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Eas di baec Bacolicorum Graeco: 
rum novae: dotis "nihil. .Qetentat, ποις, taz 
men meum. editoris nomen.:profiteri- du- 
bito;; quippe qui rem, a, .inudtis . expeti- 


tam litterarumque in, patria. ftudiis Uti- ] 


' lilfiznam tanta (inihi yidear .cura religio- 
neque exeeutus, quantam pauci. hucus- 
que adhibuere- huiusmodi operum cura- 
tores. Nimirum. ἢ, quad primo defítina- 

verat librarius, cuius rogatu. hanc Oper 

' ram fuscepimus,. ponnifi /. alckenariama 

. illa decern. Thagerit; ldyliiorurm editio, 

cum. commentario in Adoniazufas Lugd. 

Bat. 1778», in publicum emiífa, noftrig 

nunc curis repetita prodiret: gràtiam ali. . 


ἘΣ ΧΕ 


quam initürus. mihi viderer: a jhvenibus 


- u* 


certe noftris, qui quidem fevera. lege.in 
' hoc ftudiprum. genere proficere volunt; 
xam, et Warjor. .eft. liber et idoneus. im- 


 rám iri his litteris laudem perducit, com- 


, 


| monftrandam. Nunc ita rem inftituimus, 


000 0g ἢ 


B S 
P » : C .€ 
: j ^ 
Y 
; *. * . 
.* 


| primis ad viam eam, quae una ad ve- 
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ut modico fatio ^ pretio in unum iuncta - 
proftent ;, quaecunque in has poeleos 
. Graecae reliquias immortalis ille vir pro- 
tulit, omnium, quotquot et funt et fue- 
. re, in. Graecis, itteris haud. dubie prin- 
"ceps: "Theocrit? enim, ionis, et MofcÁz 
carminibus Gráécis, uti'ea edidit. Lugd. 
"Bat. 1779: J'ülcRenarius, e: eadem, edi- 
tione integfàm^ sübiunxi abnotationem, 


"nifi quód" ad 'decem Idyllia ila, quum 


plane eádem à6 ne verbo quidem inuta- 
ta bis apponere lectori pigeret, praemií- 
fis ὁ priore editione copiis ex pofterio- 
re ea'tantum vel adieci vel uncis inclu 
 faifno anferui lócó, quae nóvà aut ut- 
cinque d prioribus diverfa *iccelliffént, 
 Ránc' ubique legem obfervaris* teligio- 
fe, ut utriusque editionis discrepantiam 
quamque, quae. "quidem alicuius effet 
-4nomenti, indicarem nec quidiquàm omni- 
no requirendüm relinquerem : praeter ver-. 
: fionem illam Latiris numeris adftrictam 
— Wetftenii aliorumque, qua pó ularium 
funórum in gratiam utrumque Tibrum in- 
 firuxit Valckenarius, equidem? liuius ópe- 
ris emptores facile carituros exiftimavi. 
Valckenariapis ea' quae ad liaec carmina 


an Analectirum vett. poét. Graegorum 
volumine tertio annotavit ;  Jirunchius, 
ideo potiffimum interieci, quod. Brun- 
ckii et textum, qualem. Analectorum pri-. 
mum exhibet volumen, et. apimadverfio- . | 
nes hasce diligenter in altera editione . 
fua refpekit Valckenarius.. Et infurit fa- 
ne in his multa fi minus ex reconditis 
deprompta litteris, excogitata tamen in- 
geniofe et.ad interiorem carminum in- 
telligentiam fructuofiffima. 116 duum- ' 
virorum.:curis ornatum .textum reliqua 

. Valckemarii altero fequuntur volumine, 
Cornrznentarius in Adoniasufas, et iuye- 
nile illud, fed. iuvenis Valckenarii, opus, 
ad M. Hóecerum Epiftola, Fuloi Ur-. E 
fimi Virgo Wlufirato praefixa, cuius ὰ 
maior pars ad Theocriteorum emendatio. : ^. 
nem pertinet; ; tum. eidem Urfini libro : 
infertus in MMo/chi Epitaphium . Bionis 
Corrnentariolus. Opus denique claudunt : 

quae Valckenario nif par, proximus ta- 

men ingenii et eruditionis laude criticus 

in 'Theocritum elaboravit, y Toupius, :- 
adiuncta illa .plereque J/artomiamae '- 
Theocriti editioni Oxonii 1770 publica- 

tae; nam gna Appendicula ANotarum 


! 


^ 


As 


(OVE prot 


biennio poft .Lozdimi [éorfim prodiit. 
Quae, ut reliqua. viri fagaciffimi erudi- 


- tiffimique, eximiis inventis et. infigni al- 


tiffimae doctrinae. apparatu ' referta, mi- 
TOT admoduim neminem dhuc:in tanta 
opus: quaerentium multitudine. inventum 
qui illinc accuráte -erroribusqüe opera- 
rum, quibus ícatent, .purgata lingulari 
. repeterét libello, quum fplendidae pre- 
üofaeque Wartoni editionis ea fit apud 


E atque Emindhátionum dn V TÉcocritum 


heftrates:ráritas, ut'eorum etiam qui in . 


his litteris habitant, pauci admodum 1]- 
lius habeant copiam, nedum fiudiofi, ado- 


"lefcentes, mature huiusmodi potius ger- 
manae eruditionis exemplis quam perpe- | 


tuis iftis popularium commentariis ad 
rheliorem elegantium litterarum cognitio- 


nem infüituendi.:. Haec igitur ut praeci- ι 


puam continent dotem editionis Warto- 


Tianae, quàé, ἢ ἃ Tonpianis hisce, Scho- 


lisque; quae ductióra ibi leguntur; . et. 
critico 'e libris MSS. apparatu discefferis, | 
. mihil fere, habet .quo magnopere com- 
meéndetur: ita non dubito quin eadem | 


noftrae quoque; operae "apud. elegantia- 


rum .hárum. aifiatores. gratiae : fint ali- ᾿ 


"ς 


N VII ͵ 


quantum conciliatura; nequehifactumre-. - 


prehendent, quod, quamvis Scholiis ab hac 
editione exclufis, Toupi tamen Zz ea ni 
 madverfiones recepimus. Scholia omnino 
| itemque reliquorum Criüicorurm, Scaligeri, 
 Calauboni, . H'einfii atque ex parte (altem 
Reiskii noftri commentarios tertio quo- 


dam adiungere voluminetum librarii vetu- : . 


ere rationes, tum ipfe, quod temporis pro- 
prio operi iueundius longe et ad laudem 


meam: fructuofius. impendere poffem, id . 
wn fustinui diutius in moleftiffimo, hoc - 

tediique pleniffimo aliena repetendi ne- 
ptio conterere. Jn quo nili me: eius cui 
pus omnino quam, amicerum cuiquam : 


debeo,; Buttmanni méi vigor diligentia- 


que adiuviffet,, non intra anni fere fpa-. 


üun ingratum hunc ego "laborem ita 
. exanclafferi; ut multo nunc emendatius 


 Tepetita haec. affeverare poífini quam ab. 


ipfis edita. fint. auctoribus fais... Soripfi 
etin. d. VH. April: 1810. BUS ἃ 
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C A R M 1I N. UM 


EDITORUM LUGD. BAT. ncogx 


- MEE : | 
τς ILLUSTRISSIMO 
P.R IN ΟἹ P'I 


DE 


YOUSSOUPOF 
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L.C VALOCKENAER 
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N É ; we. τὸ ' 

| N. ón inexfpectatum accipis, Humaniffime, Princeps, cüm 
JBionis e& Mofchi reliquiis, Theocritum, qualem. defide- 
"rafiií, nullis oneratum adnotationibus, ante publicato 
meliorem tamen; quo quidem, ex itinere per nobili/:- 


mas Europae regiones , ad varii generis homines fpectan- 


dos utiliter fufcepto, in i reduci nullum gratius | 


. domm a me poterat o 


Acepto novo M|alio Pad opinor, redibis in iftius 


temporis memoriam, guod ego Tecum Leidae Theocritea 


legens , Homeri, Sophoclis, Furipidis, fi miliumque car- | 


mina, ajcundiffimum me fateor exegiffe , cuiusque tempo- 


" VON 
hj - » 


' IX 


rif fepe [εν δὲς magna Te cum. delectatione Sacondari 
"ftque ego, Nobiliffime Princeps, hunc libellum paran- 
dum cenfui, , quo quidquid. a me commi/Jum ejfet culpae 


expiarem: nam probe memini, cum nobif[cum e[fesy et . . 


paulo ante ferias aeftivas Tuum mihi defidérium iudica- 
res exemplaria Graeca mecum ifi hac mos aeftate verfan- 
di, gua liber ab omnibus aliis effes curis, quam multa 
. dixerim in ifto primo congre[Ja cur proscimis faltem men» 


fibus excufatus abirem: rure mihi Mufüque vivere, at- 


que otio per aliquot faltem dierum hebdomadas frui 
quotannis eupientem que es cornitate facilis mox excu- 
faf ; utque mihi, morem gererer, multo díutius hic hae- 
ffi; quam faeturus ante videbaris. Huíus vero ínfü- 
tuti primique adeo. colloquii me poftea puduit, cum miki 
innotuiffes tanquam Princeps communis et:civilis, et ve- 
| dut f pecimen humanitatis ac: modeftiae. .-Has ego literas 
per annos fepcem et triginta profffus in duabus harum 


regionum dlcademiis iuvenilia variorum ingenia, guorün- . 


dam etiam expertus nobiliffima, Tui tamen fimile perti- 
nax fiudium i in nullo deprehenderam ; neque etiam credi- 
deram , inter Tui ordinis homines reperiri, qui his adeo 


caperetur veterum literarum elegantis. Quum huc ve-. 


niffes, et praepofiero more graviora primum ac Jeverio- 
ra £racta[fes , ubi Bomaraec maieftatis Graiarumque Ve- 
nerum amor pectus pereufferat , nullis aequalium iocis, 
euos Mufcovica: nive iudicabas frigidiores , neque aljo- 
rum confiliis a.propofito Te paffus es. abfirahi : fed qua 


es modeflia rem fucceffJuram primuin diffidebas ; E eentafti ! 


tamen ; et, blandiente profectu, literis, quarum cogno- 
fcendarum flagranti commovebáris cupiditate , atque 
huic uni curae tanto ftudio tamque feverg lege totus in- 


vigilaefli, u£ egregios brevi tempole- feceris, progreffus, 


em 
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^ multis pudarem incufferis, operaeque iam tujeris pre-- 


éium ;; gui Farifüs,: per Eeoliavi, atgue alibi terrarum, 
dum verus laudator Graeaaa lufixares antiquitatis monu- 


"anenta , Codicesque fcriptós perita manu verfares in Bi- 


oliathecis, . haruti cuftodibur, qui quidem iudieot effene 


 ddouci, Graece et, Latine eruditus hac aetate. Princeps 


| fueris admirationi. | Academici | Parifini, «d. praeceden- 
£r feculi. eruditorum popularium gloriam. properantis , et 
multos exemplo, moventis, Filloifani literis, laudum Tua- 
run, plenis, oeheinenter me deleótatum , quí homiues res- 
gue nofi humanas, uon valde mirdberis. | Sed me, qui 


ES : ν 
lnudibus ifHis mirifice faveo, Tuumgue ἐπ λας literas ín- 


credibile fiudium: [cio fiie permagni ,, me tamen longe 
magis commoverunt recta ín Te indoles; mores ab omni 


arrogantia alieni ; j nudae, quam exferis animi candore, 
D 


veritatis amor ; : quodque perpaucis ineft 


^ 


^ 


E ] ἜΝ generofe pectus honefto. ᾿ 


| Jugue adeo mihi vifus es T. héocriti τὰ 


“Ὅ UE 2 ^ E. 3 / 
Ty em atis πεπλασμένον ἐκ Διὸς ἔρνος. 
Hoc etiam hagnum « ego duxi, quod per plures men- 
fes vix diem intermifi fii, quin horas aliquot mecum fa- 


miliariter exegeris, meaque unius colloquia aequalium 


- eirculis antepofueris. οι, itague mirum videbitur, fi 


dixero, cum hiuc in Angliam primum proficifcereris γ Hi 
hi quoque difce[hf]e Te defideratiffhumum. — ZEE. 
Collegeram íam ante, quae Theocriteis expoliendis, 
iouis et Mofchi carminibus praeterea illufirandis pof- 
fet infervire. Sed, quod has literag £ractantibus eve- 
nire Vfoles ,' alio £raductus , atque ἐπ hifioria Graeciae 
X cnophontea. iluftranda ρων hos, Poetas Jpectan- 


Y * 


ta tauguam leviora, inter char&as périkuras reiecta, nuns 
quam fortaffe contexuiffem. Is tum EOFPECHBEES parare 
coepi libellum, qui Hfiri nomini infcriptus quanti Ts 

| facerem declararet , quique, ob T heocriti meritum dura- 
turus etiam in veniens. aevum , Huff Principis nomen at- 

gue in Has literas ftudíuni ad pofieritatem propagaret, 
Quaeque. adeo nunc accipis expolita Theocriti cetero 
rumque carmina , ad Bhenum, in Batavis mecum lecta, — 
domi releges, Princeps, fat fcio, iucuudiffi "me ; qui has . s 
Jeriptis veterum impreffas elegantias longe anteponis Gal- , 
licis , cum fois plerisque Scriptoribus pereuntibus , aut 
Lingua certe mutata perituris, chartis , duarum. plera« 
rumque exiguus. Εν ibi valor videbatur interiores ferutari . 
literas volenti ; quarumque, iam ante Te ceperat fatietas, d 
quam ad nos venires. Terris nunc Tuis Peuatibusque 
redditus, Jud artes etium liberales tractandas 'aptiff: mis εἶ 
Popularibus novum praebebis exemplum, Praeftantifft. ἴπιδ 
Princeps, quo iuvenes e Ruffia primarii, Jua relegen- 
ἐδ: veftigia , δ concitabuntur ad idem fiadium, fi ve apud - : 
nos, eu alibi iderrarum, ΚΤ decurrendum: atque : 
hoc Jui quoque caufa effe cerà conaberis antiquitatis ama«- ! 
tor, ut maior με delectatio, f habueris 3 cui .admiratio- 
nem feitienti po[fis fi gnifieare. Praeterea, f quid mea Ὁ. - 
vota valebunt , potente, fuafu. perfi jcies, n6, praeter Geo- | | ᾿ 
metras, 7Mechani«os , Phyf cos, etiam ex quibusvis. Eu- -' | 
ropae regionibus evocentur Petropolin, fermones vtrius- 

que Linguae.docti viri; qui f*holas aperiant , in quibus | 
[^riptores. antiqui de meliori iuto factis iuvenibus expla- . ^ | 
nentur ; auk hi altem αὖ enarratoribus ifs, fi quts ita — 
vocare velit, .oncitentur ad honeftum antiquitatis ano- 
rem ; "us Juius; etiam Ekenerls excelantur ingeníja ; atque 


hao artes liberales , et Mficie D] Mid lor: une patente ;— 


. ὦ 


/ 


 O»180 000,0. 00 Pu 
/ 
anagis quam an£e foueanzur. Serae vides eic, Ola, 
ubi érant educatae, culéaeque , Hnden tanen ἰού ἐν Ho- 


.^* mam quoque. ἩΡΗΘΓΩΜΕ: : ad ues 


Punico bello τοοαπᾶρ Mufa pinnato gradu τὰς 
 Jntulit. fe 'bellicofam i in Romuli, gentem feram. - 


Pd 


pore accidiffe fateor, quod. ex elegantiarum 
Graecarüm cultu Cato Maior praeviderat eventurum, 
quodque pro morum ille feveritate indignabazur 5 fed in 
λας qua verfdmur fena ea de re fecundum veterum Per- 
farum legem fateberis effe iudicandum : bona et mala, 
E ilinc' órta civitatibus, librae lancibus. hirie atque inde 
dfi imponas 5. longe. gravior lans: commodorum propendere 
nofiro utriusque iudicio: videbitur. * Ex renatis in Mtalia 
Latinis "raecisque literis id unum fi tantum ortum. e[fet 
Doni, ut homines per tot fecula caligine pref fum de- 
' . mum coeperiné ad iftam . rationis lucem oculos er igere, n0s 
: quidem illud ambo permaguum exiftimaremus. Hoc vero 
' amabili telo. quae vefiratemi plebem. occupavit domari po- 
: terit fiperfüitio ; artibus . ingenuis f quid his ineft Jeri- 
Latis emollietur ; j et gerendae reipublicae vera ratio Sa- 
pientibus. inter vos magis magisque patefiet. Tu vero, 
, quando pebus eris tractandis , Princeps; admotus; mares 
animos habenii Amyeratri Σοὶ ΚΣ 2) umae fententiam Jfa- 
cile adyrobabis Theocriti , cuius partem 4cademiae Ba- 
-£avae foribus inferiptam laudabas, 


Μουσάων γε μάλιστα γίριν "Ἡροὺς ὑποφήτας" 
"Ex Μοισᾶν ἀγαϑὸν os ἔρχεται m 


[MR autem Buficae gentis Heroas ex abfauris 
* dnmnalibus laudaturo verfus oceines xdi NETUS 


4 


Vixere fortes ante Ágamemnona 
Multi; fed omnes illacrymabiles 
Urgentur ignotique longa 
a fiecte, «arent quia vate facro, 


Duidguiá « etiam horum evenerit, Ti u eerte, ffrincepi, 


| "s ) quam odifi, 3 "m 


NUS : aftidipfaxn-- "delete copiam, 


veteresgue amicos, quorum cum inter uos uerfareris no- 
titiam, hic atque alibi ingentem Tibi numerum comparae 
fi longeque. mgiorem, brevi videris paraturus , eo. ftii 
dio frequenter revife, ut llinc reipublicae colligas gez ' 
rendae profutura ,.,Aéque omnibus Tu quoque Ji* docue 
mento , quanti [it hifloricos veteres, oratores, et poetas 
fua. Lingua, audiviffe loguentes , et illinc ufui futura fibi 
fepofuiffe. . Tuis candem, e Sorore .Nepotibus, ad Ba- 
tavos venturir, veram viam praemonfirabis qua effi int 
ad ingenii culturam pervenire : CAM pm 
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dent primos verfibus annos, 
Maeoniuique. bibant felici pectore fontem, "ἢ 


^ . 
} ξ *.L 


; E det Deus, propria: zi habeas quaecunque exoptes 
Bonk: Jte vale , Princeps optime ,, megue Tw; guod 


facis, ama. Scribebum —e in, JBatnvis pridie 
Kal. Maj.c(196QkXXIX. |. 0. 00s... cj 
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| Dos Theocrit quaedámi carniima 'quurà Auüditorum 


. immeorum nónnulli fibi cupererit ékplánari, reque "exémpla- 
᾿ pia Editiónís, quae nic effet üfui fatis" liccommiólata ; Ta- 
.. cile comparari poffént, de Théocii iteis elégantiora ceterisque 
minus vitieta decem elegi, quae tjpls  Batávis defcribc- 
rentur; kidyllia'nemipe, próut in  Edjtionibus vulgatis 
gantur; , ye i νας, V uES. Ub πα ῷ à 

| I, HI, Ill, IV, VI, VI, IX , XI, xvni; et XX. 


. De hís decem, opto carmina Latinis, numeris elegaritiffimis 


*» 


. a fe reddita: nuper] bic ediderat Poeta Glariffimus, (Δ. Wet- 


ftenius, cuius Latina Graecis a me funt adiectà: Ad Ei- 
XOWyllium VII! áccéfferhnt D: Heinf Latins; ad XVIH, H. 
Grotii j quorum wüfniria fuis lócis adícripta legurtur. Cár- 
düifia vero Theocriti ,^vel'prout ἃ D. fieinfio publicata pros 
ftant, repraefentari poterant; vel vulgatis pauló darfemeri* 
datiora, quibusdam etiam adnotatis infiructa: et haec qui- 
dem ratio alteri fuit a me praelata. Decem iftis Theocriti 
 Eidylliis Bionis et Mofchi carmina, eadem ratione tracta- 
ta, carminumque reliquias fubiicere conftitueram: fed 
cum iamvEidyllium XVIII. praelum exerceret, loannes 


|, XV 


nofter Lutacius me potiffimum "permovit, ut carmen, 
Theocriteorum Apfims etiam iudicio ommium elegantiff- 
mum, XV, 'Bve Adoniazufas , ceteris adiicerem': et, ne 


haec Grh&éca Latinis numeris carerent, Latinam addidi 


Paraphrafn Helii Eobasí Heffi. In Adepiazu[as cum fcri- 


bere.coepilfetn ἃ contextu feparatas adnotationes, hae, 


quibusdam aliis interiectis, iadeo excreverunt, ut.hic cer- 
te libellus; privatànim lectionum" ufui deftinatue, ne fàa 


΄ 


*, 


efTet mole oherofus, facile carere polfe videretur Bionis et - 


Mofchi carminibus, In Theocriteis Editio potiffimum fuit 
expreifa Cantabrigienfis Radulphi Wintertoni, In Editione 


nupeta Oxonien , quam curavit, Thomas Wartonus, prae- 
ter cetera. lectiones publicatae funt a vulgatis diverfae, | 


initio huius feculi a lacobo Sarctamando. pleraeque ex Ita- 


licis AngliGsque Codicibus enotatae. -Quidquid fetmé in | 


4ftis effet lectionibus bonae. frugis; quod quidem ad haec 
carmina fpectaret,. huc ame fuit xelatum ; atque hinc et 
alia et formae quaedam fincsrae fuum. ἘΟΠΗΧΌλΟΙΟ, locum 


recuperarunt. — Z 


Non difhtebitur humaniffimus Wartonos j quaetor, le- 


ctiones Codicum , praecipuum fuae Editioni ornanientum 
conciliafe IoeXimis Toupli in Theocritum et. Scholiaftás ob-^ 
fervata; quibus alia Eiusdem eximii Critici poftea etiam 


accefferunt. Praeter ea quae. Wartonus. vulgavit, Editio- : 


nem. Clatíít, Reiskii Lipfienfem , aliasque fatis rotas; tres. 


inprimis adhibui vetuítas Editiones, Mediolanenfem, Al- 
di Vénetam, et Florentinam lüntae: hanc, paucis vifam, 


ditiffima míhi fubminiftravit Nobiliffimi Matthiae Bóveri. 


IDelfenfis Bibliotlieca ; illes, talibus libris locuples, publi- 
ca Leidenfis... Omníium Editionum prima. procu] dubio 


Mediolanenfis eft anni MCCCCXCII, biennio minumum - 


.gntiquior Aldina. Haec ifta eft Editio, de qua multa fcri- 


- ἢ 
rd 


;» 


: . -Ampreífa in aedibus Rhilippi Iuntae; quae finem nacta di 
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pfit Sanctiamendus; a Wartono poR Praefstionem' vulgata. 
"Oftendit Sanctamandus , iftanz &bocw cetminum Theocri- 
i XVIII, cnius- fej nactur- exemplar laetabatur,'antiquio- 
xem eífe Aldina; ubi prodiiffet, et.quo anno,.definite non 
, potuit;- "Quod ;veró füfpicabatur Wartairas, eamdem efTe 
quae indicaretur in Catalogo Lugdunenfis Bibliothecae. (p. 
251.) et in Maittairii Annalibus Typographicis: » .veriffi- 
mumi eft; Continet illud exemplar Leideníis Bibliothecae 
^ Orütiones Ifocretis, XVIII Eidyllia. Theocriti, δὲ Hefiodi 
Offera et Dies; omnia eodem prorfus literarum characte- 
're, atque. eodem chartae genere 'exprelfa. Hocratia- Ora- 
"tionibus ifta: leguntür fubiecta : ᾿Ετελδιώϑη σὺν ϑεῷ τὸ πα- 
ρὸν βίβλίον Ἰσοκρώτας ἐν Μεδιολάνῳ, διορϑωϑὲν. μὲν ὑπὸ Δη- 
᾿μητρίε Tü ολκονδύλι, τυπωϑὲν δὲ κ. T: A. — ὅτει ἀπὸ 
TG Χριστὲ “γεννήσεως χιλιοστῷ τετρακοσιοστῷ ἐνενηκοστῷ 
πρίτῳ , μηνὸς ᾿Ιανααρίε εἰκοστὴ τετάρτη. His tontigua i in 
: eodera, fequuntur exemplari Theocriti octo et decem Εἰ. 
'dylia; tum Hefiodi Opera et Dies.. Hlud quidem cade- 
re vix poteft in dubitationem, quin haec XVIII Thea-. 
"serit carminum - Editio prima ἢ Mediolanenfs anni 
.'MCGCCXCIII, «ui corrigendae is ipfe probabiliter, qui 
curavit Ifocratea, praefuit Demétrius Chalcondylas.. Egre- 
gias' inprimis lectiones, tales etiam, quae nusquam alibi: 
. reperiantur, praebuit Editio Florentina —Kxiguus ifte li- 
"bellus XXX. continet Eidyllia velut Theocriti, (inter quae: 
nonnulla Bionis funt. et Mofchi ») epigrammata quaedam, | 
:Fiftulam, Alas, et Securim. In fronte libellus exhibere 
. Jdicitur » Theocriti caftigatiffimna opéra omnia, F lorentia 


'4cantur die X- ἫΝ MDXV , Leonie X , Pontificis Max. an. 
80 TIL" His duabus Editionibus . zulto-notior Aldi Ve 
Aeta, anni MCCCOXCYV,, utiliter etiam a me £uit adhibi 

; : . . . E Eo τῇ | t * 
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ta, Praeteréa Codicum, olim. Palaiinorum, lectiones, ex- 
cerptas a Salmafio, fuas etiam quaedam coniecturas in 
margine Editionis Heinfianae pofuerat If. Voffius: hoc 
exemplar ex Bibl. Leidenfi utendum fumfi:-alio ufus fum 
ex Bibliotheoa virt Amipliffimi: Ἑτάπο [οὶ Hemüerhufii, in 
quo Pater Tiberius, vir Summus, fuas coniecturas atque 
alia quáedam ^-adnotüverat. —Parifini Codicis lectiones, 
exnendationes quasdam, .et ex ineditis Grammaticis per- 
multa mecum communicavit amicus Clariffimus D. Ruhn-- 
kenius. . In notis ad decem Eidyllis, meminerit velim Leo- 
ctor Eruditus, multa reperiri, in gratiam iuvenum fcripta, 
qui harum reruni fenfu quodam erant imbuendi; quo- 
rum in claffem referri poterunt Virgilii loca, faepius ab 
. aliis cum Theocriteis collata. "Maiori cum cura fcriptae 
Adnotationes in Adoniazüfás nonnulla certe praebebunt 
hoc in genere literarum exercitatis exigenda. - Ex his au« 
tem Theoctiti carminibus nonnihil expolitis facile aeftíma. 
xi poterit, quantum in reliquis, .quae pleraque peius vi« 
tiata funt, fnperfit peragendum. Fotían aliquando oni« 
nia Theocriti.cafmina cum Codicum lectionibus, quae 
quidem dignae fmt xnemora&, et:cuni virorum ,Doctos 
runi coniecturis, verbe tantum indicatis, exiguo libello 
publicabunum. —Seribebam Lugduni Batavorum pridie 
Kal. Decemb; cisioccrxxun. wb. s xo den. c ἢ 
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FL... quidem Editi ciim Theocdth, -Bionis, et 


Molchi, quamvis facile. carere poffet .piaefstiona, .perpau-. 


cjs.tamen. videtur fignificandnm , quid; ip, illa. fuerit praer 
Dtm. Θοῖ tot Editiaues Theocriti, his. ptiximis apnis 


reperitas , emicis quibuedam. meis tandem talis, videbatur. 
᾿ς requiri ,.qualem,ante boc fexánnium. fcxibsbata, farfar, alé- 
qu3ndo pxodituram ;.in qux Codicnm. lectiones atque Edie - 


tionum. veter. xyemorqgta . dignae, :vitorunmaque, loctar 
tuum exbibérentur cóniacturae. ' Haec itaqixe fuit, ex 'Gan- 


tabrigienfi Wintertoni.expreffa, Onidqnid a.Godicibus ob- - 


latum fine controverfia videretur Theocritemxmx, in con- 
textum fuit a me receptum : : aliae etiam Codicum five 
probabiles feu fpeciofae lectiones ex iftis' funt enotatae, 
, quas, a Wartono vulgatas, collegerat Iacobus Sanctaman- 


dus. Nonnullae ex Palatinis olim Codicibus a Salinafio ex- - 


cerptae i in libro proftant Voffüano Biblioth. Leid. — Parifini 
Codids : optimi lectiones adnotaverat. Clari[f. Nofter Ruhn- 


- kenius, cui debentur etiam argumenta vetera carminuni 
Theocriti, idcirco huic libello praefita, ne prorfus illa ne- - 


" xi 
glecta interiaent., quae, nonnulla, faltqen £ontiigent,cognitg 
non ipdigns, . Ex primis etiam Edd. Mediolangnfi, -Aldi- 


na , Inntina, praeter lectiones in contextum, zeceptas ad: 
notantur etiam. alia. Virorum. Doctorum 6 «&onjqcturae, 


quag:quidem, ex libris. Editis-.fhgotuerunt, pleraeque om. , 


nes mjemorantut;; multae. etigm Heomfierbufi Pierfopi, 


EMikii » aigue. aliorum ineditae. Breves autey Adnota. . 


tiones iam ante erant. paxatae,,. quam prodireng.Axgplif. 
Brundgi Analecta veterum. Poétarura Graecorum , qui in 
"'Theocriteis etiam plura primus movayit, quam fecerant 
- priores omnes fimul.  Huius.etiag, lectiones, fola con- 
iectura nixae, Dialectum pleraeque Doricam [pectantes, 
fuerunt indicatae; multae in verfus Theocriti receptae. 
Idem dictum fit de reliquiie-carininum Bionis et Mofchi, 
quae Theocriteis fübiectae partem etiam efficiunt. Anàle- 
ctorum Brunckii. In his eadem ratione tractatis Editio 
fuit exprelfa Bonav. Vulcanii. : ' Lectiones Codicum Paris. 
debentur. exquifitae humanitati Claril[f. Villoifoni. In Bio- 
nis et Mofchi fragmentis lectiones quasdam ex Arfenii 
violeto, Mosquenfis Bibl. [cripto Cod. mecum communi- 


cavit. vir Humanilfimus Chrift..F ridericus Matthaei. In ^ 


Edit. Ald. tertium Mofchi carnem bis legitur ex diverfis 
codd. expreffum : hinc lectiones, prodierunt egregiae. 
Quas in haec carmina dudum paraveram , uberiores adno- 
. tationes omittendas iudicavi. Si mei res folius fuiffet ar- 
bitrii, omififfem etian in hac Edit. Latinas converíiones. 
Quum vero librarii Latina quaedam Graecis cuperent fub- 
iecta, acceíferunt quae de Graecis Theocriti Latino carmi- 
-ne fatis eleganter olím reddiderat Hélius Eobanus Heffus. 
Epigraràmata Théocriti fubiecta Latine converterunt Dan. 
Heinfius, et Hugo Grotius. Inter Theocritea ex antiquis 


Editionibus dederat etiam Heffus Bionis Enite»hium Ado- 
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nidis, 'et quatnor "Mofchi carmina ; ' quae illinc &iftracta 
feparatim collocavi. Pleraque Bionis, et Meofthi- Epita- 
phium Bionis carmine trochaico exprefferat Pocta Graece 
et Latirie perdoctus, Erneftus Gulielmus Higtius, Frifrus, 


qui, Scholae Alcmarienfis Bector, vir media aetate nobis | 


omnibus Bebilis occidit: ifta carmina, ex autographis: Hig- 
tii mecum commiünicatis nunc demum: publicata, hanc 


, Editionem Noftratibus, . qui Higtium fno. merito magni 


fecerunt, etiam fola fatis conimendarent. Scribehár Lug- 
duni - Bates, EgOCCLXED, ^. 3 SENT 
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| — ARGUMENTA VETERA 
| | ΟΑΒΜΙΝΌΜ | 
T H E O C B I T ἥν 


Quibus praemittuntur nonnulla 


DE GENERE THEOCRITI 


ET 
DE BUCOLICIS CARMINIBUS. 


m illa leguntur partim ἐς Cod. Regio Paris. ^ 
partim in Ed. Rom. Zach. Calliergi. l 


' OEOKPITOT TEN ΟΣ. 


EOnprTOS ὁ τῶν Βουκολικῶν στοιηγτὴς.» Συρακούσιος ἥν τὸ 
γένος, πατρὸς Σιμεχίδου, ὡς αὐτός φησι, 


; Σιμιχίδαν. πῷ δὴ TU ) μέσαμέμον πόδας ἕκκεις 


“Ἔνιοι δὲ τὸ 3 Σιμιχίδα d ἐπώνυμον εἶναι λέγουδι " δοκεῖ" γὰρ σιμός 
. τὶς τὴν πρόσοψιν εἶναι, πατέρα δὲ ἐσχηκέναι Πραξαγόραν, καὶ 
| μητέρα Φιλίναν. ἀκουστὴς δὲ γέγονε Φιλητᾶ ; καὶ ᾿Ασκληπίώ- 
| ὅου » ὧν μνημονεύει" ἥκμασε δὲ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦ Πτολε- 
᾿ Μαίου τοῦ ἐπρϑυγϑέντος Λαγωοῦ. περὶ δὲ τὴν. τῶν Βουκολικῶν 
| ποίησιν εὐφυὴς γενόμενος πολλὴς δόξης ἐκ τούτων ἐπέτυχε" 
OxsTO γοῦν τινὰς Μόσχος καλούμενος Θεόκριτος ἐπεμλήϑη.. 


IIEPI TOT ΠΟΤ, ΚΑΙ ΠΩΣ ETPEOH. 
ΤΑ BO'TTKOAIKA. 


Τὰ Βουκολικά φασιν ἐν Λακεδαίμονι εὐρεϑῆναι καὶ σερισ- 
σῶς προκοπῆς τυχεῖν" τῶν γὰρ TIepeoust ἐνεστώτων eri 


-— 


. ὅϑαι κῶν τοῖς ἐφεζῆς. uid A 


ζώου" διὸ καὶ Βουκολικὰ εἴρηται πάνγα. Λέγεται δὲ Βουκόλος 
' στοιροὲ τὸ τὰς βόας ἐλαύνειν; ἢ ἀπὸ τοῦ τὰς βόας κωλύειν dri- 


TE  ARGUMENTA-- VETERA 


καὶ φόβῳ πᾶσαν τὴν Ἑλλαδα ΠῚ ἫΝ , idis ἑορτὴ 
᾿Αρτέμιδος Καρυώτιδος * τῶν δὲ παρϑένων οἰπτοκεκρυμμώόνων 


ἢ διὰ τὴν ἐκ «τοῦ πολέμρυ ταραχὴν», ἀγροῖκοί τινες εἰσελιϑόντες, 


εἰς σὸ ἱερὸν ἰδίαις φδαϊς τὴν Αρτεμιν ὕμνησαν" τῆς. δὲ τοὺ- 
τῶν ξένης μούσης ἀρίστης γενομένης͵ σἀρέμεινε, τὸ 6906 καὶ 
ἐφυλαχ,ϑη. ᾿Αλλοι δὲ τοῦτον. TOV τρόπον ἐν Τυνδαρίδι τῆς 
Σριδλίας πρῶτον οὐχ, ϑῆναι,᾿ λέγουσι τὸ Βουκολριά " ᾿Ορέστη 
p ὀροομίζοντι πὸ τὸς ᾿Αρτάμεδος ξόανον ἐ ἐκ Ταύρων τὴς Σκυ- 
᾿ϑίας χρησμὸς ἐξέπεσεν, ἐν ἑπτὰ ποταμοῖς ἐκ μιᾶς πηγῆς ῥέοὺ- 
σιν ἀπολούσασϑαι Ὁ "6 δὲν. πορευϑεὶς. εἰς 'ἹῬήγιον τῆς Ἰταλίας, 
τὸ ἄγος ἀπενίψατο ἐν τοῖς λδγομένοις διαχξύροις ποταμοῖς" 


' ἔπειτα εἰς Τυνδαρίδα. τὴς Σικελίας ἤλϑεν" οἱ δὲ ἐ ἐπηχώριοι τὴν 


ϑεὸν ἰδίοις diari ἀνυμνήσαντες ᾿έϑει τὴν πρώτην παρέδωκαν 
νδύρεσιν. ὋὉ δὲ ἀληϑὴς λόγος τοιοῦτος. Στάσεως ποτὲ yevo- 
μένης. ἐν Συραρούσαις; καὶ πολλῶν, πολιτῶν φϑαρέντων, εἰς 
ὁμόνοιαν τοῦ πλήϑους λοιπόν ποτα ἐλϑόντος ἔδοξεν᾽ Ἄρτεμις 
αἰτία γεγρνέναι. τῆς διαλλαγὴς " οἱ δὲ ἀγροῖκοι, τούτου χαβιν 
δῶρα κομίσαντες . γεγηϑότες ὕμνησαν τὴν ϑεὰν διὰ τῶν συν- 


39ov αὐτοῖς ἀγροικικῶν ῳδῶν" καὶ οὕτως. ἔλαϑεν ἔϑος γενέ. 
) 


4 


“ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡΑ͂Σ ΤΩΝ BOTROAIKON.. 


τὰ Βουκολικᾷ ἔχει διαφορὰν τὴν τῶν ποιημάτων ἐπεγρα- 
φήν" καὶ γὰρ Αἰπαλικα ἐστι; καὶ Homewei, καὶ Mira. τὴν 
μέν τοι ἀπὸ τῶν βοῶν εἴληφεν ἐπιγραφὴν. ὡς ἀριστεύοντος τοῦ 


μαγελώσας, ἢ τῶν βοῶν κπορεῖν καὶ ἐπιμελεῖσϑαι, τροπὴ τοῦ 
ἀμεταβόλου εἰς c ἀβολον" ETT δά φασιν αὐτοὺς ἄρτον; 
ἐξηρτημένους, ϑυηρίων ἐν ἑαυτῷ τύπους ἔχοντα καὶ πήραι 

πανσπερμίας ἀνάπλεων, καὶ οἶνον ἐν αἰγείῳ ἀσκῷ, σπονδὴν νέα 
μοντας τοῖς ὑπαντῶσι, στέφανόν τε περικεῖσϑαι, καὶ κέρατι ' 
ἐλαφων προσκεῖσϑαι. καὶ μετὰ εῖρας jor λαγωβόλον" τὸ 
δὲ νικήσαγτα λα)εβώνειν τὸν τοῦ ὕ μενρρημένδυ a. ἄρτον᾽ "κὠκεῖνον »μὲ 
ἐπὶ τῆς τῶν Συρακουσίων μένειν ᾿πόλεως; τοὺς δὲ νενικημένο 
εἰς τὰς περιοικίδας χωρεῖν, ᾿ὠγείραντας ἑφυτοῖς τὸς τροφὰς 
διδόνὰι δὲ καὶ ἄλλα Tiva παιδιῶς. Mai grum ἐχόμενα, , 
CU λυώ: ἐπιλέγειν, . 


SN 


x 


CXRMINUM THEO CRITL 


Δέξαι. τὰν ἀγαθῶν: τύχαν; ; δέξαι δ᾽ ὑγίειαν, 
"Ay φέρομεν παρὰ τῆς ϑεοῦ ᾽ ἂν ἐκαλέσσατο τήνα. 


᾿ΑΡΤΕΜΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ 
. ἘΠῚ TH ΑΘΡΟΙΣΕΙ TON 
ΒΟΚΌΛΙΚΩΝ IIOIHMATON. 


Βουκολικαὶ Μοῖσαι σποράδες πόκα, γὰν δ᾽ ἅμα πᾶσαι 
. Ἐντὶ μιᾶς βάνδρας, 8 ἐντὶ μιᾶς ἀγόλας.᾿ 


OGEOKPITOT ΕἸΣ THN ἙΑΥΤΟΥ͂ BIBAON. 


| AX ὁ Xioc * ἐγὼ δὲ Θεόκριτος, ὃς ταδ᾽ ἔγραψα, ᾿ 
Εἷς ἀπὸ τῶν πολλῶν εἰμὶ Συρηκοσίων᾽ 


τὸς Πραξαγόραο,. περικλυτῆς TÉ Φιλένης, 
Μοῦσαν $ ὀϑνείην οὑποτ᾽ ἐροιλκυσάμην. 


ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΤΩΝ ΒΟΥΚΟΛΔΊΚΩΝ ᾿ 
| EIIITPAOHZ. 


Θεοκρίτου εἰδυλλιὰ Βουλολικά. 


γεται τὸ μικρὸν ποίημα, ἀπὸ τοῦ Εἶδος, ἡ ἡ 9zwgía* οὐκ Ei- 
δύλλιον ᾿ παρὰ τὸ Εἴδω, τὸ εὐφραίνω. ἰλλλως. Εἰδύλλιον 


S 


Ἰστέον ὅτι Ἐϊδύλλιον λέ. 


λέγεται ὅτι εἶδος ἐ ἐστιν ὁποῖον ἐστι λόγος. ὑποκοριστικῶς Ade 


yea Ἐἰδύλλιον., 


ΠΕΡῚ TON THX ΠΟΙΉΣΕΩΣ "o 


XAPAKTHPON. 


ματικὸν καὶ μικτόν. τὰ δὲ Βουκαλικὸν ποίημα, μίγμα ἐστὶ παν: 
τὸς εἴδους» καθάπερ συγμεκραμένον " διὸ καὶ “χαριέστατον τῇ 
πορκιλίρυ τῆς φράσεως. μᾶλλον δὲ τῆς κράσεως; ποτὲ μὲν 
συγκείμενον. ἐκ διηγηματριοῦ y ποτὲ δὲ ἐκ δραματικοῦ, ποτὲ 
δὲ ἐ ἐκ μικτοῦ » ἤγουν διηγηματικοῦ ; καὶ δραματικοῦ, ὁτὲ δὲ ὡς 
ἂν τύχῃ.. εἰς ὅσον δ᾽ οἷόν τό ἐστιν αὕτη i ποίησις τὸ τῶν ἐἰγροίς 
ων ἤϑη ἐκμαάσσεται, τερπνὼῶς πάνυ τοὺς τῇ ἀ etu, d 


ποὺς τὸν βίον χαρακτηρίζουσα. eripeuyt: δὲ καὶ τὸ ἄγαν ἀδρὸν 
xa ὑπέρογκον τῆς ποιήσεως.. 


- 
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Πᾶσα ποίησις τρεῖς ἔχει χαρακτῆρας, ryan, δρα- | 
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τὸν ποιμένα κρειττένῳως τῇ καλάμη φϑεγγόμενον.’ 
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᾿Αφχομένρυ δ᾽ ἔργου, φησὶ» στρόσωπον χρὴ “ϑέμεναι τηλαυγές. 
ἔστι δὲ ὠμσιβαῖον καὶ δραματικώτερον, μὴ ὑποκοιμένου τοῦ; 
. ὑπριητικοῦ πὸοσώπου. "Ta μὲν πῥαγματὰ δεζκεινται ἐν Za 


M 


* 3 , P. : ; 
Alo,* ποιμὴν δέ τις εἰσάγεται πρὸς αἰπολον, διαλεγόμδνος, οὐ τὸ 
ὄνομα οὐκ ἔστι. γνωστόν. ᾿Αλλως, Ἐν vovT τῷ εἰδυλλίῳ. 


1 5 Lj 


διαλέγονται πρὸς αλληλοῦς' Θύρσις ποιμὴν, καὶ Αἰπόχοξ᾽, uoi 


ἣ 3 


Μενάώλκας; ἢ xal Κόμάτας. otyvosirau δὲ τὸ τοῦ Αἰπόχου ovoua. 


y 


᾿ς Δωρίδι καὶ Ἰάδι διαλέκτῳ χρῆται ὁ Θεόκριτος. μάλιστα 
δὲ ἀνειμέδη. wd. χιϑαμαλὴ Δωρίδι παρὰ τοῦ [forte leg. τὴν 
τοῦ] Ἐπιχάρμου wal Σωώφρονος " vU μὴν ἀπολιμπάνεται καὶ 
Αἰολίδος. ἼΑλχλως. Ἰἴστθον ὅτι ὁ Θεόκρίτος Δωρίδι διαλέντῳ, 
, πόχρηται τῇ νέᾳ" δύο γάρ εἰσι» παλαιὰ. καὶ vé. καὶ ἡ μὲν 
"παλιὰ τραχεῖ τίς ἐστι" ἢ δὲ νέα, ἥ καὶ Θεύκρυτος χρᾶται; 
] ? : 1, / | 


μαλϑακωτέρα καὶ εὐκολωτέρα. 


" ῳ 


᾿Απορία. - Πῶς Βουκολιχὼ ὑπεγράφησαν, μὴ ὄντων ὅλων 


Βουκολοιῶν, ἀλλὰ καὶ ποιμενικῶν καὶ αἰπομκῶν; Αὔσιξ. Ex 
τοῦ κῤείτ δέος μέρους ταῦτα τῶν τετραπόδων ὑπέγραψαν. 


“ΠΣ Ὅροι ; . A LUN en à ds . ] 
Πῶς οὐχ, ὑπογράφονται ταῦτα τὰ ποιήματα Διάλόγοι᾽ 


"(διαλέγεται γὰρ ἔν τίσι πρόσωπα") ὡς καὶ τὰ τοῦ Λουκεανοὺ; 
Οὐκ ἤϑελεν ὁ ποιητὴς ϑεῖναι ἀλλοίας καὶ ἀλλοίας ἐπιγραφὰς, 
ἀχχὰ μίαν ἁρμόζουσαν πᾶσι τοῖς ποιήμασιν αὐτοῦ. Εἶδος γὰρ 
λόγου ἐστὶ καὶ τὸ διηγηματικὸν, καὶ τὸ δραματικὸν, καὶ τὸ 
μικτὸν" καὶ δι τοῦτϑ ὑπεγράφησαν εἰδύλλια.. - | 

Πῶς οὐχ, ὑπεγράφη ἐν τῷ εἰδυλλίῳ τούτῳ τὸ TOU αἰπόλου 
ὄνομα». ἀλλὰ τοῦ ποιμένος; Διὰ τὸ μόλλειν Traps Ca) ϑῆναι 


"Ie*réoy ὅτι ὃ Θεόκριτος ἐχένετο ἰσόχιρονος τοῦ TE ᾿Αράτου, 
καὶ τοῦ Καλλιμάχῥυ, καὶ τοῦ Νικάνδρου " ἐγένετ δὲ ἐπὶ τῶι 
χρόνων ἸΤτολεμαίου τὸῦ Φιλαδέλφου. "EB. 


IIsgí τῆς ἐπιγραφῆς TOU παρόντος εἰδυλλίου Θὲοκρίτου 


4 


— Αὔτη ἡ ὑπόϑεσις εἰς δάφνιν γράφεζαι, ὃς διὰ μὸν τούτου͵ 
. ποῦ εἰδυλλίϑυ τέϑνηκξ» διὸ δὲ τοῦ ἑξὴς ὡς ζῶντοξ αὐτοῦ AV 
μονεύει" ὅμως τοῦτο mpgorérawrai διὰ τὸ χαριέστερον καὶ τον 
οὐ ανικωώδορον τῶν ἀλλων μᾶλλον συντετάχϑαι" καὶ ΠΙΐδαρος, 


Θύρσις, ἢ Ωιδή" τουτέστιν 2 ὁ βουλόμενος Θύρσιν vrroygaQt 


x bc 2x 


, * 
. * ? v 
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TO; ιἦὦ »Ω,δήν.. ᾿Θύρσις μὲν γάρ ἐστιν. ὦ σοιμὴν ὁ αὐλῶν, Ὡ n» : 
δὲ τὸ μέόμσμα Τὸ POMA. » 


^ "m ἢ δ 
x 


. | THOOEZIT 
T8 δευτέρα eidvAMMS, ᾿ - 


Ὑχύκωταωι Σιμαίϑᾳ Δόλφιδος υνδίου vnlg ἐρῶσα, ὃν 
πω δρεοῖς προαταλαντωροῦνται ἐν, παλαίστροο ἡ Σιμαΐϑα φίν-. 


τροις T8 καὶ φαρμάκοις δια πινος ϑεραπαίνης Θεστύλιδος v ὑπὸ- 
διακονουμένης ie ἑαυτὴν πειρᾶγομ μετάγειν, ἐπιιαλουμένη τὴν 
Σεληνὴν καὶ τὴν Ἑκάτην, ὡς ὀπὶ τῷ ἔρωτι σνμβδλλομένας 
γυκτερενας, ϑεάς. τὴν δὲ Θεστύλιδα ὁ Θεόκριτας εὐ δνώδωι 


᾿ ἐς τῶν MIN μετήνεγκε. PME 


; L4 


T THOOEZIZ NE 
TZ sese εἰδυλλία, 


Ἐπηγάφοται τὸ μὲν Sauer τοῦτο Αἰπόλος dero τοῦ 
ἐρῶντος, ἢ ᾿Αμαῤυλλὶς, ὠπὸ τῆς κόρης τῆς ἐρωμένης , ἢ Κω- 
MacTjg, eT αὐτοῦ τοῦ πράγματος. ἐπικωμάζει "ya? τὶς τὴ 
᾿Αμαρυλλέδι, τοῦ. ὀνόματος μὴ δηλουμένου. side δ᾽ ἃ ἄν τις 
τὸν ἐπικωμάζοντα, Βάττον εἶναι" τοῦτον γὰρ αἰπόλον ὄντα δι" 
ἑτέρου ποιεῖ ὁ Θεύκριτος προσδιαλδγόμενον Κορύδωνι;, καὶ τὸν 
ἔρωτα». , ὃν εἶχα πρὸς τὴν ᾿Αμαρυλλίδα ; ἐμφαίνοντα. Τὰ δὲ 


πραγματὰ; Epy-XV ἐπὶ Ἰταλίας περὶ Κρότωνα, ὅϑεν καὶ τὴν - 


᾿ἀμᾳρυλλίδα ὑποτίϑεται. Τὸ δὲ τοῦ ποιητοῦ πρόσωπον οὐκ 
ἂν $2, ὡς ὁ Μούναπός φησιν. ἐκ τοῦ λέγειν τὸν erii cris 


Ἦ a. ἡξ Toi σιμὸς καταφαίνομαι. 


μῆλα καὶ στεφάνους Ti ᾿Αμαρυλλίδι χάριν τοῦ προσδεχϑῆναμ * 
ἡ δὲ οὐδὲ λόγου αὐτὸν ἀξιοῖ. διὸ καὶ | δυσϑυμίῳ τὸν βίον xara. 
λῦσαι προήρηται. τὸ δὲ εἶδος ἐπικωμαστικόν. Τὸν Trugoy 


| “μὲν κύριον, οἱ δὲ Σάτυρον εἶναί φασι. τινὸς δὲ διὸ τοῦ Lo 


τὸν Θεόκριτον οἴονται μωμάζεϊν, Σιμιχίδην καλοῦντες, ἡ ἱστὸ- 


fia παρὰ ᾿Απολλωνίῳ», mE / 


πλανῶται δὲ καὶ περὶ, τοὺς χρόνους. “Φέρει δὲ ὁ ἐπικωμοΐζων . 


P d 
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P e ΦΠΟΘΕΣΙΣ τὴ 
T8 τετάρτὰ εἰδυλλία. " 


- 


τοῦτο τὸ εἰδύλλιον. Baveshuxy: ἐότι. Bárro; jd οὖν 
αἰπόλος, Κορύδων δὲ βουκόλος. ἐν ἀλλήλους διαλέγονται 
ὠμοιβαίως. Ὑποτίϑεται δὲ δ᾽ Θεόκριτος Τὸν Κορύδωνα βοῦς | 
γέμοντα βόυκάχου τινὸς Αὔγωνας ν ὅν φησιν εἰς Ὀλυμπίαν ὑπὸ 
Μίλωνος παλκιστοῦ ἀρ San, "ἰσχυρὸν ὄντα. ὡς ἀγωνίδηται" 
τὸν δὲ Bárrav, Ταῦτα πυνϑανόμενον , , καὶ λόγοντα , ὅτι κακοῦ 
αὐ βόες. € ἔτυχον βουκόλου... καί εἰσι λοπταί, Τὼ μὲν πράγματα, 
διώκαμτων ἐν. Κρότωνι τὺς Ἱταλίας.. Οὐ πάντως δὲ ὁ Θεόκρι- 
τορ᾿ κατοὶ τοὺς αὐτοὺς Χρόνους γεγονὼς Μίλων: μόμνηται 
| αὐτοῦ, ἀλλὰ πολὺ νεώτερος" eMys Μίλων' τῇ ἑβδόμη [ £. leg. 
τῇ ἐβδ. καὶ ἑξακοστὴ ] Ὀλυμπιάδι φγάλην νικῷ. Osixprroc δὲ, | 
ὥσπερ ἐδείξαμεν, κατὰ τὴν x9. ( Sic MS. Ed. BR. ἑκατοστήνι 
f. fcrib. d 1 QEON ὑκμαζον 


" ΦΠΟΘΕΣΙΣ. 
- Τῇ πέμπτῃ εἰδυλλία. 


Ἐπυγράφεται μὲν τοῦτο τὸ  εἰδύλλιον αἰπολικὸν ναὶ ποιμε- 
ψικόν " προσδιαλέγονται δὲ ἀλλήλοις ἐπὶ Ἰταλίας δ ἀμσιβαίων 
ποιμὴν! καὶ αἰπόλος. δραματρεώτερον. δέ ἐστι τοῦτο τὸ εἰδύλ- 
Moy τοῦ προσώπου τοῦ ποιητοῦ μὴ ἐμφαινοιλένου. ἔστι δὲ τοῦ 
αἰπόλου τὸ ὄνομα Κομώτας, ὃς καὶ Ἑυμάρα. τοῦ Συβαρίτου 
᾿ς ψέμει τὰς αἶγας" τοῦ δὲ ποιμένος Λάκων, ὃς Θουρίου τοῦ Ev- 
: βάρτου νόμει τὰ ϑεέμματα. ἔχει δὲ ὁ μὲν Κομάτας κόρην ἐρω- 

. μένην ᾿Αλκέτπην᾽ ὃ δὲ Λάκων ἐρώμενον Εὐμήδην. ἀλλήλους 
οὖν προσκαλοῦνται "regi εὐμουσίας ἐρίζοντες καὶ ἔπαϑλον τῆς 
νίκης τίϑενται,, ὁ μὲν αἰπόλος τράγον ὃ δὲ ποιμὴν αἰμνόν" 
Μόρσωνα δὲ τῶν ῳδῶν κριτὴν αἱροῦνται" πελδσάντων δὲ τὴν 
ἅμιλλαν ὁ κριτὴς Μόρσων τῷ αἰπόλῳ τὴν νδοὴν ἀπονέμει. ὃ τοί- 
YUV αἰπόλος, μετὰ τὴν νύκην γαῦρος, γενόμενος καὶ ᾿γεγηϑὼς, 
περοσδιάλεῖ, εται ταῖς αἰξὶ, καὶ τὴν τοῦ τράγου ἐπὶ ταῖς. αἰξὶν 


ὄρεξιν. πειρᾶται καταστέλλδιν, ἐπινίκιον ϑυσίαν ταῖς Νύμφαις 
εὐτρεσίζων.. | 
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TIFIOOEZIZ . 
Tà ἔχτε εἰδυλλία.. 


Ἐπιγράφεται μὲν τὸ εἰδόλλιον Βουκολμασταί, ᾿Δαμοίτας 
δὲ καὶ Δάφνις ὃ βουκόλος ϑέραυς c ὄντος μεσημβρίας εἰς ἕν τὸ 


| ᾿ϑρέμματα συνελαύνουσι ,, καὶ" 'ἀμοιβαίως τὸν Πολυφήμου τοῦ 
᾿Κύριωπος πρὸς Γαλάτειων ἔ ᾿ἔρωτα ἀμφότεροιιῴδουσι. καὶ ὁ μὲν 


Δαῷνις προσδιαλέγεται τῷ Κύκλωπι περὶ τὴς Ταλατείας" ὃ 
δὲ Δαμοίτας.. ὑποκρίνων τὸν Κύκλωπα, ἀποκρινόμενος δῆϑεν 
ὡς ἐκ προσώπου vov. [ολυφήμου;: Τὰ πράγματα δέ εἰσιν ὃν 
Σικελίο. ὃ δὲ λόγος ἐκ τοῦ᾽ ποιητικοῦ προσώπου πρὸς τὸν Αρα- 
τὸν, οὗ ! μόμνηται καὶ ἐν Θαλυσίοις, καὶ ἀλλαχοῦ " δύναται δὲ - 
οὗτος εἶναι ὁ τῶν Φαινομένων ποιητής. Οὔρις (fic MS.. Leg. 
Δοῦρις) φησὶν, διὸ τὴν τῶν ϑρομμώτων πρλυπληϑίαν καὶ τοῦ 
γάλακτος ἱδιύσασϑαι ἱερὸν ἐν Αἴτνη τὴ Ταλατείῳ᾽ Φιλόξενον 
δὲ τὸν Κυϑήριον. ἐπιδημέσαντα . καὶ Μὴ. δυνάμενον ἐπινοῆσαι 


τὴν αἰτίαν, ἀναπλάφαι. ort Πολύφημος ἤρα Γαλατείας. 


"TIOGEZIZ "m 
T ἑβδόμα εἰδυλλία. 


Ἐπιγράφεται τὸ μὲν εἰδύλλιον τοῦτο Θάλύσια" ^ τὰ, δὲ 


! πραγμαιοι ἐν Κῷ " ἐπιδημήδας γὰρ τὴ νήσῳ ὃ Θεύκριτος., ὅτε 
πρὸς Πτολεμαῖον εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν a amy s φίλος κατέστη bpa- 
| citu. xai ᾿Αντιγένει Δυκωπέως υἱοῖς, καὶ, ἡληϑεὶς ὑ ὑπ᾽ αὐτῶν 


- 


ες ὠγρὸν -ἐπὶ Θαλύσια Δήμητρος, ἄπεισι μετὰ Εὐκρίτου καὶ 


| Ἀμύντου * ὅϑεν καὶ διηγεῖται, ὡς ux ὁδὸν ἐ ἐντυγχάνει Λυκίδου 


τῷ 3 Κυδωνιάτῃ ἐ ἐκ Κρήτης » καὶ ὅπως ἀλλήλοις ὁμιλοῦντες διεξ- 
ἤρχοντο τοὺς ἑαυτῶν ἔρωτας. ᾿ ἤρα δὲ ὁ μὲν Λυκίδας παιδὸς 


᾿Αγεάναυετος Μισυληναίου " ὁ δὲ Θεόκριτος Μυρτοῦς. Napa 
πὶ δὲ 6 Θεόκριτος, λαγωϊβόλον rans Λυνίδου, wai οὕτω 


χωρίζονται. | ur 

A ^ A 0 X Pv de 
Emiónungas ὃ ὗ Θεόϊρντος à ἐν Κῷ ἐφιλιωϑη Φρασιδάμῳ καὶ 

. Avrrydyer τοῖς Λυκωπέως͵ υἱοῖς " Ses. δὲ wr αὐτῶν ἐπὶ 

θαλυσιαὶ 'Δήμητρος, ἄπεισι μετὰ Εὐκρίτου καὶ ᾿Αμύντου, οὐχ, 


E^ Μούνατός φησι. μετὼ Φρᾳσιδαμου καὶ ᾿Αντιγένους τῶν 
| MOEGGTT-tof αὐτον. : : 


ΑΝ 


᾿ βύάς" ἢ Eun Mesa βογκόκον. 


P ed 
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; ux B TIIOOEZIZ "e L | 74 
P ol ὦ TZ indu sivA M2. 
UN μὲν πράγμωτα. ἐπὶ Σιπκολίας " ὃ δὲ λόγος $4 τοῦ TObj- 


TIO προσώπου. εἰσὶ δὲ ἐρίζοντες ἀλλήλοις Δάφνις βυουμάλος. 
"καὶ Μενάλκας ποιμὴν, εἰληφότες: d αἰπόλον" ἔπαϑχον δὲ 


τεϑείκασι τὰς σύριγγας. e is NE 


^ 
- 


ἌΛΛΩΣ. MEME 


Τῶι μὲν πράγματα ἐν Σικελίῳ᾽" ὃ δὲ λόγος ἐς τοῦ ἡποίητι- β 

κοῦ προσωποὺ. Μενάλκὰς καὶ Ads, εἰς ἔριν βουκολικὼν | 
ἐἰσμάτων καταστάνγνες, ΕἰΛΟΡΥΟ κριτὴν τινα, οὗ 40 ὄνομα δε- 
᾿σιώπηται" ἔπαϑλον δὲ ᾿ἐτίϑεσαν τὰς ἰδίας σύριγγας. Προσέτι, 
Sit κριτὴς. ὁ Δαάφνις εὖ μάλα ras προσηγάγετο μαϑητεῦσαι | 
"ἑαυτόν. Σωσίϑεος δὲ Δάφνιν Ἐ γενόμενον, ὑφ᾽ o9 voor Syon 
, Μεναλπκαν ὥδοντα Tlayóc καὶ Νυμφῶν r αρίναντας γαμηϑῆναι 
αὐτῷ Θάλειαν. ᾿Αλέξανδρος | δέ φησιν ὃ Αἰτωλὸς; vo: Δάφνι- 
'δὸς μαϑεῖι Μαρδύαν τὴν λυρικήν. Δαφνις βουκόλος, Μενάλ-, 
- MU ποιμήν. n SP Ru T [eoru a MS. 1 ὌΝ 


uU 


TIIOGEZIX. 
τὸ ἐννάτε εἰδυλλ fe. , 


, Τὼ μὲν πράγματα ἐν Enea ὑφίστανται. φῬομεὺς δὲ 
ἔστιν, ὃς δεῖται Δάφνιδος καὶ Μενάλκου, ὅπως ἀλλήλοις οἰντο- 
σωσιν. οὐδὲν δὲ ἔχει" πρὸς τὸν Μενάλκαν τοῦτον ὄντα Xe 
ὑπὲρ ᾿Μενάλκου Χαλκιδέως.» ὃν φησιν Ἑρμησιάναξ ἐρασθῆναι, 
τῆς Κυρηναίας Εὐΐππης.» καὶ διὰ τὸ μὴ Amir vy very αὐτὴς 


κατακρημνισϑῆναι. 


Προλογίζει ὁ ποιμήν. Ἰστέον δὲ, ὃ ὅτι ἢ τὸν αὐτὸν ὃν tec 
"T8 Μενάλκαν τάλιν φησὶ, τότε γοὶρ ἴσως ἔνεμε μῆλα; νῦν δὲ 


ἜΝ TIHOGQEZIZ., 
TE δεκάτε εἰδυλλί : 


'. 


Ἐπιγράφοται pir τὸ. ἰδύλθυον Ἐργατίναι ? lem | 


B "Αδηλον δὲ ἐν ᾧ Χωρίῳ διάκεινται τὰ τε ματα: Μίλων δέ 


΄ 1 


Bm * | | ᾿ Ἂς 


ι 
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ber) καὶ ΤῊΝ ἐν τῷ ϑερίζειν. προσδιαλεγόμενοι ἀλλήλοις" 

ἐρὰ δὲ ὁ Βάττος  Βομβυκας αὐλητρίδοξ » Πολυβωτου τινὸς εἴτα, 
ϑεραπ᾿αινίδος εἶτα ϑυγατρός" nai ὀπὶ τούτῳ ὃ Μίλων $e Sept 
αὐτὸν ὡς ἕως «ϑερίζοντα ἔσκωπτε. τοῦ δὲ Βάττου τὴν 
αὑτοῦ ὃ δυσϑυμίαν: εἰπόντος. ὅ ὅτι Βομβύκας ἐρῶ, καὶ did τοῦτο᾽ 


| κάμνω τὴν ψυχὴν, ὁ Μίλων προσπαίζων αὐτῷ τὴν φίλην αὐτοῦ 


μᾶντιν Κ ἀλαμαίαν φησὶν, ἐπεὶ καὶ μέλαινα καὶ ἀνάκωλος " 


| Berros δὲ ἐπὶ τούτοις μὴ μεγαλοῤῥημονῶν ἔφη αὐτῷ, τυφλὸν 


οὐ μόνον τὸν Πλοῦτον, ἀχλὰ καὶ τὸν Ἔρωτα. ἔπειτα δὲ dd 
"ληϑεὶς ὑπὸ Μόλωνος εἰς τὴν ἐρωμένην. αὐτοῦ ἥσεν δὴν, à ἣν ὃ 


Μίλων διαπαίξας ἑτέραν αὐτὸς ἀναβάλλεται » περιέχουσαν "τὸ 


τοὶ τοῦ Λυτυέῤσου τοῦ ϑείου, ὃν Ἡρακμλης dyvsiks πολλοὺς 
ἀναιροῦντα ἐν τῷ ᾿ϑορίζειν, ἐπὶ τέλει δὲ παραινεῖ αὐτῷ τοιαῦτα 
δεν αὖειν τοὺς ἐργάτας, τὸν δ᾽ αὐτοῦ ἔρωτα διηγεῖσϑαι τὴ 
μητρὶ κατὰ τὸν ὄφϑρον.. Προλογίζει Μίλων. 


ῬΠΟΘΕΣΙΣ 


8 a 


κοὐ T8 ἑνδεκάτε elüuA Ms, - τ deu 


Ὑπόκειται à Κύκλωψ, παρηγορῶν ἑκυτοῦ τὸν ἐπὶ Γαχα- 
τείῳ ἔρωτα δὲ ῳδῆς " προσδιαλέγεται δὲ ὁ Θεόκριτος ἰατρῷ Ni- 
ΡῈ Μιλησίῳ τὸ γένος | ὃς φυμφοιτητὴς γέγονεν Ἔρασιστρά- 
τοῦ ἰατροῦ ὄντος καὶ αὐτοῦ. Μέμνηται δὲ τοῦ Νικίου καὶ ἀλλᾳ-.- 
χρὺ ὃ Θεόκριτος, $a 


A A A 2.X. 


Ὑπόϑεσις τοῦ πρώγματος. Ὑπόκειται Πολύφημος ὁ ὃ Κυ- 
Ἅλωψ ἐρῶν τῆς Ῥαλατείας, καὶ ποιῶν τὸν "ἐπὶ τὴ “Ῥαλατείᾳ, 


ἔρωτα δι᾽ δῆς " προσδιαλέγεται δὲ ὃ ὃ Θεώεριτος i ἰατρῷ Νικίᾳ, 


Μιλησίῳ τὸ γένος, οὗ wai ποιημάτιον φόροται évrryeytoués. 
γον ὑπὸ Θεοκρίτου Κύκλωπος, οὗ ἣ ἀρχὴ» 


"Hy ag ᾿ἀληϑὲς τοῦτο, Deine: οἱ vae Ἕρωτες 
ἸΠολλοὺς ποιητὰς ἐδίδαξαν τοὺς πρὶν ἀμούσους. 


Ἐπιγέγραχται δὲ Κύμλωψ ἢ ᾿Γαλάτεια. Τέγονε δὲ συμῷοιν 
τητὴς ᾿Ἐρασιστῥώτου Μιλησίου; ὡς φησι Διονύδιος ὁ ᾿Εφέσιος 
ἐν τῇ Ἰατρῶν ἀναγραφῇ. ᾿ 


Ld 


- Pu 


^ Σ 


H ; 
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à | TIIOOGEZIZ | EE ca 
T8 δωδεκάτε εἰδυλλίε, . 
᾿ Ἐπιγράφεται μὲν τὸ εἰδύλλιιον "Abras, γογράπται δὲ "lil 
Made ὁ δὲ λόγος ἐκ τοῦ ποιητικοῦ προσώπου πρὸς. ἐρωμιε- 
yov; ἐπὶ γέγραπται δὲ οὕτως, ἐπεὶ καὶ τοὺς ἐρωμένους ᾿Αἴτας. 
ἔνιρι καλοῦσιν, ὡς Θερσαλοί" καὶ ᾿Αλαμαν τὰς ἐπεραστους κῦ-. 
, βὰς Afra λέγει" οἱ δέ φασιν ᾿Αἴτας τοὺς φίλους μέτωϑέσει 
TOU ἀντιστοίχου " E ᾿Αἴτας, οἱονεὶ μὴ ἰταμούς * » Afrag δ᾽ 
σύμπνους καὶ συνάϊτης καὶ συμπολίτης. εἰ δὲ ἐ ἐπὶ ἐρωμένου τάτ- 
(TOTO, ᾿Αἴτης ἀνιλέγοιτο ἀπὸ τοῦ 'Asw, καὶ εἰσπνεῖν. τὸν. ἔρω- 
τὰ τῷ ἀγαπῶντι" ἐκτίϑεται δὲ ὅπως ὃ ἐρῶν f. καὶ οὐ φείδεται 
ϑεασάμενος τοὺς τοὺ ἐρωμένου “χαρακτῆρας εὔχεται δὲ, τῶν, 
δύο ψυχῶν ἀρμογὴν αὐτοῖς γενέσϑαι; καὶ φιλίας ἀσφάλειάν 
μέχρι σπέλους ἐμμένουσαν, ἵνα καὶ μετὰ ϑανατον οἱ Mer αὐτοὺς 
φημίσωσιν αὐτῶν τὴν ὁμόνοιαν, λέγοντες ἐκ τοῦ χρυδφοῦ γένους: 
γεγενῆσϑαι αὐτοὺς, οἵτινες ἀμοιβὴν φιλίας ἔπνευσαν᾽ πρὸς ἐλ- 
E ἐπαινεῖ δὲ καὶ τοὺς Μεγαρεῖς, ἐπὶ τῷ τετιμηκέναι Διο- 
κλέα, ὑπερασπίσαντα τοῦ ἰδίου ἐρωμένου, ἢ ὑπὲρ τῆς ἐκείνου 


͵ τέλευτῆς ἐμπεσόντα εἰς πόλεμον" ὅϑεν καὶ τοὺς “Μεγαρεῖς Sx- 


ai αὐτὸν δημοσίᾳ, καὶ τιμᾷν ὡς ἥρωα, ἀγώνά τε ἐπὶ αὐτῷ 
ποιεῖν, ἐν ᾧ τοὺς καλοὺς περὶ φιλημάτων ἀὠγωνίζεσϑαι" τὸν 
δὲ καταφιλήσαγταά τινα ἥδιστον τοῦτον ὑπὸ τῶν ἀλλων στε- 


φκνοῦσϑαι. Ἢ 


ὉΠΟΘΕΣΙΣ 
TZ τείτῃ καὶ Vendre εἰδυλλίε. 


Ἐπιγράφεται τὸ παρὸν εἰδύύοχιον ' Ὑλάᾶς. Πάλιν δὲ τῷ 
Νικίῳ προσδιαλέγεται ὦ ὡς καὶ ἐν τῷ Κύκλωπι" ἐκτίϑεται δὲ τὰ. 
eee TÓV Ὕλαν καὶ Ἡρακλέα" TOU plv Ὕλα τὴν ὑπὸ τῶν Νυμ- E 
Quy ἁρπαγὴν; τοῦ δὲ Ἡρακλέος. τὴν Aa) xai τὴν ὑπὲρ τοῦ 
Ya βάσανον. leréy c ὅτι ὁ Ὕλας παῖς ὑπῆρχε Θεοδαμαντος 
TOU δρυτόμου, οὗ ἤρα Ἡρακλῆς" πεπαιδεῦσϑαι δὲ αὐτόν φα- 
σιν οἱ μὲν ὑπὸ Ῥαδαμάνϑυος" οἱ δὲ ὑπὸ ὁ βουκόλων᾽ Αμφετρύωνος 
, καοιὶ | Θεστιάδου. ᾿Αμφιβάχλουσί[ τινος υἱὸν τὸν Ἕρωτα᾽ "Haío- 
d. μὲν γὰρ Χάαους καὶ I?;* Σιμωνίδης᾽ Aetos καὶ ᾿Αφροδίτης᾽" 
᾿᾿Ακουσίλαος Nuxrós καὶ Αἰϑόρος" ' Anais TEN καὶ Ζεφύ- 
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δά * 
Ll 


τὸ τετάρτε καὶ δεκάτε εἰδυλλίϑ. 


Ἔν τούτῳ τῷ εἰδυλλίῳ ὑποόϑεσίς ἐστι καταστασεὼς ἐρω- 


| fije καὶ κοινῆς τοῦ Κυνίσκας ἔρωτος " ἡ. γὼρ γυνὴ τοῦ Αἰσχί-. 


P : ^" od 3 
wo μᾶλλον προσέκειτο Λύκῳ τινὶ, καταφρονοῦσα τοῦ Αἰσχί- 
κυ, Θυωνύχου δέ τινὸς ἑταίρου προσιόντος αὐτῷ Od χρόνου, 


δικαίως εἰσάγεται, καὶ προλόγει. τὰ δὲ πράγματα ἐν Σιειε-΄ 


 M& [Sic legitur arg. im Ed, Box: abelt a Μ8.}. 


ἱ 


e TIOOEZIZ, 
T8 πέμπτε καὶ δεκάτῃ εἰδυλλί 8. 


Ἐπιγράφεται μὲν τὸ εἰδύλλιον Συρακούσιαι ἢ ᾿Αδωνιαζου- 
2i. (rà δὲ πίροίγματα εἰσιν ἐν ᾿Αλοξανδρείο, ) ὑποτίϑεται γάρ 


Tha; , Συρακουσίας τιὸ γένος, πιαρεπίδημουσας ἐν ᾿Δλεξανδρείον, 
κα κατὰ τάξιν ἐπὶ ϑέαν ἐξιούσας τῆς πομπὴς τοῦ κοσμηϑέν- 
, "6 Αδωνιδος ὑπὸ ᾿Αρσινόης τῆς Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου 


γυναικός, ἔϑος γὰ εἶχον οἱ ἐν "Axsfaydpsío ἐν Toig ᾿Αδωγίοις 
καλουμένοις (ἑορτὴ δὲ ἦν ὑπὲρ τοῦ ᾿Αδωνιδος τελουμένη, ) κο- 


σμεῖν εἰδώχα τοῦ ᾿Αδωνιδος, καὶ μετὰ. τῶν ὑπερθιχουσῶν ἐπὶ. 


τὴν ϑάλατταν κομίζειν. ἸΠαραγίνεται ἡ Τοργὼ πρὸς ΤΠραξὶ- 
Wi, καὶ παρωλαβοῦσα αὐτὴν ἐξέρχονται ἐπὶ τὴν ϑέαν. — TIug- 


. tact δὲ τὸ ποιημώτιον ἐκ τῶν πεαρὰ Σώφρονι ϑεμένων (for- 
 ttleg. ϑϑωμένων), τὰ ᾿Ισϑμία: -- Ἔστι δὲ κεχωρισμένον τοῦ 


^ ; € a : , Y [/ ᾿ 
ποιητικοῦ προσώπφυ " καὶ γὰρ πρόσωπα εἰσώγονται, ἥ τε Γορ- 


9, καὶ ἡ Πραξινόη., καὶ ἡ τῆς ἸΠραξινόης ϑεράπαινα. ἄρχεται 
| STepyul* προϊόντος δὲ τοῦ εἰδυλλίου καὶ ἕπερα πρόσωπα παᾶρ- 
 ἐἰσαγονται, Γραὺς Ti6, Ave, καὶ γυνὴ ᾿Αοιδός. 


Ultimorum loco haec proftant in Ed. Rom. Αἱ δὲ 


μν' Σαπφὼ ᾿Αφροδίτης καὶ 'OvgavoU, καὶ ἄλλοι ἄλλων, 
[funt et baéc a Μ58,}18 "ἣν 


TIOOEZIZ . . s 


- 


᾿Συρχκούσιαι, ἐξελϑοῦσαι τῶν οἴκων, ϑαυμάζουσι τὸν ὄχλον, 
: ! 


᾿ δαὶ ὅσα ἐν τῷ ὄχλῳ. Διωγράφει δὲ ὃ Θεόκριτος ἐπιδημούσας 


)} "" 7; 
9 ἀλεξανδρδίος χαριζόμρνος τῇ Βασιλίδι, τόν T€ σκυλμὸν καὶ 
βιασμὸν τῶν ἀνδρῶν, καὶ ᾧδουσάν τινα, καὶ τὴν πολυτέλειαν 


. τῆς Δρσιψόης δὲ δῆς: ἀπαγγέλλουσαν.. 


6X 


-— 
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καὶ φόβῳ πᾶσαν τὴν Ἑλλάδα ταρασσόντων, ἐνέστη ἑορτὴ 
᾿Αρτέμιδος Καρυώτιδος * τῶν δὲ παρϑένων ἀποκδκρυμμόνων 


' διὰ τὴν ἐκ «τοῦ πολέμρυ ταραχὴν, ἀγροῖκοί τινὲς εἰσελϑόντες, 


εἰς τὸ ἱερὸν ἰδίαις ὡδαῖς τὴν Αρτεμιν ὕμνησαν" τῆς δὲ Tov- 


᾿πῶὼν ξένης μούσης ἀρίστης γενομένης παρέμεινε τὸ ἔϑος καὶ 


ἐφυλάχ,η. ᾿Αλλοι «δὲ τοῦτον. TOV τρόπον ἐν Τυνδαρίδι τῆς 
Σιιθλίας πρῶτον dC VaL. λέγουσι τὸ Βουκολικά" ᾿Ορέστῃ 


EL" 7. ἐριομίζοντι πὸ τὴς Aertudos ξόανον ἐ ἐκ Ταύρων τῆς Σκυ- 


᾿ϑίας χρησμὸς ἐξέπεσεν, ἐν ἑπτὰ ποταμοῖς ἐκ μιᾶς πηγὴς ῥέου- 


σιν ἀπολούσασϑαι * ' δὲς rogeuSeis εἰς Ρήγιον τῆς Ἰταλίας, 


τὸ ἄγος ἀπενίψατο ἐν τοῖς λεγομένοις διαχβώροις ποταμοῖς" 


.' ἔπειτα εἰς Τυνδαρίδα, τῆς Σικελίας ἤλϑεν" οἱ δὲ ἐ ἐπηχώριοι τὴν 
- ϑϑὸν ἰδίοις ὠσμαδσιν ἀνυμνήσαντες ᾿έϑει τὴν πρώτην παρέδωκαν 


»δύρεδιν. Ὁ δὲ ἀληϑὴς λόγος τοιοῦτος. Στάσεως ποτὲ γενο- 


βέμης ἐν Συραπουσαις, καὶ πολλῶν’ πολιτῶν φϑαρέντων, εἰς 


ὁμόνοιαν τοῦ πλήϑους λοιπόν ποτε ἐλϑόντος ἐδοξεν “Ἄρτεμις 
αἰτία γεγρνένοι. τῆς “διωλλαγὴς "οἱ δὲ ἀγροῖκοι» τούτου χάβϑιν 
δῶρα κομίσαντες » γεγηϑότες ὕμνησαν τὴν ϑεὰν διὰ τῶν συν- 


- 


ήϑον αὐτοῖς ὠγροικικῶν ῳδῶν" καὶ οὕτως ἔλαϑεν ἔϑος "γενέ- 
. ῦϑαι κἀν τοῖς ἐφεξῆ. ὁ QUEE | 


L4 


“ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡᾺΣ ΤΩΝ BOTROAIKON. Ἢ 


Ta Βουκολικὰ ἔχει διαφορὰν τὴν τῶν ποιημάτων ἐπιγρα- 
ei καὶ γὰρ Aimquxi ἐστι, καί | Ἠοιμενικοὶ, καὶ Μικτά. τὴν 


| μὲν τοι ἀπὸ τῶν βοῶν εἴληφεν ἐπιγραφὴν. ὡς ἀριστεύοντος τοῦ 
ζώου" διὸ καὶ Βουκολικὰ εἴρηται “πάνγα. Λέγεται δὲ Βοὐκόλος 
᾿ φρο τὸ τος βίας ἐλαύνειν; ἢ ἀπὸ τοῦ τὰς βόας κωλύειν ἀτι- 


μαγέλωσας, ἢ τῶν βοὼν κσρεῖν καὶ ἐπιμελεῖσϑάι, τροπῇ TOU 


ἐμεταβόλον εἰς ἀμετάβολον " ay δέ φᾶσιν αὐτοὺς ἄρτον. 


ἐξηρτημένους, ϑηρίων ἐν ἑαυτῷ τύπους ἔχοντα , καὶ πήραν 
πανσπερμίας ἀνάπλεων, αὶ οἶνον ἐν αἰγείω ἀσκῷ. σπονδὴν vé- 
μοντας τοῖς ὑπαντῶσι, στέφανόν TÉ περυκεἴσϑαι, καὶ κέρατα 
ἐλαφων προσμεῖσϑαι, καὶ μετὰ χεῖρας ἔχειν λαγωβόλον" τὸν 
δὲ Vic avra λαμβάνων τὸν TOU. Ὁ μενρρημέγου ἃ ἄρτον" "κὠκεῖνον μὲν 
ἐπὶ τῆς τῶν Συρακδυσίων μένειν 'πόλρως, τοὺς δὲ νενικημιένοως 
εἰς τὰς περιοικίδας χωρεῖν, ἀγείραντας ἑφυτοῖς τὰς τροφας " 


διδόναι δὲ καὶ ἄλλα τινα T M indio ἐχόμενα, καὶ 


ENTM ἐπιλέγειν, 


OM 


N 
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Δέξαι. τὰν ἀγαθῶν τύχαν; s δέξαι δ᾽ ὑγίειαν, 
"Av φέρομεν παρὰ τῆς ϑεοῦ ᾽ ἂν ἐκαλέσσατο τήνα. 


' APTEMIAQPOT TOT TPAMMATIKOT 
.EIH TH AGPOIXEI TON 
BO'PKOAIKON IIOIHMATON. 


sns Μοῖσαι σποράδες αύκα , viv δ᾽ ἅμα Tcal 
, Evi μιᾶς μάνδρας. ἐντὶ μιᾶς ἀγέλας. 


ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ͂ ΕἸΣ ΤῊΝ ἙΑΥΤΟΥ͂ BIBAON, 


; Αλλος ὁ Χῶς" ἐγὼ Σ δὲ Θεόκριτος, ὃς ταδ᾽ ἔγραψα, ' 
Εἷς ἀπὸ τῶν πολλῶν εἰμὶ Συρηκοσίων᾽ 
'Y ioc Πραξαγόραο.. 'περιηλυτῆς τε Φιλήης, 
«Μοῦσαν δ᾽ ὀϑνείην οὑποτ᾽ ἐροιλκυσάμην. ᾿ 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΤΩΝ ΒΟΥΚΟΛΙΚΩΝ 
ἘΠΙΓΡΑΦΗΣ. | 


Θεοκρίτου εἰδύλλια Βουκολικά. Ἰστέον ὅτι Ἐϊδύλλιον λέ! 
γεται τὸ μικρὸν ποίημα, ἀπὸ τοῦ Εἶδος, ἡ ἡ θεωρία" ovx Ei- 


δύλλισν᾿ παρὰ τὸ Eidw,, TÓ εὐφραίνω. ἄλλως. Εἰδύλλεον 


λέγεται ὅτι εἶδος ἐστιν ὁποῖόν ἐστι λόγφς. ὑποκοριστικῶς MS 


'γεέτοι Ἐϊδυλλίον. 


ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΤῊΣ ΠΟΙΉΣΕΩΣ ^ 
ς΄ XAPAKTHPON. 


| Πᾶσα ποίησις τρεῖς ἔχει χαράμκτῆραρν διηγηματηὼν, δρα- 


ματικὸν καὶ μικτόν. τὰ δὲ Βουκαλικὸν ποίημα μίγμα ἐστὶ παν: 
τὸς εἴδους» καθάπερ συγμεκραμένον " διὸ καὶ “χαριέστατον τῇ 
ποικιλίᾳ τῆς φράσεως. μᾶλλον δὲ τῆς κρασεὼως» ποτὲ μὲν 
συγκείμενον. ἐκ διηγηματιιοῦ., ποτὲ δὲ ἐκ δραματικοῦ, ποτὲ 
δὲ ἐκ μικτοῦ , ἤγουν διηγηματικοῦ y καὶ δραματικοῦ, ὁτὲ δὲ ὡς 


ἄν τύχῃ. εἰς ὅσον δ᾽ οἷόν τό ἐστιν αὕτη ἧ ποίησις TÀ τῶν d*yeoa 


Ay 593 ἐκμάσσεται.» .τερπνῶς πάνυ τοὺς TJ ἀν etc σκυϑρω- 
ποὺς τὸν βίον χαρακτηρίζουσα. berépsuy δὲ καὶ τὸ ἄγαν ἁδρὸν 
καὶ ὑπέξογκον τῆς ποιήσεως: 
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Aura ἡ ὑπόϑεσις εἰς δάφνιν γράφεζαι, ὃς. διὰ μὲν τούτου 


ΟΖ ποῦ εἰδυλλίευ τέθνημε , διὸ δὲ τοῦ ἑξὴς ὡς ζῶντοξ αὐτοῦ μνή“ C 


μονεύει" ὅμως τοῦτο προτέτακται., διὰ τὸ χαριέστερον καὶ T6- 
ED e vnus 6 gov τῶν ἀλλων᾽ μᾶλλον συντεταχϑα!" καὶ Π΄δαρος, 
λΑρχομένρυ δ᾽ ἔργου, φησὶ, σρόσωπὸν χρὴ ϑέμεναι τηλαυγές. 
ἔστι δὲ ὠμσιβαῖον καὶ δραματριώτεβον, μ ὑποκειμένου τοῦ 
| ᾿πριητικοῦ πῤοσωποὺ. Τὰ μὲν πῥαγματαὰ διάκεινται ἐν Σικε- 
Ado " ποιμὴν δέ τις εἰσώγεται πρὸς αἰπολὸν, διαλδγόμδνος, οὔ τὸ 
ὄνομα οὐκ ἔστι. γνωστόν. ἤλλλως. Ἐν τούτῳ τῷ εἰδυλλίῳ 
διαλέγονται πρὸς ἀλλήλους Θύρσις ποιμὴν, καὶ Αἰπόχοξ, pro 
Μενάληας; καὶ xai Κόμώτας. ἀγνοεῖται δὲ τὸ τοῦ Αἰπόχου ὄνομα. 
, Δωρίδι καὶ 'Yaór διαλέκτῳ χρῆται ὁ Θεόκριτος, μαλιστα- 
δὲ ἀνειμόνηῃ. καὶ χ,ϑαμαλὴ Δωρίδι παρὰ τοῦ forte leg. τὴν 
τοῦ] Ἐπιχώρμου wai “Σώφρονος" οὐ μὴν ἀπολιμπάνεται καὶ 
Αἰολίδος. ᾿Αχλως: Ἰστέον ὅτι ὁ Θεόκριτος Δωρίδι dia er co 
, βόχρηται τῇ vías δύο "ydp εἰσι, παλαιὰ, καὶ Va" καὶ ἡ μὲν 
' παλαιὰ τραχεῖά τίς ἐστε" ἡ δὲ νέα, Àj καὶ Θεόκριτος χρᾶται, 
μαλϑακωτέρα καὶ εὐκολωτέρα.. “τ νυν 
᾿Απορία. ^ Πῶς Βουκολικὰ ὑπεγράφησαν, μὴ ὄντων ὅλων 
Βουκολικῶν, ἀλλὰ καὶ ποιμενικῶν καὶ αἰπολιμῶν; AUci. Ex 
τοῦ κρείτ δέος μέρους ταῦτα τῶν τετραπόδων ὑπέγραψαν. 


^ 


᾿ Πῶς οὐχ, ὑπογράφονται ταῦτα τὰς ποιήματα Διάλόγοι "1 


"(διαλέγεται γὰρ ἔν τισι πρόσωπα") ὡς καὶ τὰ τοῦ Λουκιανοῦ 

Οὐκ ἤϑελεν ὁ ποιητὴς ϑεῖναι ἀλλοίας καὶ ἀλλοίας ἐπιγραφὰς, 
' δ €t , Ὡ - " EC v 

ἀχχὰ μίαν ἁρμόζουσαν πᾶσι tois πποιημασιν αὐτοῦ. Εἶδος γὼρ 


^ λόγου ἐστὶ καὶ τὸ διηγηματικὸν, καὶ τὸ δραματικὸν, ἘΣ μάν 


μικτὸν" καὶ διὰ τοῦτϑ ὑπεγράφησαν εἰδύλλια:. | 

ο΄ Πῶς οὐχ, ὑπεγράφη ἐν τῷ εἰδυλλίῳ τούτῳ τὸ τοῦ αἰπόλου 

ὄνομα, ἀλλὰ τοῦ ποιμένος; Διὰ τὸ μέλλειν παῤεισαχ,ϑῆναι 
- τὸν ποιμένα κρειττόνως τῇ καλάμη φΦϑεγγόμενον.’ E. 
^ "jo*réov ὅτι ὃ Θεόκριτος ἐγένετο ἰσόχρονος τοῦ τε ᾿Αράτου, 

καὶ τοῦ Καλλιμάχϑυ, καὶ τοῦ Νικάνδρου " ἐγένετο δὲ ἔπὶ τῶν 

χρόνων ΤΙτολεμαίου 60 Φιλαδέλφου. ᾿ς ΠΣ | 

. Περὶ τῆς ἐπιγραφῆς TOU παρόντος εἰδυλλίου Θεοκρίτου, 
Θύρσις, 2 Ωιδή " τουτέστιν » ὁ βουλόμενος Θύροιν ὑπογραφέ- 
4 : ͵ . . i 


; 2 
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 CAKMINUM THEOCAÍTL . καὶ 


TU, ἢ ᾿,δήν.. ᾿Θύρσις μὲν. γαρ ἐστιν ἃ σοιμὴν ὃ ὁ αὐλῶν, Q0» 
δὲ τὸ tena τὸ "ROM 


. 1 
NS pc 


TIOOEZIZ- 
Ti δευτέρα. εἰδυλλία, εν 


Ν 


» 


L] 


Ὑπύκονται Σιμαΐϑα Af. ero; Milo rale à ἐρῶδα, δι 


παιδιοῦ προαταλαιτωροῖντα. ἐν, πταλὰίστρα ἡ Σιμαΐθα φίν-. 


τροις τῇ καὶ φαρμάκοις did “τινὰς ϑεραπαίνης Θεστύλιδος ὑπὸ- 
διακονουμένης ἐξ ἑὁαντὴν πειρᾶται μετάγειν, ἐπιιαχουμένη τὴν 
Σελήνην καὶ τὴν Ἑκατην, ὡς ὀπὶ T$ ἔρωτι σνμβδλλομένας. 
νυκτερινὰς ϑεάς. τὴν δὲ Θεστύλιδα ὁ Θεόκριτας Dacis 
ἐς τῶν Σώφρονος μετήνεγκε. πρῶ : 


ὰ Ὁ 


tr Sy ' H d 


ee TIOOEziz 2 
Ti Teu to Me, 


Ἐπηάφετω τὸ μὲν εἰδύλλιον ἢ τοῦτο Aste ἀπὸ τοῦ 


ἐρῶντος, ἢ ᾿Αμαῤυλλὶς, ἀπὸ τῆς κόρης τῆς ἐρωμίνης, ἢ Κω- 
μαστῆς, ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ πράγματος. ἐπικωμάζει γάῤ τὶς τῇ 
᾿Αμαρυλλίᾷ,», τοῦ. ὀνόματος μὴ δηλουμένου. eikdaeig δ᾽ ἃ ἂν TIG 
τὸν ἐπικωμάζοντα Βάττον εἶναι" τοῦτον γὰρ αἰπόλον ὄντα δι᾽" 
ἑτέρου ποιεῖ ὁ Θεόκριτος, προσδιαλδγόμενον. Κορύδωνε: ; 4ai τὸν 
ἔρωτα; ὃν εἶχε, πρὸς τὴν ᾿Αμαρυλκλέίδα ἐμφαήοντα,. Τὰ δὲ 
πράγματά, εἴγ-ἀν ἐπὶ Ἰταλίας περὶ Κρότωνα, ὅϑεν καὶ. τὴν 
. ᾿Αμφρυλλίδα ὑποτίϑεται. Τὰ δὲ τοῦ ποιητοῦ πρόσωπον οὐκ 


& εἴ). ὡς ὁ Μούνωτός φησιν. ἐς τοῦ λέγειν τὸν ἐπτοίημαονγτα | 


[] 


"uj éa. 78 To) σιμὸς καταφαίνομαι. 


πλανῶται δὲ. καὶ mp τοὺς χρόνους. teu δὲ ὁ died 
bus καὶ στεφάνους τῇ ᾿Αμαρυλλίδι χάριν τοῦ προσδεχϑῆναμ", 


ἡ δὲ οὐδὲ λόγου αὐτὸν ἀξιοῖ" διὸ καὶ | δυσϑυμίῳ τὸν βίον κατα 


λῦσαι προήρηται. τὸ δὸ εἶδος ἐπικωμαστιλόν. Τὸν Τίτυρον 
᾿οἱ μὲν κύριον, οἱ δὲ Σάτυρον. εἶναί φασι. τινὲς δὲ διὰ τοῦ σιμοῦ 
σὸν Θεώιριτον οἰοντοῦ πωμοίζξ!ν. Σιμιχίδην καλοῦντες, ἡ στο" 
eia ταις ᾿ἀπολλωνίῳ, zx "M ͵ 


/ 
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6 | ARGUME NTA VETERA E 


«À 


5 Ἂν TIIOGEZIZ 
Τῇ revera εἰδυλλίε. 


DU uL 
» (à MD 


Τοῦτο ? τὸ εἰδύλλιον. Βουκολριόν. don. Βάττος μὲν οὖν 
.— αἰρόλος, Κορύδων δὲ βουκόλος; rede ἀλλήλους διαλέγονται 
 ἀμοιβαίως. ὝὙποτίϑοται. δὲ ὁ Θεόκρυτος Τὸν Κορύδωνα βοῦς 
γέμοντα βουκάχου τινὸς Αἴγωνάς y ὃν φησιν εἰς Ὀλυμπίαν ὑπὸ 
Μίλωνος παλαιστοῦ ἀχ, San, ᾿σιχυρὸν ὄντα, ὡς ἀγωνίδηται" 
τὸν δὲ Βώτταν, ταῦτα πυνϑανόμενον , , καὶ λέγοντα» ὅτι κακοῦ. 
ed βόες € ἔτυχον βουκόλου... καί εἰσι erra. Τὰ μὲν πράγματα͵ 
διώκεινται ἦν. Κρότωνι τῆς Ἰταλίας... Οὐ πάντως δὲ ὁ Θεόκρι- 
τος. κατοὶ τοὺς αὐτρὺξ Χρόνους. γεγονώς 1 Μίλων: μέμνηται" 
| αὐτοῦ . dAXd πολὺ νεώτερος " «εἶγα Μίλων’ τῇ ἑβδόμη [ f. leg. 
τὴ ἐβδ. xai ἑξακοστὴ ) Ὀλυμπιάδι “τάλην VIG. Θεύμρισος δὲ» 
ὥσπερ ἐδείξαμεν, κατα τὴν κδ. (Sic MS. Ed. BR. ἑκατοστήνι 
£. fcrib. £s ] Opin ὑκμαζον 


- 


4 


à TIIOGEZIX: 
OT πέμπτι eMe 


- 


᾿Ἐπυγράφεται μὲν τοῦτο τὸ εἰδυχλιον αἰπολιεκὸν καὶ ποιμε- 
ψικόν" προσδιαλόγονται δὲ ἀλλήλοις ἐπὶ Ἰταλίας à ἀμοιβαίων 
ποιμὴν καὶ αἰπόλος. δραματιτώτερον δέ ἐστι τοῦτο. τὸ οἰδύλ- 
λιον τοῦ προσώπου τοῦ ποιητοῦ μὴ ἐμφαινοιλένου. ἔστι δὲ τοῦ 
αἰπόλου τὸ ὄνομα Κομώτας, ὃς καὶ Ἑυμάρα. τοῦ Συβαρίτου 
γέμει τὰς αἶγας" τοῦ δὲ ποιμένος Λάκων, ὃς Θουρίου, τοῦ Συ- 
, βάρτου νέμει τὰ ϑρέμματα. ἔχει δὲ ὁ μὲν Κομώτας κόρην ἐρω- 
2 μένην ᾿Αλκέτπην" ὁ δὲ Λάκων ἐρώμενον Εὐμήδην. ἀλλήλους 
| οὺν προσκαλοῦνται᾽ περὶ εὐμουσίας ἐρίζοντες καὶ ἔπαϑλον τῆς 
γβοης τίϑενται, ὁ μὲν αἰπόλος, τράγον» 6 δὲ ποιμὴν ὠμνόν " 2 
Μόρσωνα δὲ τῶν ῳδῶν κριτὴν αἱροῦνται" πελεσάντων δὲ τὴν 
ἅμιλλαν ὁ κριτὴς Μόρσων τῷ αἰπόλῳ τὴν von ἀπονέμει. ὁ τοί- 
γὺν αἰπόλος, μετὰ τὴν νίκην γαῦρος γενόμενος καὶ γεγηθὼς, 
mgocóia e) εται ταῖς αἰξὶ, καὶ τὴν τοῦ τράγου ἐπὶ ταῖς. αἰξὶν 


δρεξίν͵ πειρῶται καταστέλλειν, ὀπιψίκιον ϑυσίαν ταῖς Νύμφαις 
εὐτρεπίζων.. 


^ 


- CARMINUM THEOCRITL. ^ ἡ 


TIIOGEZIZ . 
(0. CTS ἕκτϑ εἰδυλλίᾷ.. 


Ἐπιγρέφεται μὲν τὸ εἰδόλλιον Βουκολιασταί.,. Δαμρίτας 
δὲ καὶ Δαφνις ὃ βουκόλος ϑέρους ὦ ὄντος μεσημβρίας δἰς ἕν τοὶ 
ϑρέμματα συνελαύνουσι. καὶ: '«ἀμοιβαίως τὸν Πολυφήμου τοῦ 
Κύκλωπος πρὸς Γαλάτειαν à ᾿ἔρωτα ἀμφότεροι ῴδουσι. καὶ ὁ μὲν 
Δαάφνις. προσδιαλόγεται τῷ Κύκλωπι περὶ τῆς Ταλατείας" ὃ 
δὲ Δαμοίτας. ὑποκρίνων τὸν Κυκλώπα, ἀποκρινόμενος δῆϑεν 
ὡς ἐκ προσώπου φοῦ Πσλυφήμου: Τὰ πράγματα δέ εἰσιν ἐν 
Xni. ὁ δὲ λόγος ἐκ τοῦ" ποιητικοῦ προσώπου πρὸς τὸν" Αρα- 
τὸν, οὗ | μέμνηται καὶ ἐν Θαλυσίοις. καὶ ἀλλαχοῦ " δύναται δὲ ᾿ 
οὗτος εἶναι ὁ τῶν Φαινομένων ποιητής. Οὔρις (fic Μ5.. Leg. 
Δοῦρις) φησὶν, διὸ τὴν τῶν ϑρεμμώτων πρλυπληϑιαν καὶ τοῦ 
γάλακτος ἰδρύσασϑαι ἱερὸν ἐν' Αἴτνη Tj Ταλατείρ" Φιλόξενον 
δὲ τὸν K υϑήριον, ἐπιδημήσαντα ; καὶ un. “δυνάμενον ἐπινοῆσαι 
τὴν αἰτίαν, ἀναπλᾷφαι ; , oTi Πολύφημος ἢ ἤρδ Γαλατείας. 


2 " THOOGEZIZ LS 
ἷ Τὸ ἑβδόμε εἰδυλλίε. 


Ἐπιγραφεται. τὸ μὲν εἰδύλλιον τοῦτο Θάλύσια" “τα, δὲ 
πράγματα ἐν Κῷ " ἐπιδημήσας γὰρ Tij νήσῳ ὃ Θεύῤκριτος , OTE 
qrpóc Πτολεμαῖὸν εἰς ᾿Αλεξανδρειαν à ἀπῆξι ] φίλος κατέστη ᾧρα- 
σιδάμῳ. καὶ Ἀντιγένει Λυκωπέως υἱοῖς, καὶ ηληϑεὶς ὑ UT αὐτῶν 
εἰς ἀγρὸν. ἐπὶ Θαλύσια Δήμητρος, ἄπεισι μετὰ Εὐκρίτου καὶ" 
᾿Αμύγτου " ὅϑεν καὶ ᾿δργγεῖται, ὡς καϑ' ὁδὸν 6 ἐντυγχάνει Λυκίδο 
τῷ Κυδωνιώτῃ ἐ ἐκ Κρήτης » καὶ ὅπως ἀλλήλοις ὁμιλοῦντες διεξ- 

ἤρχοντο τοὺς ἑαυτῶν ἔρωτας. ἤρα δὲ ὁ μὲν Λυκίδας. παιδὸς 
᾿Αγεάνροιτος Μιτυληναίου " ὁ δὲ Θεόκριτος Μυρτοῦς. λαμβά- 
γε! δὲ δ᾽ Θεόκριτος λαγωϊβόλον nme Λυκίδου, καὶ οὕτω 
“χωρίζονται. Hye 
A A A Q x. M : e 

. Ἐπιδημήσας ὃ ὁ εόάριτος à ἐν Κῷ, ἐφιλιωϑη Φρασιδάμῳ καὶ 
νὰ γεγόνει τοῖς Λυκωπέως͵ υἱοῖς " ᾿κληϑεὶς, δὲ Ur αὐτῶν ἐπὶ 
Θαλύσια: Δήμητρος, ἄπεισι μετὰ Εὐκρίτου καὶ ᾿Αμύντου, οὐχ, 
ὡς. Μούνατός φησι». μετὰ Φρῳσιδάμου καὶ ᾿Αντιγέγους τῶν 
παλεσάντων αὐτόν. 


P ud 
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v5 4,0 7 wvHOOEXI 205 Es 
T * | 0. ἢ ,ὀγδάς εἰδυλλίθι | 


T μὲν πράγματα ἐπὶ Σικελίας. ὁ δὲ λόγος ἐμ τοῦ ποιή- 

Ss τικοῦ προσώπου. εἰσὶ δὲ ἐρίζοντες ἀλλήλοις Δάφνις βουκόλος 

"καὶ Μενάλκας ποιμὴν, εἰληφότες. Meme αἰητόλον * Sra Shy δὲ 
᾿τοϑεῤιᾶσι τὰς σύριγγας, VEM Bb 


^ 


ἌΛΛΩΣ. 


TZ, μὲν πράγματα, ἐν Σικελίρ᾽ ὃ δὲ χόγος ἂς τοῦ ἡτούγτιος 
κοῦ προσωποὺ. Μενάώλκὰς καὶ Δάφνις; εἰς ἔριν ( βουκολικὼν 
Ἔσματοῦ καταστάντες, ΕἰΛΟνΤῸ κριτὴν τινὰ ᾿ οὗ τὸ ὄνομα σε- 

σιώπηται᾽" ἔπαϑλον δὲ ἐτίϑεσαν τὰς ἰδίας σύριγγας. Ἰ]ροδέτι 
ET κριτὴς ὁ Δαφνιῷ εὖ μάλα ᾧσας προσηγάγετο μαϑητεῦσοει 
ἑαυτόν. Σωσίϑεος δὲ Δάφνιν Ἐ γενόμενον, ὑφ᾽ οὗ yt Ova 
, Μεναλκαν ὥδοντα ΤΙανὸς καὶ. Νυμφῶν Ὁ κρίναντας γαμηϑῆνα!. 
αὐτῷ Θάλειαν. ᾿Αλέξανδρος δὲ φησιν ὃ Αἰτωλὸς" ὑπο" Δαάφνι- 
δὸς μαϑεῖν Μαρδύαν τὴν λυρικήν. Δαφνις βουκόλος : Μενάλ- 
ον MUS ποιμήν. pe erm peint a MS. l 


Ἶ 


ΑΝ 


: 


THOOGEZIZ. ^ — 
τ ἐννάτε εἰδυλλίδι ᾿ " . 


Ta μὲν πράόγματα ἐν Xnehín ὑφίστανται. φομεὺς͵ δὲ 
bs. ὃς δεῖται Δάφνιδος καὶ Μενάλκου, ὅπως φλλήλοις ἄντ᾽ο-- “- 
᾿σωσιν. οὐδὲν δὲ ἔχει πρὸς τὸν Μενάλκαν τοῦτον ὀντὰ Σικελὸν ᾿ 
ὑπὲρ ᾿Μενάλκου Χαλκιδέως,» ὃν φησιν Ἑρμησιάναξ ἐρασϑῆναι,. 

2. πῆς Κυρηναίας Euimmao, καὶ διὰ τὸ μὴ ἐπιτυγχάνειν αὐτῆς 
κατακρημνισϑῆναι. | 

Προλογίζει d ποιμήν. Ἰστέον T ὅτι 3 τὸν αὐτὸν ὃν προεῖ- 
"TE Μενάλκαν παλιν φησὶ, TÓTÉ yag ἴσως ὄνεμε μῆλα; νῦν δὲ 

' βὐάς" ἢ ἕτερον Μφάλυιαν βουκόκον. 


ΝΕ S ὧν, THOQEZIZ. | 
po € COTE δεκάώτε vM 


* 


n 


Ἐσηγράφετω piv rà. οἰδύλθειον Ἐργατίναι ? ᾿Θεριόταί- 
"Αδηλον δὲ ἐν ᾧ χωρίῳ διάκεινται τὰ Fée) Μίλων δέ. 
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ἐστι καὶ ᾿ΕΝ ἐν τῷ ϑερίζειν προσδιαλεγόμενον ἀλλήλοις" 
ἐρὰ δὲ ὁ Βάττος  Βομβυκας αὐλητρίδοξ, Πολυβωτου τινὸς εἴτα, 
ϑεραπαινίδος εἴτε ϑυγατρός" καὶ ὀπὶ τούτῳ ὃ Μίλων ϑερίζων. 
αὐτὸν ὡς ἕως «ϑερίζοντα ἔσκωπτε. τοῦ δὲ Βάττου τὴν 
αὑτοῦ δυσϑυμίαν: «ἰπόντος, ὅτι Βομβύκας ἐρῶ, καὶ διὰ τοῦτο᾽ 
κάμνω τὴν ψυχὴν, ὃ Μίλων προσπαίζων αὐτῷ τὴν φίλην αὐτοῦ 
μάντιν Καλαμαίαν φησὶν». ἐποὶ καὶ μέλαινα καὶ ἀνάκωλος * 
' Βαττος δὲ ἐπὶ τούτοις μὴ μεγαλοῤῥημονῶν ἔφη αὐτῷ, τυφλὸν 
CU μόνον τὸν Πλοῦτον, ἀγλὰ καὶ τὸν Ἔρωτα. ἔπειτα δὲ παρα 
κ"ληϑεὶς ὑπὸ Μίλωνος εἰς τὴν ἐρωμένην. αὐτοῦ ἥσεν ῳδὴν, à ἣν ὁ 
Μίλων διαπαίξας ἑτέραν αὐτὸς ἀναβάλλεται i περιέχουσαν TÀ 
περὶ τοῦ Λυτυέῤσου τοῦ ϑείου, ὃν Ἡρακλης dyeils πολλοὺς 
ἀναιροῦντα ἐν τῷ "Super. ἐπὶ τέλει δὲ σταραινεῖ αὐτῷ τοιαῦτα 
δεῖν ὠδειν τοὺς ἐργάτας, τὸν δ᾽ αὐτοῦ ἔρωτα διηγεῖσϑαι τῇ 
μητρὶ κατὰ τὸν ὄφϑρον. Προλογίζει Μίλων. 


ὉΠΟΘΕΣΙΣ 
ἬΝ Τὸ ἐνδεκάτε εἰδυλλίπ,. xe νὰ 


Ὑπόκειται δ᾽ Κύκλωψ , παρηγορῶν ἑκυτοῦ τὸν ἐπὶ Γαχα- 
veía ἔρωτα δὲ ῳδῆς προσδιαλόγοται δὲ ὁ Θεύκριτος ἰωτρῷ Ni- 
κία,» Μιληφίῳ τὸ γένος. ὃς φυμφοιτητὴς γέγονεν Ἔρασιστρά- 
του ἰατροῦ ὄντος καὶ αὐτοῦ. μέμνηται δὲ τοῦ Νικίου καὶ ἀλλᾳ-- 
«o ὁ Θεόνριτος. ——. ". 


^ 


AAA ΩΣ. 


᾿Ὑπόϑεσις τοῦ πὐρδγμώχος, Ὑπόκειται Πολύφημος ὁ ὃ Κυ- 
κλωψ ἐ ἐρῶν τῆς Ἑαλατοίας. καὶ ποιῶν τὸν "ἐπὶ τὴ “Ῥαλατείᾳ, 


ἔρωτα δι᾽ δῆς" προσδιαλέγεται δὲ ὃ ὃ Θεόεριτος i ἰατρῷ Νικίᾳ, 


Μιλησίῳ τὸ. γένος, οὗ vag ποιημάτιον φέρεται erint 
yoy ὑπὸ Θεοκρίτου Κύκλωπος. οὗ ἡ dex, 


.*Hy de ᾿ἀληϑὲς τοῦτο, ER οἱ γὰρ Ἕρωτες 
Πολλοὺς ποιητὰς ἐδίδαξαν τοὺς πρὶν ἀμούσους. 


Ἐπιγέγραπται δὲ Κύκλωψ 5 Γαλάτεια. Τέγονε δὲ cup Got 
τητὴς Ἐρασιστῥώτου Μιλησίου; ὡς φησι Διονύσιος ὁ Ἔρέσιος, 
ἐν τῇ Ἰατρῶν ἀναγραφῇ. ᾿ 


- 
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» TIIOOEEZIX NE 
TÉ δωδεκάτε εἰδυλλίε. e T 
ExS θὰ ον 

᾿ Ἐπιγράφεται μὲν τὸ  εἰδύλλιον "Alras, γογράπται δὲ δὲ Th 
" διαλέκτῳ * ὁ δὲ λόγος ἐκ τοῦ ποιητικοῦ προσώτου πρὸς ἐρώμι8.. 
vv, ἐπίγέγραπται δὲ οὕτως. ἐπεὶ καὶ τοὺς ἐρωμένους ᾿Αἴκας; 
ἔνιρι καλοῦσιν: ὡς Θερσαλοί" καὶ ᾿Αλκμὰν τὰς ἐπεράστους Kb. 
, βὰς ᾿Αἴτας λέγει" οἱ δέ φασιν᾽ ᾿Αἴτας τοὺς φίλους μἐταϑέρει 
TOU ἀντιστοίχου " j Aíruc , οἱονεὶ μὴ ἰταμούς " » Afras 0. 
σύμπνους καὶ συναΐτης καὶ συμπολίτης. εἰ δὲ ἐ ἐπὶ ἐρωμένου TXT- 
᾿ς φρίτο, ᾿Αἵτης Ay A&yorro ἀπὸ τοῦ "As, καὶ εἰσπγεῖν. τὸν. ἔρω- 
τὰ τῷ ἐγαπῶντι" ἐκτίϑεται δὲ ὅπως Ó ἐρῶν ᾿ καὶ οὐ φείδεται 
ϑεασάμενος τοὺς τοὺ ἐρωμένου “χαρακτῆρας, εὔχεται δὲ, τῶν, 
δύο ψυχῶν ἁρμογὴν αὐτοῖς γενέσϑαι ᾿ καὶ φιλίας ἀσφάλειάν. 
exei τέλους ἐμμένουσαν: ἵνα καὶ μετὰ ϑάνατον οἱ eT αὐτοὺς 
φημίσωσιν αὐτῶν τὴν ὁμόνοιαν, λόγοντες ἐκ τοῦ χρυσοῦ γένους. 
γεγενῆσϑαι αὐτοὺς, οἵτινες ἀμοιβὴν φιλίας ἔπνευσαν᾽ πρὸς ἀλ- 
᾿λήλους. ἐπαινεῖ δὲ καὶ τοὺς Μεγαρεῖς, ἐπὶ τῷ τετιμηκέναι Διο- 
κλέα, ὑπερασπίσαντα τοῦ ἰδίου ἐρωμένου, ἥ ὑπὲρ 736 ἐκείνου 
, τελευτῆς ἐμπεσόντα εἰς πόλεμον" ὅϑεν καὶ τοὺς “Μεγαρεῖς ϑα- 
᾿ψψαι αὐτὸν δημοσία, καὶ τιμᾷν ὡς ἥρωα, ἀγῶνα τε ἐπ᾿ αὐτῷ 
στοιεῖν, ἐν ᾧ τοὺς καλοὺς περὶ φιλημάτων: ἀγωνίζεσϑαι" τὸν 
δὲ καταφιλήσαντά τινα ἥδιστον τοῦτον ὑπὸ τῶν ἀλλων στε- 


φκνοῦσϑαι. ἐν 
TITOOEZIZ 
CTà τρίτϑ καὶ δεκάτε elduA ag. 


᾿Επιγράφεται τὸ παρὸν εἰδύλλιον Ὕλας. ΤΙαλν δὲ τῷ 
Nodo προσδιαλέγεται ὦ ὡς καὶ ἐν τῷ Κύκλωπι" ἐκτίϑεται δὲ τὰ. 
περὶ τὸν Ὕλαν καὶ Ἡρακλέα" τοῦ piv Ὕλα τὴν ὑπὸ τῶν Nogs 
φῶν ἁρπαγὴν, τοῦ δὲ Ἡρακλόος. στὴν πλάνην καὶ τὴν ὑπὸρ “τοὺ 
Ὕλα βάσανον. Ἰστόον c ὅτι Ó Ὕλας παῖς ὑπῆρχε Θεοδαμαντος. 
τοῦ δρυτόμου, οὗ ἤρα Ἡρακλῆς" πεπαιδεῦσϑαι δὲ αὐτόν φα-᾿ 
σιν οἱ μὲν ὑπὸ ὁ) Ῥαδαμάνϑυος" οἱ δὲ ὑπὸ j βουκόλων᾽ Αμφετβύωνος 
, xad | Θεστιάδου. ᾿Αμφιβαλλουσίγ τινος υἱὸν τὸν Bgwra' "Haío- 
Erw μὲν γάρ. Χάους καὶ Γξς" Σιμωνίδης᾽ Aetos καὶ ᾿Αφροδίτης 
᾿᾿Ακουσίλλος Νυκτὸς καὶ Αἰϑόρος" ᾿Αλκαϊὸς ἜΘΟΣ: καὶ Ζεφύ- 


L4 " " 
1 


C€ARMINUM THEOGRITL αἱ 


eov' Xam ᾿Αφροδίτης καὶ "Οὐρανοῦ, , καὶ ἄλλοι ἄλλων, 
penu et haéc a MS. ] 


4 


* . 
- 


τὶ τετάρτε καὶ δεκάτε εἰδυλλίᾳ. 


Ἐν τούτῳ τῷ εἰδυλλίῳ. ὑπόϑεσίς ἐστι καταστασεὼς ἐρω- 
τριῆς. καὶ κοινῆς τοῦ Κυνίσκας ἔρωτος" ἡ γὰρ γυνὴ τοῦ  Αἰσχιί-. 
γου μᾶλλον. “προσέκειτο Λύκῳ τινὶ, καταφρονοῦσα τοῦ 3 Alex i- 
νου. Θυωνύχρυ δέ τινὸς ἑταίρου προσιόντος αὐτῷ διὰ χρόνου, 
1 δικαίως εἰσάγεται, καὶ προλέγει. τὸ δὲ πράγματα ἐν Ἔικε-΄ 
Aic. [Sic legitur arg. in Ed. Bom abeft a Μ8.} 


-— 


(5.7 CCÜTPIIOGEZIZ, 
TS πέμπτϑε καὶ ΔΝ πὰ eidvA Aia. 


Ἐπιγράφεται μὲν τὸ ) εἰδύλλιον Συρακούσιαι j ? ᾿Αδωνιαζου- 
σαι. (τὰ δὲ πράγματα εἰσιν ἐν ᾿Αλεξανδρείρ ') ὑποτίϑεται *yao 
τινας, Συρακουσίας ' τὸ γένος, παρεπίδημούσας ἐ ἐν ᾿Αλεζανδρείῳ, 
καὶ κατὰ τάξιν ἐ ἐπὶ ϑέαν ἐξιούσας τῆς πομπὴς TOU κούμηϑέν- 
τος ᾿Αδωνιδος ὑπὸ ᾿Αρσινόης τῆς Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου. 
γυναικός. ἔϑος γοὶ εἶχον οἱ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳῳ ἐν τοῖς ᾿Αδωνίοις 
καλουμένοις (ἑορτὴ δὲ ἦν ὑπὲρ τοῦ ᾿Αδωνιδὸς τελουμόνη.) κπο- 
φμεῖν εἰδωλα τοῦ ᾿Αδώνιδος, καὶ μετὼ τῶν ὑπεροχουσῶν ἐπὶ. 
TOV ϑάλατταν κομίζειν. Παραγίνεται ἡ 7 Τοργῷ πρὸς Ie. 
yon, xai παραλαβοῦσα αὐτὴν ἐξέρχονται ἐ ἐπὶ τὴν ϑέαν. ἸΠαρ- 
ἔπλασε δὲ Τὸ ποιημάτιον ἐ ἐκ τῶν πεαρὰ Σώφρονι ϑεμένων (for- 
te leg. ϑεωμένων). τὰ ᾿Ισϑμια: - “Ἔστι δὲ κεχωρισμένον TOU | 
ποιητικοῦ. προσώπφυ" xai γὰρ πρόσωπα εἰσάγονταιγ 9 TÉ l'og- 
γὼ, καὶ ἡ Πραξινόη , Ἀαὶ ἡ τῆς Πραξινόέης ϑεραπτκινα. ἄρχεταῖ 
| δὲ F'ogyo) * “προϊόντος δὲ τοῦ εἰδυλλίου καὶ (repa πρόσωπα παρ- 

εἰσάγονται, Γραῦς τις, ᾿Ανὴρ. καὶ γυνὴ ᾿Αοιδός. 
| Ultimorum loco haec proftant. in Ed. Rom. Ai δὲ 
Συρακόύσιαι : ἐξελϑοῦσαι τῶν οἴκων » ϑαυμάφουσι τὸν ὄχλον,. 
καὶ ὅσα Ey τῷ ὄχλῳ. Διαγράφει δὲ ὁ Θεόκριτος ἐπιδημούσας 
ἐν ᾿Αλοξανδροίᾳ χαριζόμενος τὴ Βασιλέδι», T y τέ σκὑλμὸν καὶ 
βιασμὸν τῶν ἀνδρῶν, καὶ ᾧδουσάν τινα, καὶ τὴν πολυτέλειαν 
τῆς ᾿Αρσινόης δί [eoe NEXT) ONNIUOIN: 
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" ARGUMENTA VETERA etc, ^ ^ 


TIIOOE ΣΙΣ Ὁ 
EL ἔκτα καὶ Senda εἰδυλλία, 


!, 


τὸν ἔσχατον Σικελίας 7 τύρωνναν " “ατέσχβ δὲ τὴν dex» evQaT- 


ηγὸς ὑποδειχϑεὶς ὑπὸ τῶν πολιτῶν, καὶ φϑείρας Tác δυνάμεις, 


στε τύραννον αὐτὸν αἰγορευϑῆναι" pera δὲ τοῦτον ἡρξεν Ἰέρων 
ὁ Γέλωνος. μηδὲν οὖν, εἰληφὼς παρὸ τοῦ Ἱέρωνος ὗ Θεόκριτος 
τὸ εἰδύλλιον τοῦτο πειτοίηκξ, xad Χάριτας αὐτὸ ἐπέγραψεν" 
'ἐν 5 καὶ τὰ τοῦ Σιμωνίδον ἐμφαίνει κιβώτια, Λέγουσι γὰρ 
αὐτὸν ' ἔχριν δύο κιβώτια, τὸ μὲν Χαρίτων, τὸ δὲ Διδόντων." 
ὅτε οὖν τις παρ᾿ αὐτὸν παῤεγένετο χάριν αἰτούμβνος, ἐκέλευε 
φέρειν T& κιβώτια" εὑρίσκετο οὖν τὸ μὲν τῶν χαρίτων κενὸν, 


' πὸ δὲ τῶν Διδόντων. πλῆρες, καὶ ) ires ὁ τὴν Otegsaly αἰτούμε- 


, v06 ἀνεκόπτετα. "M be Ἢ 


ΦΠΟΘΕΣΙΣ 
τῷ ἑβδόμα καὶ δεκάτα εἰδυλλίω, 


Τοῦτο τὸ εἰδύλλιον εἰς ΤΙτολθμαῖον τὰν | Φιλάδογχον γέγρα- 


qu. ᾿Αρατείῳ δὲ κέχρηται tic (Doi. Ὁ δὲ Φιλάδελφος ; 
Πτολεμαῖος Πτολεμαίου τοῦ Λάγου κα Βερονίκης. ἦν vrais. ΕΝ 


καὶ ἁμαρτάνει ὁ ὁ Μούνατος, τοὺς χρόνους τοῦ Θεοκρίτον. ἄνα- 


᾿ βιβάξων εἰς τὸν Φιλοπάτορα; ταφούτου xgivou μαχόμενος 


eria E . 


- 


Τοῦτο τὸ οἰδύλλιου γέγραππαι εἰς Ἰέρωνα τὸν Ἱπροκλέους, | 
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E 4, 
OTPZIZ ποιμὴν, καὶ AIIIOAOZ. | 


O6TPZIX 


Àx Ti τὸ jyovosus καὶ ἃ ded. αἰπόλε, τήνα, 
'A ποτὶ ταὺς mayumi μελίσδεται * aiv δὲ καὶ TU 
Συρίσδες * μετοὶ Πᾶνα τὸ δεύτερον ἄϑλον ἀποισὴ, 
Αἴκα τῆνος ἕλῃ κεροὸν τροῦγον , οαὐγα TU λαψῆ, 


€ 


vf. 1. AN τι] Vexfum 1 et 2, de verfibus agens Bucolicis, : 
fic expreflit Terentianus Maurus: Dulce tibi pinus fabmurmurat : 
en tibi, paftor , Proxima fonticulis; et tu quoque dulcia pangis, - 
-— Qui paene nihil praeterea excerpfit ex Tbeocriteis, primum 
veríum ,Suidas dedit quater repetitum, in ᾿Αδύ, 'A πίτυς" Τήνα. 
et in v. YiSwelen defcriptum a fe ex Scholiis in 4friftoph. Nub. 
Y 1008. Hinc petitum videtur, quod legitur apud Étymolog. ἢ 
p. 819, x. 'HÀV τι $6 ψιϑύρισμο τῶν δένδρων ἠκέετο. Longus. Paft. 
I, p. 18. τς αἰνέμεες dixit συρίττειν ταῖς πίτυσιν ἐμπνέοντας. conf. 
Clemens lex. Strom. I, P. 796, 15. Demetrio , qui dicitur Pha. 
lereus, difplicuit dictum , ὁτι ταῖς aveuis ὑπεσύριζε πίτυς" περὶ "Eesti 
f$ 192. »- 'Verfum fecundum D. Heinfius, primum froftra Beis. 
kius follicitabat.' — In vf. 2. non eft à aeri. ταῖς παγαῖς, [C. dea" 
ut putabat, H. Steph., [ed ὦ ποτὶ rais πωγαῖσε μελίσδεται. — Jucun-c 
dun guid' lenis fufurrus effo pinus videbátur, quae ad fortes can- 
tabat. 

vi. 5. Συρίσδιες} Hic in duobus Codd. Τυρίσδες. ví. 14. Toledo, 
non alibi, repertum, recepit Brunckius qui nuper etiarh Theo- 
critea vulgavit in Analectis veterum Poét. Vaick.2. |." 7 


/ "T 
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€ 07 eEOKPITOT d 


Αἰκα δ᾽ eda λάβη τῆνος γέρας , ἐς τὲ vada εν δ 
Ἃ χίμαρος. Xiudqe δὲ καλὸν Landi : ἔστε x ἀὠμέλξης. 


» : US que]. | | | AIIIO- 


vI. ὅ. Ἐς τῇ] Quum , Apollonius Dyfcolus Doricum Ti, pro 
vi pofitum, hoc ipfo exemplo confirmet, hic quidem illud azbi- 
tror retinepdum: qui ante renfuerat ex inore Theocriti τὺ Ícri- 
bendum, Toupius in Praefat. ad Curas Pofter. ret aliis reliquit 
diiudicandam, Varck. í, — ἐς τὺ, ufitatius Theocrito, praetulit 


* Bruhck. V. ALCK. 2. ἢν ἡ 


ví. 6. Χιμιίρῳ δὲ καλόν κρῆς D. Hélsfio, quem ae intellexe. . 
runt quidein, mos geri debuerat, Scribendum, X«ieo (vel χι- 
piqa) δὲ καλὸν κρέας" non tantum ut vetíus fit inflar vicinorum 
bucolicus (vid. Epiftola U-fini libello praefixa p. XV.), fed ut 
. fuo hic quoque Imnore fcri pfiffe videatur Theocritus: Eid. v5 1o. 
Mégran καλὸν xphus αὐτίκα πέμψον, . IX, 25.- ὀσήρακον, i κρέας 
«ὐτὸς Σιτάθην. VALCK. 1, — Probatum κρέας à D, Heinfio et Bran- 
ckió (cui placuit et ἔστε, pro ἔστε) recepi, pro xeis. -- Los 
fcribatur, an χιμέρω, nihil ἀπιοτο. VArck. 2. 

Ibid. Ἔστε x' ἐμέλξης. ] D. Heinfius, Yego, i inquit, pteTs x 
x Seer, vel ὠρέλξην, ficit infra ἔστε κατείπεν" quod apud po£- 


»tam hunc tam multis rationibus confirmat Eufiethius, ut dubi- 


»tare fit nefas."' Heinfio - ne ebloqui quidem. aufi funt, qui Eu- 
ftathii non legerant commentarios. Quid vero confirmat Euft. ? 
aron utique &jAEo legendum; quod: prorfus effet barbarum ; fed 
'piritu afpexo, cfhtractum ex ἕως, ἔστε [cribendum: ἘΚΙΕΑΙΝ: in 
Jomer. ll. 4. P. 12$, 25. "Te Ἕστε, εἰντὶ TÉ fos, piro αὐτὸ na 
αὐτὸ κείνου, δἕον sacs Θεοκείτῳ, ἕστε x ὠπείπεν, ἦγεν μέχρις ὧν 
εἰπαγοξεύσης, συγκοπὴν ἔπαθεν ἐκ τῇ ἕως, διὸ καὶ δασύνεται, hae nu- 
gae funt Grammaticorum. . Illic fotte fortuna vitiofe. fcriptum 
ders κ' εἰποίπεν; pro ἐκείπης, Heinfium fefellit: i ters κατείαεν nus- 
quam legitur, neque Graecum eft, "Ut ἔστ᾽ à» apud. Herodotam 
femper modis jungitur fubjunctivis, fic ἔστε xe apud Poétas, apud 
quos-voculae ὧν re[pondet κε, xt. Theocr. Eid: V , 22. voi Diast- 
eju, ἔστε κ' εἰπείπῃς" tamdiu tecum vantando certabo , dum vi- 
etum 46 dederis. VI, 3a. κλαξῶ ϑύρας,, ἔστε x ὀμόσσῃ. -- Apud 
quosvis Poétas fic illud Je! ὧν pofitum invenietur, hic illic et 
δρυΐ aliog: TESTO MUN, 'EAA. HII, p. 285, 10. ἐπεκρθατο φυλάτ- 
τεῖν «UTE, ἴστ᾽ ὧν αὐτὸς ἐλθὸν — λώβη τὰ δῶρα. Nofiro quoque 
verfu lectum jn Codice fcripto irs" à εἰμέλξη, liquet e Scholiis. 


, 7 € ͵ 
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EIATAAION d 17 
Vw APHOAOZ | 
" Alios, ὦ ποιμοὶν, τὸ τεὸν μέλος, ἢ TO καταχὲς 
Τῆν ἀπὸ τᾶς: πέτρας καταλείβεται ὑψόϑεν ὑδώῤ. 
Αἴχα ταὶ Μῶσαι τὸν cid δῶρον ἄγωνται, 


Ae TU σακίταν λαψὴ γέρας" αἱ δέ κ' deérim. 10 


vf.7. Ἢ τὸ κατοιχὲς Τὴν deo τῶς πέτρα! ] ἱπιροάίτατη [tructu. 
. ram fenfit auctor bujus Scholii: si | μεὲν μετὼ τὸ (leg. τὰ) ep i ἐπῆ. 


γε τὸ τὸ, ταὐτὸ Boni τῷ À, εἶχεν ὧν ὁ λόγος σαφέστερον Testo 
Ἰδύτερον y 9 ποιμὴν, TO σὸν μέλος, ἃ ἢ ἐκεῖνο τὸ | ὕδωρ, o oig yen sae. | 


τῆς πέτρας καταφέρεται μετὰ waa. fic Optime vvOcem καταχιὲς intere 
pretantem Sclioliaften [equutue fuerat, dudum arte aliós, et Hof- 
fium, Henr. Stephanus, Struxille verba Pueue boc modo ülena 
tur: à ὕδωρ τῆν, LO (1d eft δ) καταχὲς «v0 τῆς πέτρας ὑψόθεν 
SeTaAH Arun. Mihi fcripfiffe potius Foéta videtur; — ἢ τὸ XT. 
xis Τῆνο, τὸ τῶς πέτρας καναληβιται ὑψόθεν, ὕδωρ. in bang fonten« 
tiam: ἄδιον, m 1 ἐκεξὶνο τὸ κωτηχὲς δος, ὅ oste o4o3t ACT 06 φῆς Trí», 
Ties λιέβεται,. Tuum mihi. carmen, o paftor. dulcius aquae rivo 
faliente; e» alto monte cum fonitu per faxa defluentis. Doricum 
illud τὸ pre, " |! politum, legitur et in Theocriteis: Eid. V, 131, VII, 
29. XI, 16, 47. XII, ὅν. ete. . Eid. I, 126, edes Tyvo Λυκαονίδαο, 
τὸ καὶ μακάρεσσιν ἀἐγαστόν. —- Ὕδως, ὅπερ τῶς πέτρας καταλείβε. 
744 poneretur, qua ftructura ufus eft Xenophon K. II. VI, p. 100, 
24. Additum hic. ὀψόϑεν ifiam Anterpretationom commendat, 


Dici tamen. apte potuit εἐπὸ τὰς πέτρας. xaraA cio etre viue ut in. 


Hefiodi Oy. v. 286, ὅδως Vox», 6,7 ἐκ πέτρης καταλείβεται 
Ἰλιβάτοιο. Theocr. Eid. VII. à 557: ἱερὸν iat Νυμφᾶν ἐξ ὄντε 
x30 gu iyoy κελάξυανεν. E οἵ 

vf. 10. Ai δέ x. εἰρίς πη] Quod i in disientud Codice foriptum, 
αἴκαω δ᾽ οἰφέσκη" ne,cul propter vicina genuinum, yideatur , fcien- 
dum eft, voculam κοῦ live feotfim ponatur. feu voculae αὐ fub 
iungatur, femper a Theoerito produci. .Non in his. tantum at^ 
que in Épéchagnmeis, fed i in quorumvis Dorienfium dictis fubj una 
ctivo jungitur illud «ἴκα. Agathoclis dat dictum Piutarchus T. II. 
P. 176. EL. P 458. F. αἴκα ταύταν. ἕλω" vel ἰξέλω" epiftolam Laco. 


nicam una voce aixa confiantem P 5. A. qua refpondebent , ad 


hanc Philippi : ς αἱ ἐκβάλλω εἰς τὴν Λακωκκὴν, ὀὠναστότες UMAG ποιή: 
€w* dixerat apud Eumdem Lacon p. 234. F. αἴκα μὴ τάλωαϑἢ λέ- 
yeyri , οἰρεωξῶνται, laepius Pythagopreorum ΠΟΘΙ eadem οἱ ad- 
hibenda dioi - 


- ] - 
à 
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i8  oEORKRPITOT 
UE. , τῷ UE. s uu | E 
ήγαις ἄρνα, λαβελς τὺ δὲ. rav δὲν ὕστερον οἰξῆ. - " 
| OoTPEZIZX B ᾿ ᾿ Ea 
s E M) CA T 3 D iR uc ἢ t 
Aus ποτὶ τὰν vo Day, λῆς, αἰπόχε, τἄδε καϑίξας, 
τς "NER MP EN. EOS T OMM | 
"Oy τὸ xkayreg τᾶτο γεώλοφον; & τε μυρῖκαις 
Συρίσδεν; τὸς δ᾽ αἴγαὰς ἐγὼν ἐν τῷδε νομευσῶ.᾿ 
e Ὑ 11. TU δὲ τῶν $i ὕστερον οἰξή.} Pro vplgato. as, afit 
legitur in aliquot Codd. Duorunt auctoritate Vaticani et veterri- 
Yüi Florentini [itemque Meg; Parif. Varck. 2-]; Reiskio. quoque 
probatum, en Theocritoó reftitui,  Firmant illud vicini, 79 δὲν- 
7109) &a9A0) ἐποισῆ — «γὼ TV λωψὴ ' et ἐπ kid. y, ἄν; aiio aca. 
᾿Αξῆμαι, iff, ἀξήτωι Darice fcribebánt. Ut victores τὰ πρῶτα, 
χὰ δεύτερα »νεὶ ἄκροι, (non φέρεν; fed ) φέρεσγαι, Β6 etj fenfu non- 
 Wihil diverfo; praemihim: fuo fibi jure. vindicarites ; dicebantur 
ἀγισϑάι gov. Theocr. 1, 9; Aixà va) Méva: τὰν οἴδα δόμον e^ywr- 
ται. Éurip.-Aléefti v. 1050, — τὰ μὲν «yep κέ Q& vois vixaiviy ἦν Ἴπ- 
rug ἀγεσϑὰϊ, — Sed ad hunc verfum Verbi adícr)ptum fuit a T. 
H. Praetereà fnfpicor, vocula hio Theoctitea a vicinà ablorpta, 
' minus comibodum δὲ male interiectum, Corrigo, -— τύγα τεὸν 


3 [// 29, 7 , N am. 9. 3g» ^v . MEE moe : 
él» vetigos &in^ neque enimi. veTsQor &f5 hic licet ex v. 5. inter- " 


- 


pretari τὸ δεύτἐρον ἦϑλὸν diroien. Cui [üum ibi. Mufàe praerhium 
vinditaverint; ab illis feemndus osri abdncei. Ammonit vera 
eftoblervatio: Πρῶτος μὲν ἐπὶ πολλῶν" Ἡρότερος δὲ, ἐπὶ δύο; καὶ τῷ 
! m PLI. ἐκολεϑεῖ d Ὕστατος' τῷ δὲ προτέρω ἡ Ὕετερος, -- Hic 
aptugi τύγὰ Toupius infta reftituit Kid. 1, 148, — τέτξιγος ἐκ εὶ 


τύγα φέρτερον δῷς. , 
C. vf. 11. Scr. cum Cl. Valckenaer. τύγα τῶν eiy ὑσεερὸς ets. Par- 
ticulà δὲ hiclocum ion habet; cum σὲ et γε faepifhme permuta- 

1or BnuNcKiUs | E | NM 
eL. 15, Ὡς τὸ κοέταντες γῶτοῖ Hinc forte fumtus, idem verfus 


fimiliter fcriptus eft in Eid. V, 101. — In vetuftis Tn Codd. , 


legitut illtid Ὡς, lecandum Grammaticos pro eis politum: mihi, 
quod faepius iam fuit monitum, non videtur iu talibus fuiffe 
 ufitatum. Ín duobus Florent. Codd. e» Vaticano legitur Ἐς τὸ x. 
atque id videri poterit invenilfe- uo iam aevo Bion, cuius ifia 
funt in Eid. XII. frágm. Αὐτὰρ yo» βαδεῦμιαι ἐμεαὶν ὁδὸν, ἐς τὸ κρίτο 
ἄντες Τῆνο ποτὶ ψαμαϑέν τε xai ἠϊόνα Ψιϑυρίσδον. — Cüm Daniele 
tamen Heinfio [áfpicer Ὦ, [ρθη fuo imote Po&tanv, pro ὃ vel 
ox. vid. Heinf, Lect. c. X. p. $29. — Lego itaque: ὯὮ τὸ κώταντες 
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Οὐ ϑέμις, ὦ ποιμαν, τὸ μεσαμίβρινὸν, d ϑέμις ἄμμιν τὸ 
Συρίσδεν τὸν Πᾶνα δεδοίκαμες “ἢ γὰρ ἀπ᾿ ἄγρας — 
Tovíxa, xexpovude: ἀμπαύεται" ἐντί “γε πικρὸς, 


4 
- 
- 


viro γεώλοφον, κἴτε Kvpixms, Zveic?t." Quod. nonnemini venit in^ 
mentenr, prorfus abfonum ,' e ταὶ Seugixau , .editorem certe Poétae 
dédecebat. VArck«1. — Quod «t in Codd. legitur, Ἐς τὸ κάτ, 
recepit Brunckius, quiin. fine vexfas 35. &pput praetulit vulgato 
ἄμμιν. VALCK. 2. | ; 
vf. 16. Διδοίκαμες ) In hi; etiam carmünibus permulta funt 
vitia Codicibus qui fuperfant amiquiora. ᾿Δεδοίκομες, formam 
Syracufanam, hic recte D. Heinftus veflituit, faepius apud Theo- 
critum obviám. "De hac verbotum forma Heraclida. leguntur 
apud Éuftathium monita in Od. 9. p. 508, 50. et in Il. E. Ῥ. 458, 
15. Qui attigit Theocritea Heinfius Lectionibus Theocr. p. 296, 
errat p. 366. dum in Eid. XV, 83. fcribi potuille puta ΣεΣόκει; 
Theocritea funt Πεφύκω, Eid. XV, 3. Πιποίϑω, Eid. V, 25 ^ rr. 
πόϑω X, 1. Δεδοίκω I, 36. XV , 58. ( Callim. epigr. XLIX, S.) 
-et Ἐκλελάϑῳ, I, 65. quae formà Mathematicum Graece. doctum 
Jo. VZ/allifium fefellit δὰ 4rchimedis Arenaram v. 186. Ut íl. 
lud ab Ἐκλέλαϑα, ab ἐκβεβλώστακα formatum, ἐκβεβλαστώκοντι, ex 
Codicibus fcriptis reftitaendum in Epiftola Lyfidis Pythagorei, 
ubi vulgarunt Editores ἐξεβλάστησαν. VALCK. 1. — Δεδοίκορεες for- 
talle praeftat; a D. Heinfio probatum, '& Brunckio. receptum. 
VALCK. 2, - yd E MDE NE 
vf. 17. Ἐντί γε πικρὸς ἢ Scribendum potius: — ἐντὶ δὲ πικρὸς, 
Καί οἱ εἰεῖ δριμεῖα χολαὰ ποτὶ ἐνὶ κάϑητωαι. Aptum hac in fede δὲ 
praebuit ex MS. Cod, Trincavellus, quem in fuo Stobaeo fequun-* 
tur Gesnerus p. 172. 19. et Grotius p. 105. vulgato deterius quod 
ift legitur, ποτὶ £j κάϑητκι.᾿ Herodis vel potius Herondae 
choliambos, quos praeter ceteros nobis fervavit tobaeus p. 459. 
44. Μὴ δὴ κόρη τὸ τὴν χρλὴν ἐπιξ ξινας Ex, εὐθὺς ἣν τι gne μὴ σο- ; 
φὸν πεύϑη, Perfii quoque ex Sat. V,.51. .Difce, fed ira cadat na- 
fo, etc. contulit cum his Theorriti B. Martinus V.L.I, c. XI. 
Hinc Philofirato Icon. II, p. 828. Pan pingitur tanquam quí πρό- 
Ttgoy μεὲν αἰνειβεένος τε καὶ πραῖὸς τὴν δῖνᾳ, καὶ τὸ ἐπίχολον αὐτῆς Atai- 
γῶν τῷ vx»w: τήμερον δὲ ὑπεῤχολᾶ" paulo inferius Pani, p. 820, 
φαιδρὸν τὸ εἶδος καὶ τῆς ῥινὸς Xi» χολῶδες. Ad Hebraeum ny faepius" 
haec imago inferviit 44. Sehultenfio; quod dabat Alexandrinus 
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Καί. οἱ αἰεὶ δριμεῖα χολὰ “τοτὶ 2d vabvcai 


CAM (τὺ ydg δὴ, Quos, τὰ Δάφνιδος ἄλγεο εἶδες, 


Καὶ τὰς βωκολικᾶς ἐπὶ τὸ “πλέον ἵκεο μώσας,) 20 
Δεῦρ᾽, ὑπὸ ταῖν. πτελέαν ἐσδώμεϑα , τῷ τε Πριήπω, 
αὶ τῶν Κρανιοίδων κατεναντίον, ᾧπερ. ὁ ϑῶκὸς 


RD 


Codex, Editores non intellectum in marginem ediscastdr 1 Mac 
cab. 11, 24. Ματταϑίας — ἐζήλωσε, — καὶ ἀνήνεγκε ϑυμοὸν κατοὶ τὴν 
ξῖνα. ubi fubíftituit Grabius τὸ xgipteb, ut faepius optimis vitiofa. 
— Hos verfus fic Grorius in $tobeco fuo Latinos fecit:, De me- 


- dio cantare die reverentia Fauni Nos, paftor | prohibet , namque 


illo tempore effum Venatau. corpus fomno levat. eft Deus acer, Et 


ἡ circum tigre»: iti fedet afpere δειξε. 


vf. 13. Scr. κεκριο S y , ut recte exhibet unis Laurentianorum. 
Tum e Stob. in Floril. Gr. p..105. ἔντι δὲ πικρός. Pofierius iam a 
C. Valckenaer obfervatum. Dauwcxtius. 

(vfi: τὰ Δάφνιδος aya edes] Praeter iflam , duplex in 
| Scháíis leetio memoratur ex antiquis Codd. Ay? apbi* et ἄλγε᾽ 

piis. triplex illa reperta Quoque fuit in Codicibus qui fuper. 

ha eMe «t: primus dedit Editor Demetrius Chalcondylas 
Mediolani Mino Mccccxcin. biennio poft id ipfum Venetiis Kldus 
exhibuit.' ἴἼΛλγεα εἶδες editum iam Florentiae in aedibus PAzlippi 
Juntae MDxv. — Hoc genuiuum effe ipfa menftrat verborum 
fiructura , fignificans, (uon mofti) widifti: tu enim, Thyr[i, 
Daphnin amore vidifti contabefcentem : ad hanc rationem accede- 
bat altera: popularis Daphnidis et aemulus Thyrfs τᾶς βωκολικᾷς 
ἐπὶ vo wAéoy ἵκετο Μώσεες. Tandem εἶδες et ἵκεο congrudnt in,una 
fcde. 

vf. 21. Πριήποω] exo eft i τῇ Ed. Brunckii. Vaick. 2. 

ví. 22. Τῶν Keanu ] Sic fcribi deber ex optimis Codd. Ee 


— γιίδων dant etiam Edd. primae Mediol. Al, jlorent. Τάν xgavay 


Dorico quidem more dici potuit; fed a xqmis et xexries Dorice 
lecti quoque debuerunt xgavidw et κρανιάδων. quorum prius qui 
hic cum viro docto ponefet certam ille legem violaret: 2t fuus 
fyllabae modulus conftaret, Κρανιώδων poluit Poéta. "Eg νύμφαις 


ὠχετ᾽ ἐφνδριάδας eft Alexandri Aetoli apud Parthen. 9. 'E. II. c. 


XIV, v. 22. A'[ontis cuftodibus raptus Cui non dictus Hylas 
puer? de Hyl« fcripferat Zenobius probabiliter Cent. VI, Prov. 
2t. ἡρπάγη ὑπὸ τῶν Κριμίδων διὰ κάλλος, non, quod vulgatur , 5α- 


- 
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Τῆνος ὃ ποιμενικὸς xo) o) leves. αἱ δὲ κ᾿ ἀείσηζ, 
Ὥς aoxe τὸν Λιβύωαϑε ποτὶ Χῥόμιν dame ἐρίσδων,᾿ 


Aly, τέ τοι δωσῶ διδυματόκον ἐς τρὶς ἀμέλξαι, 55. 


Α,, δύ᾽ ἔχοισ᾽ ἐρίφως. πσταμέλξεται ἐς δύο πέλλας" 
Καὶ. βαϑὺ κισσύβιον, κεκλυσίμένον δέ! καρῷ, 


εὦ τῶν silo. Bacchi nutrices t Apollod. Ῥ- 359.) .Nyfiades 


nymphae funt in Ovidii Falt. HI, 769. Apud Sybaritas vol 


Thurios Νυμφῶν avrga τῶν Λεσιώδων memorantur apud Athen. XII, 


p. 519. C. quo cum loco fi conferatur Melianus de N: A. X, c. 58. 


emaculari poterunt Scholia in Theocr. Eid. VII ; 78. Id Epi- 


grammatis Ὑδριώδες memorantur et Μιϑυδειάδ εἰ, Phr yniehus. MS. 
penes Clariff. D. Ruhnkenium: ᾿Ανχρισίδες, JUVMQUL, οἷς ἐν τοῖς Y&- 
βασι διατείβοσκι Ναΐδες, καὶ ἐν τον LE Ὀρεσιαῖδερ (1. ᾿Ορεστια- 
δὲς) καὶ Αμαδενώδες, καὶ «i περὶ τὰς νοροεὺς τῶν τετραπόδων Erw 
λίδες, ὅτι Μῆλα ἅπαντα τὰ ) τ τιίποδα καλᾶσιν οἱ ἐφχικῖοι. 

vi. 95. ποιμενικὸς | Praeferendum cum Br. alteri πο μρικός, 
VarcK. 2. — Codices plures ποιβοενικός. In paucis rebgasnixds, 
Hoc contra analogiam mihi. videtür effe. Nam sae» pro σοι- 
μαν, παῤμινεον pro oiu non ΘΙΡΕΘΕΗΣ ; quod [ciam, Doros. 
Bnavwoxrus. 

γί, 24. Ὥς ποκα] Ὥς ὅκα | logitu in una Edit. Tlor. alterum 


fincerum eit: ai δέ x dica, — “Ὡς axe — &cas. ut Eid. VII, 58, 


"Aii δ᾽ ὡς ox ἔδεκτο. - ὩΣ 
vl. 26. Ποταρεέλξειτα ] Praeterea mulgebitur in duas mulctras. 
Alibi forte. nusquam obvium, compofitum Προσαρέλξεται Scho- 


Jiaftes recte interpretatur desÀ x uo trón. Apud Atticos quidem fre- . 


quentius, fed et apud quosvis Scriptores futura! media quorum- 


dam vérborum pro paflivis adhibentur: Herodotus, Thucydides, t 


Xenophon. asfatim dabunt. exemplorum; Xenophon prae ceteris, 
cui ex Cod. M8. σνλλήψεται pro. ευλληφϑησεται reftitui poterit in 
K. A. VI, p. 254, 5o. vid. Jo. Pierfan. ad Moeridis AÁttic. p. 
567. et Ti. Hemftechufius. in Thom. fag. p. 052, 8. qui ree 
ijs» hinc explicuit in FACEM Eid. XXVIII, 6. — Ceterum, 


quod et ab aliis monitum, *A, 9v. ἔχοιο' ἐρίφως, ποταμέλξεται ἐς 


δύο πέλλας ' interprete Κ᾽ irgilio , Bis venit ad nicirem binos alit 


ubere, foetus , Ecl. HI, 5o. 
vf. 27. Kai βαϑὺ κισσύβιον]  Rufticum.( τὸ γεωργικὸν κισσύβιον 


dixit Philo Judaeus p. 1116. B.) vel pafjorale poculum, ex hede- 


i] »-- 
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JA ues. ; γεῤτευχὲς . ἔτε γλυφάνοιο ἀρ δὴ, 
TG? πεῤῥ μὲν χείλη μαρύεται. ὑψόθι κισσὸς, | 
Κισσὸς ἐλιχρύσῳ κεκογισμένος" ὦ δὲ κατ᾿ αὐτὸ 80 


Ν 
A 


rae ligno confectum , Homerum fequuti Κισσύβιοι dixerunt: loca 
' veterum collegit Athen. XI, p. 476. F. 477. A — E. Hotum non- 
"mulla dedit Macrobius Saturn. V, c. XXI. iisdem dum utitur 


Euftath. in' Hom, Od. I, p. 558, 359. Timothei locum adiecit ex 
Cyclope δέπας κίσσινον memorantis; fed: et hunc invenit spud 
"then. p. 465. C. Polyphemi Κισέύβιον Euripides Σκύφος κισσῷ in- 
terpretatur in Cycl v. 909- In huius Alceft. v. 755. Heroules, 


. Ποτῆρα P» χείρεσσι κίσσινον Asi» , Πίνεε μελαίνης μητρὸς εὐζωρον 


- 


ἐεέϑν.. Vulgo poculum illud erat μόνωτον" Théocriteum , vero 
fuilfe dicitur duabus anfis:infiructum , 'ÁgQéss: hanc vocem vi- 
tiatam in Etymologico M, legi monitum fuit in Epift. ad Matth. 
Ziáverum p. XXV. — Suum "οτιυχὲς explanat per ἔτε yAvQévoie 
“τοτόσδον, fcalptoris adhue manum redolens; five coelum: non 
enim tornum hic, fed eoelum locum habwilfe Salmafius | evicit in 
Solin. p. 1044. B. 

vf. 89: Tévrsel μὲν χοίλη Quod i in Juntae legitur Ed, Flor. 
T6 ποτὶ μὲν x. inventum etiam in Codd. Vaticano et Barocc. vi- 
tiofum eft. Commode compararunt Zirgilii potula lagina ex- 
Ecl. III, δᾶ. Lenta quibus torno facili fuperaddita vitis Diffu- 


7 


, fos, hedera veftit pallente corymbos. Nonni , exprimentis Theo- 


critea, locum Cafaubonus j jam dederat, p. 245. a. 

VI. So. Κισσὸς ἑλιχφύσῳ κἀκονιδ μένος Sic foribatur, am xsxewi- 
μένος, nihil intereft : ᾿κεκονεβεένος enotatum ex duobus Florent. 
Codd. ex Vaticano et Laud. In his faepe variant Codices: binc 
dederat Thomas M. καὶ. Κεικονισρεένος καὶ κεκονεβεένος" non, quod 


3-4 vulgatur Kexosimptyos. vid. P. PP'ef[eling. Obf,IL.c. 95. A4frnaldi 


Lect. Gr. p.147. T. Hemft. in Lucian. p. 158. Ubi leguntur 
ifia Theocriti apud Etymologum in Ἑλίχξνσος, pro genuino, K£- 
πολληρεένος eft in Μ,8. Leid. Poétarum veterum loca, in quibns 
ἐλιχούσε fit mentio, dedir “Δεῆδη, XV , p. 681. A. — Hunc lo- 
cum tractans Salmafius i in Solinum p..1229. A. Κονίειν vel Κωνίξειν, 
et xoviéy vel κωνιεῖν, diverfa confudit^ Vera eft obfervatio ᾿ Evfta- 
thii ip Hom, 1l T. p. 289. 58. Cet in Il. P. P 1153. 5 Ὅμηρος 
μεν; Κονίην λέγει τὴν dia Ade χόγιν" οἱ δὲ ud Ὅμεερον; τὴν τίτανον ἐξ 
ἧς Rl ἑλαιοκονία σύγκειται. παὶ ῥῆμα γίνεται — xou κογιεέσω" ἐξ s 
καὶ τοῖχος κϑκονιορεένού. Κονίξειν eft psirscum adfpergerec Kandi - 


- 
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Kaeno ἕλιξ ἐλεῖται ἀγαλλομένα vedi 
ἜΝντοσθϑεν δὲ "joya, τὶ ϑεῶν. δαίδαλμα, ᾿σέτυκται, 
᾿Ασκητὸὰ 'πέπλῳ γε καὶ ὥμπυκι" παρ δέ οἱ ὔνδρες, 


Καλὸν ἐϑειράξοντες αἀμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλος ,, 


ealce-illinere : de templo Neptuni, cujus parietes erant interioree 
calce dealbati, . atxovlarrat τὰ ἐντὸς, inquit Paufanias X , p. 892, x. 
Τοῖχοι xsxevte pedes parietes elfent pulvere confperfíi. Sed amplifica- 
tam verbi vin quomodocunque ad[pergendi voces adiectae deter- 


mninant: hoc i in loco Κιφσὸς Duxgort tonic eft hedera auri 


pigmento velut adfperfo « exornata. 

ví. 32. T) ϑεῶν Ja? a^ pn] Positum pro Duiey τι δαίδαλρια" 
'Firgilio caelatum .divini gpus Alcimedontis: formam [cribendi 
Theocriteam D. Heinfíus illuRravit P. 297. 4. Cum, primis Edd. 
Mediolanenfi, Aldina, Florentina , concinit bic plerorumque 
Codd. lectio, yv τις, 9:4» δαδαλμα, B. fiue dubio, inquit, τις 
pracftat , guod et révocavi, Quod Codex dat Florent. Lain 
in Scholiis memoratur , τὶ, a me quoque manquam altera multo 
faayigs prpbatur Schol. γράφεται καὶ τὶ, τὸ δὶ τὶ πρὸς τὸ δαί- 
δαλρεω. ^ Cafaubonus p. 259. b. [n Scholiis, inquit, manu/criptis 
videtur Amerias auctor dici ejus lectionis (τὶ) guae liodie obtinet. 


181 certe fcribi nuper non debuerant: ,,Legi poffit et τὸ pro τι. 7 


»Sed eodem redit." decepit virum Doctum Heinfius P- 297. ἃ. 
quem litéra in Scholiis vitiata fefellerat. VArck. 1. — Pro "E». 
τόσϑεν legendum "Exroe9:». probabiliter fufpicabatur 105 Chrift, 
van Bergen, Franequeranus. VALCK.9. 

vf. 54. ᾿Αμοιβᾳδὶς ὄλλονεν ἄλλος] Haec et vicina cenfuit ex- 
cufanda D'Orvillius: in .Mifcell. Qbf. I, p. 21. modeftus cenfor 
Cajaubonus | ad proxima, " AAAexet Kr τῦνον Wes vil iextran , et feqq. 
quae , inquit , tam felix [culptoris pictorisve manus, quae pe- 
. snici]llo vel coelo iftum oculorum animique motum exprimere 
»valeat?^ Libro fuo fequentia adfcripferat T., Hemfrerhufzus : 
»Haec pro minus caftigatis et modum excedéntibus reprehendun- 


»tur; has enim yivgs actiones caelaturà non capit: ut jüftae ac- * 


,,cufationi aliquatenus [ubfcribere non abnuero, fic tamen ex- 


,empls principum postarunr, quibus nimis evegata Theocriti . 
»libertas exculetur, minime defunt. Bjus generis haud pauca . 


»,ftudiofe collegit Jo. Erid. Gronovius i in Diatribe Stat, P. 22. etc. 
»Servius ad-Virgil. Aen. I, 487. VIII, 654." VALCK, 1. ““ Scri- 
bendum videtur ἐϑειρώσδοντες " quod recepit Brunckius, VAtcx. 5. 
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: ᾿Νεικείασ᾽ ἐπέεσσι" «οὶ δ᾽ ἃ Φρενὸς ὥπτεται αὐτὰς. 55 . 


᾿Αλλ᾽ ὅκώ μὲν γῆνον ποτιδέρκεται ἄνδρα γελεῦσα," 
"AAAoxe δ᾽ αὖ ποτὶ τὸν ῥιπτεῖ γόον. οἱ δ' Vw ἔδωτος 
Δηϑοὶ κυλοιδιόωντες ἐτώσια. μοχϑίζοντι. ᾿ 

Toig; δὲ μέτα γειπεύς τε γέρων, πέτρα τε τέτυκται 
Δεπροὶς, ἐφ᾽ ᾧ σπεύδων μέγα δίκτυον ἐς βόλον ἕλκει ήο 
Ὁ πρέσβυς, χα γεν τὸ καρτερὸν ὀἰνδεὶ ἐοικώς. 


νΓ. 56... ΓΑλλοκα μὲν --- ᾿Αλλόκω δ᾽ ad] Heinfio, ᾿Αλλ᾽ xa μὲν 
fcribenti , adfentiri non debebat- novus Editor TÀeocriti: fre. 
quenter recurrunt apud Homerum "AMAers jb) — οὗ λλοτῷ V «αὖ, vel 
€AAoTi δ᾽ avri, in Il. 6. 464, 466. Z. 478, 159. E. 595. fuum fic 


" Nofter adhibet "AAAexe μὲν -- ἄλλοκα δὲ, ἴῃ Fid. m, 2,19 


. 45. Ζεὺς ἄλλοκα μὲν πέλει «ἴϑριος, ἄλλοκα δ᾽ ve. 

vf. 56. ᾿Αλλ᾽ ὁκα Sic fcribendum cum Heinfio, pro VAAXAexa, 
- Brunckius oftendit. VAECK.9. —— ἀλλ᾽ δὅκω gi» τῆνον — aAAoxx Y 
ej — fic fcribendum Dia]ectices evincit ratio, cujus auctoritas 
' tanta effe debet, ut nec fide juffore Heinfio indigeat, qui jam. fic 
emendaverat. . Hoc fenfit latinus i interpres metricus, qui verbum 
non verbo reddidit, fed poétae fenfus ubique expreffit, .45T ie. 


.. pido rifu, nunc hunc, nunc adfpicit illum. Verum eft apud Ho- 


merum et po£tag ceteros faepius legi ἄλλοτε μεν — ἄλλοτε δέ, Sed 
ibi adverfativum. ἀλλεὲ non requiritur, Qnid vero? Nonne apud 
Homerum 'aliosqne faepe recurrunt es? μὲν — ἄλλοτε δέ} H. A. 
64. Ὥς “Ἕκτωρ OTE MEN τε μιτὰ mes Toii φανεσκεν, AAAOTE 
Δ᾽ ἐν πυμαΐτοισε, κελένων, Conf. Z. 599. Y. 48. Apollon. Argon. IV; 


' 045. Oppian. Halieut. V. 401. 2. Qui igitur lectionem hanc, quam 


tuentur ratio, codicum auctoritas et fimilia po&tarum exempla, 


convellere volet, alio utatur argumento neceffe eft. BnuNcxrvs. 


t 


vf. 58. Κυλοιδιόωντες iral is, μοχϑίξοντι Hoc quamvis recur- 
rat in Eid. VII; 48. utrobique μοχϑίσδοντε fcripüile fuo. more 


τς Poéta videtur. [Ita edidit Bnuwcx.] — Scholiaftae interpretatio, 


9 δν »ἢ», X A ὦ E 
εἰδέντες τὰ κοῖλα τῷ ὑπὸ τὸς ὀφϑαλμὲς, monfirat vel fola primam 
verbi fcripturam κοιλοιδιῶν" Ionum auribus ingratum ufus in xv- 
λοιδιῶν facile mutavit. Cum dediffet κυλοιδιῶν ' Aritophanes in Lyf. 


. v. 475. in Scholizs autem haec advoearentur Theocriti, qui nihil 


£x ipfis excerpfit Theocriti carminibus, Suidas in Lexico fuo di. 
xerfis locis dederat Κοιλοιδιῶν, et Κυλοιδιδων. egregia notavit Clar. 
Fiuhnkenius in Timaci Lex. Platon, p. 124. (16G9.) 


- ^ ᾿ 
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. Edd. Mediol. prima, Aldina, Florentina; fed et ex Optimis eno- ͵ 
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Φαΐης κεν "olov νιν ὅσον di ϑξνος BOomeíen : 
Ὧδέ οἱ ὠδήκαντι κατ' αὐχένα πάντοθεν ἵνές, MES 
Καὶ πολιῷ. περ ἐόντι" τὸ δὲ σϑένος ἄξιον ἂβας.. - 
Τυτϑὸν Y ὅσσον ἄπωθεν οἱλιτρύτοιο “γέροντος 45 
Πυρναία!ς σταφυλαῖσι καλὸν βέβριϑεν aont | 
Τὰν ὀλίγος-τις κῶρος ἐφ᾽. αἱμασιαῖσι φυλάσσει | 
ἭΜμενος " ομφὸὲ δέ. ἐν δύ᾽ ἀλωπέκες, οἱ p ἀν᾽ ὄρχως 
Φοιτῆ, 'σινομένωα τὰν τεώξιμον" οἱ δ᾽, ἐπὶ πήραν vus 
Πάντα δόλον τεύχοισα, τὸ παιδίον καὶ πρὶν ἀνήσειν 50 — 


vf. 45. *Q)í οἱ exar: ] Sic cum D. Heinf? το et Heiskio τοὶ. 
tuére non dubitavi, pro Αἱ δέ οἱ, cum ὧδε non tantuminvenirem iii ' 


tatum Codd. Vaticanis, F lorentinis, Britannicis. Mirum eft, edi. 
Yorem Theocriti de lectionibus Codicum, quas ad manum habere 
debuerat, ne cogitalfe quidem, ea fcribentem, quae rectius omi. 
fiffet. — Hlud ὧδε, pro vulgari οὕτως, ápud quosvis Poétas inve- 
nitur, in Sophocleis quinquaginta vicibus repetitum. — — Non 


' aliter Scholiafia legis, quí quidem ifta dederat: Oves εἰσὶν eMxe-— 0* 


μέναι κατὰ τὸν αὐχένα αὐτῇ παντοθιν ai ing. Comparari commode : 
potefi, quod eft in Phrynichi Appar. Sophift. MS. Φλεβοτονεῖσθαι, ^ 
τὸ τείνειν (. τείνεσθαι ) τὰς φλέβας λέγοντά τι ἢ πραττοντα. “.-- Senis, ΄ 
cui fic venae, omni virete in mare pr ne attrahenti, tu- 
mebant, robur in iuvene quoque laudaretur, τὸ δὲ σϑένος ἢ ἄξιον 
e fas. | ' 

γί. 40. osi] sie, pro Oe, recte iam fcriptum. in £d. 4 
Flor. Dorica funt et in Théocriteis, Φοιγῆς" τολμῆς" ἐσοφῆ etc. — - 
In hoc v. ἐπὶ πήραν Πάντα δόλον τεύχοισα" exhibent Codices optimi, 
Edd. etiam Mediol. Ald. Flor. pro πῆρα. In nállo Codicum' in. 
venta lectio, δόλον χευϑοίισα, memoratur in Scholiis. Dubium qui, 
dem non efi, quin callida vulpés acculté dolum Erüsup dici pof- 
fit a Poéta δέλον' κευθοισα" fed quod additup, imi πήρων, requirit 
onmino VBIeAEUN Tavra δόλον TIU x éicuc, . 

vf. 5o. Οὐ πρὶν αὐήσειν Oui] Negat, vultu nempe, "3 dimif. 
furam. ᾿Ανησειν, quod in Ed, eft Florent. in Codicibus etiam non, 
nullis, alteri lectioni ἀνάσειν, per Edd. plerasque vulgatae, prae- 
tuli. Sicilienfis Noffer-fcribebat τήρησον" σεριησεῖς" πατησεῖς tci — 


Cum 'his aptiffimum Ietpinenis loeum ex^ L. III. Ep. XXI. £ 
contulit Toupius. E: 


3 
hi 


26, . G€E£OKPITOT τ 


Φατὶ, πρὶν ἢ ὠκράτιστον ἐπὶ ξηροῖσι καϑίξη. τῶ | 
Avete oy dy9 ερίκεσσι καλαὶν φλέκει ὠκριδοϑήραν, 


f. 51. Πρὶν y ἀκφάτιστον. ἐπὶ ξηροῖσι καϑίξη. ] Ex divarfis Co: 
flioum lectionibus καϑίξη videbatur genuina. Καϑίζειν in- talibus 
loquendi formis nótat reddere, efficere, τιϑέναι" ut doenit Cafaub, 
In dxee rires Codices non variant: nifi quod j in Florpntigo ἀξάτι- 
στον [cribatur; in Fulvié Urfini Codice dicatur repertum ὠνάριστον, 


. Hoc, fignificans ientaculo privatum, placuit If, V'offio, et | Jo. Tou- 


pio, in Epiftola ad Theocriti Syracufias, (XV,) v. 147- gorigen- 
ti, 2- πεὶν « οἰνώριστον ἐπὶ ξυροῖσι καϑίξη. eleganter iftam conjectu- 


- yam videri poffet confirmaffe, nifi fylabae modulus x voci fic certe 


fcriptae xeluctaretur; verfus eft ibi Theocriti : "ge ὅμως x' εἰς οἷ- 
ko ἀνέφιστος Διοκλείδας. Hoc in verfu corrigens Eobanum Heffum 
P. Leoperdus Emend: XIX, c. VII, primam docuit, in ἄριστον, 


᾿ς dentaculum vel prandium lignificente, etiam apud Homerum pro- 


ducc EORR. in Àvib. 1601. x«i διαλλατταίμιϑα Ἐπὶ τοῖρδε,᾿ TES C 
πρίσβεις τ' ἐπ᾿ ἄριστον καλῶ. ita Iocus ifte*icribendus ef ; [yllàba 


. &c producta legitur et a gimTey in eiusdem Ecclef. v. 548. et in va- 
.*iis Comicórum. locis apud, Suidám ia AvequrTes. - Mihi hac 


in parte non difplicet inventum J7/artont, legentis — αεὶν »"x- 
ξ'στον — [ed ultima ἐπὶ ξηροῖσι x«Jítm temtarà fincera non debue- 
xant: , commode expreffit Anna Fabri, mettre à fec, in. Callim. h. 
Cereris v4 114. — Haec ^Lstina j jam dedit, praeter alia huc fpectan- 


. tia, D. Heinfiíns, : ad Silium Ital. II. 47. --— nec linquere certum 
AE eft, Ni prius in ficco puerum deponat inanem, 


yf 5r. Revocanda librorum omnium lectio AKPATIZTON, 
quae genuina eft, proba et nullis conjecturis follicitanda. ' Signi- 
ficat hic τὸν puntos ἐγκρατῆ, οἵ derivatur a κρατέω, ut recte. inter- 
retatur H. Stephapus Thefauri Tom. II. col. 156. B. Viro do- 


ctiffimo et fagacifhimo (Toupio) fráudi fuere prava fcholiaftae ex- 


pofitio et Bernefiana Homeri editio, ubi profodiae leges faepe 
yiolatae. εἰκραίτιστον hic non eft fenfu τοῦ eysurver, fed eo quem 
dixi. Tum ἄριστον primam femper et ubique producit. Mirum 
eft hanc emendationem prolatam fuifle ad Syracufiarum veríus 


: , antepenultimi haec' verba: Lori Διεκλείδας,, ubi fecunda pri- . 
, mae vocis fyllaba longa eft. * Qui inflar | omnium ef, videndus 
Clarkius àd Hom. Il. «&. 124. ἐσσυμένως Ἵκπίνοντο καὶ irriverr. eee 
"eror. Barnefius male et contra metrum. ediderat brvverro egere: 


BneNcxirvs. 
vf. 82. ᾿Αἰϑιξίειν δι καλὲν πλέκει ὠκειδοϑήραν Longi, haecámi- 


* . 


, 


E EIATAAION d, — 7.2 


M ἐφαρμόσδῳν" μέλεται δέ οἱ ὅτε τι ἘΞΗ͂ 

Οὔτε φυτῶν τοσσῆνον, ὅσον περὶ s uam "yao ei. 
Παντὰ δ᾽ ἀμφὶ δέπας περιπέπταται ὑγρὸς ἄκανϑος, 55 
AloNxer " Sánpa: τέρας κᾷ τῷ ϑυμῷν͵ ἐτύξαι. 


tantis, verba adferjpferant libris fois jj F "offi et T. H.; dedit 
ila L. Bos Obf. Crit. p. 41. occafione loci Herodotei ex L IV. 
e. 106. ubi Nomadum Africanorüm οἰκήματα dicuntur elle συμ- 


mme, ἐξ εὐϑεείκων ἐνερμεένων περὶ σχιοίνες. et puer Theocriti a»9s- : 


φίκεσσι. καλὰν πλέκει κκριδοϑιέραν Zxeire ἐφαρμόσδων, -«— Hic viro 
 Doctiffimo Σχοῖνον placebat, quia exiens junceo filo jungeban- 
tur. VArck. i. — exei] Recté: σχοῖνον viro D. placuit. — Thea 
pofitum, pro πήρην. [ita Ed. 1.] γάχοκ. 2. 


vf. 58. οὔτε τι men] Non aliter legit Schol, ut mirer de 
alia fcriptione Cafaubonum cogitalfe. Opjime haec Gremmeticus 
antiquus. jnterpretatur: μέλει αὐτῷ — quo καὶ {τι τῆς πήρας, {τε — 
τῆς ἐμπέλα κατᾷ τοσῶτον, — xa (ce --- χαίρει — ἐπὶ τῷ πλέγ- 
per(. Adeo totus erat in plectenda, decipula puerulus, ut non 
tantuin vitem, cui cuftos erat adpofitus, fed fuum ipfius IECUR 


lum neg]igeret. τ 


γί. 25. Παντῶ δ' ἐμφὶ δέπας] Virgilii verfus Ecl. III, 45, 
faepe fuit cum Theocriteo comparatus: Ἐς molli circum eft anfas 
amplexus acantho: Mollis et flexilis acanthus ὑγρὸς ἄκανϑος dici- 
Tur al Théocrito, ut huius generis alia quaevis a Graecis etiam 
. ὑγρὰ dicuntuy. — In vf, 56, ut. fcripti codices plerique, veteteg 
daut Editiones AiweAmor Ti Jaen * in quibus Dorisum «jua 


anutarimon debebat a Daz. Heinfio i in vulgarem formam ϑέαρεις, — 


In Scholiis memoratum, AieAuoó» τὶ ϑαημο, iure probafunt viri 
Docti: multa gotavit Jo. Alberti ad Hefych. in Αἰολικὸν Sínpa 
ubr- recte Grammaticus, ἢ Καλυδὼν, inquit, Αἰολὶὲ ἐκαλεῖτο" mot 
autem Paftor Theocriti navicularium memorát Calydonium, a 
quo fuum jlle poculum, Αἰολικὸν S«sjcn, emerit aliquando, tentum 


artis admirandae prodigium, ut Thyrfi dis illud mentem Jtupefase- ᾿ 
ret: — τέρας κέ TV ϑυ μοὸν ἐτυξαι. T» (id éfi ví, ) ϑυμεὸν, dixit Ho- ' 


meri, Hefiodi, ceterorumque Poétarum, more, Jefchyli Rerf. v. 
161. Eumen. y. 88: Supplio 204. Eurip. Hec. v. 738. Τίοαὰ, 
v: 407. Rhefo ν. 79. Ariftoph. ἂν. v. 497. Thesm. v.491. Α]οαεὴ 
apud "Athen. YII. Ρ. 85. F. etc. etc. hujus generis ex Latinis quae. 
dam dedit P. Burmann, ad Ouid. Metam. IX, 779. 


IN . " 
- * . 


— 


i] 
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ETEENMV O9EOKPITO? 


"sad 
Vae Yer 


TO μὲν ἔγω" πορϑμὲ Καλυδωνίῳ αἶγα T exo 
"Qvoy, καὶ TUQoeYra, μέγαν λευκοῖο γάλακτος " 
Οὐδ᾽ ἔτι πῶ ἘΠῚ χεῖλος ἐμὸν ϑίγεν, ἀλλ᾽ ἔτι. XS TOU. 


νί. 67. Τῷ pin ἢ ἐγὼ πορϑμεῖ In duobus Flor. Codd. et in 
Vat. repertum, Doficum Τὸ Pro T£ hic fuit repofitum. Τῷ 
Op ἐγὼ πορϑιμεῖ, — αἶγα ἔδωκα Qyo* ut Homer. in 1l. ,Y, 746; Ὑἷος 
- (4d οδ΄. vies , five, υἱοῦ,) δὲ Πριαΐμεοιο Αυκῴονος pM Yao Πατρόχλῳ 
"Heo? Ἰητονίδης Ἑῤνηος, fie faefd Homerus pretium Wocat pro. Yo 
emta folutum; Hefych. * "Qus, — τιμὴ καὶ κκταβαλλομένη ἀντὶ TOUS. 
hic expxelffa praepofitio pof emendi vendendi fimjilisye virtutis 
verba faepius omittitur, ut in Epichermi trochaico: Té» “πόνων 
᾿πωλῇσιν ἡμῖν πάντα Tqyds «i Θιοί, tantillae rei ignoratio fecit, ut 
venuftus interpolaretur locus Xenophontis K. JI. III. P 4t. 14- 
XCyras. illic ad Tigranen: ὥστε τὴν γυναῖκα ὠπολαβεῖν, aec ἐν nes 


' xenpura δοίης: - τί δὲ evt τὰς παῖδας; Kai TETA, To», ὁπόσα ἂν 


1 


* 


᾿δυναίμεην.-. —— ὁπόσα ἐν πρίαιο͵ ὥστε τὴς γυναῖκα ἀπολαβεῖν; — ἐγὼ 
"μὲν, ἔφη, — χῶν τῆς ψυχῆς πριαίμην ὥστε μήποτε λωτρεῦσαι αὐτήν. — 
In his vero Theocriti vix egemus  fupplémenti. VALCK. 1. — ἐγὼν 
hoc'in veifu » nt plerumque femper, edidit Brunckius. VArck. 2. 
vf. 58. Τυρόεντα μέγαν λευκοῖο. γάλακτος] Nusquam Τυρόεες 


2n 'cafém fignificat : ut mirer a n oupio laudari Scholiaftae interpre- 


tationem, qua Τυρόννταᾳ Yéddit τυρὸν, cefeum; inprimis cum, a 
Dan. Heinfio P 299. a. iam proláta, Sophronis vérba corrigat, 
memorantis: ἄρτον. votre. Hefychius recte ; 'Pogeivra, πλακούντα, 
Τυξάνξα, fuo more Sophron fcripfit τυρῶντα, Voce sever fupprefa, 
Tvpotrra. placentam appellabant, cui erat: admiotus cafeás, ut recte 


. monuit Cefaubonus p» 240. b.  Placentam ex cafeo et lacte mixtis 


cónfeckam ; : Tveonrra dixit γαίλακτος, iore Graecis foleinni. — 
Nomina in és et in οὖς contracta omnia funt adiectiva: ut pla- ἡ 
eentg:ex cafeo facta Tveds Iogapeoüs dicebatur, auctore Hefychio, 
εἶδος wwxüvres ἐκ πυρῶν πεφευγμέιων κωὶ μέλιτι ἀναδιδὲν μένων. 
Ibidem, Zurapods πέμμα ἐκ μέλιτος καὶ σησαΐοης." ex perdito 
Ῥοδία X«capouT «ero» [ervavit Hefychius.  Placenta' ex γίπο 
Οὐνβασα, ex: melle confecta dicebatar MsAtzZv2«. ! ͵ 
vf. 59. Οὐδ᾽ fr; w»] Alteri, Οὐδέ τέ vw, praetüli cum H. 
Stephano aliisque. | Necdum illis labra admo»í, fed cóndita fervo, 
PFirg..Ecl HIE, 45. — — In fequenti vf. 60,,72 xai τὺ praeferunt 
aliquot Codices M88, mihi placet lectio vulgata : τῷ xÓ TV μάλα 
προῷρων εἰβεσαΐβοαν" quo tibi dono: lubentiffimus. gratificer. In 
; hunc fenfum verbo ὠρέσασψγαι aliquoties utitur Hornerus. 


n i / ᾿ ι . E "4 


EIATAAION ἁ |. $9 


νΑΧρᾶντον, τῷ «br. TU quia πρό ρων αρεσαίμαν,, δὸ ᾿ 


Αἰκέν μρι τὺ Φίλος τὸν ἐφήμερον. ὕμνον ἀείσχς. v 
Kd vo πὲ Φϑονέω * πόταγ᾽, ὦ γαϑέ. τον “γὰρ ἀοιδοὶν. 
Quit «τὰ εἰς ᾿Αἰδαν tye τὸν ἐκλελαϑόνται φυλαξες,. 


| ^ ÓTPZI : 
"Aexere βῳκολικᾶς, Μῶσαι (QA, dexer οἰοιδᾶς. — 
Θύρσις. ὅδ᾽ et Afrvas, καὶ Θισο ἄδ᾽ ἃ Lid . 65 


- 
- 


vi. Ἢ Οὐδ᾽ ἔστι' E Pracfiat alteri, Or δὲ si gw. Ra prae- 


bent Codd. etíam vf. 65. L praeter alios Mediceus berne notae , et g 


Vaticanus tefie Brunckio] Varcx. 2. 

vf. 61. To» ἐφίμερον 240] Nemo quidem dubitabit » quin 
amabile carmen ὕμνος ἃϊοὶ poffit ἐφίξειφος. Theocritus tamen ferip- 
fiffe videtur «o ἐφ᾽ Ἱμεέρεε ὕ μενον" üt erudite cbaiecit ὦ), Heinfius, 
qui coniecturam elegantiífimam egrepie commaunivít p..500, Car- 
men bucolicum de iaionub alo Daphoidis amore prope Himeram 
primum. caittatum fic erit intélligendum. Totius Eidyllii árgu- 
mento prorfus congruit ifia lectio. Vazex. 1. — Pro “είσῃς eft in 
Reg, Parif. κἀΐσαις. VAroK. 2. 

vf. 61. Melius in Caefareo codice atxa yet. περι νὸν; 


vf. 62. Ks vo τὶ φϑοιέω. Hoc in optimis legisur Codici-  . 


. 


bus: quod: in Scholiis memoratur, KZv: Tv sserapilo, exhibet Ed, 
Florent, Mediolanenfis dat, dro: ves κερτομέω, X894 et xai xig», 


Topc£e repertum fuit in Codicibus Vaticanis. mibi xtec,a librariis, 
neque a [cielis, fed ab ipfo Poéta prófectum videtur cum Cafan- 


bono,. Κἄτι τὺ κερτομέων" πρὸ Jane haec dico tui: irridendi:cqufa. ὦ 


[Hoc recepit Brupckius. VArcK. 2.] Viró docto placuit: Κα τος 
τὶ Q3eeig * ἐπι τι mihi imvideas hoc carmen, qnod a te peto recitari. 

vf. 65. Gveciles δ᾽ ὦ Qura.] Pro vitiolis ἰδέα, vel ὧδε. &, 
fic in decem Codicibus fcriptum inveniri monuit D'Orvillius in 
Charit. p. ἡ. probaverat id ipfum D. Heinfius, qui in.bis iure 
miratur antiqui moris ümplicitatem: Thyrfis Jetnaeus hic eft, 


et haec eft Thyrfidis cantilena. Initio carfninis Theognidei le νον 


gantur Afta: - Θεόγνιδος ἐστὶν ἔπη TS Μεγαρέως" quae vitiata le- 


guntar in Stobaei Floril. p. 499, 55. Hoc fuit initium v pé 


Ayr, Pythagorae attributi, tefte lambliche de Vita Pythag. p.123 


"O)s περὶ Sus Πυϑαγέρξα τῷ Μνασαρχω. Ἠεοαέααμς Milefius fic 
hifioriam fuam ordiebatur: Ἑκαταῖος Μιλήσιος ὧδὲ μυϑέεται. pu 


L 
" 


» 


* 


$0 ᾿᾿ ezok?iTOT. | 
TI ποκ᾽ dg 39, ὅκα Δαφνὶς inue πὰ ποῖα, γύμφαι; 


CH κατὰ Πηνειῶ καλὰ THAN 0 ἡ κατὰ Πρδω: : 


Οὐ "yae δὴ ποταμοῖο μέγαν ῥόὸν εἴχετ' Aya, 


| Οὐδ᾽ Αἰτνὰς ὀκοιιοὸν, ἐδ "halo x ὕδωρ: 


᾿ ᾿Αρχέτε βωκολικᾶς, Michi φίλαι, ἃ ἄρχετ᾽ ἀοιδᾶς. '70 
Τῆνον pay ϑῶες, τῆνον λύκοι ὠρύσανξοι - 
ὙΤῆνον X9 κ δρωυμοῖὸ λέων οἰνέκλαυσε ϑανόντα. 


"Agyete βωκολικᾶς, Μῶφαι ζίλαι, ἀρχετ' ἀοιδᾶς. 


| Πολλαί οἱ ard ποσσὶ βόες, πολλοὶ δέ τε ταῦροι, 


t€ 


Πολλαὶ δ᾽ αὖ δαμάλα: καὶ πόρτιες ὠδύραντ.  ἠὅ 


mus Comoediae primae verfus fuifle dicitur: 'Axzers δὴ λιὼς, 
Σασαρίων τοδὶ λέγει, — [Pro Θύΐξσιδος, Gveries Ed. Br. VArox. 2. 

vÍ.66. Πᾷ «εἰ ἀφ᾽ 13] Hoc in Edd. a me inventum Me- 
diol. Ald. Flor. cum Heiskio recepi pro vulgato. ἦσϑ᾽. eratis, non 
eras, lententia pofcebat. - Saepius cum Graecis collati legendi 
font V irgilii ex Ecl. X, verus 9-12, — In vf. 68. fola dat Ed. 
Florent. ILLI Td eys. μέγαν £dor. — [Hoc recepit . Brunck. VALcK.?2.] 

v[.66. πῶ sxéx' ἀκ $53 — fic [cribatar, an 4J', nihil inter- 


Nam 323' non eft pro aeolico ἦσθα," eras; fed pro ἦσθε, era- 


t Nerbi riii duplex eft ianperfectum, cujus alterum formae 


.activae 3», ἦτε, alterum formae rRedise ἤμην, ἦσϑε, BRUNCKIUS.' 


vf. yo. ᾿Ανέκλανσε Ob rationem noa magni momenti exco- 
gitatum a Grammaticis, ἂν ἔκλειυσι, Ἰορίταν etiam in uno alterove 
Codíce; cum ín eliis fimplex wore do reperiatur, Cont. P. irgil 
Ed. V,29. -- 

vf. 28." QíAai) 'TIaAw ex aliquot δα in hune v. [recep 


- Brunckius. VALCK. 9. 


"ví. 25. Aapaim καὶ itis ARE: ut foribitàr in Codd. 


"Vaticano et Baroco..non eft Theocritenm; neque ab aliis obferva- 


tur ab Ammonio et Thoma adnotatum inter voces δαρλη et àd- 
μιαλις difcrimen. ex Ariftophane περὶ ὀνομασίας ἡλικῶν haec etiam 
excerpta leguntur apud Exftath. ad Hom. Od. I, p. 550, 7. Bos 
Ὑκύροι μὲν οἱ τέλειοι καὶ ἐνόξχαι: αἱ δὲ ϑήλειιωε Bos μόρον. Te δὶ 
Ya Δαμαλαι, xul: Δεμοαίλις, καὶ Μόσχοι, καὶ Πέρίες καὶ Πόρτιες, καὶ 


 XAéeraxs.: [Pro πολλαὶ δ᾽ «ὦ V. .Brunckius dedit w»»wi δὲ δ, 
. NALCK, 2.] E So δ 


e 


i 


J : ἫΝ 
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-! 


"Àeieié unouxd, Μῶσαι. φίλαι: à deyer ἀριδᾶς. 
*Hy9' Ἑρμᾶς πράτιστος, ἀπ᾿ egeo? εἶπε" δὲ, Δάφνι,. 
TÁ τυ κατατρύχει; ; τίνος, a γονϑὲ, τόσσον ἔρασσαι; 


ἤρχετε βωχολικὰς, Μῶσαι φίλαι, ἄῤχετ' ἐἰοιδὼς. 
Ἦνϑον τοὶ βῶται, τοὶ ποιμένες, ᾧπόλοι ἥνϑον, 8ό. 
Πάντες ἀνηρώτευν, τί πάϑοι καϊκόν. m9 ὁ Πρίῆπος, E 
Κῆφα, ὅσον τάλαν, τί TU τακεαι; ; οὗ δέ ve κῶρας AME X 


$ 


Πᾶσας ἀνὰ  κρανας,͵ Avr ἄλσεα, δοσσὶ Φορεῖται,, 178 


. 4 
V 9 


γί. 53. "ing" Ἑρμᾶς πρατιστος Em Jens) Pro lonicá οὔρεος, 
Doricarh foriàni, quam Wintertonus iam rebeperat, hic dabant ' ὴ 
dno Codices Florentini et Vatic, D Scholiis primus veniile diei- 
tur Mercusiüs 94 s; φίλος Ae pullos, 3 9» «s ἐραστής. Ubi Diodorus 
Sicilienfem Daphnin Mercurii fuifle filium tradit, L. IV, c. 84, | 
p. 527. Nil mirum ergó, [cribit 77. effelingiut, fi Mercurius. ὃ 
Daphnin amoris ignibus mifere cóntabefcentem primus confolatum. 
adeat in. Theocriti Eid. 1, 77, quippe pater. Sed patri minus éon- 
venit illud: τίνος, ὦ γκαϑὲ, véere ἔρωασσώι. Primo loco ponitur, i 
utinter pafipgrales Deos primus dignitate. VArok. 1. — οὔξεος; Ac RÀ 
nec miror, Pierfono fiit ufpeotaim » cui οὐρανῶ hic in mentem 
venit, VArbck. ὦ, 
ví. 58." "Reseva) pium non debuerat in: ielea, mutari; 
VárcK. &. tà Brunck. » 
vf 80. "Hwber τεὶ Bini] Virgil. Ecl. X; 19, Penik δὲ upis. 
lio, tardi teheré bubulci, v. 21, Omnes » unde amor ifte, rogant, 
tibi ? TIu»rts «860 T8VY ví mue; κακὸν, Y. 21, — venit "pollo ; 
Galle; quid: infanis, inguit, 59 οἱ Πρίήπος, Kio, AdQn τοίλαν, 
τί τὸ τακεκι; V. 22, — tua cura; Lyceri: Perque nives alium, pete : 
que horrida caftra feguuta eft. — αἱ Ví vi xeqa Tires cà κρώναν, 
σαντ᾽ «Acta wercl Qegtirei In poftremis feceffit a duce uo Firgi- 
lius, qui in Gallüm (uum de Daphnide dicta tranfiulit. In Theo. 
criteis Πρίηπος lervandum ceníui, quia in fuga Bic Dialecto cem 
Ionibus fcripfiffe videbatur Theocritus. — — | 
vf. 83. Tí τὺ  1η Ed, Br. mutatum fnit in τί νυ" quodque 
fequitur εὐ δέ το in δὶ ἐδ τυ. ὦ δέ γε vulgavetat Beikius. Yarcko9. — E 
-vf, 83. Πᾶσας e" κρείναις 1 In duobus certe Codd. "lectum 
xecte Brunckius reftituit pro Πᾶσαν ἐνὰ κραΐναν. Varck, 2. 
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3. . OEOKPITOT 


^, (CAegxere βωκολικᾷς, Μῶσαι Φίλαι, ies ἀοιδᾶς) 


' Ζαλοῖσ᾽" ὦ δύσερως τις ἄγαν. καὶ ἀμάχανος ἐσσί. 88 


i 


H 


: i : ἊΣ οι * . T 


vf. 86. ἀνα: ἃ 8d déteuls τις &yu*] Floréntini Codices, YVa- 
ticani, et Britannici dant Ζαετεῦσα" Zeréicu: Ζατεῦτ' &* et Ζατοῖσ' 
&: reperiuntur et ifíae lectiones in Edd. vetuftis. Ζητοῦσα, quae- 
rens, quia ne Dorice quidem φατεῦσα, fed ξατοῖσα (ζατεῖ legitur 
in Eid. XXI, χ4ρ.) [criberetur, ut 1n Theocriteis fcribuntur ai 
seva, μολοῖσα, Antica es -hic quoque vulgatum. fuit Zereic'* & 
— Danieli Heinfio, qui in hac parte carminis eleganter et docte 
explananda fuae artis pecimen dedit, quaerendi hic notio minus 
convenire videbatur: .guomódoy inquis, ea, quam Qffenderat Daph-. 
xis diceretur ζητεῖν ven, Δείφνιν, cum Ῥουϊίμς eum fugere debebat, 
Doricum itaque verbum hic placuit. Heinfio, legenü , Zesae' ἄ 
δύσερως -- dicens, Verbum Ζατώσαι, ιρίοανὲ, dicere, dum ali. 
unde nobis quam ex Hefychio innotuerit; probarem .potius Hem» 
fier hufii coniecturam legentis, Zar * « --- ut amatorem habere 
Tufpectum diceretur puella aemulatione capta, Sed, poftquam 
fidem datam fregexat Daphnis, in locis folitariis vagantem quae- 
rere potui£ Echeznais, ut indignabunda Daphnidi inconftantiam 
et vulgivagam Venerem hat oratione exprobraret. De Daphnide 
erluic amata Échenaide nympha ex J'imaoco narrata a Parthenio 


. w. E. II. c. XXIX, atque illinc etiam probábiliter a Diodoro Si. 


culo L. IV, v. 84, attigit D. Heinfius initió cap. IV. Lect. Theocr. 
Pactum cum Echenaide Daphnis inierat , futurum » ut, ἢ, alio 
transferret amorem fuum, oculis privaretur. Vino didus ten- 


tanti Regiae cuidam puellae Daphnis morem geífit. Facti mox 


poenitentia ductus evitavit, nec mirum, Echenaidis fuse con- 
fpectum, a qua per montes et fylvas quagfitus tandemque inven- 
tus ea debuit audire, quae fpretus amor indignant puellae fug. 
geíht. Commode i itaque me iudice fcribi potuie e Theocrito: αἱ 
δὲ σὲ xen Πᾶσαν νὰ κρώναν, uv ὥλσια ποσσὶ φορεῖται,  Ζατοῖσ᾽ * 
€ — id eft, ἡ δὲ κόρη --΄ φορεῖΐτωι — σὶ φητοῦσα" per Posi eaga. 
tur te quaerens, atque adeo dicens, ὦ δυσεφαίς τις. 
vf 85. Ζαλοῖσ᾽.. « δυσερως — Decori nullam rationem habent, 
et, ut verum fatear; inlocIdyllio nihi intelligunt, qui verba haec 
Ny tuphae wibuunt Sunt ipfius Priapi, cujus perfonae maxime 
conveniünt, quae fequuntur, gsoAog éxx. ἐσορῆ. Qui in animum 
inducit talia Nympbam, locuturam fuiffe, is nequa Δρυάδα, neo 


Ν 


, , 


Βώτας΄ ay iine zi ; «αἰπόλῳ. "€ 2E ἘΠ 


Ναιαδα, led Πορεαδα, Nympham e lupanari, bi füngit, Verà ^" 
lectjo eft Ζαλοῖσ, Non^ quaerebat Nympha Daphoin ; in quem 
erat infenfo animo, fed' ut ejus adfpectum vitaret, longe a locis, ΄ 
ἀπ quibus.degebát paítor, per montes et filvas aufugiebat.: Scilis 
cet Daphnis hic folitas fuas habitat fedes, Aetnam, ut ex cantici 
initio manifeftum eft." Ibi ad eum facile Nympha accefhflet, &  ' 
cum revera quaefiviffet, at ei amoris iticonftantiam pulchra hac ^ 
oratione, quam ei affingit: Heinfius, exprobrares, nec illi per avia. m3 
montium et filvarum discarrendum fuiffet. BnuNckivs, ἢ 

vt. 85. Za»: 4] Hemfterhafíi lectianem. cum "Branckio. 
nunc. ceteris praefero. IV affenbergiys, qui etiam vidit Orationes . 
hic ῬΠΈΡΣ continuari, eleganter emendabat : Σιγῶς; & δυσερώς τις 
ayar καὶ ἐμαχανος ἐσσι. VALCOK.9, — 7 ; 

Ibid. 'A δυσεροῖς τις ἄγαν} Quae [equuatur . puellee - verba 
pleraque . fic egregie D. Heinfius expreíit oratione [oluta p, do. b. 

p Certe , Daphni, in amoribus levis nimiumque defultorius es, 
Hactenus quidetn Bubulcus. ab omnibus dicebaris: . nunc vero 
»Caprariorum mores et inconftantem libidingm plana indui&i, 
»Illis enim, quotiescunque [uas capras iniri vident, dolent con. ' 

»tinuo et liquore turpi fuffunduntur Oculi, quod nQn.ipfi hirci 
»Éint. Tibi vero, quotiescunque. puellam e trivio ridere vides, 
»,0culi liquefcunt, quod non cum ea choreas ducas. » Hor am fin» 
gula ante lam explanaverat P. o5. —. Illud e σχετλιαστικὸν ὦ ép . 7 
Qernpa, adhibetur es a Theocrito in epigr. VL, 'A δείλαιε 79 Gserhy 
et in-Tragoedia et Comoedia frequenter recurrit, MLatinis etiam: 3 
Grammaticis quibusdam pro ah! nonnunquam. [cribendum wie: : 
detur 4. — Quia μιῶχος Jegitur i in Eid. II, 95, hic feribere non 
dubitavi V 69 X A T06, pro ἀμήχανος. "Amator inconfians et infidelis 
hic ab irata Echenaide dicitur Δύσεβως, cuius autem oa 


nullo raodo mutari poteft "Apis aves. Ad Avriqeg conf T. H. T" d 
Lucian. P. 158, 4. A 
vf. 86. βώτας μᾶν ἐλέγευ Ἵ Sic iita leguntur i in Edd. optimis M 


. fcripta: vetuffiffimae dant cum plerisque Codd. BsTas gi ἐλέγευ" 
quod fevocaré non debebat H. cum b verfum vitiet4 et pav Vg 
Theocriteum. Ubi paulo fuperius v. Oo. merhorantur βῴφαι, 
infra 115. legitar βώταν" liic fcri Di non debebat. Βέτας. istum 
coirhimode Heinfius exprelfit p. 9044 n E | 

vf. 86. Praeter editiones veteres, quas recenfuít Reiskáud, κι 
éx quibus m tevopavit » hoc habent etiam codiges, apud Warton ^^ 
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34 C (éEOKPITOT , 


οὯπόλρς,, exx iced τας. umalfag ol βατεῦνται,, | | 
Téxetai ὀφϑαλμὼς, ὅτι d. τρώγος « αὐτὸς ἔγεντο. C 


' "Apre βωκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, dex ἀοιδᾶς. A 
Ka) τὺ 9; ἐπεί x ἐσορῆς τὰς. “παρϑένος οἷα τγελεῦντι, 90 
, "Téxocs o0 Quod ; ὅτι 8 μετα diri AoQeuene: 5 


| "Γωςδ᾽ δὲν qoTÉAE EA ὁ βωκόλος; X: ἀλλο τὸν QT 


-Awve. πικρὸν ἔωτα,, καὶ ἐξ τέλος ᾿ἀνὺε μούφσιι 


2 ers.  Bemehandi Μῶσαν φίλαι, ἄρχετ' oils. 


ἯἮνϑε a pav adea xal οὗ Κύπρις γελαίοισαι,, 88 


* 


B 


'eliquot: et ttes JCaefirei. : Dorica particula. m? eft pré tommuni 
enin; non pro &», quod hie efTe debére fequens arguit δέ, Nec cre: 
dam c verfum peffundari. μὲν enim in caéfura pofitum, adju- 


' yante pronünciatione , pfoducitur, ut δὲ et τε apud Homerum 


faepe. pd, licét doricum , nemo, repofuerit infta v. 96. | AwS ed c 
ge γιλάοισα, βαρὺν δ᾽ és Θυμοὸν ἔχοισα, Contrà enim £ráecae 


| linghaé ufum «ἴοι; fec magis hic locum tenete poteft. Dno 


OR1US. 2 

«wf 90. οἷα — Triplex erát' in toli duplex | in vetu. 
ES Edd. lectio , γολῶνξεν. γελώνχὶ" “γελεύντι" hànc, repertam in 
odd. Vatic. et Barocc, céteris praetuli, [aepius in optimis Theo. 
vrítíi Codd. fervatam. Ne Tpernó quidem, quod i in fequenti vf. 
9». duo tresve Codd. exhibent μετὰ τῆσι χορευεις. Ex oppofito 


| Bariórra: non Sbfcutum eR, quó voluerit fenfu Χορευειν hic in- 


. tellectnm. 


. *.  NÍ. 92, TY dh SoTiA(ZaS ὁ ὁ β. Hoc recté reftitutum fuit 
gro πονίλέξατο. YPraebent illud Edd, Mediol, Ald, Flor..et Codi. , 


cum optimi. | Recte Schol. interpretatur: πρὸς τατὰς δὲ εἰδὲν ἰφϑέγ- | 
bero, vel" &wssginire , ὃ Δαΐφνις. conf. iufra 5 v. io0. — Proxima, 
&AAX χὸν wUTO  Avot πικρὸν ἔρωτα; καὶ ἐς τέλος LM  Felqas Éignifi- 
cant: fed fuum tolerabat amorem. acerbum, atque in illo fortiter 
ferendo vitam dd finem. sque rranfigebut. Vae i. - Tec) ] 
Bcripram hie fuit pto: τὸς 9. 'NALCK. 2.' 

vL. 95. Ἦνϑέ γε ja? ἀδεῖκ Nihil hic iuvant aut Codices aut 
Edd. aut lectio Scholiaftae αἱ δῖα. Ingeniofa, paulo tarnen auda- 
cior, proftar in Obferv. Koppierfit coniectura P. 74 , qua. legit: 


H 4 
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" 


e 


je ETÁTAAIÓN 4. — 85 
Ad Sta μὲν ιγελαίοισοι, βαρὺν. δ᾽ ἀνὰ ϑυμὸν ἬΝ 


Εἤπε, τὺ ϑὴν τὸν X XOT EU EO , Δάν, λυγιξεν" —. (| 


"Hyd ys μοὶν χὸτί μιν χ᾽ ἃ δῖα Kvargis γελμίοισα. Commode cum vi. 
ro Eruditiffimo D. B, bor poterit: — ἄδιστα - quoa, 


v 


vf. 95. ᾿Αδεῖα καὶ &] Nihil iuvat αἱ δία" et vera hic lectio. - 


latet. Ἦνϑε ed ἐξ Aqe τὲ καὶ & Κ. Pierfono placuit, Wallenbergio, / 
"Hé γε 1i» δριμεῖκ κιλοῖς Κύπρις γελαίοισα, ^ Brunckio, ᾿Αὃν ys 
μῶν ἦνϑεν καὶ i Κύπρις γελάδιξα. Prae ceterorum cqniecturis mihi 
quidem placet, duod in mentem venit Frifio iuyeni Grenat 
"HS wi μῶν Amen καὶ ἃ Κύσεις γελαδῖσα. Varck. . 

vÍ. 95. €34a, fi modo genuinum eft, xecte cepit Reiskius, 
fcilicet pro ἡδέα. Plurale neutrum adverbialiter pofitum. Sed 
hoc modo fubobícurior eft phralis, Mihi femper corruptus vifus 
eft hic verfus. *ys hic nec vim exerit, nec gratiarh habet; abeft à 
codicibur aliquot , qui wu exhibent. Verfum fic tefingo: ADV 
γε μῶν ἦνθεν καὶ e Κυχρις γελάδισα, BnüoNckKi1US. 


ví. 96. Aa3e9] Sic fcripfit Theocritus pro fora vulgeri ^, 


Λάϑρα; ut lolent Jonice [cribentes: AaSes Καμβυσεω et fimilia 
legantur apud Heródotum, .In uno Codicum Florent. hic lectüm. 
Aa9 eiu poni etiam a Poéta potuit, — Hog in verfu leve vitium Ed. 
Aldinae virum Doctum impulit, ut vocem non Graecam in iplum 
contextumipnferrét, B«env.* Attica quidem lunt av£a* ἄνθη - βλέστη" 
fed βάρη prorfus eft inanditum, ]lli quia vix Graecum videbatur | 
βαρὺν ϑυμεὸν οἰνέχειν, nuperus Editor. legi poffe putabat ἄρα pro aw, 
᾿Αγέχειν figrficat ín altum attollere, et elatum oftentare, ac prae ᾿ 
fe ferre. — Subrident Ven&ás vultu iram atiini prazferonte dicitur 
eleganter AuSeu μὲν γελάίοισα, βαρὺν δ᾽ ἀνὰ ϑυμὸν ἔχοισα... 

vf. 96. Add eia ἢ Ín uno "Codice fcriptum, ' vulgatis CT et. 
AaSes cum Br. antepofui , qui In vf. [q.ledit λυγιξῆν. VALCK. 2. 

vh 97. Addixeérat [e Daphnis Nymphae Echenaidi, cui jura- 
verat [e nunquam in alterius foerninae amplexus itütum, Peri. 
tum juramentum fecit regiie cüjusdam puellae fraus, qinae, 
quum paftorern deperiret, vino eum obrutum libidini fuae rnori« 
gerum habuit. Comperto furto Echenais in furorem acta anio- 
rem odio.cominntavit. At Daphnis, qui datam Nymphae idem. 
non fponte violaverat, ab ejus amore non defiitit, cujus vi tans 
dem contabuit et periit. Haec eft cantici fumma, quod canit 
Thyrls. Hinc intelligende Veneris amarülenta imifio: IGloría- 
baris nullum, in te fore, Cupidiniy imperium: co&git te tamen ad. 
aliot£. amores, Hinc io inest ieuna etiam Daphnidis verba v. 105. 
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A ' : 


"Ae d kite giri ὑπ᾿ ἀργαλέω. ἐλυγίχϑήξ. ? 


ϑΑρχεῖε Buches Μῶσαι φίλαι. ἄρχετ᾽ AU 
. Τὸν δ᾽ dea A X ὡ (nins ποταμείβετο, —- πὰ ἐδ τοῦ 


Jd χει Asin, 2x Ais ὑὸν Yereris t Ans "Rekie: PRU Da- 
. phnis, et apud inferós-etiam gràsi dolore Cupidinem uret. Scilicet 
- videbit, Cupido me etiamnum apud inferós Echenaydém Amare, 
quar rebera amare rinnquam defíi. Quam enim in me fraudem ma- 
chinatus eft, cujusque eum nunc e matris Veneris verbis aucto- 


rem intelligo , ea regiam quidem puellam voti fui compotem fecit, - 


(f animuin meum a. Nympha. non alienavit: non ἘΠῚ ergo 'quod 
triumphum agat. Hinc intelligitur etiam quid fignificent verba 
/ ἄδη ΓᾺΡ φριίσδει Ci ' A*ues get. ^ Odiofa V'enus, tui ENIM 
pueri malas ürtes admoto lumine mihi patefacit Sol, gu£m nec tua 


furta. [εἰς olim latere feviffe. Hic eft totius hujus loci unicus 
: σνεξτιὶ εἴ manifeftus fenfus, quem fie . πάραφραζεῖν necelle luit, ut 


magis elucéret, Tam variis modis tentatàm et expolitum fuille 
ab eruditis prófetto mirüm eft. In v. 105. 6 Vat. cod. et quatuot. 
Caefareis (cribendum.- xg» "Aiba. Dores x$» pro. καὶ ἐν, ut et Xs 


pro καὶ εἷς dicebant. yue destin Koen de Dialectis e 88. : 


. BnvNcxivs. : 
'. vf. 98. "Ae ux αὐτὸς Süfpitor is fcribendum" Ἦ Κ᾽, "ἐν αὐτὸς, 


! . quod, ex quatuor enot&tum Coüd., Vaticano, Florent.- Barocc. 


Harlei. in interrogationibus a Theocrito potius adhibetur, quam 
ὥρα, σύνδεσμος etiam ἐπορηροατικος, v». ῥα fic invenientur in Eid.1I, 


τ 6. zo. 158. TII, 7. 8. 35. IV, x. 55.58. etc, — Verba λυγεξεῖν 


et ἐλυγίχϑης perperam 5n his "Pheocriteis fcribuntur apud Schol. 
4friftophahis. ad Vel. v. 1470. ᾿ 

(oo, ví g8: ἡ d" οὐκ αὐτὸς ». quod fuadet Cl. Válckenser; habent 
Caefarei Códices tres. At ἄρ᾽ &eque bonu eft Vid. Idyll.-VII. 
140.6ῖ 181. .BnumckiUs. . , 

. ^* vf. 100. Ποταρμείβετο ἢ In hac forni » pró T repo- 
“βιὰ, cónfpirabant [ex optimi Codices cum prima Ed. Mediolan. 
Ald Florentina. [oratio tamen praetulit Br: VALCK. 2,]— 

ἴῃ vf. fgquente 101. gràtidm viro Doctó facimus coniecturae. — 

' Illic ἐπαχϑὴς eft. in duóbus Codd. Vatic. et Florent. et fane dici 
. gotuit Venus ϑνωτοῖσιν ἐπαχϑής" (ed ubi paulo ante dicta fuit βα- 
Qin, hic dici debuit ϑγωτοῖσιν ἀπεχϑὴς, ut infra Daphnin dixit, 
V. 141, καὶ sweat ὠπεχϑῆ. Saepius ifta duo permutamgur a 
librariis: vid. Jo. Pierfoni Vetifim. p« 67. 68. 


P» EIATAAION &. | 57 


Kuss νομεασατα;, Κύπρν. ϑνατοῖσιν ἡ e 
"Hà« γὰρ φΦράσδει πάνθ᾽, ἅλιον ἄμμι δεδύκειν. 


vf. 102. Ἤδη vae φράσδει róv, ἅλιον ees δεδέκειν} Ex Edit. 2i 
ΠΡ. Heinfii haec expreíla fuat, ni quod voces T9" duo» inter- 
iecta difiinctione a fe invicem feiunxerim. Primum fic a Me- - 
diolani vulgavit Demetrius Chakcondylas : "His vue φεώσδει, eras" 
ὥλιας spes δεδψκαᾳ Aa Que. x. vi» d. — Similiter Aldus, niü quod 
habeat δεδύκᾳμ, in Juntae F loreni; legitur Ed. i vé φράσδη mar" 
ἄλιον ἄμερει Pew AdQnis. xu aida x. 4. ἄλγος ἔφώτι, Eaedem le- 
ctiones leguntur ia Codd. MSS. in fex gminimum sAi* indiverfis 
δεδύκη δεδυκην" δεδυκει εἰ δεδύκειν. In düobup Floxent. in Edit: 
quoque 1 Flor. legitur ἵ ἔρωτι" quod probandum cenfebat. H. Stepha- 
Lus "AM «9414 δεδυκεῖν (exibendum pràmus monuit Cajfaubo- 
nus P. 244. — D. Heinfius, dubitans p.505. ütrum eecedu (cri- 
bendum fit, an Quse? quod ad Venerem referretur »Alias, in» 
»quit, mens effet: ἬΣη φράσδει χαϊτα,. Aio) spy δεδύκειν: lam 
»0«nia indjeant, nos perüffe , de nohis actum effe. — In feqmen- 
-»ῇὐ verfu — Daphnis “-- nihil aliud fignificat , quam fe futurum 
;$*trifte exemplum reliquis amatoribus". — "Scholia[tae fequutus 
interpretationem , lo. Toupius Animadv. in SchoJia Theocritea 
T. I. P. 209. ita locum (cribendum cenfet: "Ἤδη γὰρ φράσδει aa 
ἅλιος epe. Qiuxses. Aa Quis, atque ifis Daphnin tangere JP'eneris 
cum Warte commerciám, cnjus fol: index fuerat: in fua Editione 
non 3litex VVintertonus ifta vulgaverat ; his Latinia adiegtis: 
lam enin indicát, omnia Sol nobis, Occidit Daphnis. Reiskius 
hoc modo vexba dispofait: (Ἤδη ae φράσδει má9:-) ἅλιος ἄμιμε 
, δεδύκει. ᾿Αάφνις κ᾿ εἰν. — fic illa interpxetatus: Sol nobis oceidit 
(hoc eft, — fatum mihi fupremmm inuinet). Id enim loquuntur 
omnia. Commoda (altem profert Euftathii loca; folem occiden- 
tem ín bis de vitae termino accipientis. lu hanc ferme fenten- 
tiam, aptam loci huius paraphran nuper dedit Docti[f. invenis 
P. H. Koppiers in Obferv. Philol. p. 75. coriigendum arbitratus 
Auigubi.. Yir fummus T. H. in rgargine libri (ui in v, τοῦ. pro , 
ἔςφετωι correxit ἔσεται, ἴοι, fentiet , atque illud δὰ ü 
ferri monuit, adnotato Agollgm Rhodii L. II, verfu 155. — 
Variae lectiones et diver(a interpretamenta loci diffcnltatem de- 
monftrant, ex quo fortaffe verfus unus. et alter ism olim interci- 
, dit: ilnüd enim yàg, in v. 192, nihil habet quo referatur; et, 
ἢ vel iffa, ἅλιον apps δεδύκειν, cum Euftathio et plerisque [unt 
interpretibus accipienda, cum his minus apte cohaeret verfus fe- 
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Δαφνή; κ' * εἰν dida. xix ἔσσεται ἄλγος ἔρωτος. 


λρᾳτε βωκολικᾶς, Μῶσαι Φίλαι., ἀρχετ᾽ soda. 
Οὗ λέγεται" τῶν Κύπριν e ὁ βωκόλος, Eee ποτ᾽ "Dà», 105 


s. 


e 


| quem; neque 3 'adeo liquet quid f ii velint ifta; Apa xi cibo. 


κακὸν ἥσσεται ἀλγος͵ ἔφωξος. — Intermedia fi fic ἃ reliquis i paue- 


2 rentur, Kvses γεμεσσανὰ, Κυπρι ϑνωτοῖσιν ὠπεχϑὴς, (ἢν γὰρ 


eei deis. πανϑ' ἅλιον ἄμμι δεδύκειν 1) Δάφνις xl adiu, κακὸν ἴσσεται 
ἄλγος ἴρωτος . hic forte fenfus verbis poffet contribui: Odiofa Κ76- 
nus ,. Fenus inimica mortalibus , ( omnia: enim iam indicant, folem 
nobis occidere) Daplnis etiam apud inferos amoris infortunati 
trifte erit documenturh.. Cum medio horum verfaum comparé. 
póterit , " qui le£itur i in hoc carmine 3150. IH yet iysr ov ἔξωτος ἐς 
so i $ÀxoMa ἤδη. [Edidit Brunckius ; D vet eréchu ποθ * AXioe 
ἄμμι" δεδύκει Δέάφνις. VALOR: 2l 

vf. τοῦ, A«Qns — x. ἔσσεται, ᾷ. ἔρωτος] In nonnullis libris 
Ae Q?is ad priora refertur : ἔρωτι, ut dedit Brunckius, legitur 
etiam in Codd. «iere placuit nonnemini: elegans cániectura 
"Walfenbergio yenit in mentem, qua legit: ἤδη à (nempe ἔξεστι) 


ἌΣ φράσδειν vay". - ὅλιος eO po poA δεδύκει. Δαφνις ἽΝ dia, ; xax(v ἐασεται 


αἶσχος "Eéwres." VAXCK. 2. 

ι vf. 104. Os λέγεται τῶν Κύπριν ὁ βωκόλος,} More fuo Thep- 
eritus, pro Ov, fcripferat hic etiam Ὧ, ubi. — Ubi dicitur Pa- 
"fto Venerem. Cui [altem ifta non erant 7; irgilii et Horatii igno- 


tay Noviinus et qui te, ^ Inachiam ter nocte potet; mirum eff hic 


venuflam euphemi(müám ,obliteratum voluiffe, et repofitum, 
quod ne Graecum quidem εἴτι. Venuftatem djoti monfitravit 
Toupius: vid. fimillimum Gregorii  Nazianz. in Diatribe in 


Eurip. perd. Trag. P. 204. Alciphron. L. YII. Ep. Xxvir, aUTá που 


Xe«T τῶν οἰνγέων καὶ τῆς φυλλάδος, «ἴδῆμαι εἰπεῖν, s φιλτάτη, sí χα-, 
ϑεῖν i ἐπεηνάγκαισι. $ynefius Civ. Encom. P. 85- D. Οὐδεὶς κορεήτης 
ὅστις ἐς τὸ XL ἰκροτελεύτιον αὐτὸς σ᾿ πρὸς τὴν "xe TÉ τρ μέτρῳ συν- 
ἀξ μγοσον. y "yep ἔγωγε QOéyLopet τὸ δεινὸν ἐκεῖνο καὶ πρᾷγρεας καὶ ὄνο- 


«μία. Tapplevit verfam Suidas, in v. Fepvret et in v. Yorce- 


Οὐδεὶς κορηίτης ὅστις d Ψηνίζεται, Yiusmodi αἰποσιωπήσεων in Las- 
ciant [criptis permulta dantur exempla. 
vf. 105. Scr. cum C, Valckenaer ὦ λέγεται ἐξ 112, ὅπως στασῆ. 


. In vf. 110. fctibendum πτῶχας ob ea quae dixi ad IV » 17. Bavun- 
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Ἕρπε ποτ᾿ ᾿Αγχίσαν". yel dies, ὧδε T — 
Ὧδε καλὸν βομί(βεῦντὶ ποτὶ σμάνέσσι μέλισσαι. : 


"Aggrie βωκολικῶξ, ἹΜμῶσαι Φίλαι, der ἀοιδᾶς. 
᾿Ωροῦοξ χ᾽ Ὥγωνις, ἐπεὶ καὶ μᾶλα VOJAEUEI, | 
Καὶ πτῶκας βάλλει, κἂὶ Sua τἄλλα. διώκει, 110 


'Aexere. βωὠκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ᾿Δἰοιδᾶρ, 
Αὗτις ὅπως erani Διομήδεος & ἄσσον. ἰοῖσαι ἮΝ 


-- 


vf. 166. Ted ein, ὡδὲ dirindi Neutra genere xvavipoy hic 


; 
r 


dant duo Codices, Vatic. et Flor: (minus recte Varck. 2.] ut Ho- , 


merus in Ie, 551. et in O4. Δ, 603. Infra tamen Theocr. Eid. 


XIII, 85. βέτομον ee, βαϑυν τ' ὁταίβοοντα κύσειρον, et in Eid. V, | 


45. τἀτεὶ δρύες, ὧδε xu tipos, ubi i in dnobue Florentinis et Vatic, - 


Ícriptum xvxseo), Sed qui illic fequitur verfus ín Eid. V, 46. 
δε καλὸν βοβιβεῦντι ποτὶ σμερένεσσι μέλισσαι" iHinc ad noftrum for- 
te fuit non. a. Poétae ipfius manu hic adíectus. V ArcKk. 1. -—'Si 


hnius verfus (106) loco legeretur aptior, fequenteni nemo defide- 


1 


raret, qui eR. in Eid. V. 46. VALCK.2. 3 


vf. 109.. esos x; Iber]. V. irgilii verfus 18. ex Ecl. X,- 
Et formofus oves αὐ flumina pavit Adonis ,. Toupio non obverfa-' 


batur, 'cum corrigefe hio tentaret in Epiít.; ad- Theocritt D 
fias T. II, p. 559, "Deng x! “Ὥζοωνις" in hunc fenfum, Τὰ — 

bubulco triumphos egis. — Sed' Anchifes bubulcuss fed Adonis pa» 
ον; et uterque montes colebant, cont. Theocr. Eid. XX, ὅδε 
Nulla etiam auctaxitate ' "ens: communiri potuit, Beiskit ten- 


tamina hic etiam aliena funt. "Fateor tamen in hoc verfu ali-'. 


quid Theocriteum defiderari. VALGCK. 1; — ᾿Ὥρειος a Brunckio re- 
ceptum. Corrigendum putabat add ὍΡΟΙ x "Ong dot 
e yxict μᾶλα νορρενει. V Arck. 2. | 

vi. 110. Ogeín τὠλλα] Θυρίᾳ πάντα, quam lectiosem. Schol. 
memorat, . praebent tres Codices Anglicani, Vaticanus etiam et . 
alter Romanüs Cardin. Ottoboni, a me repestam i in Edd. Medio-- 
lan. Veneta, et Florentina. ([Recepit eam 8». ϑηρία πάντα διοκεν, 
legitur infra. hie 9we/' ἀγραυλα Viene legebas Eldikius, VAXc&R. 2.] 


— Secundum Grammaticos Dorico more T * Texas fcribendum 


monuit Gafaubon. p 244. b. 
vf. 312. Αὗτις ὅπως στασῇ sudes ἄσσον ν iru] 'Hici iterum 
vocem non Graecam excogitavit vir Dociiff quam fmcerae αὖτις 
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᾿Καὶ λέγε, «τὸν βώταν. vxo Adi, eA; μοΐχεῦ mor. 


Ld - ^4 


“ἢ fupponeret, Graecis figuificatar: Fac ut iterum "confi fta cum 


. Diomede- ongreffa ; Duos iterum, congredere cym. Diomede, Infe- 


licem cum Diomede vongreffum SicilienGis Daphnis acerbe Veneri 
exprobrat, narrátuni Homer in Il, E. 536. ct feqq. ubi Dea mi- 


τ mime bellatrix, a Tydide vulnerata, tandem e praelio im coe- 
r 
lum: fuum coacta fuit fecedere. — Pyo σταφη; fcripfi Dorico mo-' 


re στασῆ [ Quod dant Codd. Vatic. et. Reg. Parif. VALcK. 2,] — 


. Vera quidem obfervatio Schol, qua "Dozienfes modos fubiuncti- 


νόθοι aliter efferre dicuntur ac vulgo Graeci folent; fed στα- 


: en , confi ttes, hoc in loco eff futurum indicat. med, qualia futura 


tempora cuni ὅξως. in. ifiiasmodi contractis loquendi formulis 


ab eleganiioribus Graecis iungi folent. 4efehylüs Prom. v. 68, 
eT en σαυτὸν οἰκτιεῖς ποτέ. [αἱ Euripidis Cyclope ví. 591. ὅπως 
ep ien" pr acfta te virum. |Xenophon. K.^A. I. p. 154; $2. ὅπως 
i-— ἰσισϑι ἄνδρες, Polyochus Athenaei VIL, ὅλδ. ὅπως et πείφεε 
μηδὲ εἷς ne finas hoq cti pejuscee DS [HEC P 546, 20. Eu- 
bulus ibid. Xv, . 668. D, và» ὅπως τὴν νυχϑὶ oAn Ἂν τῇ δεκατη. 
τὰ ααιδίᾳ χορευσετε. nemo frequentius hac ufus, eft forma (criben- 
di, quam Ariftophanes; in cuius illa reperietur Pluto v. 326. 


, Nub. v 1466. Ban. v. 8.881 (8 f[cribatznr: X' exés detis). 640. 


9536. Equit 292 7457. Acharu. v. 255. 954- Velp. v. 288. Paee v. 
76. 1017. 1550. Av. v. 181. 1304. Ecclef. v. 149. 949. Thesm. v. 
$74. 1216. borum locorum poftrémus fio commode mé iudíce cor- 
rigi poterit, fi legetur: — σὺ 9. ὅπος εἰνδ ικῶς, Ὅταν λυϑῆς τά- 


| δστα, ein εφτενές. £u fae ut, quam prünuut vinoplis fueris. fo- 


Duas » firenue fugias et cüniento gradu: vulgatur καὶ τενεῖς. Hefy- 


, Chius "Asniis  IBV , — συνεχές. — In. his-forinis loquendi, quales 


» attigerunt Berglerus ad. Alciphron. L. Ι. Ep. 39. p. 104. et. Kufte- 


gus in Ariftoph; Plut. v. 546.» verba, plerantque per ellipün Tap- 


. as nonnunquam addita leguntux, βλέπε" ὄφρα" μέμνησο" Qgor- 
φτιζε" 


φρύσεχε" ex. gr. apud Diogen: Laért. I1, $. 102. Thucyd. 
Ρ' 205, 80. 4Mriftoph. Ecclef. Y. &oo. Me x. 1105. quii. v. 685. 
Eccle£ v.:294. x 

vf. τι. "AAA “οώχεν: »-" . Éiessbiffimo $oco p quia 
bubulcum Dàpháin.[uperaverat, laeta muuo dieitur ad Diome- 
dem, guem aiite fugerat, :acceífuxa propius, δὲ diotgra, quim tu 
nunc riecum pugna, Pro px to pa, Dncera feriptione, Iumtae 
Florentina dat-Ed. jexx sss, Monuit D, Heinfins p. $05. b. hoc 


ix verfu et paulo. poR. x. 116, ut.eflent bucolici, [yUabam ὁ in 


?, 
Φ 
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" Agyere βωυκολικᾶς Μῶσαι φίλαι, ἄρχετὶ ἀοιδᾶς, 
ὯὮ λύκοι, ᾧ ϑῶςς, ὦ dy ὥρεᾳ ᾿φωλάδες ἄρκτοι, 115 
Χαίρεϑ᾽: á βώκόλος ὔμμι ἐγὼ AdQye dx ἔτ᾽ dv ὕλαν, 

Ovx. ἔτ᾽ αἀνᾷ δουμῶς, ἐκ ἄλσεα" χαῖρ ᾿Αρέϑοισα, 
Καὶ ποταμοὶ, ταὶ xéirt καλὲν κατὰ Θύμβριδος ὕδωρ. 


"Aexere βυκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδᾶς. 
Aus ἐ ἐγὼν ὅδε τῆνος, ὁ τὰς βόας ὧδε γομεύων, τόρ 


dg a Poéta correptam. A Graecis fic Po£tis cotripiuntur fyT: 
labae in τέχνη" 'λάχνη" epis" τέκνον“ ποΐρος" σταϑριόφ᾽ ὀνϑριός" 


οἰριϑιμός" ἐρετμός" a Latinis etiam in Procne, Daphne, Tecmeffa, . 


fimilibusque. VArcx. 1. — Nuper vulgatum Ea Brunckio] iyd 7 
Δαφνις meas quidem aures Offendit. VaArck.29. 

ví. 118. Tei χεῖτε καλὸν κατὰ Θύμβειδος v9we) Nomen Thym- 
bridis fufpectüm fuit  Eufiathid qui ad Dionyfii Periegel. v. 550, 


Σημείωσαι, inquit; éTi παφοὶ τῷ Dwxdire φαίνεται ἐν τινὶ υὐρεφιβαλ-' 


λομείνη γραφὴ, καὶ Σικελικός τις εἶναι Θυββξις ποταρος. nifi tamen 
ifia féripferit , » quod in Scholiis invenerat nomen etiam feriptum 
Δύμβοιδος᾿ εἰ Τυριβριδος — Flumen hic Siciliae defi gnari nomino 
9v feles veteres Tufpicantür Gramuaticl; monteim fic dictum, 
Cafauboniy et Toupius. Sed nec Ca[aubon&s , neque Cluverius 
móntem Siciliae Thymbrida usquam legerunt commemoratum. 
Quodcunque tamen nomen monti fuerit, ego etiam montem hic 
intellizendum avbitror; quia. quae per montem deorfum feruntur, 


φέρισϑαι vel πέπτειν xav. opus Graece dici foleng: undae de [ümmo ' 


fe monte deorfum praecipitantes dicerentur egregie ποταμοὶ, &à ^ ' 


y tive καλὸν ὕδωρ κατ᾽ eus, Hac formá loquendi. Theocritus ufus : 


dixit in Eid. V,. 15, κατὰ τήνας Τῶς πέτρας, ὄνϑρωπε, μανεὶς ἐς 
Keds “ἑλοίμαν., Qui Gbi per caput et pectus "DEguenté defundi 
defiderabat, Aicaeus forte féripferat :* Καδδὲ χεῦσον μῦρον αδὺ xaT- 
τῆς πολλὰ παϑοίσας κεφαλᾶς, xa) καττῶ πολιῶ cra 106 ὦ e Mgeu, eums 
dein certe locum refpexiffe videntur Plutarch. T. II. p. 647. €. et 


Athen. L. XV. p. 687. E. ubi in Epitome MS. καδδεχεύεατο Ἱερὰ ἢ 


ex Amico ántellexi: AXenüphon Κι A. I, p. 152, 2r. Ἵωτο — καταὶ 
στῆς γηλόφε, per collem: praecipitem deorfum ferebantur, ἵπαδς 
κκταὰ τῷ πρανᾶς ἐλάσαι: dixit IV, p. 202, 27. ᾿Βαίνων xaTa τῶν ὁρέων, 
Σιαπηδῶν ra τῶν Bé» in Cantico Salomonis C. H , 8. ἐπ᾿ Ὁ 
Graece perdoctus Ánterpres fymmachus. 

ví. 120, AeQnus Vys* 401 7305] Virgilii (Ed, Y, 4$. ) S 


N : : 


P 


j à ens ὁ ὁ τῶς adque καὶ πόρτιας ὧδε ποτίσδων. k 
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" Apxere βωχρλικς, Μᾷζαι φίλαί, ἄρχετ' ἀοιδᾶς. 
*0 Παν Πάν, εἴτ᾽. ἐσσὶ κατ᾽ (Qc μακραὶ. Λυκαίῳ, 
Ee Uy ἀμφιπολεῖς μέγα Μαίναλον, ἔνϑ᾽ ἐπὶ γῶσον 
Τὰν Σικελεὶν, Ἑλίκᾳς δὲ. λίπε Ῥίον, αἰπύ τε ὁ σᾶμα τοῦ 


phis — ἶσαν d fieri volebat, et tumulo carmen  faperaddi: 
Daphnis ego ἐπ fyhvis, hinc usque ad idera popus, Forme pecos 
ris euftos, formofior ipfe. 
Covf93.- Avyxaie] Formam Doricam, pro. Aoxaís hic confer . 
, vsverant duo Flor. Codices et Vaticanue. (In vf, x: recte pofi4 
tum nuper [ἃ Br] Αἵτε, VALácx. 2.] 
vf. 125. Ἑλίκας δὲ. λίπε Ῥίον] Omne quidem promontorium | 
dici potuit δέω." [ed eximie Ῥίον dictum hic figrifigari vidit mo- 
, nuitque Cafaub in fine cap. II. Lect. Theocr. hic accipiendumg 
inquit, de Rhio promontorio in ea ora Peloponnefi, ubi Helice 
fuit, omnibus Geogrephis celebrato. — De hec Hhio, vid. Duke- 
. rut, qui£ Scholia in hunc locum corrigit, in T. hueyd. L, I], p. 154, 
. 9. et Luc. Holftenius i in Stephanum. Byzant. in Ῥίον. De. Helice . 
" «docte Ez. Spanhemius. egit in Callim. h. Deli v. 101. — Quamvis 
yihi] effet hoc in loco obfcuzi,novam tamen lectionem ingeniofe, 
| peque illam indignam Theocrito, IL. Bos EXCORLERYIE, in.Obferv. 
7 €rit. p. 80» banc nempe; — ᾿Ελίκα δὲ λία᾽ ἡρίον αἰπυ τε σᾷρεαι 
Té» Avxaaridao " litique autem fepulcrum et fublime illud: monumens Ὁ 
(um Helicae Lycagnis filii. lycaonides Helicas memoratur et, 
, Stephano Byz ἃ quo urbs dicitur Helice püncupata; fecundus 
pominis iftiusmodi cafus efl Ἑλίκᾳ. Ἰηοτίοο fcribuntor apud 
0, Thucy d. L. IV, c. 319, jomina Ἐχεσρεῖδα" Πιρικλείδα" Ἐρυξιλαῖδα. 
E ᾿Αρχύτα" Πανσᾳνίῳ etc. in TAeocr. Eid. XIH, 7; Té χαρέ- 
' gyros Ὕλα — Sepulcrum. ifiius Helicae Lycaonidae seio. ᾿Ἑλίκα 
ἱ diceretur Λυκαονίδαο" fic agio. ᾿Αξκαδίωνος in epigramm. memora- 
&ur apud Athen. X, p. 436, D. niei Ἡδωνῆς Φυλλίδος in tipa- 
(ri epigr. quod L. Holftenius primus vulgavit ad Steph. Lm v. 
ἰΔριφίπφλις. quin ipfe. Theocritus, etiam alibi vocem veio adhi- . 
bers, laudat Φρυγὸς solos "au, in Eid. XVI, 75. Quia lam exi- 
ioie 'Heig vocabant, ut 'mondit Harpocration, τὰς τάφως, τὰς μὴ 
(og) ὕψει τὰ οἰκοδομήματα V ἐχοντας, ἀλλ᾽ ὁ ταν τὸ φοίμαιτιε εἰς γῆν κἰκο' 
"reris oum hic primum Lycaonides Helicas effet fepultus, fe- 
. pulcro poftea temporis in honorem conditoris Hune Ancolae his 
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Τῆνα ιΛυκαονίδαο.. τὸ καὶ μακᾷρεσσιν' ὠγαστό. 4 ᾿ ᾿ 


Λήγετε βωκολικᾶς, Μῶσαι, ire, yer acm. 0 os 
"ExX9, ὦ ναΐξ, καὶ τάνδε; Φέρ᾽ εὐπάκτοιο μελῖπναν ZONES T 
Ἔκ καφῶ σύργγα. καλᾶν, περὶ χελος ἑλικταν. Ὁ I 
'H v ἐγὼν ὑπ᾿ ἔρωτος ἐς "ΑἸδος Dp qm. 7a80 


ἢ : ] ! et : ᾿ 
peraddiderüni infigne monumentum. g/av σώμα hic dicti: ut 
ob eam rationem hic.iungi commode potuerint sqior, αἰπᾶ τε 
σῶμα, Haeé faciunt, ut ego quidem fufpicex Theocritum fcripfifle, 
prout. coniecit Boffius, VAvck, 1. — Retinendum videtut Ἑλίκας 
δὲ λίπε Ῥίον: ingeniofa tamen coniectura L. Bos eic. VALcK. 2. 

vf. 126, "Avyaeri. ] In una legitur Ed. Flor. εἰγητάν, Admira- | 
tione digna vocabant etiam 'Ayaavd. Ieripierae Plato de legg.L a 
vim. P 859. Τὸ: ὅσοι δὲ παχεῖαι τε αὐτοὶ καὶ τίμιοι ἐν τῇ m6 — 
τὰ τῶν τοιξίτων ἀϑέσθιο menace. fic Wa To xal qijtt*i iunguntur 
L. VII. de LL. p. 800. C. vulgatur apud Platonem KA albi | 
quoque vox eamdem. fubiit corruptelam. [ἐγατὸν Ed. Br.] — | 
Ver(jm fequentem intercalarem J'irgilius expreffit : De[ine' Mae. ἊΣ | 
nalios mecum, mea Libia, verfus, 3 in Ecl. VIII. 61. br 
ví. 126. Caelarei tres ἐγατὸν, quartus «ticos, qued dodem | 
ducit. Bnaumckms. ' -— & 
vf. 128. Tels oie tirdesus] Reiskius legendum contendit. ^ — 
φέρει πακτοῖο, [quod recepit in fuam Ed. Brusck. VArck. /2.] 
Neutrum .huic fedi congruit, aut Theocriteum eft: nec. ut rAe- | 
mium certaminis Pani, fed ut Deo fuo moriens fiftulam- danabat, - 
Daphnis: μελίπνεν ad [oni quidem iucunditatem referri poteft; ^" — ! 
fed fic &(tulam fuatm etiam dicere potuit, ut de Bignis fui liftula, 
Pani donanda, Mofebus. in illius Epitaphio v. 545 Εἰσέτι" γὰρ 
mía Tà σὰ χείλεα, καὶ τὰ σὸν &4c9 n. — νἴ. 129. Ἐκ xaps recte 
vulgavit Wiutertonus; in reliquis Edd.. et Codd. fcriptum καρῶ" 
in uno tamen Florent. |Boricum xaew cuftoditum fuit, ut legitur 
Eid. i, 98. et in Eid! VIII, 19, 21. dixit Σύριγγα καλῶν, Λευκὸν 
παρὸν ἔχοισων. [Ad Ced, Florent. aceedit Cod. Reg. Parif. Varex, 
2 ]— Νοῖτο loco xaA«x etiam tentabat Ji. i 
ví.'150. Ἐς eda») Suavior auribus accidet, et fuo modulo 
verfos reftituetur butolicus, fi legatur, ut eft in Edir. Florent. — 
ἐς "Aides Axe ets ἤδη, ex. uno Cod. Flor. &av enotatum, Home«- 
rica funt, semis "Αἴδος Site" et Dina δέμιον "Aidos ἐἶσων. Sophos 
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4. OEOKPITOP': 
Λήγετε βωκχολικᾶς, Μῶσαι, Tre, Amyer ἀοιδᾶς, - 
Ny 7 μὲν Qeon paroi, Φορέδιτε δ᾽ ἄκανθαι, 
E δὲ᾽ καλὰ νάρκισσος ἐπ᾽ δῤκεύϑοισι xou diu" : | 
Tavra δ᾽ ἔναλλα γένοιντο, καὶ d πίτυς ὄχνας bein 


Ad Qni ἐπεὶ ϑνάσκει" καὶ τὰς κύνας ὥλαῷος ἕλκοι, 155 
᾿Ἀήξ ὀρέων τοὶ σχῶπές ἀηδάσι γαρύσαιντο. 


n βωχολικᾶς, Μῶσαι, ἢ ire, λήγετ᾽ dodi. - 
Σὰ μὲν τάσσ᾽ eim arena quro* τὸν à ᾿Αφρρδίτα 


cleum, sis "Aia "S Naro ,. «- Ἐχ φὰ. Flor, recepi ἜΣ 
“Αἴδος pro ἐς ade [probante Brunckio.] VAtcK. 2, 
vf δά, Né» ἴα μὲν φορέοιτε' βάτοι} .Saepius cum his collati 


-* Virgili verfus hic etàam haéc tractaturis iuvenibus funt mon-"^ 


'ftrandi ex Ecl..VIH, 52. Nunc et oves ultro fugiat dupus: aurea Σ 
durae Maia ferans quercus : narciffo floreut. alnus 4 Pinguia corti» 
| cibus fudent electra myricae: Gertent et cycnis ululag ; fi it Tityrus 
Orphéus. quia huc quoque refpexit in Ecl V., illinc ponam vif. 
, 88,89. Pro molli víola, pro purpureo narciffo, Carduus, et fpinis 
Jurgit paliurus acutis. 
vf. 354. Hara δ᾽ ἔναλλα yísuvre]. Omnia nunc eant naturae 
legibus praepoftera, pro γένοιτο, quod dabat Ed. Wintertoni, yi 
4 vere nempe, id ipfum erat in Edd. sntiquiffimis et in Codd. — 
^n vf.355, pro τὰς duo *MSS. Flor. dant τὰς κύνας. quod forte 
hic, uv alibi, pofuerat Poéta. [Tae κυνας ex. Codd, refiitui .pro 
tos κ᾿, probante etíam Brunckio. VArGK. 2.]— Perperam iíia ce- 
it Schól. vec, vel τὰς XU 196 shapes $Axe&, quibus fignificatur: 
"diftr ahat | et. laceret canes cervus; quod etiam animadvertit. Ck 
Towpius in Append. Not. in Theocr. — In ví. 156. Καξ exhi- 
bent aliquot Codd. et Edd. Mediol. Ald. Flor. uhi alterum Kst 
moti [cribendi Theocriteo potius convenire videtur: talia .qnae- 
. dam. Koenius collegit ad Gregor. de Dialect. p. 88. 
ι vL. 124. vro $ ἔμμλλω γένοιτε, Bie Idyll. VII. 62. Pp see 
-eévorte, BRUNCKIUS.. 
vf. 158. ᾿Απιπαύσᾳτο] Schol. dum fcribit, εὐφήμεως τὰ dee 
'- fani» Wwuxwvenc3d: ἔφη, alteram fe lectionem fequutum monfirat 
“λανεπαύσατο, quam praebent Edd. Mediol. Ald. Flor. unus etíam 
*x Codd. Plor. fupra fcriptam. Hoc quidem, etiam. vulgo de 
:gnorte Miu attigit Jo. 4ibeyti in Obl. Philol, i in 2 F. P. 


ΝΣ 


- 
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EIATAAIÓN à. v 45: 


Ἤϑελ᾽ dosi * Td Ne μᾶν Mya more λελοίπει 
'Ex Μοιρᾶν᾽ xo Δᾶφνις ἔβα ἐδὸν, ἔρλυσε δα . 140 
Τὸν Μώσαις Φίλον ἄνδρα, τὸν ἐ γύμφαισιν dme 


Ἄήγετε Bosch, Μῶσαι, Ire, λήγετ᾽ οἰοιδᾶς. 
Καὶ rU δίδε τὰν αἷγα, τό τε σκύφος" ὡς μιν ἀμέλξας 
Σπείσω ταῖς Μοίσαις. ὦ χαίρετε πολλάκι Μοῖσα, - 
Χαίζετ᾽ " ἐγὼ δ᾽ ὕμμιν καὶ & ὕστερον ὥδιον dod. 145 


Ν 


AIHOAOZ. EUN 


Tpágke. τοι μέλιτος τὸ καλὸν στόμα, Quee, γέναιτο, δ 
"M τοι i σχαιδόνων " xa) dw Αἰγίλω᾽ ἰσχοίδα τρώγοις. 


j - 
492. Quód NET hic dant Codices MSS. S RA T 
dum arbitror. — In proximis, τὸν δ᾽ AQeelíra Ἤθελ᾽ αὐορϑῶσκιο 
mirór quid Cafaubono venerit in mentem, ut illud referxi pelle 
créderét àd morem veterem, cuius lit in Euripidis Hippol. mentio 
v. 206. τὸν ἤδη κεΐρεενον " H33A' αἰνορδ σαι, idcentem volebat Venus 
erigere, atque adeo iam mortuum ad vitam revocare, quod vulgo 
dicitur ἀναστῆσαι. In ifüis, τα γε gea Aia ποντω λελοίπκτι Ex Mei 
ga» , Ed. dat Florent. λελαΐπη" quod et in Cod. eft Flór. In, ifüs 
temporibus Attica [cribendi ratio etiam aliis placuit. V ALCK, 1. —— 
Λελοίδξη fcribi poterit ex Ed. et Cod. Flor. παντ᾽ ἰλελὰίση dedit 
Brunckius. V ALCK. 2. πὰ 
vf.. 140. "Βκλὺσε D Τὸν M.] Sentenüam fatis illuftrant 
fiinilia Latinorum Poétarum loca; ex. gr. Ovidii Amor. III, 9, 27. 
Hunc quogne fumma dies nigro fabmerfi t Averno, Propertii 111, 
16, 9. His prejfus Stygias vultum demerfit in undas. Nibilque 
adeo erát cau[ae, cur vir Doctill. hic córrigeré tentaret, M κλυΐσε 
$a cuíms illüm Stygii torrentis vortbx obruit. Ὁ ^ Sos 
wf. 145. Ais ταν arya] Δίδοι ἔτι τὰ praetulit D. Heinfius, 
(Id hic et alibi refüituii Jjr. ΜΑΣ. 9.1 —  Ibàd. es guy οἰκέλξας 
recte praeferunt plerique Codices; in uno Vatic. eft ec κεν οἰμέλξας: 


quod praebent Edd. Mediolan. Ald. T lorentina. Xidque recepit 


Brunck. Idem vf. 145. 'Eyws δ᾽ Ja. 'VAECK. 2.] 
ví. 147- Πλῆςές τοι σχαδονων] Pro Πλήρις δὲ σχαδένων ἡδεῖς 


repertum in tribus Codd. Flerentinis, duobus Anglicis. antis - «t 


ex. eft in Ed. Floreniíms. Hseommodum δέ" τοὶ, tibi ; videbatur 


^9 


[2 


, 
, 
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- 


CAM. venne Brel. τ Y γα Quer Tee " 
his MEL τὰ ipfum in koc verfu divisis in Ed. 
Galeni, hos duos verfus auctore non norminato citantis de pul 
fuum differentia'L; ΠῚ. Operurh p: Hil, (P 57. quem ibid in ora 
libri adnotaverat: T. H. . z^ 
'Tbid. Kai ἐπ᾿ Αἰγίλω ἰσχάδα τροΐγοις abies] τρώγει! eft i in 
Ed. prima Mediol. et in quatuor Codd. Sincerum eft τρώγοις.. ln 
nomine AiylAe, Codices fibi conltant et Edd. quibuscum cóncinit 
Galeuus. Perluafit libi D. Heinfius, precatum Thyrhidi caprarium, 
'. utearicam ex alno legeret vel populo: huic opinioni, [uae novam 
lectionem adéommodát a fe excogitatam: wa" «ἰγέρω" lic fcribi - 
polfe fatus pro aiytlgo* memorat et lectionem ex Etylnologico M. 
p. 28,52. «π΄ Αἰγίρω. ubi Aiyipor noraen elle traditur urbis. -— 
Dubium nullum eft ,' quin: linrera fit lectio vulgata: cáprarius 
optat Thyrüidi, Praeter cetera; [uavilfimas caricss Áttitaé ex pàgo 
Aegilo, quae valde nobilitatae hinc Αὐἰγιλίδες dicebantur, quod ex 
diferto Philemonis Atticiliae teftimonio. ap. Athen. XIV. p. 652. E. 
Meurfins i in libello:de Pagis Att. in Αἴγιλος, et Palmerius docue. 
runt, hic in Exercit. p. 791. , Ubi autem de caricis agere incipit 
 Mthenaeus P 652. B. σφόδρα, inquit, ey ἰσιχείδων ἰϑαυμάξοντο' αἱ 
᾿Ατεικαὶ, atque in eam rem primufn adfert tefimonium ex Dino-- 
nis PerJicis, cuius nonien ín Scholiis àd Theocritum hic reftittuen- 
dum Myarfius dudum ante Toupium iam. monuerat, qui in loco 
, Dinohis, pro ὁ ἐξ exis, corrigendum elTe ὁ EcoEns, facile conce- 
det: eli elegans ifía emengdatío Clarifhimi Noftri D. luhnkenii, 
Γ Pago nomen fuit proprie- quidem Αἰγιλία Ortum à norine cuius. 
dam Αἰγίλε, quamvis et iple pagus hic in Scholiis et alibi dica- 
tur AfyiAec» Aegilidas autem cariéas eleganter da' Αὐγίλω ἰσχαδα 
fuo more dicere potuit Theotritus: morem iffum ubi Heinfius 
attigit Lect. Theocr. P- 528, a. b. &x Αἰγίλω ἰσχάδα non praetermi- 
δι: ut Pajtor ab Amphnyfo ; Melampus Nofiro dicitur Eid. Ill, 43, 
δ μάντις ἐπ᾿ " OSevos. Lesbium vinum χὴν «T0. Λέσβε σταγόνα di- 
| Xit Αἀπείρλαὴες Athenaei XI, p. 47». C. Dauror huius genetis per- 
multa. 


1 


vl. 148. Tire ini) τυ γα Sic Ἰουρδω ex more Dorien- ' 
lium emendavit [vulgo 4. ἡ. T9 γε, quod cüm invenilfem in Edit... 
prima Mediolan. et in Florent. fefiituere Theocrito non dubitayi ; 
repettüm et in Cod. Rom. Cardin. Ottoboni: pro τύγα! Φέφτερόν 
lotiptum iu Vatic. Cod, τυγ᾽ ᾿ἐφέλτερον. ἊΣ 


7. 


4 "f 


"Hye τοι E δέπας" ϑῶσαι, Φίλος, ὡς. xay ócn* 
Ὡρᾶν πεπλύσϑαι νιν ἐπὶ κράνᾳισι δοκασεῖς., — 150 
"D: i9: Κισσαίϑά, v) δ᾽ ,ἀμελγέ νιν". αἱ δὲ χίμαιφαι 
Ὅν pen exgrácint μὴ $ — ὕμμιν ἀναστῇ. . 


e 


vt. 149- ^mi Hic et in Eid, lif, 10. mi δὲ, ín Eid. 11, 58, 
! Hvids vulgari folet. Prior certe fcriptio vittofa [minus accurata 
VALcK. eft: fed, cum parum referat, 3» i91 vel ili, an 'fcriba 


tur q»25, hoc tamen praetuli, bis pofitum in, Callimacheis h. in - 


Del. v 155. et in Epigr. I, 8. 'Hwlg legitur in 4réftoph. Ran. v. 
1457. et àlibi. conf. T. H; in Lucian, 1. P. 374. et C. Koen. in 
Gregor. de Dial. p 132. 

vL. 14g 150. εἷξ καλὸν debut "edv πἰπλυσθ αι Haec attigit 
Euftathius ἢ in Hom.]1l $9, p. 1481, 22. occafione dicti Alexidis 
Cómici, quod legitur i in Athenaei Epitome L: 1I, p. 6o. Α.'παρει: 
τέϑη Ὑπερηφανωκῦξωσα τῶν Ὡρῶν λοπαΐῖς Τὸ δὲ, Ὄξῶσι Ὡρῶν, in- 
quit Euftath. παραπιποιῆσϑαι δοκεῖ ἐκ Θινκρίτε, ὃς πλυϑῆναί τι ἔφη 
“πρὸς xgataus Ὡρῶν" vn πρὸς. ταῖς πρήναις «κὐτῶκ τῶν Ὡρῶν ( ὡς καλ- 
λὸς ἐστὶ visi»), eHOU NY ἐκεῖνος BT» τὸ κωλῶς πλυϑέν, attigerunt hunc 
locum H. Stephanus et Heiskius. Sed ex dlexidis illud potius 
comoedia dici deberet à Theocrito defumptum, quam e Theocii- 
teis ab 4lexide, 

ví. 152. Μὴ. v τρώγος ὑμμεν εἰναστῇ Ex Vicio Cod.' eno. 
tatum Tran quod forte locám poffet i invenire; ἢ fcriberetur: 
μὴ ἐ τρώγος ὑμμ᾽ ἐπανασεῆ. illud verbum in ἐμ fenfum adhi: 
buit Theopompus apud Athen. VI, p. 260. εἰλλήλοις ἐτόλρεων 
; iresir rarius, τ αγωνας ἔχαεσι. VALCK. 1. — seii videtur, 
δμμ ἐπωναστῇ » quorum hoc dat Cod. MS. VaArck. 2; 
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(OGAPMAKETTPIA 


EL B. ᾿ É 


Is μοι ταὶ ΓΕ Qéee Qéíciv-: πὰ δὲ τὸ Φίλτρα" 
Στέψνον τον κελέξαν Φοινικέῳ δἰὸς ἀώτῳ, 
. Ὡς, τὸν ἐμοὶ βαρὺν εὗντα: Qoo καταϑύόδομαι &vüga, 
Ὅς n δωδεχώταῖος 4p M τάλας ἐδέποθ᾽ ἥκει... 
; 209 
4 à 

«E 5. 'O£ rà ἐμοὶ βαρὺν REN In hoc “σι cune 
τῇ Δωρίδι fcripto , in quo bis legitur ἐμὶν» hic id ipfum poruibe 
Poéta videtur [Genuinum τὸν ἐμοὶ βαρὺν sv»r& , nif quis ᾿ἐμοὶν 
etiam praeferat. VArck.2.]: — ἐμὸν βαρυνεῦντα "ΕΣ Codd. Opti-. 
mi praeferunt, et, Edd. primae Mediol. Ald. Flor. nec tamen hoc - 
revocare debuerat B. — Alterum, poft Boffium Yà Obf. Crit. p. 91, 
optime tuitus eft Toupius; φίλον live cum  Heinfio , p: 507, acti- 
piatur, feu potius cum Toupio : nam hic quoque locum invenit 
ilud Euripidis: Φίλος γὰρ ἔχϑρὸς ἐγένετ, «AX ὅμως Φίλος, — 
Futurum tempus, qiiale eflet βαρυνεύντω, prorfus hinc alienum 
eft. Ὡς, Homert more, recte iungitur futuro κάταθυσοριρι.  Kó- 
εἰνϑιον illud σχῆμα vocant Grammatici. — Hanc , inquit Simae- 
^Ootha, pilam molli cinge vitta; ut virum dilectum, nunc mihi*gra- | 
vem, flectere facris magicis experiar: Ὡς τὸν, ἐμὶν βαρὺν εὐντα, 
φίλον καταϑύυσομαι ἄνδρα. Virgil. Ecl, VIII, 65. 66. — molli 
cinge haec altaria vitta: Coniugis ut magicis fanos ávertere facris 
Experiar fenfus, Diverfam a vulgata, κωταϑύσομαι, lectionem, - 
καταδήσομιαι,, ex Scholiis docte Toupius eruit in Append. Notar. 
Ín Theocr. Defixsciones magicas κῶταδέσμοις et καταδέσεις iam dixit 
Plato de Rep. L. 11. p. 564. C. et XI. de LL. p. 935. A. D. 

vÍ.5. τὸν ἐμόν. fic etiam quatuor Caefarei codices. At praeftat 
vulgata £pl in ἐμὶν mutata, quod etiam Cl. Valckenario placet. 
Hic: et v. 10. Codices omnes καταϑύσοβεκι. | BRUNCKIUS. 

vf. 4.. Οὐδέποϑ᾽ sx5] — Quod Fi. in contextum intulit, 431 
wey , mihi quoque fateor olim in mentem venifle. Poftea yi- 


^ 


^ 


BP EIA&TAAION B^ 07 49. 


oU) ἔγνω «πότερον τεθνάκαμες ἡ 3A dot ἐμὲ, 00 ] 5 
Οὐδὲ ϑύρας ἀξῥαξεν ἀνάρσιος. 3 ῥα οἱ ἄλλᾳ 

"Quxer! ἔχων ὅ,τ᾽ Ἔρως ταχιοὺὶς Φῤένας, ὦ τ᾽ ᾿Αφρυδίτα. 
Βασεῦμαι, ster] τον Τιμαγήτοιο παλαίστραν ᾿ 
᾿Αὐριόν, ὡς γιν ἴδω * καὶ. μέμψομαι. οἷαί μὲ ποιεῖ, | 
Νῦν δὲν vy ἐκ ϑυέων καταϑύσομαι: ἀλλὰ, Σελάνα, 10 
Φαῖνε καλόν". τὶν γὰρ ποταείσομοι ἄσυῃχα, δαῖμον, 

Τᾷ χϑονίᾳῳ 9 Ἕκχᾷτᾳ, ταν καὶ σκύλακες τρομέοντι; 
Ἐρφχομέναν γέκύων &yd τ igi, xa) μέλαν alia. | 


- 
», 


di, verbum Aliud compofitum hoc (enfu minus vrais et 16 
vulgatam fetvandam , ne forma quidem εἐδέποϑ᾽ in ἐδίποκ᾽ immu. 
tata τ᾿ recte fcribitur infra Eid. XIII, το. Χωρὶς δ᾽ ἐδέποκ᾽ ἧς" etin 
hoc ipfo Eid. II, 157, Nj» Sm δφδεκαταῖος, do! Uri yn ὠδέποκ 
tidy, fed hic ífta forma, verbo s ἥκει fequente, aures offendiifet. di 

vf. 5."H eel cipis) Vitiofam dant formani icis Codd. Vas, 
tic. et Flor; Doricam side praebet Eid, XV, v. 75. 89. Q1. 

vf. 6. Scr. ὥραξεν, dorice, pro Seuls Nulla eft ratio eur καὶ 
geminetor. Baundkivus. | 

᾿ vf. δ. Ἦ δά εἰ ἄλλα "Que ize] Elegans eft, et, ut puto, 

neteffaria D.: ;Heinfii correctio , p. 30B, legentis "Qwev ὥγων" 
quod propemodum idem eft ac ἦγι. ut fenfus (it ὁ Ἔρως ἄλλω oi ' 
ἡ γοῦγέ ταχινὼς Quis 1 Amor eius animum mutabilem alio abduxit, : 
vel inclinavit: . y XfTo eye ex hic ipfo Eid. v. 162, et ex Eid, 
IV, 5, ἄγων. v ἐπ᾽ ᾿Αλφιὸν ὥχετο Μίλων" apte conferuntur: Ἑαπὶ 
in rem ex Sophocle et Platone exemplorhm affatim proferri po 
fet: de hoc ufu quorundam participiotum egregia-dedit T. H, in 
Lucian. T. L. p. 849. ᾿8δο. [Probat Hein(ianum Βρωηοκέως. 
- vf. 9 Μέμψομαι oit με ποιεῖ. ) Modulus etidm vetíus mere 
Érabat, pro μέρεψομ οἷα, plene feribeudum, plo jte ow με; 
seis. ut legitur in tribüs Edd. primis Mediol. Ald. Flor. in duo. 
bus faltem Codd. Vaticazio, et Cardin, Ottoboni: genuinam for. 
mam hic dederunt-JP'intértoims et Reiskius. | ! 

ví. 15. Νεκυΐων «xs T ἠρία, καὶ μέλαν εἶα Tuvenilem non: 
neminis coniecturam operofe refutaitdam fumfit D' Orvillius Anim, ' 
in Charit. p. 536.4 578. Bi quid tamen aptius alicunde prodiret, 
id hic libentet amplecteter, ubi femper illud μέλαν dip tnihi 
fuit fnfpserum. . n &nis verfus legi non potui án pan ves 
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Bo 'erokriTaT. 2 αὶ 
τ Χαῖρ Ἑκάτα δασαλῆτι, καὶ. ἐς πέλος ὔμμιν ὀπάδει, 


Φαρμάκα TEUD. flore χερείονα μήτε. τι Κίρκας 1 5 
Μήτε τι Μηδείας J pes ξανϑὰς Hubs 


N 
"Ivy£, ἕλκε TU. τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 


"Αλφιτά Toi πρᾶτον πυρὶ τακεταν" οἰλλ᾽ ἐπίπαφσε 
“Θέστυλι δειλαία" πᾷ τοὶς Φρένας ἐκπεπότασάι" 
"'H ῥά γέ τοι μυσαρὰ καὶ τὶν ἐπί) χάρμα τέτυγμαι; 90 
Πάσσ᾽, diua xa) Aye: ταῦτας. TO Δέλφιδος ὀστέα πάσσω." 


Ἰυγξ , ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμω Tov ἄνδρα. 
; "—— ἔμ οἰνίασεν' Ed ἐπὶ — "e 


E tafiffimo , idieci xai n αἶμα, ver(us a [ciold potuit expleri: ] 
seio xtx&ye tay, ut Theocriteum , hinc excitat; Ángtor Etymolo- 
gici M. p. 457. 17. entiquua ifta fi daret Theocriti Codex, Po£&- 
tam fic potius (cripfIe crederem, quam vulgatà. | 

vf. 14. 'Oxa)u] Rete dedit f intertonus, pio ὁπήδει. et 
praebent formam Doricam Codices Florentinus; bt Vaticanüs: 
ὀπαδοὶ confervatum fhit in ultiino v, huiis Eid (ea Ed. Br.] 
VALcK.1. In vf. feq. 15, Κίρκας pofui cum fir. bro Klexsc VArcK. 2. 
. vf. 18. ᾿Αλφιφα' τοῦ qeu voy. eve Tires] Hic qüoque Dorico 
more πρῶτον fcribi poterit. .etgxsrai, ut in Codice [eripto Ca- 
faubonus ,. videtur et invenilfe 8cholialia. — In. proximis, &AÀ, 
alia , fcribendum minus xeote putabat D. Heinf. p. $08. b. vulga- 
tum tuetur. Cafaubonus : ἐλλὼ, quin , in talibus vim habet ad- 
hortandi. — Vicina, wé τὰς φρένας ἐνπεποότεισμε, pertractata [unt 
in Notis ad ifta Herodoti M] ,. c. 155, κῶς ἐκ ἱξεπλώσας τῶν φρι- 
γῶν; vid. ad, Eid. XI, 72, : ᾿ - E 
vf. 18. Πχγάτον.. Scriptum fuit pro πρῶτον. Sequentem vf. 

εν , cum R, iuterpungit Br. [fic : Gfervai: δειλαία, πᾶ —) VALCK. 2. 

vf. 21. Πασσ', ἅμα xal λέχε ταῦτα, sparge farinam, eto 

inter. [pargendum dic ifta, [ententia quidert cft, commoda " οι ὃς 
faepius eleganter* adhibetur ἅμα. Quia tamen. fal. his iu factis 
: adhibebatur, et molae partem conficiebat , mihi.hic quoque pla- 

cet leciio a Dan. Heínfio excogitata p. 308. b. Παασ᾽ ἅλα, καὶ λέγε | 

- ταῦτα Jparge fal. Palmerium refutabit vel unicum.illud Homeri, 


ἐδ ὥλα δοίης, ex Od. P, 455. aut ex Il. I, £14». Tenet δ᾽ ἐἐλὸς 
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$ : : " | 
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^ Αἴϑω" y, ὡς αὐτὸ λακεὶ ἀέγα, καπαυρίσασα, : - 
Κηξαπίνας dQOn, κἐδὲ σικοδὸν εἴδομες αὐτῶς SIT CLE 


Οὕτω τοι καὶ Δέλφις “ἐνὶ φλογὶ σώρκ οἀμκαϑύγοι, RN dann, doe 
΄ - , 1 . B 4 n LR. " 
. Ἴνγξ, ἕλκε TU τῆγον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα —— τι 


* 
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«ese. — Ubi facrum tale Magieum enarratut apud Lucianum T. 


IH, p. 288, 70, κρηπῖδας κρερείσασα ἐκ παττοίλᾳ ποϑυ iot τῷ ^ 
ϑείω, πάττωσα καὶ τῶν λῶν imi τὸ πῦρ' ἐπιλέγει δὲ αἰμεφοῖν τὰ δγό.. 
ματα. VALCK. 1. —  Elegams eff coniectura D. Heinf. vulgatam | 
praefero. *Heinfiaüum adprobat Brunck. qui hoc in vf. ἀράν , “ 
Δέλφιος, in νῖί; «οὖ, bjsy Y ἐπὶ Δέλφιϊ" infra eiiam Δέλφιορ, ρος 
VALCK. Q2. , 22 os et 
vl. 24. Ὡς αὐτὰ λωκεῖ μέγα, .Syllabae primae modulus in 
λακέει- vulgatarum. Éditionum lectiónem iflam fatis refutabat:. 
rediit ex Codd." MSS. (in quibus λακεῖ et 2x3 repertum) ἐξ pri« 
mis Edd. 'emendata fcriptura λακεῖ μέγα... Pro Asxfüv*Dorice fcri- 
ptum λακεῖν primam aequé fyllabam habet productam. lauri foli sd 5 
in ignem coniecta valde crepant. vivo trepitantet flphara: lauros 21:8 
dixit Nemefianut Ecl. IV, 64. Tibullus:TI Ecl. V,81, yuecenfa 3 E 
facris erepitet bene laurea Jlammis, Ut proverbtum exhibent Ap- 
pendix Vatic. Cent. II , Prov. 76. Diogenian..Cent. VI ,'52, et 
Suidas: Μείζονα βεᾷ δάφνης χλωρᾶς καιομένης. "Quod fequitur - | 
καππυρίσασα necdum mihiezperfáadeo' reddi a-Grammatico potuiffe E 
πυρωκγωϑεῖσω" fi verbum fuiffet καπαυρίζω,. ut W fenfus afhingi | 
poflet, ícribi debnerat καπσπυρισθεῖσιε vel xamotixS ties, more 
Dorico. 'Olim alicui venit ín méntéem (criprm,a Theocrito, 
καπαυρὸς toca pro xara πυρός" accentü tantüm retracto, praefero | 
κάππυρος 0TH, atque illnd Dorice fcriptàm zputo pro adiectivo 
ufitato xa Ta^rvtog: : Heiskius hic legt voluilfe. videtur καπυρίσασαν, 
tradit eniin, Κασυξίξειν eiTe Xu Vgoy | Wiv, ingens, ferorum fpira- 
re , multum aurac cum fibilo et crepiti efflare. Ne dicam, haec 
nulla ptorfus auctoritate niti ; Iententiz, ἢ vel verbam daretur... 
ifta lignificans, "huic loco prorfus hon conveniret, "ubi ignis - 
mentib requiritur. "Praeterea prima in x«mvpeéj"conftgnter-corrie — | 
pitur a Theocrito'Eld; YI, 85. VI, 16: Vll, 57. VALCK. 15 σα 
Pro καππυρέσασιἐ, forte Jegendum: xésruges tUa. κωκ πυρὸς ssa, 
^ quod olím coüiécerain; edidit Br, et pro Aaséti vel oam , àuxi. 
p CMM I ci ἢ" 
ví. 26. Kfbexifoci "Vilgavum pro! mifurivw. Varck. $c e 
Lu Do . ’ NN c E. 


* 


$2  "OROKPITOT. 


Ὡς τῦτον τὸν καρὸν. ἐγὼ συν. δαίμονι taxa; | 
"Og τάκφιϑ᾽ ὑπ᾿ ἔρωτος ὁ Μύνδιας αὐτίκα Δέλφις." 
X' ὡς w^. ὅδε ῥόμβος ὁ χάλκεος, ἐξ ᾿ΑΦροδίτας͵ 80 


1 


| Ὡς κεῖνος δινοῦτο, iod ἀμετέρῃσι ϑυρησιν. " 


Ἴνγξ, xe τὺ τῆνον ἐμὸν ser! δῶμα. τὸν ἀνέρα. 
Νῦν ϑυσῶ τῶ ἀτέτυρα. TU δ᾽ ἤΑρτεμι καὶ τὸν. ἐν didi 
Κινήσαις ῥ᾽ ἀδάμαντα, καὶ Bri περ ὠσφαλὲς ἄλλο. 


is n; "e 
bs e 28. Ὡς τῶτον “τὸν x4] PF. irgil. Ecl. VIII, 8o. Limus ut 
 Àic duxefcit ,.e haec ut cera liquefcit | Una eodemque igni: fic 
noftro Daphnis «more. Qui fequitur vf. 85, Daphnis me malus ariti 
egó hanc , in Daphnide laurum. eft Theocriteus 25. Δέλφις En 
ἀνίασιν" ἐγὼ 9 ixi Δέλφιδι pm AlSw. "Verfüs illic eft intercala- 
118: puris ab dee domum, mea carmina; dacite Daphnin. V[oyE, 
ἕλκε TU τῆνον m" ποτὶ δώμα τὸν eda. ἴ Ἐγων cy Ed. Br.) 

vf. 50. 51, Ἔξ ᾿Αφροδίφας ἡ Ὡς κεῖνος δινοῖτο } Quae huc arbi- 
£ror pertinere, Grammaticus Graecus, et Ὁ Heinfius p. 514, cum 
ἐόρμβος ὁ χοίλκεος cenfuerant coniungenda. — Pro κιῖνος hic iore 
: fuo probabiliter [cripferat Poéta Dies. 

vf. 5 Recte Cl. Valck. εἷς τῆνος Quweite. Idem in praeced. 
verfu difinguit poft Χάλκις, et verba ἐξ ᾿Αφροδίτας cum fequeh- 
tibus connectit, ὡς τῆνος δινοῖτο ἐξ ᾿Α. 5. ἀἰ. 8, faciliozi, ut vide- 
tur, et clariori fenfu: Sed non eam fuiife poétan lententiam cre- 
do, veteribusque criticis et Heinfio adhaereo. Utramque inter. 
. punctionem habent Laurgntiaai codices, fed ea. quam fequitnr 
Wir ΟἹ a recentiori manu videtur effe. Bnuwcx. 

vL 54 Karieaus Κ΄ ἀδείμαντι Quod licuit, Codicum fcriptorum 
et veterum Edd. fcxipturam cum leiskio revocavi, pro Ῥαδαμεωνθκ. 

(' ἐὁδίμαντα primae praebent Edd. Mediol.. Ald. Florent. Codices 
ius Florentini plerique et Vaticanus: in alio Vetic-et in Ηλι] εἰ. 
erat (adi pavre. in Cod. Cardin. Ottoboni ς᾽ αδάμωϑα, in uno Flor. 
trepertum , Κροήσαις ἀδάμανγα. — Scd cum Rhadamanthyn, *Paja- | 
μιανϑυν, dicere Po£ta ne Padajeni2a quidem potuerit , miror iftum 
$nferorüm iudicem hic ἃ nohnullis intelléctum, — Heinfius , acer- 
be notatus ,. quid probandum cenfuerit non indicat, ut diveríam 
memorans lectionem .Scholiafiae Ῥαδάροαντα, Heur. Stephanus, 
more fuo, prolixe demonítrat placere fibi e ' ἀδάμαντα, adamatt- 
tem? profexens ex uliüma Propertii Elegia verfum fads obícu- 


* 
Q- 
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UÉEIATAAIONS D. . 55 

Θέστυλι, Ta) κύνες ἄμμιν. αἰνὰ adn ὠρύονται. 55 

'A ϑεὸς ἐν τριῤδοισι " T6 χρλκίαν ὡς τάχος ἄχει. 
Ἴνγξ, joe τὰ τῆνον ἐμὸν πιοτὶ δῷμα τὸν ἄγδρα. 


rum: Non exorajo' ftans ἘΝ viae. δὰ ipfam placudt Cafat 
bono, et nuperrime T'oupio « hic, litera, quae exrorem peperit, 


omilfa, fcribendum ftatuit, Κινήέσαις ἐδαμαντα. adamanitem lapi- 
dem intelligens, Οὐδ apud inferos meminerit Propertius, — In- 
ferorum iudicefn Rhadamanthym huc invoexifle primus ereditur 
Scholiaftes, quem non bene FHhadámanthum cum Plutone confun- 
ders (cribit H, Stephanus. Qvid itaque Scholiaftes tradit? Tois, 
inquit, εἰδιίμαντα, τὸν λίϑον, 3 TOY: ἀδάμαντα σίδηρον. βέλτιον δὲ τὸν 
“Ῥαδάμαψεκμ m (ligera tantum feiuncta fcribamus: Βέλτιον δὲ τὸν é' 
eüe cerra) n^n τὴν Jlagveges λέγειν». afta σκληφὸς xal εἷδίμαστος, 
In his loci non imiellecti vera. lates, ni fallos, interpretatio. Qui 
noverat a fe invicem diver(iffimog ; lovem, inferum, et iudicem 
Rhadamanthyn, non hunc, fed inexorahile:m , five illacrymabi- 
lem JHgratio dictum , Plutona hic intelligendum cenfnit. ᾿Αδαρεας 


Schol. eft ipfe Pluto , xu2$ σκληρὸς x) Wd gana rog. Quem nemo - 


poterat exorare, cuiusque ianua ad nullius precos pandebatur,. 


(vid: Diatribe in Buripidis perd. Trag. reliquias p.397. C.) He- 
cata tamen five Diana movere polfe ividebatur Simaethae: T9 δὴ 


ἤλετεμει καὶ τὸν ἐν 9a Κρήσαις aJajtatta, καὶ εἴτε περ ἐσφαλὲς aAA. 


id eft καὶ dius ἄλλος ἀν φολὴς five “σκληράς: ut.faepe rleutro genere 
adiectivorum, homines defignantur. ἡ Commodum ad dia prtas 
adfcripfit Hemfterhufius vocem &xapes. — IEndomitus, εἰδέμαστος, 
dici potait et «Jes, ἐἰδαίμεαντος, ut du welajens αἰνὰ ροδ ἴμαντος, 


tain monftrant diverfae interpretationes apud Hefychium : 'Abw. 
μας, γνείμεαν, nidis, ἐϑαμβὴς ; ἰσχηρός, ldem Hefych. * Axa 


μας, snos (as Tog, 4 m. καίμνων, Solem in curfü nunquam defati- 


getum ᾿Ἤέῤλιὸν Homerus dixit &xapexra. in ll, 259. 484. et im 
1l. II, 126. Xmuxu εἰκαίμεαντα, eri τὰ ἰξναῖον Anquit Evfeathius 


^ 


“ ἀκάμας, ὠκίμαντος,. Vocem ᾿Αδρίρας (aepius pro éJaacres poli- 


P. 1068, 19. καὶ εἷς εἴτις Viva) ἀκαῤῥατον xaO καὶ Διογίσιος dixe, 
pata QU φησὶν ᾿Ωχιανοῖο, Perieg. v. 27. — Non itaque adaman. 


temrv, qui nullus fuit apud inferos exigio fic dictus, fed'«ov dy. 


«lu ἀδάμαιτα ipfum dixiffe videtur Plutonem, nullis viribus 


domanduim ^uulliusque precibus nifi unius forte Dianae movens. 


dum, flectendnmque.  ( Rectius illud δ᾽ & omitteretfur. VArck, 2.] 


t 
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| B5, ., OROEPITOT. 
| * | Υ ! ] 4 PC | 3 n ^s 
'Hwos σιγῷ μὲν πόντος: συγῶντι. d ἀῆται" 5.“ 
A δ᾽ ἐμὼ ui σιγᾷ" orig ἔντοσϑεν ín, c Θ᾿. 
2 ᾽Αλλ᾽ ἐπὶ τήνῳ πᾶσα καταίϑομαι, ὅ ὃς ue τάλαιναν. 4O 
| Avr γυναικὸς ἔϑηκε κακαὶν καὶ ᾿ἀπάρϑενον ἢ ἥμεν. 


. Ἴυγξ, Due TU τῆνον» ἐμὸν ποτὶ δῶμα àv ἄνδρα. 

CE τρὶς ἀποσπένδω, xal τὶς τάδε, adrvit, Quy * 

| Eire γυνοὶ τήνῳ «παραχέελιται, eire καὶ vile, -- 

Τόσσὸν ἔχοι λάϑας, ὅσσον «ὅκα Θασέα Φαντὶ . 45 

Ἐν Δίᾳ λασϑῆμεν ξύπλοκοίμω ᾿Αριοίδνας.. 

vf. 58. Σιγά μὸν πῆντος 1 Poétaram, qui- facrum Blentium, 
velut. εὐφημίαν, veritis τὐάσππε et mati, cum Dii práefentes ad. 
funt, vel fummi vates decantent carmina, loca quenedam apta" hic 
᾿ defignaverat TH. Zriftoph. Theimopli. v. 45. Eurip. Bacch. vf. 

1082. Callimachi h..in "Apoll, v. 102 Simonidis apud Dionyf. Ha- 

lic. T. IT. p. 60, 9. cont. Antonin. Liberal. c. IX. p. 70. et Dan. 

Heinfius ad Horat. Carm. I. Od XV, 3. | [22, et HAE oHert 

Ed. Brunek. VALCK. 2a] '/.- ^ 

ví. 41. "Hecv] "Hpiss, hic Ἢ Harléi. Cod. eepertum , altera 

' forma frequentius óccurrit'in Theocriteis. Pro wt» faepias in 
Codd. legi εἶμοεν et εἶμεις momtit D'Orvillius in Vanno Crit. p. 27, 
20. VArck. »— "Haee liic.etiam ex Cod; feribi: poterit, ut dedit 
Fir. qui pro εἴτε bis in vf. 44. pofuit ave, VAzCK. b." — 

N vf. 45. Ἐς Teig εἰλγοσπένδ “Ἱ V. irgil. Ecl. XI. "5." ! Torna tibi 
. haec primum triplici diverfa colore Licia cireumdo 7 terqua haec 
altaxia circum Effigiem duco : "numero Deus impare gaudet. De tti- 

. ^plici libamine in facris vid; N. Heinfius : μὰ Ovid. FaR. H, 658. - 

Conf. 10. Meowfi Denàrius Pythaz. c. V. 

vf. 46. Ἐν Ain: Anetiuyco sU Aena pee T Cum i in C4. Vatic. le- 
gatur tx Axe er, in Lipfienfi tUmAexe4cv, hanc formam Doricam 
pofai pro vulgata: ἐνπλοκαίμα. Recte Teupius tuetur τὸ λασϑῆ μεν. 

In Pythagoreorum reliquiis Doricis iftae verborum formae fre- 

quenter recürrunt: τελεσθῆρεεν xefiituendum afréhyrae in Stobaei 
τ᾿ Florileg. P. 25, 7. et ih Eglog. Phy P. 105, 40. «“κείαα Lucano: 

ἐκ ἂν ἰδυνωτο κα κατὰ soia» τῶν μεερέων κοινωνία rortopertüpn: pro 
^o «φῳνορασθῆναι μέν: — Apud Hefychium quod vulgatur, Bateria, 

(2 Bugvidiiy, Αἰολικῶς « mutandum videtur in Βωρυνϑήρεν, βαρυνϑῆνκι. 


b 


IN . 


" : τᾶ, 


ETXTAALON EDEN 3 


Ἴσγξ, ἕλκε mJ ivan dpóy dou δῶμα. “τὸν dde 
Ἱπατομανὲς «φυτῶν ἐστε παρ ᾿Αρκᾷσρ τῶδ᾽ ἐπὶ πᾶσαι. 
Καὶ πῶλόν; μδίνοντρι ον "ὥρερι καὶ. Sem) ἵπποι... 
Ὡς καὶ Δέλφιν ἴδοιμι καὶ ἐς τόδὲ δῶμα περῆσαι. 3 50. 
Μαινομένῳ ἤκολον, δι ἱπαρῶς Éxvem Se παλαίξερας. 


vf. 48. Ἰσπομανὶς φυτὸν ieri παρ ᾿Αρκάσι Cum de planta 
Ἱππομεωνὲς rarillime legatur, mira hic vixi Docti comminifcuntur: 
Scholiaften lequutus Cafxxboisus ges | per evka interpretatur TS 
247. D. Heinfius p. 910, per χεῦμα" interdum quidem, fed nan- 
quam in iftiusmedi locis guter et χρῆρια intet. [e peumnutantur, 
Infelici conamine , Salmaf. in Solin. Ῥ' 940. corrigere tentabat 
Xvvor, et, in vi feq, ἐν 9a, procev. eere. Salmafii fibi coniecta- 
ram refuiaudam fn mit. Palmerius, Exegoit. p::794- —- -Herbam 


quamdam, vel.virgalti-genus apud T'heocritnun defignari reofe-mos . 


"nnit: Servius in Virg. Georg. fii, 288: Aen. IV,.516. Plantae. géa 
nus, dictum "Ig &egiortig, 'quae maxime d'egeae, reperiatur. σὲ Clita, 
zlae, atque adeovig. Aretdia, memogat, LAeophraftus. Hift, Plang, 
IX,. C. XV, quem dosam commode; Jandst. iPalmerius.. Becte tar 
men Salnafíns,. γοδξάίνεεϑαι, inquit? 15i. pon, dicitur, qui: ali. | 


cuius rei gjuftq Me] h&sftu ad infaniam adiginur, fed qui rei eius, . 


», Cuius cupiens. e£, . g''ogunque modo. potiundae ardore infanit." 
Hunc ufum verbi attigerunt ἢ Ez. Spanhemius. in. Callim. h. in Ce- 
rer, v. jo. T: Hia, Eunian. T. I, p. ,288.. ek, L Tospius Em. in 
Suid. P. JI, p. 39, Louger.; ἐντι Eg. Br. 2. uiv 

τί. δι, Μαινομένῳ͵ ἴκελον, "ese. ex Vip. Cod. recepit Beis. 
kius, ad quam lectionem adcommodayit.. vicina,. καὶ ἐς ved: Vna 
περῆσαι" ut effent gptantis; quomodo: cepit. et Scholiaftes, si9e YA-" 
Soi ἐκ τῆς λισακφάς ξαλαίστρας., Lectum etiam in Anglico Codice 
Ἴκελος placuit Editgri nupero. mihi priora, Ὡς καὶ Δέλφιν (Poo, 
quia tum fenfu viderentur defiitnta s. videntur, omnino oum fe- 
quentibus coniungengda, fervata lectione recepta: Ὡς καὶ Δέλφιν 
ἔδοιμεε καὶ ἐς τοῦδε δώριω περῆσαι Μαινομέγω. ἑκελον" δὲς eb Delphin 
videam $n has acdgs venientem infanianti fimilem. sigécai. potius 
fcribendum; ut vulgatur 3 Eid. XV, 44: ét in hoc ipfo. Eád. Ii, 80. 
ex Codd. prodiit ἐπέῤρασαι. D. 

vL δι.. ἵκελρς kabent etiam tres Caefarei. Quam fecutus fum 


lectionem (ígecal p. ἴκελος) eam vetam effe arbitror, tym quia — 


fic concifa oratio. vividior eft, ium ob geminatum καὶ, quorum 
aMerum inutile erit, ἡ [cribas περᾶσᾳι — ἴκελον. BRUNCKIUS. - 
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"Es, ἔλκο. τὸ τῆνον ἐμὸν πονὶ δῶμα. τὸν ἄνδρα. - 
τῦτ' οἰπτὸ τὰς χλαίνοις và κρώσπεδον ὥλεδε Δέλφις, 
Qr và νῦν τίλλοισα, ser οἐγρίῳ ἐν. πυρὶ βάλλω. 

Αἱ ai, «ἔρως οἰνγιαρὰ, τί μευ μέλαν ἐκ χροὸς alum — 55 
Ἔμφυς ὡς λιμνῶτις ἅπαν ἐκ βδέλλα πέκωχας; " 


"Dot, ,-ÉAue τὺ voy ἐμὸν “ποτὶ Mya τὸν ἄνδρα. | 


Σαῦραν. τοι e ποτὸν κακὰν αὔριον. οἰαὼ. 


vf. 84. "o γὼ " τίλλοισα κατ᾿ evel ἐν “ορὶ βάλλο. Vulgo 
háec aceipiuntür ut a Scholiafte, ὃ iy νῦν ᾿ξωίνεσαι zaTaBuAAM ἐν τῷ 


:πὺρὶ v8 αἰγρίων. Abrefchiusin Dilucid; Thuey d. p. 416. jangenda cen. 
" foit καὐατίλλοισα ἐμβάλλῳ. --- Sed cur tandem sie hic eximie di. 


cerétur ἄγριον ἢ Probabiliter fcribendum cum T. Hemfeerhufio, κατ 
«ἐγρίω" adverfus Inm : tgreftem δὲ ferocem. amaborem., ἤΑγῴῥίος ele- 
Banter dicitur, niohénte. T. H., qui amori non refpondet, fed aper 
amantem contemnit et faftu magno repellit: eà vi vox adhibetur 
et a; Théoerito Eid. XXIIB, 11. et 19. ᾿Αὐριε sre καὶ στυγνὴ, κακᾶς 
aya espejos Atalsas, — ΑΔ vi. 55. Té dae rds XAMeiras — Virgi- 
liana recie compararuntz viri Docti ex Ecl, VIIJ; 91. Mas olim 
extvias mihi, punceen pd ἡδὰ οὐὼ eto, cónf. nuper notata in 2 Es. 


. rip. Hippol v. 5v - 


. v6 54. Mihi etlam emper molefiifà fuit illud Woeío, quod 
epitheton igni, faltem i in hocloco, minime cónvenit. Scribebat 
Hemlierhuyfius, "niohénte Cl. Valekenaer , κατ᾿ ey ola ,. dverfus 
hunc agreftem δὲ ferotém "amatorem, Sed, ni mea me fallit opinio, 


— ' lábere aliquid incomniodi videtur haec correctio: eo enim fenfu 
. articulus vix ac ne vix quidem abeffe poteft. Caftigatus poéta 


fcripffet κατὰ τῶ ὠγφίφ. Cur Simaetha nom fibi ipfi epithetón 
tribueret? Has iam efferata ego exuvias in ignem conjicto e, ya 
γῦν τἰλλῦσα κατ᾿ ἄγριος, b πυρὶ Bde. Bavscxuvs, — Edidit hic 


. Br. . "ye νῦν. VALCK. 2,7 


ví. 55. Ἔρως dapi] Hafe formam, ek Aldina, pro evispi, 
iam revocatam a Iteiskio, dabant Edd. Mediolan. Floreht. er Co- 
dex Harleianus. -- Eadem tres Edd. vetuftae dederunt ig vf. 58. 
ποτὸν κακὸν, prout exhibuit IY intertonus; ubi Edd. vulgo prae- 
bent κακὸν aero», "Hunc vf. Σαῦράν τοι ᾿τρίψασι, refpexit Thryni- 
chus in .Appar. Sophif. MS. ZasQes, inquit, seems Arar. 


͵ piene ϑηλυχὼς rm e cabe. imo vago, 


i 
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, 


E, Y 
Θέστυλι, νῦν δὲ Aa ire vU τὸ ϑρόνω. ταῦ ϑ' ὑπόμαξον 


Τὰς τήνω QNS καϑυπέρτερον, de ἔτι καὶ νῦν. . 6a. 


Ἐκ ϑυμῶ δέδεμαι" (ὁ δέ peu Ἀφγον ἐδένα. ποιεῖ Py 
Ka) λέγ᾽ ἐπιφϑύσδοισα, τὸ Δέλφιδος ὀστέα πόσσῳ. 


 Ἤργξ, ἕλκε τυ τῆνον ἐμὸν. ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
NUy 0d. μένη ἐοῖσα πόϑεν᾽ τὸν ἔρωτα. δακρυσῶ; ; | 
Ἐκ τίνος ἀρξεῦμαι; τῖς ug. XaXcy ἀγαγ τᾶτο; ᾿δΆ 
Ἦνϑ᾽ & τῷ "TOsAoo. καναφόρος &ujuy "Aveo 
ἴΑλσος ἐς ᾿Αρτέμιδος " τῷ às ποῖοι πολλεὲ μὲν ἄλλα 


vt. δι. Ἔκ ϑυμῶ. TM Quia -Scholiaftres interpreta, 
tur, ἐκδίδεμαι τῇ ψυχῇ - fcribitur et ϑυμῷ" quod exprimi voluit. 


et ἢ. — mihi i» Svo Yunge a videntur, et fignificare, tota - 


mente: ex quo limine etiam niinc .tota menle affixa pendeo. 
fupplendum ix relinquitur in dg Yrs xad XJ -— juu. — Ad. 
ditalpraepofitio in Ariftoph: Equit. v. 1266, omittitur in eius- 


dem Pluto v. $12: — "Ex Sopig - exo καρδίας" ix ψνχῆς fc adhi: 


bentur: Orpheus "Fx Svid KaAai» στέρξε, fecündum Phanoclem 
Stobasi Floril. p. 399» 58. σοὶ ix τῆς ψυχῆς Φίλος ἦν, legitar apud . 
Xenoph. K. A. VII, p. 248, 6. ἵλεως ὠληϑῶς καὶ aveo καιρὸ τας apud 
M. Antonin. H, 2. ὅλας φιλέειν -— dme καρδίας, "Theocrit. Carm, 
XXIX, 4.— Proxima, J δέ μευ λέγον Viva ποιεῖ " contulit Bér glerus- 
P. 3x ad ifta Alciphronis,: ev δὲ εἰδεμείαν afe ἔχης ἐμοῦ Yiaxada 
QArys bs. — Ex v 6». et VIT, 127. attigit Euftathius ad Hom. 
Od. A. p. 22, 9. τὸ παρὸ Onuxeiro Ἐπιφϑύξειν, ἀντὶ τῇ ἐπιπτυι». 
“γοιχφευτικῶς, ét ad Od. A, p. 149, 16. Hic in Codd. et vetuftis Edd. 


ἐσιφϑύζοισα fcribitur; ἐκιφϑυσδοισα pofitum ab'Henr, Stephano, | 


ví. 64. Nó» δὴ μεένη ἐεῖσα ] In 35, ϑὴν fi fimilibusque nunquam 
s Dorice rhutabatur, fed pro Bé Yi hic more fuo [cripferat ; pw 
[ Ms»ww Ed. Br.] — vf. 65: recte feriprum arbitror Ἔκ τίνος ad 


pe^ quo Bexu futurum Doricum legitur Eid. VII, 95. et iu, 
Epigr. V. 5. et reperiuntur in Theocriteis »εἰσεύμεει, et βασιῦμαι εν ^ 


quorum hoc in Bignis fragm. XII, male in βὰς εὖ καὶ olim füit 
difractum, —— Hoc vf. 65. Codioes praeferunt, deos ὥρξωμεκιν 


et ἄφξομο' iys* quaxum lectionum mediam chap exlübent e 


-Edd. Mediol. Ald. Florentina. 


vf 6g. TZ δή φοκα If. Cafaubonus P. 347. b. probabilites 
corrigit: Té δὴ τόκα eA μὲν «An “ον FON, [τόχᾷ 
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dà 7. OEOKPITOT Pg 


Θηρία, reported ie περιστοιδὸν; dy 'δὲ λέαινα. ΠΝ 


—- 


^ ͵ 


Φράζεό μευ τὸν ἔρωϑ᾽ ὅϑεν 1 ἵκετο, πότνα Σελάνα." 
Καί μ' d Θευχαρίλα, Θράσσαι τροφὸς & μωκαρῖτις, fo 


Brunckio quoque vera vifa fuit lectio, quocum unius faltem Cód. 


auctotitate: poli" Αλσος ie A. pro vulgato ἐπ᾿ A. Varcx 81 Pro 
τότε; tunc, τόκα (cribit, more [Xorico, Theocr. τόκα huic fedi con« 
venit, non alterum, quod tamen retinere Codices videntur collati. 
Hoc ipfo vf."AAros ig^ ' Aeriguidog.i in uno Codicum eft Florent. -- 


" In verfu intercalari Φραζιο et Latinum interpretem et plures de- 


cepit ; Ron tenen Palmerium: , OeaQt et Φραΐσον notat dic; Φραξε, 
vel Φράξιο, Φρασαι, vide, confidera, animadverte: mirum ni 
Φράσδεο dederit IN ofter. [Id hic et in Pis recepit in fuam ἘΦ. Bi. 
pes 2.] Au n4 


1 


: . 79. Καί μ᾽ ᾿Θιυχαρίλα} Quod legitur i in Scholiis, "2 


Ne TÉ Θεοχαιρέλε" fecit ut hic de TAheocharilao quodam none 


. nulli cogitaverint: cum vero is fexus nominis viro minus, cofr- 


yenire iudicaretur; aliam i iam olim forinam nominis bic excogis 
tarunt: Θευμεαρίδα certe legitur i in Codd, Harleiang, Romano Car- 
diu: Ottoboni, duobus Vaticanis, uno Florentinorum ; in Edd. 
etiam Mediol, et Florentina. Schottus Ob(erv. Human. 11, C, 
XLVI, Haec: uxtrix, inquit, TAreffa jn veteri Codice, quo ufus 


fam Toleti, ᾿Θενροερίδα͵ nuncupatur, Mulier fic Graece dici non po- 


tuit; fed viro congxuum .nomen- Doricum. dat Gratus hoe 
bene ominato nomine dici potuit 4. ϑείας μοίρας ^agav,! ive ὁ θείῳ 
μοίρᾳ γωνηϑεὶς, ut loquitur Plato de. LL. ΙΧ P 874. C. hinc longe 


. diver(um nomen Θυμαρίδας apud lIamblichum Pythagorei Bit Ta- 


yentiui, -— Altera vero quorumdam Codicum lecrió, ab. Aldo 
prolata, st per Edd. propagata, Θευχμερίλα, miht cum ἢ), Heinfio 


genuina videtur, et Doricum nomen exhibere T heocharilae, nu- 


tricis;puellae, quae in pompa canijirux portaret. ber, jucum Día 
nae, Ánaxus nempe Eubuli filiae, Haec Theocharila $imaetham 


X vicinam fuam follicitaverat ad pompam fpectandam, in. qua .pri- 


jnas partes ageret alumna vetulae; fed haec, cum caxmen faum 
Simaethia decantatet, jam δᾶ" plures abierat, hinc, beaiula, μακά- 


εἴτις dicta Theoepíto. — ut ἔλα et ἰλλω nqminum fuit foemiai-. 
norum Dorica prapuntiàtio; prima pars nominis mote Dorico 
' fcribitur: Cleonicus efi Κλεύνικος Theocrito Eid. XIV, 25., qui 
'meminjt Θευγενίδος Carm, XXVIIE. 15. ieperiuntur ener 


€uleres: et horum fimilia. 


Ld 


/ 
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᾿Αγχίϑυρός. valora κῳτεύξατο, καὶ λιφοίνευσο Ὡς 

2 κί 1 , : τ ,», ὃ, ς ςἘ ; : ; 
Ἐὰν πομπαὶν ϑάσασίθαι Pys δέ οἱ à μεγάλοιτος i 
Ὡμοίρτενν, βύσφοιο͵ καλὸν σύροισα χιτῶγα, 

Κὠμφιφεειλαμένα y ξυστίδα τὰς Κλεᾳρίστας. 


Φράζεο μεν τὸν Feu S διϑεν ἵκετο, “πότνα Σελάνα. 75 
εἴδη. δ᾽: φῦσα μέσαν XOT οἐμαξιτὸν Ob τὰ AUXAOS; 
Ejov Δέλῷιν ὁμᾷ τε καὶ Εὐδάμιππον ἰόντας. 

Τοῖς ἃ ἣν ξανϑοτέρα μὲν ἑλιχρούσοιο neri, 


vt. — Θευμαρίδα. Sic eodicee ipud VVartoa. few orànes, in 
pignendi, oalu. « Oepgcca'vesQag Θευμκαξίδᾳ. Przobabilius eft fcri- 
ple pottam τῷ μαρίδα. Εὐμρείδης graecum eft nomen, Popula:- 
ris cujusdam ἐφελείᾳς eli, mulierem lianc, non fuo,. fed alumni 
"nomine. indigetari. Sic quojidie vernaculo fermoné loquentes 
sudià, Dmewckiva- ^ - 

ví, 24 Evol ài] Ed Br. ye» δὲ — quod : ne ; « Godd. qnidem 
oblatum veciperem, nifi vocalis fequatax. VALcK. & .. 

vI. 74. qui ξυστίδωα τὰς Κλιαρίστας Optimae fic dant Edd, 
(non τῶν Κλεάρ.) etiam txes primae i ; Codices; Vaticani, ὦ Cardinalis 
Ottóbomi, Harleianus; τῆς eíl. in uno Florentinorum. - In ví. 
96. "His δ᾽ wea μέσον κφτ' ἐμμιᾷντὸν, & τὼ "Apkenes ;, quod, veteres 
dant Edd. Mediol. Ald, Flos. καὶ τὰ A. eft ex. inierpretamento, — 
μεέγαν xa^ εἰμαξιτὸν male legituy in Codice Vatie.. fiancerum eft 
μέσον» Ἐὰ, ΜΠ, 10. K£xw-vds pire ὁδὸν ἄνυ εις. V. irgil. Ecl, 
IX; 59. Hinc adeo: media eft nobis via. 

γί. 56... Míra xar. ἐμᾳξιτὸν] Pro Μέσον κατ᾽ 4, optime 
emendavit Brunckius, Codionah etiam nixus auctoritate. VALCK. 2. 
— Sincerum, efi μέσον, nom aícer μέγαν, quod legitur in Vat. . 
| cod.,. depravetum eft ex μέσαν. Laurentianus habet jeéecm. Sie, 
etiamfi non acceffiffet codicum auctoritas, fcribendum erat: €44« 
ξιτὸς eft ganeris foeminini. Bnunckivs. y m 

ví. 77. Quum in hoc Idyllio Dorismus accurate fit obferva- 
tu$, probabile eft RISUS olim fuiffe εἶδον abis μα τε καὶ — 
Bavncnmavs. 00M 

vf.;78.. Τοῖς V ἡ} Adfenior Toupio Dolo ex ufu Theo- 
eriti [cribenti, Τοῖς δ᾽ ἧς" in hoc ipfo carmine bis idud ἧς repe- 
 ri*ur v. 92. et v. 124. etalibi faepius in Theocriteis; in fragmen- 
tis  Pythagoreorum: frequenter refiiruendum: nonyulla dedit C, 


ES Eu - 


; ' : ᾿ 
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60 5. erokrlToT 


Στήϑεα à) στίλβοντα. πολὺ πλέον... ἥ τὺ iade 
Ὡς aeo. γυμνασίοιο καλὸν. “φόνον agn Àwgc. .80 
ᾧραζεδ' μευ τὸν (uS. ὅϑεν fxezo, arro Σελοῖνα, 
| X' ὡς ἴδον, ὡς ἐμοίνην, ὡς μευ περὶ ϑυμὸς ion 
"^ Δειλαίας" τὸ δὲ κάλλος ἐτάκετο, xui ἔτι. πομπᾷς, 


/ 


- Koenius ad Gregor. de Dialect. p. 118, 119. ex Heraclideis egregiz 
Euftashius i in Hom., Od. t. p. 735. 29. [ἧς τεοορὶς Br.] — Zts914 
non eft in Theocriteis mutandum. Eleganter autem venefica Lu. 
,nae narrat 'füorum palaefiritarum Στηϑέα (δὲ) ατίλβονῥαῃ πολὺ 
. πλέον, 3 τὺ Σελάνα, Βυυάηήπι etiam ante Toupium contuleram illud . 
Bionis Eid I. 95: 22 λέγοντι “πολὺ πλέον, 3 T9 Aube. Opiimi. fic 
. Codices recte praeferunt; nec debuerat. deterior lectio revocari 3 τὸ 
eias: quam tanien exhibent quatüórminimum [quinque Varex, 
. 8. Codd; ἘΔ. Mediol.et Ald. Florentina iam dederat, M σὺ σελάνα, 
| vh 8ο. Aurei] λιπόντων, revocatum ἃ Heiskip, praeter Al- 
dinam, Editiones dant Medigl. et Florent. Codices Vaticanus, 
"Cardinalis Ortoboni, Harleianus, et Florentinus: &dltetum eft in 
aliis Codicibus, atque ἃ Scholiafte fuit: fepertum: nequé mihi τ9- 
men Aura difpliget. Λιπόνει im Cod. eft Parif. Reg. cuni. in- 
; terpretamento adfciipto λιπῆσι. siia recepit et Branck.] 

vf. 82. X' ws ἴδον, οἷς ἐμεαίνην,' ὡς peer e ϑνμιὸς ea]: Ho- 
meri verfus eft in It: E, 294. Ὡς 9 Dn, LL p ἔρως τυκινὰς φρένας 
IL ἐμφικάλυψιν. Ubi Theocritenmr confert cum Virgilii ex Ecl. VHI: 
4 Ut vidi, ut perii, ut me malus labftulit error, - Fulvius Urfinus 
p. 72. exhibet in verfu Theocriti isy*2* lectionem. haud fane ab. 
faxdam; vulgatae tamen, a Codicibus firmatae, longe pofiponen- 
dam: ῥαίνέεν, ealefaciendo emollire, de-amore quidem apipeint) 

' . fed hoc iu loco longe aptius eft ἰἔφϑηγ pro ἐβλάφϑη pofitum. — 
Homerum et Theocritum imitatus Ovidius faepius: ufus, eR iftis 
fcribendi forma , qua fcripfit in Her: S XII. 83. Ut: eidi, ut 
geri Σὲ. 
vf. 83. Kg fri πομπᾶς T. 4.] In Codd. [,,etiam?* VALck. 23ifa 
fcribuntur, καδέ τι et x£ri τι — In vf. 85. — ἀλλά μέ. τις xemvgd 
γόσος ἐξζαλάπαξε" fed me morbus quidam arrodens tabefecit ; nihil 
variant Codices collati. Scholiafies diverfam a vulgata lectionem 
invenit: — ἐξαίλλώξιν, | b ἡ ἢ ἐξήλλαξε' prorfus immutavit. fid enim 
in Scholiis fcribendum vere monuit D Heinfius p. 515. Quam. 
vis autem ἐξάλλαξεν minime hino alienum fit, videtur tamen Poeta 

Homericum alühibuiffe ἐξαλώπαξεν. 


΄ 


, , j : , 
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Τήνας.- ἐφοασομαν, ἐδ᾽. ὡς πάλιν οἴκαδ᾽ οἰπῆνϑον ᾿. 
Ἔγνων᾽' ἀλλά μέ τίς κοιπυρα νόσος ἐξαλώπαξε" ^ 65 
Κείμον «δ᾽ ἐν κλιντῆρι δέκ᾽ ματα, καὶ δέχα νύκταρ. : 


Φραάξζεδ peo τὸν io i9n ἵκετο, πότνα Σελάνα: 


Καί μευ χρὼς μὲν ὁμοῖος" ἐγίνετο. qoM Supe . 

"Edósu) δ᾽ ἐκ κεφαλᾶς w&qos τρίχες" αὐτὰ δὲ Mam . 
Ὄστέ ἔτ᾽ ἧς καὶ δέρμα. καὶ ἔς τίνος ἐκ ἐπέρασας. 9o . 
Ἢ, qoae ἔλιπον γραίως δόμον, ὦτις ἐπῶδεν:; - 
᾿Αλλ de b ἐλαῴρον τ ὁ: δὲ χρόνος; ἄγυτο Φεύγων. ,΄ € 


Φράζεό μευ, γὸν Qu ὅϑεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
Σ᾽ dro τῷ δώλᾳ τὸν ἀλαϑέα add ἔλεξα, 


M 


vf. 89. "aii δ᾽ ix κεφαλάς} Hoc cum faepe fcriptum lb-- ' 
peretur ia his cármiaibue, pro κεφαλῆς hic ponere non dubitavi.— '' 
In vf. 90. pro ἐπέρησιι, ἐπέξασα Tcriptum x, Codd, Vaticano et 
Florentino — Horum intermedia, — χυτὰ à erra Οστεὲ (T ἧς 
xal Siga fignificant: fele: vero relicta erant offa et pellis: RcEid. 
IV. 15. τᾶς πόρτιος αὐτὰ λέλειπεαι Τώσέεα ^ conf, T. H. in Lucian. 
I. p. 450. Cafaubon. Lect. Theocr. p. 248. Apollonius lihod. IT. 
201. (rol δὲ σὺν ὀστέα βοεῖνον ἔεργον. Schol. οἱ ξινοὶ δὲ μόνοι ξυνεῖχον τὸ 
ὀστῶ. pellis fuper offibus una, Ταογοι, V1. 1260. haeret adftricta : 
nudatis offibus cutis, Quinetilián. Declàm. V. p. 1312 Tabe con- E 
fecto Eryfichthoni iris τε καὶ prin. βεῦνον ἔλειφϑεν, in Callim. h. 
Cerexis.v. 93. conf. Callim. Bpigr. XX XII. RE Ez. ὉΣΆΠΛΕΝΕ: Philo' 
Iudaeus p. 935. É (uml γ qutm, ἦνες αὐτὸ iore καὶ Asa δερά. 
Praeivit et in his. Theocrito Sophron, cuius ifta fervavit Etymola- 
gus p. 757, 5. Τί gue» QéesAes y; τί yap σύφαρ vr ariges. Ultimum 
explicat Grammaticus , 244/49 XM We τῶν ἄλλων Ms ixbud 
μένων. "Ü ; 

vf. 94: D ὅτων Té δωλᾳ} E in primis —— ifla Pàá. : 
X το τῷ 3422; exhibent et plerique Codioss; in nonnullis tamen. —— 
inveniuntur X' &7& τῶ δήλα,, Quia δῴλε legitur in Eid. V,.6. hoc 
quidem admif, [ed ,- quia: in Te. prima [yllaba non mutatur, 
alteri formam ufitatam praetali. 

Οἱ. 94- Scribendum X «tà, quod Cafaubon. monnit p. 249. € 
X ἐτῶ εἰ Χ᾽ ὦ etw reperta in Laurentianis.. Bnumcxrys, 


^w. OEORRATOT 


Ej" ὥγε Θέστυλξε Boi χαλεπᾶς. νόφίω εὗρέ τι μχος. 95 
ον Πᾶσαν ἔχει με τάλαιναν ὃ Μύνδιος: ἀλλα faekoiate 

τ ᾿Τήρησον ποτὶ τῶν Τιμωγήτοιο πϑλοαίστραν" 
(0 pw qae. Qoi, τηνεὶ δέ δὲ dU καϑῆσθαι. ———- 


/ * $i " "Ἢ P Y, 


Φραζεο᾽ 'μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
Κήπει κα΄ yw ἐόντα μάϑοις μόγαν, ἄσυχα. νεῦσον, ^ 100 
Ἢ | «np ὅτι Σιμαίϑα TU καλεῖς καὶ ὑφογεο τῷδε. 
(s Ὡς ἐφάμαν". ὁ δ᾽ ἦνϑε, καὶ ἄγαγε τὸν Msg 
- Ἑὶς ἐμὰ δώματα Δέλφιν" Fu δέ μιν ὡς ἐνόησῶ d "es 
"e - "Aen ϑύρας ὑπὲρ gócv ἀμειβόμενον ποδὶ 'κέφῳ, 


* (Φράζεό uev τὸν — ὅϑεν ἵκετο, πτότγα εὐχῶν 105 


: ^» ^v. 95. Scribendum (ei. ER imperativus, Bnuiwcxrus.' 
v: 95. Εἴδ᾽ &y:]  Omiffa litera, Ei* γε, eia, age, praetu- 
Ξ —— Jit ZV/intertenus; atque ita legitur in Codicé Flor. Plerique ta- 
| men Codd. ut et Edd, primae literam retinent , voculis tía et ys 
fic in Homeri faepe verfibus interiectam :: Ld αἴ γε apud EufPathium ἢ 
in Il. A. p. 80, 4. veteres, pro sa δὴ ἄγε, pofitum arbitran- 
turi εἶα" N plene fcriptum legitat-in Mefehyi Agam. Y: 165g. et 
in Euripidis .ver[u e Syleo apud EÉuftath. ibid. v. 52. —— 'In vici- 
as, — χαλιπῶς wow sseí τι s H4 xo4* ultimam vocem infeliciter! 
follicitabat PeUmerius : Homeri logpa , quae refpexiz Nofter, dédit 
Clar. Toupius in Append. Notar. in Theocr. — 'In vf. 101. pro 
.Vp«»to , minu$ récte «gx» legebatus. in'Codd. Vaticanó'et Flo- 
. ..^ géntüino Cur praeftet alterum, docebunt Ammonius i in Ὑκάγειν, 
: εν" Cet HL Stephanus in Append. de Dial. Att. c. XH. p. 185. 
- "vf. 100. Mae] Mass vere ut putó.-éorretit Brunckius, 
| |. . qui id ipfum polítea invenit in Cod. Reg. Parif. VArcx. ἃ. — 
E "pae; a'Theocrito non eft, (dd a bier, qui tervinationes 
" ^ 86, ei$ εἰ. 96 pexpétuo:confundunt, Scribesdam. pat ne. Ἔτι ὧν ᾿ 
τς tum fubjunctivo femper coafiruitur. - BneNcKivUs.' 
Ca. vl. 168, Ἐγὰ δέ μιν ὡς ἐνόησα ) Bd. Br. ἐγὼν δέ: v9 αἷς ἐγόεέσα, 
᾿κΛιοκ. ἃ ἡ A CBE ᾿ 
se vf. 1088 Φ,άξζιά μεν Verfus Vteretlsls hic. mihi non vide- 
tur a Poéta pofitus; :et abeft.a Cod; Befio-Parif, vare É 


- 


OEIATAAION 9. 7 7.65 5 


Πᾶσα, μὲν ἐψύχϑην ιονοὶ ioi: is δὲ "I 
Ἰδρώς | qReu κοχύεσκεν ἴσον γοτίαισιν ἑέεσαιῶ, 

Οὐδέ τι Φωνᾶσαι δυνάμαν, ἐδ ὅσσον ἐν ὕπνῳ 
Κνυζῶνται Φωνεῦντα Φίλαν τοτὶ ματέρα φέκνα" | 
"ANM (by δωγῦδι καλὸν χρόα — La. 110 


4 


! ὡράξεό μεὺ τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ixero, πότνα α Σελάνα, 

Καί p ἐσιδὼν ὡ 'σγοξγος, ἐπὶ χϑονὸς à ὄμματα πήξας, : 

vf. 107. Ἰδδος pio κοχύεσκεν) In Edit. june Florentina fcri- : 1 

ptum κοχυδεσκὲν ἱηνέπιδε hoc in loco videbatur H, Stephano, vi- ' ' 
detur et mihi Euftathius ; qui ad. Homer: Il. P. p. 1126 , 61. ὠπὸ 
τῇ Κοχυδεῖν, inquit, xwi τὸ | Κοχύδεσικεν εὕρηται. paulo ante ex “4ιλδ.. — - 
naei ( VI, p. 269. D.) Pherecrateis ipfi memorantur ποταμοὶ m | 
κοχυδᾶντες ἐπιβλυξ. his motus eiskius Theocrito reftituit xoxv- EN 
sc x1». prout [cripfit hunc locum tractans D'Orvillius Anim.in Cha- 
rit. p.580. [ldem praetulit Br.] Nihil arbitror ántereffe, hoc an il. 2 
lud proserbs. veripletsr forfan Hefyehius : Κοχνέσκεν, ἔρθει ἜΑ zou .* 
ες, καὶ μετα Ψόέφε καὶ λάβρως. Fictum verbum videtur ad indi- 
candum aquae pér rupes delabentis firepitum, — Ad Oden Sap- 
. phus, cuius hic partem: expteffi Theocritus, hune locurn contu- E 
lit Tollius'ad Lónginum s. Ὕ,. p. 79. ur : 


vf., 109. xni φωνεῦντα } Κνυφεϑέτα φωνεῦντι Ed. Br. Sez. 
vandum-pmhino erat quod vulgatur, VALcx. 2. 

νί, 110, Δαγῦδι] Vox rariflima atque Incertae originis bis 
fuit apud Hefychium inventa; nam, ubi vulgatum Δατυς, viri | 
Docii binc [cribendum motuerunt Δαγύς, κερόάλλιον, Mn λεῦκό. 
πηρος, et in V. Κάχαρις iunguhtut . Ae^ysg , xai Πλωγγῶν,. καὶ Xev- 
aA, τὰ κορυκόσμίον. ic diocbantar puollarum ludicra, imagun- 
culae ex cera » &ypío, wel aere Éaotne." vid. eruditiffune notata a 
D. Ruhnkenip ad Timaei Lex. Platon. p. 120.. Ὁ. iom conf. : de. 
Toupius 'Eiend. in Sui. P. 111, p. 114. τς 

vf. 112. Καί μ᾽ ἰσιδων" él" trotyós]. Currigendum En Κορ. ι 
pierfius in. Obferv. Philol. P 77, Fu με gibus — Cumque mené ^, 
adfpexi[fet Guidem, oculis in terram defisois , confedit: (idque ' 
recepit im (uam Ed. "Ἐν. vulgeta. lectio defen[ores inveniet, — 
ScripflTe certe more fuo videtur: ἐπὶ χϑοιὸς 0 UC METH, κάξας "BeYer' 
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64. JOEOKPITOT»^ , - 
"Eger ἐκὶ κλιντῆρι, καὶ Ἑζόμενος. φάτο μῦϑον" - 

᾿, Ἦ οῥάνμε, Σιμαίϑα, τόσον. ἔφϑασας, ὅσσον ἐγώ θην 
᾿ ραν ποκα, τὸν χάρίεντα τρέχων ἔφϑαξα Gio, 115 
Eg τὲ τεὸν καλέσασα τόδε στέγος, ἤ μὲ παρῆμεν." 


Φράζεό uev τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
Ἥνϑρν «ug κήγων; ναὶ τὸν γλυκὺν, ἦνϑον, ἔρωτα, 
Ἢ τρίτος. ἠὲ τέταρτος ἐὼν Φίλος αὐτίκα νυκτὸς, 
᾿“Μᾶλα μὲν ἐν κόλποισι Διωνύσοιο φυλάσσων, 190 
Κρατὶ 9 ἔχων λεύκαν, Ἡρακλέος ἱερὸν ἔρνος, X 
Πάντοσε πορφυρέησι περιζώστρησιν ἑλικταίν. 


.' Φραζεό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν Íxbro, πότνα Σελάνα. 
| | (00 8s ἡ Kat 


- s * 
1 


bri, errans xa) ied ὀμεένος φάτο μῦϑον" lic verbum illud foribitur 
Eid!I,21 Vl, 4. .— | | | 
vL 114 Ἐγώ Sw] Ἐγάν 9w in contéxtum recipi (a Br.) non 
' debuit, VALCK. 2. ^"- E. m. «ys : 
yf. 116. Ἤ ps παρῆμεν] Πωρῆ ρος eft in uno Codicum Flo- 
rent. vulgato non deterius: [recepit hoc Br.] ἢ pt. fcriptum in 
Aldina Ed, et Flor. iure probsvic Heiskius: haec enim eft ver- 
borum fiructura: ZegosiSas, πρὶν ἃ ἐμὲ πάρεῖναι καλέσασω, τόσον ἐμὲ 
᾿ἕφϑασας, ὅσον. ἀγεὶ --- τὸν χαρίεντα Φιλῖνον τρέχων ἔφϑασά,. Quum 
, me vocafti ante, quam fponte mea. venirem , tantum me praeverti- 
μι $ quantum nnper ego curfu Philinum praevertis — In verfum 
218. xi'yar , pro xiyo , recepi ex Codice Flor. | 
vf, 122. Πόντον. Hio editum a J7/iatertono, ex Harlei. Co-- 
dice fuit enotatum: in aliis Codd, e£, utin Edd. Mediol. Ald. 
Flor. zivre8s. hoc en illnd recipiatur, parum refert j fed: hic vi- 
tiofum erat quod in vulgatis eft Edd. παντοτε fignificans femper : 
priora duo- reperiuntur et in Theocriteis; nusquam. in his 7reY- 
wort, [ποαφυρέαισι msgiQue tque: dat Ed. Bir. VArcK, 9.1 
π᾿ δ vf. 122. Hecte CL. Valckenáer σανέοσε. Adverbium tempo- 
ris πάνεοτε hic locum non habet; depravatum eft ex savre3s. Sin- 
cerumieftwarrers. BRUNCHIUM - ἢ ur 


t 


-04 va T ὃ 1 


EINTAATON:'g, "75 δ 
| Καί pd "m FEN val ἧς φίλα, καὶ volg fede 


Καὶ καλὸς ἐτάντεσσι μετ᾽ ἠγϑέοισι καλεῦμαι.. c λα 


Εὖδον δ, eid ιόνον τὸ καλὸν στόμα τεῦς ἐφίλασα". . 
Ei X ἄλλα μ' ᾿ωϑῆτε, καὶ & ϑύρα εἴχετο. pex, ᾿ ᾿ 
Πδντως καὶ αἰελέκεις καὶ "λαμπάδες nya, ἐφ᾽ pln, , 


E uv ^0 QuO' ὅθεν Taro, χάτνα: Σελιίηα. 
Ny δὲ χάριν μὲν “ἔφαν τῇ. Κύπριδι ἀρῶτον ὀφείλειν" 150. 
. Red, “μετα rd: "Kiaten TU με. δευτέρα. ἐκ πυρὸς ὅλων, 

ἿὯ γύναι, ἐσεαιλέσασαι τεὸν vot). τῶτο dabis ET 


, NL. 3924. καί μὴ μὴν) ki. di- μὲν ἘΠῚ πὲς - ἜΗΙ vie 
dentur. VALCK,. 2.. 

vf. 126. Eso Y, lxi xy TO καλὸν σέόμα᾽ t ἰφίλαν Lii 
teram δ᾽ ex Vaticano Gpdice, pro s' ^et "oxitnani sai flirpam ens 


ex una Edit. Florentina recepit Theocritus, quae illud ipfum . 


τιῖς exhibet:ubi nofitis in Edd. τεῦ xulgatux Eid.,V , 59. XI, 52. 
55. quorum locoram. primo illud τε confirmat Anolionius Dyfgs 


in libello. de.prgriominibns partim editp ; p. 424. C. καί πὸ ποκ᾽ ἐγὼν ΐ 


παρὰ τεῦς τι μαϑαν" Θερόκρτος, Τιῖς his in locis ex “ροϊϊοπῖο re 
ponendudi nupér monuit.etiam Clar. Tonpius Append. Notar. in 
Thrócr. praetere& hoe ia verfu fcribendum εἶκε. [Quod dedit 
Br] Eleganter quidem. adhibetur a Graecis Ev)sn* fed quo hic 


fenfü ponitur, & tamen Allud εὗδον. deriptum foit a Theocrito, ᾿ 


vix alihi. reperietur: -— dn proximis ; ,AAAd, quod praebet Ed. 
Florent. et παντῶς, quad εἰ in Ed. J7'intertoni: Ἔδει Brunckii j ). 
Dorico fie roexe videri porerunt (cripta xonferenti notata a Koe- 
nio ad Gregor; de Disk. :p..96..— Ia Aflis,, πελέκεις" καὶ jnyor ade 
ἦνθον ἐφ᾽ ὑμέας" nodum: in, fcirpo: quapüxis: almerius: ' corgmode 
his ufus e£ Bentleius sd Horatii. Carm. JH. Q4, 2 XXVI , 7. e 


vÍ. 150. ᾿οφεῤλον. Mic poftulet Dosjsmnad y ἐφείλεν * ? E Nis | 
hil impedit, qgtemiírüs: hic fcribatut ὀφείλω, cum. Brunckjo, . 


VALCK. 2$]. e^: vfi 185, dubito feripleritne: egíQhsxvoy? ut ἐν 


ἐμιϑέοις, Eid. XVIII, 18. εἰ XXIV, 150. Pro Aimageis tamen - 
minas dubitanter fcri plerima Asmrapaíó, attigit hünc locum i | 


in Hóm Od. K. p. 577; 52. infulani memorans. Agtéeen, ἐξ ἧς καὶ 


σέλας λέγετκι sat "nisi amen ἡ διῶ τὰ ἐκεῖ ἀναφυφαίμενα 


vf, » - A P V 0 τὸ ι , 
4 . , ; ^ P , : r] 
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66 O£OKPITOT. zi 
| Αὐτως dil QNewrov! Ἔρως δ᾽ do wol Aimagmüb. ὁ 


LI 


Td 3 


PÀ 


N 


πολλάκις ᾿Αφαΐσταιο. ἀέλας Φλαγερώτερον ιρὔϑει,., 

4 "m x ME ἐν TT TTE — PINE D M MET prs "e. i 
Φράζεο μεὺ τον. ἐρὼδ᾽ ὅϑεν ixetó, maTYd, Σελάνα, 155 

XJv δὲ κακαῖς μανίαις καὶ παρθένον ix. ϑαλάμοιο,,. 
ον αν. s "S E 5 3 D y PN ar M EN "^ A». tius 

καὶ γύμφαν ἐφόβησ᾽, ἔτι δέμνια δερμὰ λιζοσαν — 


Ανόρος «ὡς ὁ μὲν ὄχενὶ ἐγὼ δέ οἱ. ὡς ππαχνπχειϑὴς Ὁ 
ὑζειρὸς' ἐφωψαμένα: μαλακῶν yov ἐπὶ λέκερων" 


Kad ταχὺ χρὼς mi aqui aan ojysto, κα τᾷ σρόδωπα 140 


χ᾽ de wd Tor μὴ μακροὶ Φίλα Θευλέοϊμι Σελανῶ, 
Ἐπόάχϑη τὸ μέγιστα, wot ἐς πόϑον ἄνϑομες du. 
Káre, τι τῆνος ἐμὶν ἐπεμέμψατο μέαφα, vor ἐχϑὲξ, “ 
Οὐτ᾽ ἐγὼ αὖ τήν" AN 396 μοὶ d. τε Φιλίστας 1G 


᾿ ο - t . 
* us NLIS t PA - ; 
pog qe obs $e. OS --— 


τοὺ ον 3f. 135. " Doricum agli χεκίόν utem Ec 14À. fcriben- 


duni χῶς xa τὶν pd! — rh^dorice pro τοὶ; quim feripferit poéta, 
dübiim non eft. 8:6 étiam 145; «AX $98 iier ὦ hi φιλίφται. Ἐπ 
stérum 155. 3 ydg ἐμὴν καὶ ψεὶς:---. ΒΕυδοκτθθ, τ 

vf. 156. Σὺν ὃ κακωῖς μανίαις  HeinRani malto inihi melior 


Scholiaffae videtur? interpretatio: Καὶ sragtitoy ἐκ τῷ δωματίᾳ — 


| φυγεῖν ἐποίησε --- κακῶς ἐμαινοβεένην, καὶ “γυναϊκώ ᾿ἀνδρώ ἔχεσαν ; — 
! Do A ^ - Y d 
"ἔστι ϑερμὴν λίπϑσαν τὴν TÉ -ἄνδρος αὐτῆς κοίτην. nar imalo furore 


᾿ς agitatas puellas incitart. folet innuptas,, nt tKilatum deferant; et 


viro nuptas, ut lectum coniugalem hdhuc caleniem derelingaant. 
Quum ἐφόβησε hic ufitato more ponatur; pro φυγεῖν ἐποίησε, mi- 


. rum eft in hoc verbo hsefilfe virum Doctum. ἢ 


- 


^ wf.a58. "Eyo δὲ (Eye δέ Ed. Br.) ei d γακυπειϑὴς χριρὸς ἐφα- 


epi) Doricüni/ptaeftdt ἐφιεψαμένο" -- pre fxX»' us nurmero- 


fius Toupio placet. μαλακῶν αἰνέκλιν. ἐπὶ Merger, [Id in'[nam 
Ed. recepit Br. V4rcx. 2.]— Sequentia, Καὶ fei? X est ἐπὶ ἜΜ 


— rey uívtTo * Euftathium pxpialiffe in 1l. Z; p. 478, 52, ab aliis 


"- dam füit monitum.  ' : 


vf. 159. 'Epeapón] Pofitum fuit pro ipud uin. VALcGK ἃ. 
* vi. 145. "Ari Φιλίστας }". Dubium quidem nullum e£ quia 
nomen fuerit muliebre diAÍ«rg vel Φιλίστα" fed hic unius [uae 


tibicinae Melixás mentionem fecille mihi iam olim videbatur 
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COEIATAAION (. L2 


Myo τὰς γέ ἐμᾶς ᾿αὐλητείδος, d & τε Μελιξῆς, 
Σαμερον, ἁνίκα πέρ τὲ πότ᾽ ἐρανὸν ἔτρεχον ἵπποι," 
'Ad ταν ῥοδόπαχυν ἀπ᾿ ᾿Ωκεανοῖο Φέροισιαι" 
Κῆπέ μοι ἄλλα τε πολλοὶ καὶ ὡς ἄρα Δέλφις ἔσαται" 
Κῆτε μιν αὔτο γυναϊκὸς ἔχει πόϑος, εἴτε xod) ἀνδρὸς, 150 
Οὐκ ἔφατ᾽ . ὠτρεκὲς ἴδμεν" ordo τόσον liv. ἔρωτος 
᾿Ακράτῳ exei, wa) dg τέλος aero Φεύγων" 
Καὶ ᾧῷατο οἱ ia A τοὶ δώματα τῆνα πυκάσδεν. 
τά μοι ἃ ξείνα μυϑήφατο" ἔστι δ᾽ ἀλαϑής" | 
"H γάρ poi καὶ Ww καὶ τετράκις ἄλλοτ᾽ ΗΝ 155 
! ' 
Simaetha, et hanc cariffimam, Φιλίεταν, dixiffe: [cribebau "» 
circo : ἤνϑέ ses εἶχε φιλίστας Mazse τάςγε ἐρεῶς «ὐλητεῖδες, ἔχε Mee 
λιξᾶρ venitad me mater cariffimae meae tibicinae, meae, ingtiam, 
JMelixas. [has meae coniecturas recepit etiam: Br. Vatck, 9.] 
Rarius. φέλιντος in epe ad 7M, BRóverum (atis fuit sdRrmmaDM C 
p. 5x. 

vL. 147. !Asíxa. stie t1]. ᾿Ανίκω νέφϑι egens. Eidikins, — Ls 
νὸν hoc vf. dedit Dr. VALCK. 2. 


ví a5 i152 Alb ἕρωτος ᾿Ακῥάτῳ ἐπεχεῖτο ] Corrigit Ταξ ἶνε; 
ἤλκρατον ἐπεχεῖτο" ratus τῶ ob caefuram hic etium produci: for. , 
mam ilie loquendi Theocriteam et morem antiquum egt ie 3l- 
lüfüravit: nonnulla dedit et 7Masgravius in hunc l. Theocriti 
P. 410. T. 1f, — In sf. 151, pro ἰτρεκὶς, JFinte: tomus edidic 
ἄτρεχές " quam formam elfe Doricam Orionis auctoritate monfira- 
vit Clar, Toupius. in Append, Notar. 1x Theocr. | VALCK.- ho 
Brunckius edidit: nx ἔρωτος "Axtaos ἐπιχεῖτο" ex quibus, ev evrix. | 
ex Cod. eft Vatic. "Axtaier ex coniectura Toupii. VALCK. 2 


vf. τόν. Forgam doricam aTQixie. xeliituit doctiss. Tony 
in curis pofterioribus, Hinc emendandus Hefychius in eifek;ons,,. 
εἰτρίβως. Sériplerat wrerx ds, εἰκριβώς. BAUNCKIUS. | oo 
ví. .155. Ἦ ydo μοι tul role καὶ «ερριίκις κλλον᾽ ἐφοέτη ἢ Nil 
nuné aliud in his defidéro, .nifi Dorico more fcriptura δ λλοκ᾽ ^ 
ἐφοίτη" [ut editam A Br . qui dedit (vi vf; 54. VArck. 5.] 'et 
/ verfum 157 recte [criíptum arbitror: No» δέ τα VaWoutüioe ὠὐφὲ ari 
»» Züízex εἶδεν. nihil enim videe caufae tur praeterendum: dic ἐδ 


E. g ᾿ *- [lr 
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6$ . , OEOKXPITOYT. , 

Καὶ παρ᾿ ἐμὶν ἐτίϑει vdy ᾿Δωρίδα πολλάκις ϑλπαν. 

Νὺν δέ τε δωδεκατοῦῶος. ἐφ᾽ ὦτέ γιν ἐδέποκ εἶδον 
Ἥ ῥ᾽ ἐκ ἄλλο. τι τερπνὰν ἔχει,. ἁμῶν δὲ λέλασται;. 
Νῦν μὲν’ voi? Φίλτροις καταϑύυσομαι" αἱ δ᾽ ἔτι κἠμὲ 
Λυπῇ, τἂν "Albano τύλαν. ναὶ Μοίρας, ἐἰραξε. τά 


H 


"Tod oi dv κίστᾳ κακὰ φάρμακα Qum) ᾧνλαάσσειν, 


4 


᾿Ασσυρίω, "m , παρᾶ. ξείνσιο "e In 


Li 


serio: Quod Hiiskio placebat . [et quod, duas in Codd. 
Xeeepit, Br. Pro Nv» δέ «1; NóvV ἔτι placebat Pierfono. VArax. 2;] 


vf. 358. 'H δ᾽ £x] Omnino corrigendum arbitror cum D. 
: Heinfio : Ἦ é- : IL. ἄλλο τι τερπνὸν ἔχει, μῶν δὲ λέλασταε. Quinimo. 
nunc.nlias hábet delicias meique eft oblitus. — Yn verfum feq. 
- N$9 μὰν. etc, ifia foribuntur in Edir. nupera: ,,Heinfius, in lo- 
,,0am y legit ἐπιϑύσορωκι, Quod prius viderat. Menrfius" — Quid 
viderat Heinjio lagydatus' Menrfius? in: :Spicilegio. im "Theocr 
p; 17: lego, inquit, gb. id ipfum, pro μὲν; recte repofitum voluit 
Heinfius; cuiue calamo forte fortuna verbum eflluxit ἐπιϑύσομεαι,. 
Quod. vulgetur καταϑυσομαι mutatumi noluit Pro i, (cuius 
loéo μὰν in una elt Ed. Florent.) gs fcripferat proenl dubio Tfeo 
critus: Ny πὰ τοῖς φίλτροις. xaTa uro pant ut fupra hoc in carmi- 
ne $: 5, τὸν ἐμοὶ ( vel ἐμὶν) βαρὺν εὖντα 4 λον καταϑύσομαι ἀνδρα. 

'vE. 358. ^H e οὐκ] "H Ü οὖν melior lectio D. Heinfio vide- 
Bátur y vülgatam tuetur Brunckius. Vaick.9. — Minime necel- 
faria/ eft "Heiufii correctio reponentis οὖν pt? οὐκ, quod tuentur 
omnes codices. Immo aliquid vividius eft in vulgata lectione: 
δ᾽ οὐκ — nonne rnanifejtum eft eum. alias delicias haberB? ἀφ᾿ οὐκ 
^ fic intetfopátive confirmiantis eft ag οὖν übitantls. In feq. v^. 
idem Heinlius pro μὲν fcribere iubébat i», quod acque inutile 
eft. Dé quo fermo fit, Tatis intelligitur, et bene pronomine cà- 

Tere poffamus. Huic jt» in priori membro pofito , refpontlet in 

altero. ὃδὺ, ' εἰ V dri. κημὲ λυπῇ , ubi fériptui züalltm bYi iri, due 
fuadet λυπῆ à fubjunctivo. -Bnrwextus. 7 C7 

vÍ.159. Nü» μὲν} Nu» ae: splacuit I. Meurfio. et D, Hifi: hic 
' $uoque μὲν feryvandum oftendít Hr. et feribendum v δ᾽ ἔτι Land 
Avym n —- fed. vf, vulgavit aeats. vf. 161. φύλαασειν" vf, 164. ἐγὼν 
2. οἰσῶς, ex quibus, pae. iudice, recipi poterit φυλείσσιν, VALCK. 0. — 

ví.16i, Teils ei ἐν κίστο ἀκα Q xcjexa] Figs Eclog. YIII, 95. - 

p^ oss 
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EIATAAION β΄. ^ 69 AR 


"AMA ry. μὲν χαίροισα ποτ᾽ "Qaenvóy τρέπε πώλες, 
Ilórw ἐγὼ δ᾽ οἰσῶ᾽ τὸν ἐμὸν πόνον, ὥσπερ ὑπέσταγ Ὁ) 
Χαῖρε Σελαναίω. λιπαρόχροε. χαίρετε δ᾽ ἄλλοι. 165- 


᾿Αστέρες. εὐκήλοιο κουτ᾿ ἀντυγα͵ γυκτος ὀπαδοί. MR OE" 


ἈΝ - 


Has herbas, atque haec Ponzo mihi lecta weneha Ipfe dedit Mae. " 
ris. — Ex vf. 164, ifia, i ἐγὼ δ᾽ οἰσᾶ voy i égeox πόνον, ὥσπερ VaxicTay. 
attigit Berglerus. ad Alciphron. p. 115. 8 [enfus eft qui vulgo tri. - 
bui folet, pro ὅσπες fcribendum videtur, περ ὑπέσταν, cui me 
fubiesi ;, διπεξ ὑπέστων legi i in Cod. Parif. monuit me Clariff.. D. 
H. f fanum eft ὥσπερ' ὡσπερ vairray fignificabit, meum ego fe- ἢ 
ram dolorem, ut promifi : dixi nempe me ipfum philtria incanta- 
turam: fi nihil illa δὰ flectendum Delphin valebunt, τὰν Aut 
7VAÀ&Y, ναὶ Meg: «gatti. 
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E. T SÉOKPITOT ^'^ 
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ATHOAO3, " AMAPTAAIZ, 
" j KOMAZTHZ. 


4 EidÁ AA t0? γ΄. ᾿ | E | ὴ 


| Ἰζ ὡμάσδω ποτὶ τὸν ᾿Αμαρυλλῖδα . sa) δέ μοι αἶγες ὁ 
Βόσκονται xav ὅρος, καὶ ὁ Τίτυρος αὐτὰς ἐλαύνει, E 
Tírve, ἐμὴν τὸ καλὸν are iav, βόσκε τὰς αἶγας, 


x 


20 vf. as Κωμαάσδω ποτὶ τῶν 'À.]] Miram in his et in proximis 
«ἰφίλειαν laudat Hermogenes II, p. 588. — In Ed. Iuntina huic Ei- 
dyllio priebgustar ifta: Ks 4c, Δωρίδι. ᾿Αμαρυλλὶς, 4 Αἰπόλος, ἃ 
Kopaeras, — ΓΤαὶ δ᾽ ip Ed.Br] . .- 
vf. 35. Tísug ἀμὴν τὸ καλὸν πεφιλ. Inter alias interpretatio- 
ne$ deteriores vera legitur | etiam in Scholiis, qua τὸ καλὸν reddi. 
tur x&Ae«.. Eft in hoc ipfo carmine v. 18.'Q τὰ καλὸν sodegsücas, 
Ubi Callimachus dixit in Epigr. LVI.. TÀy τὸ καλὸν μελανεῦντα 
᾿ Θεόκριτον " "Theocritea protulit B. Bentleius, quae Steph. Bergler. 
. . adhibuit ad Alciphronis I. Epif. XXXVI. p. 161. πεινήσω τὸ 

* κῶλον, illud ipfum Alciphroni Ep. XXXIX, P- 106. reftituit Cla- 
᾿ς vil. Hemfterhufius, τὸ xkÀo» ἀποκριμίσασα τὸν ἀνδρα. ubi vulga- 

' tur, TOY καλόν. Propius;ad haec accedit in Amoribus Lsciani, T. 
JI. 'p. 426, 55. ϑακίνϑοις τὸ καλὸν. οἰνθ σιν δ βοοιο χερφύροντες. ad . 
hanc 1i normam νεανίαι τὸ φἰκροριόταταν οἰνῶντες funt in. Meliani de 
N. ΔΑ. XV, c. X. . 

, Ibid. Bécx τὰς αἶγας] fta quidem reddidit Virgilius Ecl. 
IX, 25. V'ityre, — pafce capellas. Gellius N. A. IX, c. 1X. animad. 
vertimus, ait, reliquiffe Fi irgilium, quod bris quidem mirg 
quam fuave eft, verti autem neque debuit neque potuit : paulo poft, 
caute, ait, omiffun, quod eft.in' Graeco verfu dulciffimum. — Quo 
'enim pacto diceret, τὸ καλὸν πεφιλαμένε; — Hoc igitur reliquit, 
et cetera vertit non infeftiviter ; tum ponit Virgiliana: Tityre, 
dum redeo (brevis ejt via) pajce capellás, Et potum paftas age, 
Tityre; (Καὶ ποτὶ τῶν κραγαν axi, Tírogs,) at. inter agendum Qc- 


E ETATA ΑΥΘΝ y. E T. 
Ko? aor) τὸν Spiri ἄγε, ἘΠυρὶ" καὶ τὸν. ἐνόρχαν" 
Τὸν ἡ Ὑνάκωνα qM μὴ τὺ νΜορύξῃ.. 5 


Ὧ χαρίεᾳσὶ AMAA, " μ᾽ ἐκ δι vüTO κατ᾽ ἄντρον 
Παρκύπτοισά, λαλεῖς «τὸν ἐρωτύλον:; ἥ ex με μισεῖ: 
Ἦ ῥα γέ τὸι. σιμὸς καταφαίνομαι ἐγγύϑεν ἦμεν, 
Νυύμφα, καὶ “ππρογένειος ; ὠπώγξασϑαί μὲ ποιησεῖς. 
ἜΠΟΣ τοι CP on φέρω: cd "rcu 10 


4. 3 , i : 
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cürfüre capro PCS us feri die) caveto : καὶ v» ἐνόρκιον. τὸν ΔΓΕ: 
κὸν xaxov $vAseris, P d τὸ seed yn. : [5 
ví. 4. Te ἐρόξχαν; ver Α. πεοόκονα ) In aliis ES Cólicilus: 


olini fcripti; TD ἑνόφχιαν monftfat imterpretarentum in Scholiis, | 


ἡμειτομείων. quod a Thyfio iam fuit monitam ad. Gdllii l.c. Hac 


fpectalfe Porphyrinmi in fragmento, quod 'edidérunt Thr-Güalsus: 


in Differt. de Seriptor. M ythol; p. x6, et Bentloi. in Epift: ad 
Milliam P. 49: qurper eim ionuií. piis in APIS Bon 


τι Theocr. g^ $57 / E xs 


vf. 5. Μὴ 3 τὺ κορυύ ψη} Α Sansiamando non videtur, jin Oddi-:. 
cibus Italicis ànvontuxa, 'κορύζη; quod, magis Doricum, in aliis. 
legi .mónuit Cl. D'Oreillins in Vanno Crit. p. 457. praehét, illàdi 
etiam Codex. Gelli drap e In Fàd.. V, 147. ex Ala. Ed. 
fcribi poterit κορύττιλος. Θ΄ 

vf. 5. .Pxo κορύψη, quod i in nenánlli ef Codd. b ut a 
Brinckioy hic quoque receptum; fed alibi 4 Brunckio fux proba-, 
tum; xvelbn quod factum nollem. /VArcK. 2. , MEE 

vL. 5. Metis] In Codice leriptum μεισῆς eft et in Ed. Br. qui 
ví. feq. dedit εἶρειν. VALCK. ὁ, : 

γί. 9. ᾿Απαγξασϑαί με ποιησεῖς 1 Mori qme TUN 95 5:»" 
F. irgil.. Ecl. M; 7. Ad Προγένειος optime dH. Stephanus Thef. Gr. L. 
I. p. 845. A. crediderim, inquit, alteram expofitionem hutus vocis, 
de eo videlicet cni mentum praminet, huic Tlieocriti loco convenire.^ 
— In vf. 10. "Hyls feziptum, "t fupra Rid. 1, 129. Ad ifta, Ἠνίδε" 
To δίλα μᾶλα φέρῳ᾽ — καὶ αὔριον “λλά To οἰσῶ" compararunt 
Virgiliana ex ἘΠ]. Ill, 7, puero, Jylueftri es; arbore HOA. aureá , 
als decem mifi ; cras altera mittam, pis « * 

ví. 10. Tws3:] Ex uno Cod. vr»ó δὲ Brunckius edidit. 
VALCK. $,-- Τνῶ δὲ καθεῖλον. -Sic. récte Vat. cod, τηνδ per Je 
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Ὧ au. ey xo eA τύ: καὶ atoor ἄλλα. gei elei, 
Θᾶσαι uev ϑυμῳλ γὲς ἐμὰν. ἄχος. αἴϑε γενοήκαν 


9 


A βομβεῦσα μέλισσα, καὶ ἐς τεὸν ἄντρον ἱκοίμαν, 


“Τὸν hirady διαδυύς," καὶ τοῖν πεέρινς ᾧ τὺ πυχάσδῃ. 


L1 


NO. Éjyoy τὸν "Ἔρωτα" βαρὺς, ϑεόᾳ. à Pda χεαίνας an 


Macoy: ἐθήλαξε,͵ δρυμῷ γέ py. ὅτραθε ᾿μούῥηρι UT? dg 
Ὅς ue κατασμύχαν᾽ καὶ ἐς ὀστέον. vix oig ἰώπτεις, 
uw. 7 ἀρ duo ENS. tac 


᾿ motum e loco fignificat: infra vf.25. Partienla autem δὲ, pene - 


hic neceffaria, orationem eleganter connectit. BRUNCKIUS. 

τ. τῷ. Oder: ge. ϑυμαλγὲς ἐρεὸν. αἴχος ) In Ed. prime Medrol. 

et in Florent. Iuntae legitur “ϑυρέαλγὲς inb «ἰχος " & a fcriptis 
Godd. illud ipi confirmaretur, zmihi quidem. non dilpliceret. 

- vL aS. "A βοριβεῦδα μέλισσα]Ί Vitiola Ed. Ald. legtio, 'Ag- 

βομιβεῦσα,. probari non debuerat: bombilans. apis, Quae forte prae- 


- terwolàbat, quia digito. monftrabatur a comafte; » dicitür “ὁ Sege- 


. βεῦζα ῥέλησται. hoc qui recte monuit, Heinfium 3&liem proxima, 
xai ἐς τεὸν ὄντρον. ᾿ ἱκοίμαν τὸ follicitalfe ;..in .quibus..frribi mallet, 
xe ἐς τεὸν ἄντρον ixoljtay" ut hoc etiam elfet Een Minus io^ 
lerabile Quod Editori v. venit iu mentem. ᾿ 

ἢ weiss Μῦν ἴγνως τὸν Bgev] Nunc fcio: guid fét.« amor. Virg.' 
Ecl, Viii, 45. —-Ia proximis, pro ἰϑήλαζε. zecepi ek Cod. Barocc; 
et Thàmae M. Leiden& Cod. in v. Mares; ἐϑήλασδε". cui vici- 


, num ἔτρεφε congruit. Heiskius edidit: y da λεκίνας. Males üSu- Ὁ 
. λαζι, δρυμῷ «τ μειν"ἔπρωφε qup. ex $tobaei Floxil. p. 4o1,. So. 


qui ren qis quoque praebuit, pro írqsQ1: formam: quidem Dori. 
cam, nec tamen Theocriteam, ἰϑηλαζε dat Ed. Flos. Iuntae. Huc 
. [psctans Fufrathius à in Hom, Il. II. p. 1079, 32. ix e χόλω, inquit, 
b e τὸν QvexoAe καὶ ἐκρόχολον, εἴληπται. res τῷ y Βεκολιαίξεντι 
à. nece λεαένης Ades γάλας. «οἰ 
vf. 16, Scr. ἔγραφε, ut recte in Stobaeo legitur, Floril. Gro- 
tiani p. 269. et etiam in editione Trincaveli. Tempus, quod vo- 


^. cant imperfectum, hic locum non habet. Cur autem inanis Theo- 


critea forma non effet, quum Theocriti fint καθέξω, χλαξῶ, "πια» 
bee γελαΐξας étc. profecto non infelligo; Βκυνοκιυ, --τι Ἐϑήλαξε 
et reus, quae nitantur Ed. Flor. et $tobaci Edd. probata a Drun- 
ckio, xecepi pro vulgatis ἐϑηλαξε et ἔτρεφε VALcK. 2. , 

vf. 17. 'Es ἀκτέον. ἀχφις i&x 15] Editor 77, novam [e dici; e 
Codd. lectionem apportare, quae non omnino fit 'ceptemnenda: 


Li - 
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ὮΩ τὸ - ποϑορεῦαα, τὸ i λίθος" ὦ κυάνόφρυ rU 
Νύμφα, mede rv με πτὸν. αἰπόλον, ὡς 'τὰ Φιλάσω. 

Ἔστι κἀὶ ἐν. κενεοῖσι Φιλάμασιν ata τέρψις: ' ' d 
"Toy ERU Tic ue κατ᾿ αὐτίκα Mira douce | 


IY 
M s » 
: s 


ἐς ὀστέον (orvín pofuit per or) « χρις RM hoc in paucis 
repertum: genuinum iau plerique prevent et antiquiimi 
Codices. 
0v 17. ' indus habent cod. Mediceus bonae notae, et Vatica- 
nus. Etiamnum melior mihi videtur haec lectio, quae multis 
poétarum locis parallelis adfirui poet; fed adwetfaria .noa - 8. 
beo. Poft κατασμύχων quod multo plus fignificat, quam /dwrus, 
hoc, meó iudicio, frigida : ellet ταὐτολογία, BRUNCKIUS. —— Quam. 
vis in duobus fit. Codd. inda, hoc tamen a Br. nollem receptum, 
VALCK. 2. wx ee cs s 

ví. 18. Ὦ τὸ καλὸν χοθορεῦσω ] Theocrisé formam [cribendi, 
pro vulgata ποϑορῶσα, refiitui ex Cod. Flor. eamdem formam bio 


' memoret yt magis Doricam H, Stephanus. — De vlI. 19. zo. nom 


difplicent fufpiciones, quae proftant in Epift. ad Nobiliff. Bóve- 


rum p. XXVI, et XXylL umeá quidem fententia híc.a Comafte: 


dici non potuit : mreermébas us τὸν αἰπόλον, ὡς τὸ φιλώσα, requi- 
ritur vel, Defpectus tibi fum; yel huius quid fimile. Verfus. 20, 
qui huc translatus ex Eid. videtur XXVII, quibis, hao in fede 
placet, ex Harlei. Cod. pro"Rer? in illum recipere poteruht "Erri, 

ví. 19.. Πρόσφτυξαι] Aptius hic haereret προσφθύσδεις, & co- 


tera, ὡς TU φιλώσω. cum v. feq. hinc etiam abelfent, ad hiatum 


Codicis implendum hic fortaffe pofita. Vapek. 2." 
ví. €1- Τὸν στιῷ. εἴλαί με xav αὐτίκω 2, ) IHud xez' ἘΠΕ 
enotatum ex Codd. Flor. εἰ Vauc, vel Ene Codicum auctoritate 


vulgari debuillet pro voce non Graeca: καταυτίκα: fic literas dis. 


iungendas iam monuerat D. Heinfius p. 515. In re non dubia Hein. 
fio non debebat Editor 77. obniti ; nulls enim ef à in his auctori, 
tas odemilii Porti. Qui κατ᾿ αὐτίκα hic fcribendum ex Flor. Cod, 
vidit, Heiskius recte preepolitionem x«za vefbo monuit «a4 
iungendam, Heirfins cenfüerat hoc: velle: Poétàni: τὸν στέφανοὺ 
adríxo παιήσεις με τῖλαι κατοὶ λιπτώ. vninus bene. Κατατίλλεν fuit 
in ufu, Non aliter intellexit. Schol. cuius ifta funt ; κατατῖλαι καὶ 
xaTaxé /ai μὲ ποιήσεις Vis Oum ra τὸν στέφανον. In talibuselegantex 
omitti praepofitionem. sis, oftemlerunt Cefaubonms, Kufterus, 
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Tóv τοι ἔγων, ᾿Αμαῤυλλὶ͵ Φίλα, κισσοῖο Φυλάσσω, — , 

Ἐμαλέξας καλύκεσσι καὶ. εὐσδμοισι “σελίνοις * 

."Q. μοι ἐγὼ, τί πάϑω; τί ὁ δύσσοος; dx, ὑπακθεις: 

ταν- βαίταν &mobug ἐς κύματα τῆνα  ἀλεῦμφο,, 95 

Ὥνπερ TOS ϑύννως σκοπιαζεται Ὁ Ὄλπις ὁ γριπεύς. 

Κήκα μὴ ᾿ποϑανω, τό γε μᾶν τεὸν ἀδὺ τέτυκται. 

Ἔγνων πρὸν, ὅκα, μευ μεμναμένω εἰ φιλέεις μὲ, 

Οὐδὲ τὸ τηλέφιλον. ποτιμαξάμενον πλαταζγησεν, ! 
Abrefchius in Auctario Diluc. Thucyd, p. 566. et L. C. P. in Be- 
rodot. p 559, 60. ubi quae'de Theocriveis ultinia feribuntur 
rectius fuiffent ormilTa. 

o v 25. Ἐμπλέξας 7 Vulpato non: ΠΈΣΕ ᾿Αμπλίξας,. quod 
Codices offerunt Parifinus, Florentinus et Vaticanus: Theocritea 
* , queque funt, «g&ravtre* ἐμπεδίον" ἰμπέλαγος, —  Ver(um 24, 
. ut vulgatur, recte diftinxerunt H. Steph. et D. Heinf. Vocem Ave- 
σοος, non alibi repertem, nifi. hoe vf. 20; et Eid. IV, 45, in Indi- 
cem Thefauri Gr. L. retulit. H. Stephanus, à quo hic redditur ὁ 
δυσκόλως cudogtvos, ideoque ὁ ακκοδαίμων: Ex altero loco τοὶ Jse- 
goa "είμμωτα enotavit Euftath. in Hom. Il. A. p. 47, 19. Tfia au- 
tem, "D, uni (yo, τί πάθω; τί ὁ Diveces ; Virgil: Sxprete in Ecl. 
JI, 58. Heg, heu, quid volui mifero mili? ^: 
vf. 85. Ἐς xvgewra viva e$t] "Es — πα 'Codi- : 
cum Florent. [Ἐς ex. Codd,: MSS. prodiit. VArcx. 9] Pro τῦνα 
legituy in tribus Flor. v». Τηνῶϑε, (cribebant pro ἐξ ἐκείνα v7 
vem. paulo ante legitur v. 19. vnd94 παϑεῖλον. Quia hic legeba- 
gur interpretámentüm, axo τότε, ἐκεῖϑεν οἰλξριαι" Cafaubono ve- 
nitin mentem legendum, εἰς. κύματα TéSiv ὠλεῦμωι. Sed nec in. 
Theocriteis neque alibi reperitür illud «4$». (Neque ti» iu 
vw cum Br. mutandum. Vazck. 2.} — In vf. 26. σκουσδεται 
ας more Theocriteo [cribendum, [ut edidit Br., qui fcripfit v. 87. 
Κ᾽ κίκα, VArLcK.2.T ͵ 
vf. 28. Ποσερράξατο τὸ π“: λατγημα] Seholiafres in aliis [6 
Codicibus inveniífe teftatnr, ποτιβαξαμοενον πλατάγηφθεν" quod, 
᾿ editum ab ido, recepit in (uam Edit. Heiskius: inventum in 
Cod. Parifino, ex Codicibus, a.Sanctamando adhibitis, praebuit 
illud Romanus Cardin. Ottpboni, mihi melior vulgata videtur 
lectio, a plerisque Codd. confirmata. Quae de hac amantium con- 


: 
! 

t 
i 


C EIATAAION y. 75 ᾿ 


᾿Αλλ᾽ αὕτως ἀπαλῷ deor! πρόχεὶ-ἐξεμρωροίνϑῃ. 50 
Εἶπε καὶ ᾿Αγροιὰ τάλωϑέα κοσικινόμιντις ν ." 5 
Ἃ πρῶν ποιολογεῦσα παρφαιβάτις, ὅνρκ᾽ ἐγὼ μὲν εἰ 
Tiy ὅλος ἔγκειμαι, TU δέ μευ λόγον ἐδένα mod. . 

'H uy τοι λευκοὶν διδυματόκον αὖγα QuA docu, 

Téy ue xai à Mig Ἐξιϑακὶς à mene 55 


riicidiss: veteres tradidere Grammatici lo..  Meurfius enarravis 
in lib.de Ludis Graecorum in v. Πλατυγίζειν. — In vf. fed. pro , 
ἀπαλῷ, Yola praebet Ed. Flor. Inntae, ὁμαλῷ “ποτὶ maxi eiat 
qeu. in duobus Codd.. Flor..et Vat. fcribitur, ἑπαλῶ sort 
παΐχεος. 
vf. 29. Ποτιμᾳξώρεᾳνον αλατεγησιν] In Scholiis, in : Codicibus T. 
aliquot, etia in Parifino yepertum, pro vulgatis merqpature τὰ 
πλωτιίγηρια, cim R. et Br. récepi. VALcK. 3. ; 
vf.351. Εἶχε καὶ "Autos ] Cum in hoc nomine Codices fcri- 
pti confentiant, neque illud: anglogiae repugnet, nihil erat cau- 
fae, cux mutatum vellent Cafonbonus σὲ Heinfius: hic certe legen- 
dum fiatuit & γραία" Vartono venit*in mentem (Ícribendum, 
ἐγροιῶτις  &AaS in,  ROTXU MaPT IS ' quod If. etiam Poffius in margine" ' 
libri (ui pofuerat. — Proxima, “ἃ wear ποιλογιῦσα παφραιβάτις, 

- ilamdefignant, quae nuper mejores. fequate. fpicas legebat : prout UE 
optime voLeà accepit Scholiafies: καὶ squm σταχυολφγᾶσα, — ixe- 
μένη xal παρακολεϑῆσω τοῖς ϑεεισταῖς. D. Heinfius p. 818. canten4 - 
dit fcribendum καταιβτιᾷ αὐ venefica intelligatur et incantatrix, E 
Ni& vulgata fenfum daret commodum, hoc forte ptobari poffet x 
fed prorfus alienae funt aliorum coniecturae. [παραὶ βάτον incidit 
in mentem Z7'/artono. VArck. 2.] . 

ví. 33. Quem iam aliquot in locis pronomen primitivum' 
fecu&dae perfonae γεοὺς adbibuiffe (cimus Theocritum, nonne -^- 
verifimile eft hie fcripffe τὸ δ᾽ ἐριοῦς λόγον οὐδένα Ὁ praeterea 
verbi ἔγαμμη fignificatio huic loco non convenit, Omnirfo [cri-, 
bendum exti gn. Baumckivus — ᾿Αγκειμας corigit eleganter 
Brunckius ; quocum tamen hoc in vf. non legerem , τὺ V. ἐμοῦς 
λόγον ev? tra, ποιῆ. V ALCK. 2. 

ví. 86. Ἃ μελανόχρως} 'A μελανόφρυς (cui nigra' funt faperci- F^ 
lia) hic viro Dócto [ £i. Hemfterhufio. V Arck, 2.] legendum vi- 
debatur» κϑανόφρυν puellam dixit hoc ipfo carmine vf. 18. εἰ Ivy 
59. LEd. Br. ἐριϑακὶς, et ví..feq. αἰτῆ. VArCK, 2.] 
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Ah: * καὶ δωσῶ οἱ, ie) τύ μοι ἠιδιωϑρύητα. 
| “Ἄλλεται ὀφϑαλμός. μευ ó δεξιός" dex γ᾽ Mwod- 


Αὐταν; οσεῦμαι wor) τῶν αἰΐτυν͵ ὧδ᾽ ἀποκλινϑες ἢ. 
Καί xf μ᾽ ἴσως ποτίδοι, ἐποὶ ἐκ ἀδαμάᾶντίνα κἐντί, 


.- 


| Ἱππομένης, ὅκω δὴ ταν παξϑένον ἐἰ ἤϑελε yàp, ^ 40 
M&aX ἐνὶ χερσὶν ἑλὼν ᾿δρόμον ἄννεν" ὦ δ᾽ ᾿Αταλάντω 
Ὡς ἴδεν, ὡς ἐμάνη, ὡς ἐς βαϑὺν ὥλλετ᾽ ἔρωται.. 
Tay ἀγέλαν xo μάντις oom Ὄϑευος ἄγε Μελάμπες. 


Fg YWAoy d δὲ Díavrog ἐγ ἀγκοζησιν ἐκλίνθη, 


; Mamie & “χαρίεσσῷῳ περίφρονος ᾿Αλφεσιβοίοις. P 45 


Τῶν δὲ καλᾶν Κυϑέρειαν ἐν ὦ ὥρεσι μᾶλα νομεύωυ ᾿ - 


“Οὐχ ὅτως Ὥδωνις͵ ἐπὶ ᾿πλέον ege ye. λύσσας, . 


Ὥστ᾽ dài φϑιμενόν B ἄτερ Men τίϑητι; 


vf. 57. ΠῚ ΟΕ doas “μεν ὁ jy 1 Euftath. in H. H. Ῥ 545, 


$6.: οἰωνίζετΆ Ti aya — καὶ o παλρὸς TH δεξιξ ὀφϑαλμᾷ κατὰ τὸ . 
“Αλλέζαι ὀφϑωλμεὸς μεν 6 δεξιός. — Dominam eleganter ipfam dicit 


ἀραὶ γ᾽ ἰδησῶ Αὐτά. poft Cafanbonum δὰ Theophr: Char. Eth. p.25. 
attigit hunc ufum T. H. in Ariftoph. Plut. p. 555.— Ifta, vf. 58, 
εἐσιῦμαι mos) τῶν πίτυν ὧδ᾽ ἀποκλινϑείς" Tpectabat V'irzil. Ecl. VIII, 

16. Incumbens tereti Damon fic coepit olivae, « , 

vf. 39. Καί κέ ue ἴσως «οτίδοι In Edd. plerisque et Ícriptis 
€odicibas legitur ποτίδη' σοτίδοι in Vatic. et Barocc. ex Romana 
Ed. Calliergi receptum ab H. Steph. Digna memoratu VV artoni 
eft coniectura legentis, Aix ij« ἴσως ποτίδη. quae lectio placuit et 
Jf. Voffio. — Ῥτο; aDagerrínm, αδαμάντινς ef in Cod. Harleiáno. 

v£. 42: Ὡς ἐς βαϑὺν & AAT. 4.] Ut conveniret cum vicinis, 
Vot et $443* loribéndum fufpicabatur' Clari. Τ᾽. H. οἷς. ἐς βαϑὸὺν 
é2ar 1 ἔρωτα" quod equidem probandum cenfeo. De forma ne quis 
dubitet, adhibuit illam et Theocritus Kid, XXI, 60. “Αλιωπο- καὶ 
Tea ua" et CE in Carm. XIX, 4: Καὶ τὰκ γ8ι id χαὶ 
ἀλδτῆς 

ví 46. Ἔν Jp] In hac'vóca quum varient Codices et Edd. 
alteri ὄρεσι formam magis Doricam praetuli. Ex vería praece- 
dente nemen .᾿Αλφεσιβοίᾳς ut κύριον adnotatum ab Etymologo. 
[ vf. 47. οὐτᾶς et in Ed. Br. ví. 48. τιν. Varck.2]. —— ^ 
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Ζαλωτὸς μὲν iul ὁ τὸν ᾿ἄτροσον᾽ ὕπνον UG 
Ἐνδυμίων" φαλῶ δὲ, qe γύναι, Ἰασίωνα, EE '50 
Ὃς τόσσων ἐκύρησεν, ὅσ᾽: καὶ ξευσεσϑε βίβαλοι. o 
᾿Αλγέω ταὶ ED τὶν. δ᾽ d μέλει. dx ἔτ᾽ melde, 
Κεισεῦμαι δὲ πεσὼν, xa) τοὶ Níxoi ὧδέ μ’ ἔδονται. 

Ὡς μέλι τοι yhuso τῦτο κατὰ βεό Χο Lcid 


: ar * - o9 en. (ἶ v $e 
vf. 49: ζαλωνὸς μὲν in] In Scholiis ad Apollon. Bud IV, 
57. ubi de Endymione; itkarnagamur, haec quoque profiant 
Theogriti ; án quibus fj» pofitum pro £j», δοκεῖ, quod habet N- 
ftet Xi, Ὁ. 31v, 7. ας ap ἐμὴν ker legitut VI, 55. Sophoslés 
' Antig. y. 1175. Κρέων γάρ ἣν’ (325, εἰς: ἐμώί ποτε, [01]. ἐδόκει, --- 
Pro ἰαύων, genuina lectione, idívwi. eli. in Ed.Flor4unte; , . ; 
vf. 51. ὃς τόσσων ἐκυρὴσ y]. Pro" τόρσων in nuno Codicum ' 
Florent. legitur τοσσῆν᾽ "ix. P "orma "quídeia vocis eft Theocritea: 
Eid. Ll δή. Ov? Quin εὐ δῖοι, eof περὶ ary wr: jut vt dl 
certe poffet aeque, τοσφ' rojo, ac τόσων. Sed κυρεῖν, pro adipifct 
pofitum,, femper, opinor, iungitur genitivo; etiam. apud Theg. 
ericum XVII, 6. δοφὼν᾽ ἐκυρησαν, doidav. ALME 
ví. 55. Κεισεῦμεαι δὲ Áico»] Qui-haec attigit δὴ Arifioph.: 
Ecclef. v.,956. TL. Kufterns. Ap pxoferre potuifüie, haéc éx Comic .. 
Nub v. 126. *AAX gv ἐγὼ εἰρένερι πεσων "yt κείσοβεαε. Noftro loco 
Bignificat κεισεὖ pun contemptus iacebo, — Jn proximis, καὶ τοὶ, 
Beiskius, Torte, ingnit, xxt id eft καὶ ai veli, Bentehntia quidem 
placet, tametfi lupi me hic deveraverint : ad illam efficiendam feri-, 
bendum puto, x si τοὶ, λύκον, wy μὲ p" ! ἤδονται. ^ultixum illud; pro . 
ἔδοτε, praebent Codicea/Thàocriti Harleb: Ῥατάβα,, deg. .et Gregox 
rius de Dial; p-. 120. (X Kgenio i jure: probatum. Ploginichus in Bee- 
COM, D« MA οἱ. Acta «Yr αὐτῷ πῷ £2 e apt . ΓΝ nux jouant X69 
ται, |n Arifipphli Nub. Magis comedet, male. in ἐδῶ mutas: 
tum voluit yir eruditus ; ?:;qni-recte. rtronuit, ultimum huius car- 
minis Theocritei, verfum. adhibitum. ab' Erymologo p. 216, 52. : 
* ví 653.- ἜΣωνται ] A Codd. oblatum; wo Quer, dn Ed, x 
recepi cum,Hrunckio. VAnck, 2, gue 
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- BATTOZ wi KOPTAQN. 


-BATTOXE 


"E Haus pon | M Leiden τίνος e βόες; $ 5 ῥα Φιλώνδα; 


| . KOP TAA QN. | 
Oi, dA Pre ᾿βύσκεν δὲ μοι αὐταὶς ἔδωκεν... i 
2. BATTOZ 


"Ha πα pe κρύβδαν τοὶ ποϑέσπκεροι. πᾶσαᾳας. pog 


. ^» -KOP'TA'nN. 
᾿Αλλ᾽ ὁ γέρων ori τὰ μοσχία, κἠμὲ quen 


RS το BATTTOZ. 
| Αὐτὸς Σ ἐς TÍ! ἀῷαντος ὁ ὁ ᾿βωκόλος δ χώραν; 5 


KOPTADQON.. 
Οὐκ ἄκεσας; ἔγων ww ἐπ᾿ ᾿Αλφεὸν dre Μίλων. 


vf. 1. rw or, ὦ japan] "Eclogaim HI. fic "— Virgil. 
Dic mihi, Damoceta , cuium pecus? an Meliboei?: D; Non; ve- 


rum Aegonis ; tuper mihi tradidit Jegon. ' Ükima fHeiskii com- 


mendant coniectura legentis, βέσκεν δέ gói ἀὐτὸς ἤδώκεν" neque 
ἐδίποῃ ωὐτὸς. pro svTd4 in contextum irimitti debuerát. In Ed. 
Tuntse Flor.'hóé Eid. inferibitur: τῶν εἰς Κορύδωνω, ἢ Φιλαλήθης, 


.. 9 Βάττος. Népis. VALOK. 1. «e Αὐτὸς pradftat ὙΠ ΒΕ βόσκειν δ᾽ 


ἐμὴν avras & Ed. Br. ΨΝλιὸκι Δ. 

vf. 5 ᾿Αμέλγες ΄ Quod in prima legitur ΕΔ. Mediol: εἰμέλ- 
yu , (mulgéré foles) 1a Codd. etiam Vaticano et Flor, mihi hic 
genuinum videtur. Cum hoc vf, δ: rect& contulerunt: eiusdem 


᾿ Eclogae Firg. ver[um 5." Hie alienus ves enftos bis mulget ín 


hora. — In vf. 5. vulgetur vel αὐτὸς νοὶ ἐντός" mihi prius hic 
plaonir. 


L] [ 
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BATTOZ 


Καὶ πόκᾳ τῆνος ὄλαιον ἐγ ὀφϑαλμοῖσιν ὀπώχη; 
KOPT^A,OQ.N, | 
Φαντί vy Ἥρακλῆϊ, βίην wal κάρτος. ích. 6. 
BAT T OZ. : 
Κῆμ᾽ Épa9' d μότηρ. Πολυδεύκεος mue» adpélwy, 
K O.P'TAQON. ; 
K dxer ἔχων σιφαπέείναν “τὸ καὶ εἴχατι τοτάϑε μῶλα, 10 
| BATTOJX 
nnd «et. M Wah κας. λύκος. αὐτίκα. λυσσὴν. ᾿ 
K ΟΡΥ ΔΊΩΝ, 
Ta) δαμάλαι Y ἀὐτὸν μυκώμεναι ὧδε ποϑεῦντι. 6. 
|. BATTO3 c 
eani Ὑ αὗται. τὸν βωχόλρον ὡς κακὸν εὗρον. ; 
ΚΟΡΥΦΔΩΝ. 
"H Μὲ decia γε" καὶ ἐκ ἔτι λῶγτι μόδα 
|(BATTOZX. 
τινὰς μὲν δή τοι τὰς πόρτιος αὐτὰ Mira 15 
Τωστέα. μὴ πρώκας σιτίζεται, ὦσπερ ὁ hx 


1 


vl 7. Omsema] A Cafaubono probatam, PPró ὀκώπει εἴ ἃ. 
Reiskio , receptum , . praebenz,. praeter Grégorium dé Dist. Ed, 
Theocriti prima Mediol.et Aldina, Codices Florentinus et Vatie: 
Scholiaftae nugas recte reecit Palmerius. TVheocfitee, Kal avka 
τῆνος (euer iy oQSahueives own; Bergleri contulit δά. ifta Zflci-. 
premo p. 160, «ὐἰχ μεησεὶν μεὲν. yo τὴν κεφαλὴν; μηδὲ irn τῷ, ζρόνει 
τέτς (eugor fic ifta f[cribuatur in Cod. D'Oreillit. huius loci fimi. 
lem Pletarchi protulit ΟἹ Δ", Tovpius. . .. : E 

ba 8. Βίην καὶ καρτος} Ingens in.Cod. Seholiafta βίην i Xe A; 
Aog. δ᾽ καὶ καΐλλιον, inquit, ἵνα 4e; ! Σισσολογήση:; Sed Herculi καλὰ... 
Aeg nor conwenit; et differre ifia. dug βίων καὶ wpxvat liquet vel — 

ex Aefchyli Prom. V. ubipradeunt in (cenam Kegae? καὶ Bía. 
vf.16. Ilgexac] Hic more L/orico [cribendum, nom eakat, 
Cafanbonus monuit ad Eid, I, p. 244. b. — In vf. unes pio 
vestitus , Codex dat Vatic. Metun, : ; 


| «€  KOPTAÜDN'/' ^ 

Οὐ δᾶν’ dA: ὅκω μέν μιν' ἐπ᾿ Aleiígoio νομεύω, 

Καὶ μαωλακῶ. χόῤτϑιο καλοὶ. κὠώμυϑα δίδωμι" 

νΑἌλοκα δὲ σκαίρει. τὸ, βαϑύσκιον ἀμφὶ Adiripoy, 
s BATTOZL 


JC Aemróe μον xo ταῦρος ὁ πύῤῥιχος᾽ αἶϑε λάχοιέν᾽ 20 
|CTeo! τῷ Λαμπριάδα, τοὶ δαμῦται, Ex ϑύοντι 


Té Ἥρᾳ; τοιόνδε᾽ κῳκοχροέσμων yag ὁ Spes. 
KOPTAQO2N '/. 


Καὶ μὲν dc. vindi Dasrerus j & T Te τᾶ Duo, 
Í "" od (oKw 
p 7 5 e pnis 
vI. 15. "AAA xa pu) Brunckium fsquuius V AAAORAC in dum 
' voces leparavi. VArck. 2. — Hic particulam adverfativam abeffe 
non patitur dáalectice: Ideo caeterarum editionum &AAuGS in 
duas voces divifi, de quo dixi ad Id..I, 56. In praeced. ví. 
quum ultima in πρώκως pofitione longa fit et fic προπεςισπωρεένως 
in omnibui todicibui apud Wartonum fcriptum fit, hie locum 
.non elfe cenfui canoni, quei ex Euftathio protulit Cafiubónus. 
BauNcKrUs, 
ví. 29. A95 Adxun) Pro dis Doricam «i91 dabat Cod. Har- 
lei. — Pndommodum verfu fequente primum τοὶ viró Doctiffimo . 
videbatur in τὸν mutandum, ut iungi poffet cüm τοιόνδε, [ Scri» 
bendum potius. Τὸν τὸ. VArckK. 2,] “ὦ Séribi etiem- malim, ut 
alibi apud Nofirum,. exxu Sarra atque &deo: — aids Méx? Τὸν 
τὸ Aste cielo τοὶ χεῤύται , ὄκκα ϑύνντι T& Ἥρω, τοίδνδε, utinam 
tgm maecrum tabrun Lampriae confeguantur tribules, cum facra 
faciunt. lunoni, Hunc lecum egregie Cafaubonus iluftravit Ani- 
 sadv. in Athen.L. V. p. 550. nonnulla dedit et D. Hein fius Lect. 
"Theocr. p. 5334. Ut hic λεπτὸν vTa900 Battus ridet Theocriti, ludit 
Tenios Euphron Comicus epud Athen. IX. p. 579. F. 560. A. Πέμε- 
way (Quot ἐρεέφαν i Titi. Πολιεὶ ἜΤΗ , πλῶν πολὺν ἘΡΛΉΤΗ, 
Δεπτον Ὑ ἕφιᾷον͵ vie paix gor. 
ví. 25. Καὶ μεοὶν is στοβοούλεβένον ] Pro ἐς dd Málsjoes, fic px- 
finus emendavit GCafaubomus in Lect. Theocr. p. 255. fequutus 
Scholiaften, eu B&uftathigm in Hom. Qd. K, p. 585, 10. qui ete, 
laquit, λέγεται καὶ, ἐπὶ λιμνῶν, εἰς. δόλοϊ: xil τὸ mapu Θεοκρίτω στο- 
μεκίλιμνον. lacum. prope mare, qui ipfum mare fuo οβὲο ingredia- 


LÀ 
* . «-ς 3 " 
' Ld 
5 


-ιχ ᾿ ΄ 


Καὶ ποτ]" τὸν Νήαιϑον" ὅπᾳ καλὰ πάντα Quóm, Z 
Αἰγίπυρος, καὶ χγύζα: , καὶ evo μελίτεια, Δ 25. 
BATT oO Σ΄ i MN ; 


. - 


Φεὺ, Φεῦ" βασεῦνται καὶ ταὶ βόες, ὦ ὦ. τάλαν Αὔγων, 
ΕἸς ᾿ΑἸδαν, ὅκα καὶ vU κακὰς ἤρασσαο νίκας. 


Xà cveryE εὐρῶτι παλύνεται, dy mox. ἐπάξω. 6. 


Pd 


E , KOPTAOQON. P 


N 


Ov «fna y, 8 γύμφας" ἐπεὶ ποτὶ TIray elem 


Δῶρον ἐμίν νιν ἔλενπεν" ἐγω δέ -τις εἰμὶ μελικτοὶς,, 50 


Κῆν μὲν τὰ Τλαύκας ὠγκρόομαι,. εὖ δὲ τὸ Ιπυῤῥω. 


eur, Cafanbonus ixplici ad Strabonem; Ῥ. 260, qui bis terve 
vocem στοροαλίμονης adhibuir Illi D. Heinfius et If. K. offius fuffra- 
gantur. Si Ma2Aipivoy nomen effet aliunde notum, quod huic fedi 
congrueret, recte Heiskius ig τὸ Masupor videretur in [uam fedem 


EIATAAION , v8 


ievocalfe : fic Editiones exhibent antiquae, et Codices plerique; - 


ir nonnullis tamen inventum fuit ἐς C TeJe A4 MOD. 

ví. 24. Τὸν, Νήαιϑον Ναύαιϑον Codex dat Vaticanus; atque 
ita Bumen illud, ab incenfis illic navibus denominatum, vOCA- 
tur in Lyuphonn Alex. v. 921. Nevaidos bra. πρὸς κλυδιε ἐρεν.- 
γε. 
. χί. 28. Εὐρῶτι παλύνιτκι, ὧν ποκ᾽ ἐπάξω! 14, Χά συριγξ eeu 
τι παλύνεται" ut Theocritea laudantur ab Etymologo et Suida in 
V. Evqsc. — Pro ἐπάξω [cribendum more Syracu(ano ἐπιώξα cen- 
fuit Cafaubonus, et huius iudicium hic fequutus Heiskius ἐπάξω 
vulgavit [itemque Brunckius]: hoc quidem praebent: Editiones 
primae Mediol. Aldina, Iuntina, et Romana; Codices etiam ali- 
quot fcripti. Sed ἐπάξα *) folius nititur fide Scholiaftae ; qui fic 
pro ἑπηξω Icripfilfe narrat Syracufanos, pro ὦ in nonnullis adhi- 
buerunt e Dorien[es ; in iftis vero, ἐπαΐξα" 6 ἐγοήσα" ἐγεάψα exem. 
plum defideró, quo confirmetur quod hic tradidit Schol. Cum 
'vero in Codicibus M88, legatur vel ἐσείξα vol ἔπαξας" dum alte- 


rum illud certiori tefte confirmetur , bic genuinum cenfebo "C PE 


ξας, pro ἔπηξας politum. 8δερε πάξαι, nusquam ποίξασαι adlri- 
buit Theocritus , et σύριγγα πᾶξαι legitur in Fiftula; quae tamen 


Gramrbatico potius tribuenda videtur, quam Poétae. (In vf. 5o. 


i&pi dat. Ed. Br. VALCK. 2] 


*) 1. e. formae ἑπαΐξα auctoritas, : E 


-€- 


* N 
τ 


* 


gp ^. e6EOKPITOT - 


. Αἰνέω "ay TE Κρότωνα, * καλοὶ σόλις « τε Ζακυνϑος," 


A 
Koi τὸ ποταῶον τὸ Λακίνιον. ᾧπερ O αύκτας 
Al^jay ὀγδώκοντα. μόνος κατεδαίσατο μάσδας. 
Τινεὶ καὶ τὸν ταῦρον ὥπ' ὡρεος ἀγὲ “πιάξας ο΄. .55 


᾿ τᾶς ὁπλῶς, κἤδωκ' ᾿Αμαρυλλίδι ' ταὶ δὲ yw 


Μακρὸν δυαν σαν; χὼ βωκόλος ἐξεγέλδξενν 
' |. BAT T O 2... Γ E 


"0 χαρίεσσ᾽ ᾿Αμαξυλλὶ, μόνας σέϑεν dE ϑανοίσαρ, 
— ὅσον αἶγες ἐμὶν Φίλαι, ὅσσον ἀπέσβας.᾽ 


Al αἱ τῶ σκληφζῶ " δαίμονός, ὃ ὃς μ' ἐλελόγχεν 4σ 


uL 22. καλὴ zou ἅτε Ζάκυνθὸς £j & / Ζώκυγϑος PUES Thicin 
plerisque legebatur Edd, cum prima,in Zacynthus corripiatur: 
irt Ζαάκυνϑθος isífn erat in Ed. Florent. Junrae; atque id ipfum 


 "Commelinus et JVintertohus exhibuerünt; repertum in duobus 
Codicibus: à Sanctamahdo, Vaticano fcil. et, Florentino, et a - 
.. . Towpio iure probátum. — Sequentes duo ΠΟΙῸΝ citantur ἃ Joan- 


,ne Tzetze ad Lycophronis Auxoig μυχεὲς Alex..v..856. VALCK. 1. 
Eiectis intermediis, noniemini, tefte FF'artono fcripfiffe 1 Poéta 
videbatur: "Aire id τέ Κρόγωνα) καλῶ ἀδλιφ' cip ὁ πύκταις. 


᾿ς VALCK. 2. 


v. 55. ἴλγε πιάξας τας imis] ἂς certe fccibendüsh, hón Τάς 
ὁπλως. iungi autem debent, ἄγε — τῆς ὁπλᾶς" pro ἐξ ὁπλᾶς " Cal- 
limach. in fragih. Bentlei; XI, £e» δέ jen οἷα γενῆα Xugoj ia ὀϑνείην 
8 X6 avari ϑύξεν. Aefchylus feptem c. Theb. v. 555. 'yscSui 
ἱππηδὸν πλοκάώμεων. Suppl. v. 449. ἀγομένων ἱππηδὲνῚ αἱ Ies Ux AY, Ari- 
tophanes in Lybfir. v. 1121. Ἣν μὴ διδῶ τὴν χεῖρα, 73$ σάϑης ἄγε, 
^ubi nihil eft cum Flor. Chriftiano yautatidüin. Og 

vf. 57. 'Ἐξιγέλαξιν Pofitüm pro finem, ut edidit etiam 
Br. V ALCK. ἃ. 

2o vL 4o. "Os κ᾽ ἐλελάγχει] Ut νοσία 7 fcriptum. fait ὁπώπη," 
hic, pro ἰλελόγχει, ἐλελόγχη praebet Cod. Vaticanüs: in uno Flo- 
rentinorum eft, og με λελόγχιη.. mili vero Poéta potius [cripfile 
videtur, eg ges λέλογχιε. [óc " ἐλελόγχιη Ed. Br. VALCK, 2.] Eufía- 
bhius in iftis ad 1]. K./p. 704, 18. οἶδε τὴν λέξιν (Δέλογχα!) καὶ 
Θεόκριτος " huc fpeetabat, et Rid. VII, 103. Πὰν Ὁμεόλας ἐξατὸν zé- 
Qo» ὁςγε͵ λέλογχας" *ab Hérodqto VII, c. 55. Di memorantur, 


τοὶ Περσίδα γῆν λελόγχασι. ἀνδρῶν meminit Apollon. Tyanenl. 


BIATAAION Y; ^g n 
00. QKOPTAQN ^ 0 
Θαρσεῖν χρὴ, Φίλε Bare: τάχ᾽ αὔριον ἔσσετ᾽. dueyoy 0 
Ἐλπίδες ἐν ζωοῖσιν" ἀνέλπιστοι δὲ ϑανόντερ,, 
Xo Ζεὺς ἄλλοκα μὲν πέλει αἴϑριος, ἄλλοκα δ᾽ Ja... 
| 5  $BATTOX. UU 
Θαρσέω. βάλλε χάτωϑε τα μοσχία" τᾶς γοὶδ. ἐλαίας. | 
Τὸν ϑαλλὸν τρώγοντι τὰ δύσσοα. cír9' ὁ λέπάαργος. (4 . ! 
| KOPTAQN. // ^ . | 
Zír9' & Κυμαίϑα aov) τὸν AoQoy* dx ἐσακέες;» 0c Ἢ I 
᾿ Ἡξῶ, ved τὸν. Πᾶνα, κακὸν τέλος. αὐτίκα; δωσῶν, | 
Ei μὴ ἄπει τατῶϑεν" ἴδ᾽. αὖ πάλιν dde ποϑέρπει. ᾿ 
Αἴϑ᾽ ἧς μοι ῥσικὸν τὸ λαγωίδόλον, ὥς Tv πατάξω, ^- 


ἢ 


U- apte καὶ S 
Epift. LXXIIT, οἱ τὰν πρώταν λελόγχαδι τιμαίν. Cum hic. [criBi 
potuiffet a Theecrito ufitato more, Jaijszovos, oy γεϊλέλογχα in. 
verfa ponere maluit confiructione, ὃς wi Δέλογχε. ut Matron 
apud Ather. XV. p. 690. A. Ἔστι δέ τις KAsorixos, ὃν εἰϑιίνατον λεί. 
χε γῆρας. Hinc τὸν σκληρὸν δαίμονα Toupius attigit Emend. in 
Suid lL Ρ. 317. MAP B | 
vf. 46. Χαὶ Ζεὺς ἄλλοκὰ μὲν] Cogitabat iffa lcribens dictum - | 

Theognidis v. 26. Οὐδὲ γὰρ ὁ Ζεὺς OU9' Ve» πάντας ἀνδάνει, οὐδ΄ 
ἀνέχων" quod , -praeter ceteros, Sophocles expreffit in verlibus ex ' 
Polyxena apud Srobaeum Floril, p» 544, 4. fic refiituendis: "Exsiy! | 
6 χρείσσαν Ζεὺς ἐμᾷ τυρανίδε, Ov! ἐξ ἐποριβρῶν, gT ἐπαυχρμήσας, 
φίλος Βροτὸῖς ἂν ἔλψοι, Ex nofiro Theocriti verfum [purium con. — 
fictum effe in Hefiodi Oper. et Diebus 550 monuit Clariff. Huhn. 
kenius in Epift. Crit. I. p. δά. ( p. 85.) | ! 

ví. 46. TA Κυρμαίϑα.} 'A Koaibau-leeitur in Vaticano et in 
duobus Codd. Florentinis : Kwai9u in Eid. V, 102, primam habet 
correptam. VALCK. 1. —. Kireai*a placuit Pierfono. Kasi9s Ed. '/— 
Br. VArck, 2. VEL UN doe. s LI 
vL 49. AS ἧς] Pro Ei ἦν, ex more fcribendi Theocriteo 
refiituere non dubitavi cum Toupio, qui fuum illud ἧς adfirmá- , 
vit ad Eid. X, 52. 4 hic legitur in Edd. prima Mediol. Ald, et 
Rom. genuinum efi ἧς. | n FPES 
' | UF2 


! ' ! 


L 


- 


94 |. -:8EOKPITOT | 
BATToOZ. E 

Θᾶσα μ΄, ὦ Κορύδων, πἰοττῶ Διός" ὦ γὰρ ἄκανϑα 50 

"Agnus? u ὧδ᾽ ἐπάταξ᾽ ὑπὸ τὸ σφυρόν. ὡς δὲ (haie 

"To érgaxruA Mag iyrí. κακῶς ἃ  πόξτις ὄλοιτο" 

“Ἐς ταύταν ἔτύπαν χασμεύμενος. 5 ῥά γε ABS 

K OPTAQON . 
Na), val, dig ὀνύχεσσιν ἔχω τέ v^ dde καὶ αὐτάς 
SOU BATTOSXZX 
acts ἐστὶ τὸ τύμμα" καὶ ἀλίκον ἄγδρα δαμάσδει. 55 


vf. ὅο. Πόττῶ Διὸς] Pro ποτὶ τῷ Διὸς, recepi ex Codicibus 
. Vaticano et Florentino, illud irr Διὸ bis legitur ín Theocri- 
teis, Eid. V, 74. XV, 70. ut χοτεὸν fora, Eid. XL 1. ποτταν Cua», 
in Epigr. XVII, 9. Ποττὸν, ποττῶν, καττὸν, κατταν faepe recurrunt 
in Timaei Locri libello, atque in aliis Dorienfum reliquiis: ad 
ποττὼς ᾿Αργείως͵ apud Thucyd. N, 77. nonnulla notavit Dukerus Ῥ- 
565, 29. xaTTO) Arco Epicharmo recte Cafaubonus reftituit apnd 
' Athen. ΝΠ. p. 202. B. et ποττώτοις, p. 506. C. ut legitur p. 
286. F. 

— vf. 5. Τὸ. TEE In: uno Cod. M εἰ τανὴν τὸν σφυρὸν edidit 
.hie Brurtkius: quod in eique legitur Codd. fincerum ' eft. 
| VALOK. 2. -. - z 
vf. 52. "Arten 3 In voce iva A drlicandum erat 
, cum Brunckio. VALCK. 2. ; 

νυ, δ. 'Es Tavra] Sic dabant Edd. Mediol. AM. Florent. 
Codex Flor. et Rom. Cardiá&. Ottoboni, pro Eh ταύταν iré&w»* 
formam | vulgarem x«r operis hic praebet Ed. prima Mediol. — 
j £d γεγ. Theocrito frequens, mutandum non eft. — In feq. vf. 
mihi quoque placuit, u& Fieiskio, ἕχω τέ (pro γέ) »»* ex Edd. 
Mediol. Ald. et Iuntina. In vf. 55. [uum ἐντὶ probabiliter pofuerat 
Theocritus. [ quod e&hibet Ed, Br. VALCK..2.] 


vf. 53. In Vat. cod. λεντῆς, unde feci λευδσης, quod e dia- 
lecto eft pro λεύσσεις, familiari admodum Dorienfibus mutatione 
diphthongi εἰ in ἡ, quod femel monuiffe Γαι αι. Id optimo 
hujus rei arbitro, doctiffmo Valckenaet, non ubique probari 
video; cujus judicium meo anteponi non aegte parer: Buon: 
CKiUs. ' p o 


—Á 


4 
LÀ 


OEIATAAION X ^ — 5 
KOPTAQX N. 
Eic ὄρος ux, ἕρπεις, μὴ ἀνάλυπος ἔρχεο, Βαττε' 
Ἔν γὰρ ἔς ῥάμγα! τε xal ἀσπρίλαϑοι κομόωντι. 
|: BATTOZ 
Ex ἄγε B, ὦ Κορύδων, τὸ γερόντιον 56 ὅτι μύλλει. 
Tiv τῶν κυσϑόζρυν ἐρωτίδα,, τὰς qox. ἐκνίσϑη; ) 
| KORTADQO,N. 
᾿Απμοίν Y ὦ Lares li γε » αὐτὸς ἐπενϑοὺ 6o 


f 


ir .56. eser] divis hic legife videntur Gramma- 
tick: hoc certe praebet Hefyehius: αἰνίλωτος in vetuítis eft Edd, 
"Mediol. Ald. Iunt. in Codicibus etiam Harleiano, Florentino et. 
RomzCard. Ottoboni. [Melius (quam. d»aljuxes) Cl. Valckenaer . 
«n$Avres, BnuwcKiUs.]) — [Pro segete dir. ἄρπης.} — Sequentia, 
᾿Εν vae ógso ξάμγοι τε καὶ εἰσ πάλωϑοι" citantur a.Suida in ᾿Ασπεί- 
AaSes, ut Théocriti; quibus Nicandri nomen male praefigitur in 
Erymolog. JM. in eadem voce p. 155, 5o. ubi quod additur, xe 
μέονται, abeft a Codices. Leidenfi, - 
vt. 50. Em γε μ᾽, ὦ Κορυδων] ϑ16 ex Codicibus locaidus: 
pro es μοι Κορ. monuit. D'Orvillius in Chariton. p. 414. atque 
id ipfum in tribua Codd. Vaticaniginventám probat ZZ artonus. 
v. 59. 'Tás wex imíc93] Πόκ' ὁ coniectura dederat T. H.. - 
pro vulgari forma ποτ᾽, in Mifcell. /Obferv. VI. p.502. praeterea, 
Icribendum ratus ἐκγίσϑης" sex inventum in omnium optimo Co- 
dice (cribit D'Orvillius ; probat etiam Toupius, altera coniectura 
teiecta; quae fenfum tamen praebet vulgata longe elegantiorem., 
vf. 59. Non elegantior modo lectio eft, quam fine ulla du. 
bitatione pro genuina faoaferat Clar. Hemfferhuys, ὡς 76x ἐκνί- 
σης, fed prae ea vuleeta fere infulfa eft. Mordacibus dictis per 
totum Idyllium paftorem altezum laceffit Battus, Si ἐκνίσϑῃ fer- 
ves, nihil habet quaeftio, quo Corydon pungatur, Bauncxrvs. 
ví. 60. : Iles«» γε t] Pro “πρὼν fexibendum esa» fenfit D. 
Heinfius: idem in Ed. Flor. inventum probarunt Reiskiys et 
Toup. Cum in duobus Codicibus legatur Flor., reftituere non di. 
bitavi. Praeterea hic legendum arbitror: — men eyed μιν «ὑτὸς ᾿ 
ἐκενϑὼν Καὶ ποτὶ τὰν μββοίνδραιν κατελαϊμεβανεν ἄμος ἐνώργει. fivo po- 
tius ἔνηργει, nam ἐνάργη non debuerat ex antiquis Edd. repeti. 
Ut dioebám legiffe videtur, qui fic ifta fuit interpretatus: πρὸ 
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$67. ^... OEOEKPITOT. 
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 Ἐγγύϑεν d Πανεσσὶ᾽ κακοχνάμοισιν ἐρίσδει... 


| Καὶ meri τῷ vien κατελάμβανον ὦμος ἐνάίργει. 


|. 7 BAT T oz. 
Εὖγ᾽ ὥνϑρωπε TUAM τό τοὶ γένος ἢ Σατυρίσκοις 


i 
4 
E ; 


Aya γὰς «ὐτὸν ἐπελθὸν e- xai πρὸς τὴν μάνδραν -- — κατιλαάμεβανον, 
θεάς seyn. qui ad mentem, Toupii forte rectius [cripfiffet, 
αὐτὸν κατελάμβανε, ἐπηνίκα πρὸς τὴν μώνδραν 1 ἐνέργμ' apta Theo- 
eriti iam dederat Bergler. ad iftum locum Alciphronis Cp. 413.) 

quem profert Toupius: Archilocheum, πρὸς τοῖχον ἐκινήθησαν, 
iractaverat Pierfonus ad Moser. p. 6. Ubi Homeri Phoenix. de fe 
iuvene dixit ἔρεξα in Il. I, 453. verba protuli Adieiphronis Eufta- 
thius:p. 667, 22, Tavra, inquit, vesi τὸ Ῥέζειν καὶ τὰ ᾿Ενεργεῖν, καὶ 
ἐν αἰμφοῖν σεμνότητος πωραπετίσμωτι τὸ τῇ πράχματος δυσπρόσα- 
πίον συγκολυύπτιτοι. eadom attigit in Od. H. p.271, 52. huius Theo. 
critei verfus non recordatus; ad Od. K. p. 407, 27. narrat litigan- 
tes aliquando Iovem et Iunonem arbitrum elegiffe Tirefiam fuper' 
hac quaeéftione: sí etn μᾶλλον τὸ ἄξῥεν 4 τὸ ϑῆλυ inqyürra (imo, 
ἐνεργεῖν.) γέγηϑεν. Plautus Afin. V, 11, 98. Ille opere . foris f'aciundo 


Jaffus noctu advenit, 


- 


.Ovfe6i.— Desi τὰ ucbee] In uno falten Cod, legtum yulga- 


- tis, ποτὶ vy μάνδραν; cum Branckio praetuli; qui cum. H. ἐναίργη 
n exhibuit, pre een. mihi genuinum bic quoque videtur ἐνήργει. 
VALCK, 2. ^ | 


vL 61. Initio hojus ven poteftatem particulae καὶ non οἷο 
fequor, et, fi caetera: fana funt, quemham hioc praeffet ufum me 
fugit. Scribendnm fufpicor: — wea» γε μὲν αὐτὸς ἐπῆνϑον, xal 
ποτὶ τᾶ μαρδρα χατελαβοβανον ἄροος —. — BRUNCKIUS. 


?5 "7T 


ví. 62. Evy ο᾽νϑρωπε QuAeiQd] Hos duo verfus profert Au- 
etor Etymol. M. in v. KégeoiQes, p. 551, 25. Su. Pro ἐρίσδει , quod 
exhibet Cod. Harlei. ἐγίσδω mihi quidein hac in fede non. difpli- 
cet. Kaxoxwd pue Dan. Heinfius λιπτόποδας interpretatur. im Ovi- 


dii Artis Am. II, 660, VArck. 1. — Mihi etiam magis ipuacet 


, δρίεδοι, Brusckivs, 


, 
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OAOiIOPOI ὴ BOTKOAIAZTAL: 
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A Εἰδόχλιον. ἐ. 


i KOMATAEZ xai Oakox 


- 


KOMATAX 


Αἴγες ἐμαὶ τ τῆνον τὸν ποιμένα τὸν Συβαρίταν 
— τὸν Λάκωνα" TO μευ γακος ἐχϑὲς ἔκλεψεν. | 
24 077^ AAKON, 
Οὐκ ἀπὸ τὰς κραΐνᾳς σίττ' diners ἐκ ἐσορῆτε 
Ἴον μεὺ ταν. σύριγγα πρώδν κλέψανταῷ Κομάταν 3 | 
|. KOMA T AZ | 


Tày “ποίαν δύριγγα; ; τὸ yag moxa, δῶλε Συβάρτα, 5. 


ἘΠ 


Ἐχτάσω σύριγγα; τί δ᾽ ; ἐκέτι συν Κι φρύδωνι 
᾿Αρκεὶ TOL went αὐλὸν drommyodey ἔχοντι; 
AA ΚΩΝ. | 
Τῶν μοι ἔδωκε Λύκων, ὦ ᾿λεύϑερε, τὶν δὲ τὸ ποῖον 
Λάκων ἐκχλέψψας ποκ᾽ ἔβα νάκος; 5; εἰπὲ Kouara 
Οὐδὲ Y. Ἑύμάρᾳ τῷ δεσπόται. ἧς τοι ἐνεύδεν, τὸ 


vL. ns τὰν πύρβμκίνεν) Invitis Codà, [ibidem puto cum 


Cafjaunbono qo». Συβαρίτᾳ" nempe δοῦλον. ᾿ τῶ Συβαρίτα Ed. Br. ν᾽ 


- ví. 5. "Apeideg ] In duobus Codd. fcribitur. αἰμναδεε. quod 
forte Benninum eft. . 
f. 6. "Bxrdew'] ius videtur: ἐκταίσως᾽ quod probabat 
Cafasbonat, recepit ' Brunckius. 


' vf. 6. Ut praeced. Id. v. 28. indio pro ἐπάξω, fic hic iraca 


pro ἐχτάσω. Vide Hefychii Interpretes in S«£u. Bhunckivs, 
vf. 8. Tw» ue] Vitiofe legitur in.duobus Codd. T&y gu» 
ἔδωκε, et in ν΄. 9. ὠγκλέψας: - ἄν κλέψας Edd. R. et Br. : 


λ 


4 


ὃ —  erokPITOT 


"KOMAT AZ WE PE 
Τὸ Κροκύλος μοι ἔδωκε, τὸ ποικίλον, dvi "vos 
Ταῖς νύμφαις τον αἴγω" τὺ δ᾽, ὦ 2 κὰκὲ, καὶ τόκ᾽ ἐκώκευ 
Βασκαίνων, καὶ νῦν μὲ τοὶ Χοίσϑιοι. "yup ἔϑηκας.. 
ΔΆΚΩΝ. E 
| Od μ᾽ αὐτὸν τὸν Τπᾶνα τὸν ὄκτιον, καὶ σέ γε Λάκων 
Τὸν (αίταν ἐἀπέδυσ᾽ ὁ Καλαίϑιδος" καὶ κωτα τήνας. 15 
"Tás πέτρας, ὄὥνϑρωπε, μανεὶς ἐς Κρᾶϑιν, ἀλοίμαν. 
: ΚΟΜ ATAXZX. | 
οὐ ya», dv αὐταὶς vus λιμνάδας, à "qai, Mufa 
(Af dv ὕλῴοί τε κἀὶ εὐμενέες τελέϑοιν}}) ὁ 
Οὐ τεὺ τὰν y σύριγγοι λαϑὼν ἔκλεψε Κομώτας.. 
 AAKAON, 
A τοί πιστεύσαιμι, τὸ Δαίφνιδος dye οἱροίμαν. | 96 
᾿Αλλ᾽ ἂν αἴκα λῇς ἔριφον ᾿ϑέμεν ( ἐντὶ μὲν ἐδὲν 
Tegóv) aA γέ τρι διαείσομαι, ἔστε. x πείσῃ. P 


8 


7 


vf. 19. Téx ird] Receptum fuit ex Codd. pro A Vrat», 

ví. τάμε: οὐ Á αὐτὸν τὸν II. 1 ^Etiam nung legendum puto, Qv 
| p, ev τὸν Πῶνα τὸν ὠκτιον, quod olim conieceram, in fuam Ed. 
recepit Brunckius, qui vere emendat in Hoc v. eU τύ ya Λάκων. [ρὰ 
talia Codicibus ante UA n quam recipi poffint in. con-- 
textum. ; 

vf. 16. "sss Notons ed; prevum 9Aeí sn , legitur i in 
Schol. et Cod. MS, in aliis eff Codd. € UM, . A 

. vf..12. Ov pi (v7 αὐτὰς} Literis tantum feiunctis 'olim 
emendabam,. Ov μὰν, oU ταύτας τὼς λιμνεδως. atque'ita edidit Br. 

ví. 19. Λαϑῶν ἔκλεψε Im uno faltem Cod.. legitür, AaSwy 
ὄκλεψα Κομαίτας. Initio vf. leg. Οὐ. τοῦς cum Tozpio. AaSws cum 
Beiskio omnino mon eft mutandum. ^ 
. vf. 90. Πιστρίσαιμε Πιστεύσοιμει, quod eR in Ed. Br. in duo- 
bus legitur Codd.  . 

vf. αἱ. 'AAX οὖν Scribendum ᾿Αλλ᾽ 4» monnit et Beo | 

vÍ. 22. 'A^Ad wi τοι Praeftat alteri, ᾿Αλλ᾽. yr τοι 9. quod 


eft in 'Cod. MS. Nes tine mutandum illud, t ἔστε, vol ἔστε » 
ἐπείπες. ὑπ ας τ Ξ i 


9 . 


"C EIATAAION.é ^89 
"u^. KOMATAZ. 
“Ὡς ποτ᾿ ᾿Αϑαναίαν. dp ἥξισες ἠνίδε κεῖται , 
"eer * ἀλλ᾽ eye, καὶ. τὸ τὸν εὔβοτον ἀμγὸν v | 
MES A AR GN. j 
Καὶ πῶς, ὦ χίναδ᾽, «εὖ τώδε y ἔσσεται ἐξ ἴσα ἄμμιν; 25 
τίς τρίχας dvr ἐρίων ἐποκίξατο: ví; δὲ, παᾳρεύσας. 
Αὐγὸς πρωτοτόκσιο, κακοὶν κύνα δήλετ᾽. ἀμέλγειν; i 
KOMATA:S 

"Oris γικθὲσ Ely τὸν πλαΐίον, ὡς vU, ᾿πόποίϑει, 
᾿ΣΦαξ. βομβέων, τέττιγος ἐναντίον" ἀλλα γῶρ g τοι 
Ὥριφος ἰσοπαλής" τὰ we r LM ἅτας acd 5e. 


— 


wf. 05. Ὗς aor! ᾿Αϑαναίαν ὟΣ mex! 'A, legitar in aliquot. 
Cod&. Corrigendum itaque puto, Ὗς mox. ᾿Αϑαναίῳ ἔριν seirtr.- In 
feq. v. bene csibitur &AÀ' ἄγε — οἵ ign. TUE 

vf. 25. Mále codices quidam Vs max ᾿Αϑαναίᾳ». «τ ree, plene 
seri, hic ef πρός. Ut antem recte dicitur ie iim meés ST», lic 
ἐρίξειν πρὸς τινα. Infra 156. 4 Siperor ποτ᾽ ἀηδόνα xícrag ἐρίσδεν. 
vs. “πρὸς Amas fen aperti. $i vex admittatur, tum fcribendum 
᾿Αϑαναίαι, vg ποτε τῇ ᾿Αϑηνῷ leo Seen. Et hano quidem fcriptüram - 
m magis placere fateor. Bnunckrvs, ' 

. vf. .95. *'a nine, $$] Hoc multis genuinum videtur: legis 
tur et in Codd; » xba)s, et 9: xnadtü' etiam τοῖδ᾽ 1 ἐσσέίτᾳι. Hois- — 
kio placebat κίναδε, vel xau. κίναδε recepit et Br. — Quod me, 
cum communicavit, a fe eco giri Eldikius, e xsibWi, gehai- 
num arbitro, ^ . . 

vf. 97. As] Α G. Cantero.et JJ. Cafeubono jodinm pro 
βούλετ᾽, in. Codd. inventum, dubio vacat. — Ἔπανν etiam (ctis 
bendum cum Br. c 

vf. 2p. grapic Νικαξεῖ edidit Brankis, farum. inüf. 
tatam. - d 

vf. 28. Ὡς τὺ, amio] Sic D. Heinf. recte fcripfit, edidit, 
que 77i intertonus , pro es TU πεποίγεις " in Codd. legitur et ἽΝ 
ποίϑης οἵ πιχοίγη" ααοχμτα hoc recepit Dr, ird 

vÍ.29. Βοριβέων Ex Codd. receptum fuit, pro* PTS 

vf 3o. Tv (19 ὁ τρί) οὗτος $. 8:10 ἐγ λα difliiguenda E 
ad mentem suus in talibus nihili ef auctoritas Codicum, ia 


ἘΞ Y ) ᾿ « tad 
" * M - ^ d 
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«ge "9EOKPITO? 


| "AAK QN. 
Μὴ eme c 8 d γάρτοι πυρὶ ϑάλπεαι" ὧδιον ἀσῆ 
Τὰδ ὑπὸ τῶν. κότινον καὶ. τἄλσεω. ταῦτα καϑίξας. 
Ψυχρὸν ὕδως τηνεὶ καταλείβεται * die πεφύκη 
T, χ ὦ στιβὰς ἄδε, καὶ οἰκρίδες ὧδε λαλεῦντι. 
AN K OMAT A Σ. 


τολμῆς 85 
Ὄμμασι τοῖς ὀρϑοῖσι ποτιβλέπεν, ἦν ποκ᾿ dovra 
Παῖδ᾽ ἔτ᾽ ἐγὼν Hori ἴδ᾽ d ἃ χάρις. ἐς τί ποοϑέρπει. 
Θεέψαι καὶ λυκιδεῖς, ϑρέψιαι “κύνας, ὡς vv Φούγωντι. 

) AAKQON. |. | ] 


Καὶ qox ἐγ ΩΝ τεὺς τι T καλὸν j καὶ ἰκέσας | 
e 


quibus idem [unt Ἰόβα: Beiskint hic dedit, τοὶ » δ nee 
hugc fequutus eadem edidit Br. ᾿ 

vf. 59; Tel ὑπὸ ταὶ Leguntur i in Codd.,T&T ὑπὸ, ed 
ὑπὸ, Tii) ὑπὸ, quorum hoc et in Schol. memoratur: Té ὑπὸ 
τὰν Ícripfit B. -"Genuinum videtur Tí. ὑπὸ d κότωσν" ut eft in 


^. Ed.Flor. Tio) ὑπὸ v. κι Ed. Br. - 


vf. 59. Καὶ σάλσι« Una addita lineola corrigo, καττοίλσια 
“ταῦτα καϑίξως. 
vf. 88. ied Terri edidit Br. et legitur i in duobus Codd. 
τουτί: ᾿ 
vf. 55. ὯΣε πεφύκη} Haeq et fequentia fana funt, neque ten- 
tari debnerant. πεφύκη, pro πεφύκει, prodiit ex Cod. MS, — 
| vf 54. Amy]. "ADI eff in Reg. Paris. 
vf. 57. Es € xdqs]  Vitiefa deco profat in quibusdam 
odd. ὧδ᾽ av Xueis. 2E 
ví. 38.. Θρέψαι καὶ Axe] Pro xe quod Heinfius reponit, 
γεὶ, vellem, vel δὴ in fimili loco Theocr. x api ναὶ recepit 
in fuam Ed. Br. ἃ 
. vf. 89. 'Eyew» παρὰ τεῦς — Pro vulgatis , "y. wap TRU, eX 
Apollonio recepi , a diae iam indicatum, et Kosénio: τεῦς erat 


'et in Ed. Flor. 


. σῇ. 99. à ccibeadum παρὼ τεῦς T! aS wr, Dorifmum hunc, 
quem, ut infinitos alios, librarii medii aevi in. communem grae- 
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i EIÁTAAION' |. ὋΣ 


Mápran: Q9 φϑόνερὸν τὸ καὶ εἰπερεπὲς ων αὕτως; 4o 
; K9MATAZ. .: 
Avíx. ἐπύγιζόν τυ, τὰ Sie: ai. ài χίμαιφαι 
Aie πατεβληχῶντο,. ἀρχὴ ὁ τροΐγος αὐτὼς Prim. 
: A4AKUÜ NV ' 

Mj BeSiov τήνω πυγίσματος: ὑβὲ ταφείης. | 
᾿Αλλὰ Y (QD' dd, ἕρπε" καὶ ὕστατα᾽ ᾿βωκδλιαξῆ, 

| "KOMATAZÓZ. -“΄ | 
Οὐχ ερψῶ τηγεί" réro δρύες, ὧδε κύπειρ, 45. 


- 


ὯΩδε καλὸν βομβεῦντι ποτὶ σμοίνεσσι μέλισσαι" EXE 
Ἔνϑ᾽ ὕδατος. ψυχεδ' κρᾶναι δύφ" Tab δ᾽ ἐπὶ: δένδρων | 


ciftaum mutarunt, fervavit Apollonii Dytcli Grinmá ios inedí, 
ta ig excerptis Voffii p. 424. Hinc viri docti, etiam absque C04 
ἊΝ Auctoritate, ; aliquot í in focis reponunt, 'ut- ἐς ὑὸν vf. 19. ed 
τεῦς τὰν σῴριγγα. XI, 52. καιάρεενος δ᾽ τὸ τιῦς. 65. καὶ τὸν χέρα 
Tis ἐφίλκσα, 11, 126. τὸ καλὸν στόμω τεῦς ἐφίλασᾳ. DRUNCKIUS. 

- vf. 40. Μέμιαμ᾽, ὦ Q9.] Sic recte fcribitur; Μέμναρεαι, quod : 
eft in *quibnsden, Codd. vitiofum e; et né Graecum qudm 
potqens. με". 

vÍ. 41. ᾿Ανίκ᾽ is Vier]: Ex Cod. MS. * “Ανέκα Ἔν τὸ, 4 
γι off. enotavit. Scribendum videtur ᾿Ανίκ ἐπυγισδον rv.' — Pro ai 
| δὲ — air male legitur in nonnullis Codd. etin prima Ed. Me: 

diol. bis ὧδε. — 

vÉ 42. Ut fuperiori Idyllio recte editum i in vf. 43. ΠΝ 
"6 , ubi praeter VWartonianos aliquot, quatuor ego novi codices, 
qui xacpe meg habent, ita hic mdi [cribendum κατεβλη- 
χεῦντο, BnauNCKIUS. ὶ 

vf. 44.. ἥγστατα βῳκολιαξὴ 1 ARifitui pro valga, ὕστερα βωα--. 
κολιωξεῖς. ' In pluribus Codd. ὕστατα ( quod Cajaubono i iam pla-- 
cuit, et  Pierfono) repertum fuit; ex uno certe Jf, . Voff. enotaves . 
rat'xal σταῖζα βωκολιαίξη. mutatus tantum fuit accentus, E 

. vf. 45. Tovro Ye] In Codd. voces leguntur τούτων" τουτῶ 
τοῦτες" et τουτί: τηνεὶ δούες, ὧδε κυπκειφος" legitur i in Fid. 1, 106; 
ubi v. eft 107, qui hic fequitur 46. Tovyrsi, nuper ME ; mi. 
hi quoque yidetur Theocritum. 

vf. 47. Ezi δένδρων. Pro ἐπὶ 3i; Beiskius oniendavit, pros : 
bante Tospio; Ina Codd. legitur Soste* δένδῥει" ἀονο 
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Y ; 9. " 2 , X 
. ὍὌρνιχες λαλανγεῦντι * καὶ ὦ mx ἐδὲν OMoke ὁ 
: 1 T& T τίν᾽ Dea δὲ καὶ c πέτυς ὑψόϑε χωγνους.. 


| : 92 -- E - ΘΕ ΟΚΡ ITOT 


- 


ha EARN . "cute * 
"H m?  dgasles ve καὶ dp τῷδε πατησε, δα 
Aix" 9n, n ὕπνω μαλοκώτερᾳ " ταὶ δὲ τρωγεῖαι ᾿ 


"Ta) παραὶ “τὴν ὄσδοντι κρικώτερον. ἢ τ περ debe. 
᾿Στασῷ δὲ. κρητῆρα, μέγαν λευκοῖο «γάλακτος, 
Ταῖς γύμφαις * στἀσῶ δὲ καὶ δέος, ἄλλον ud 
ΑΚ OMATA PR 
A T χε καὶ TU. μόλῃς, ἀπαλᾷν. πτέριν' ὅδε ΜΕ 88 
Ka) γλάχων ἀνϑθεῦσαν" ὑπεσσεῖται, δὲ χιμαιρν 
Δέρματα;, τῶν παρὰ τὶν μαλακώτερα, τετράκις ἀρνῶν. 
. Στασῷ δ᾽ ὀκτὼ ᾿μὲν γανλωῶς τῷ Tlayl γάλακτος, d 
Ὀχτὼ δὲ exeqidas μέλιτος πλία χηρί᾽ ἐχοίσας. 
d -AAK DN. τ 
᾿Αὐτόϑι ua τοτέρσδε, καὶ αὐτόϑι βωκολιόσδευ" "^ 60 
Τῶν φαυτῶ πατέων, ἔχε τος δρύας. ἀλλοὶ τίς. ἄμμε 
τὰ κρινεῖ; eig ἔνϑοι ποθ᾽ ὃ squipoda ὧδε Λυκώπας. 
| KOMATAXZX' | 
οὐδὲν by) τήνῳ Pind ἀλλὰ τ τὸν L2 
vt 5o. TZ]. TM hic etiam edidit Br, ubi nil ex od 


enotatur.. ᾿ 

ví. 55. Kestáen] In uno Coa, lectum κρατήρα dedit Br. 
eo vf. 55. A δέ κε] Servandum eft: Αἴ δέ κα fcriptum i in Mio us 
quibusdam et Edd. antiquis, etiam Flor. 

vf. 55. Terqden] In primis Edd. multisque Codd; quod 1le- 
gitur, πολλώκιφ, gonuinae vocis videtur interpretamentum. 

vf. 61. Τὰν eavtá ) Ex duobus Caàd, Flor. et Parif. receptum 
;Dproforma vulgari σαυτοῦ, ὁ. L 

νἵ. 65. Aib" ἔνθοι ποθ᾽ 41 Scribi iiam paterito ᾿Αἴϑ' ἔνϑοι mex! € 
βωκόλος. ut evitetur concurfus earumdem literarur : . fic edidilIe 
videa Brunckium, qui verfu dedit (eq. évot τήϊω. 


ι 


BIATAAION ἐς 95. 


Αἱ λῆς, τὸν. erue βωστρήσομες, ὃς trae ἑῷ, 
- Tivac τοὺς aues τὶν ξυλοχίσδεται" ἐντὶ 9i Μόρσων. 65. 


| AAKAON. | ᾿ 
Mond | AE 
| ἘΝ (KOMATAX C 
P e τὸ κοίλει νιν. .᾽ E | 
í A AK 0 N: | 
07 3."IS ὦ 5 ξένε, μικκὸν ἄκεσον 


τῶν &9oy* ἄμμες yae elus ὅστις ἀρείων. 
Βωκολιᾶστάς dri. τύ 5.6 o γαϑὲ, μήτ᾽ ἐμὲ, Μόρσων, 
Ἐν χαίριτι κρίνῃς, μήτ᾽ ὧν τύ γα τῦτον ὀναίσης. 

| " KOMATAZ 
Na], ποτὶ τῶν vou Qi, Μόρσων Φίλε, μήτε Κομώτῃ go 
Τὸ ἀλέον ἰϑύνης, μήτ᾽ ὧν τύ γα τῷδε χαρίξη" “ 
Αδε τοὶ οὗ ποίμνα τῶ Θερίω ἐντὶ Συβάρτα. s 
Εὐμάώρο δὲ τὰς αἴγας ὁρῇς, φίλε, τῷ Συβαρίτας. 


ví. 66. E Omnino fcribendum Βαστρέωμες et pro- 
nunciandum, Βωστρῶ fs. 

vf. 67. T&Y &94»] Sic faltem non T$? ἐ, ponendum erat 
cum JZ/intertono: cum vero et hic in duobus Codd. Tz? inve- 
 niatur , ut v. 52, forte legendum, τῆν irte, T? edidit Br. 

vf. 68. Βωκόλιωστοίς ivi]. Hoc praebnit.Códex M8. pro for-- 
ma vulgarii $ fed vel absque Codd. inflar: fimilium [cribendüm 
Βωκολεοίκτας ἐντί, prout edidit B». 

ví.68. Tv 3! s "ya9i] Ῥτο τὸ ἡ δ᾽ ὦ φίλε, editum. fuit ex Codd, 
etiam Parifino. 

vf. 69. ᾿ονάσης} Ubi stis xecte praece, miror érkesis pla- 
cuiffe Brunckio. Ὁ 

vf. 7o. Μόφξσων φίλε] Pro vai Métror,  prodiie ex Codd. 

vf. 7». Χαρίξη} Quia mon a χαριξούμαι, fed Becütur ἃ xagí- 
fena, 9 Icribendum erat xetity , cum W intertono , non χαριξή. 

vf. 72. "Errl] Pro ἐστὶ pofitum Codicis auctoritate. Hic vL 
et feq. in Codice MS. Laconi tribuuntur ; vf. 74. et 75. dantur 
Comatae ;: atque ea ratione nomina invertuntur in feqq. 

γί, 75. | Oeil Cum: e Ene quoque poterit sen. | 


^" 8 94 ——— OEOKPITOT 
| cCOOCAÁAKON.. 
ps TU τις ἠρῶτα, ποττῶ Aude, aire Συβάφτα, 
ἴτ' ἐμόν ἐστι, κάκιστε, τὸ ποίμνιον! "ὡς λάλος ἐσσί. 75 
ὲ ΚΟΜΑΤΑΣ. 
Βέντισιϑ᾽ frag; ἐγὼ μὲν ἀλᾳϑέα παν ὠγορεύω, 
 K8b καυχέομαι" τυ δ ἄγαν Φιλοκέρτομος ἐσσί. ' 
, ον AAKON e 
E a My, εἶτι ᾿ἈΕΎΕΙ' pss τὸν ξένον ἐς πόλιν "ct 
Züvr ἄφες" ὦ Παιον, ἢ στωμύλος voa Κομάτα. 
| K OMATAZA. 
Ta) μῶσαί pt φιλεῦντι πολὺ πλέον ἢ τὸν ἀοιδὸν 80 
mand ἐγὼ δ᾽ αὐτοὺς χιμάρως δύο πρᾶν ποκ᾽ "mes 
ἡ |» AAK: 0 N. 
» Ka) Yee ἐμ Ὡχόλλων φιλέει μέγα" καὶ καλὸν αὐτῷ 
Κριὸν. ἐγὼ βόσκω. τοὶ δὲ Κάρνεα καὶ δὴ ἐφέρπει. i 
|» KOMATAZX 
Πλὰν δύα τοὺς λοιπδὲς διδυωωτόκος αἶγας ἀμέλγω.. 
: Καί μ᾽ ἃ παῖς ποϑορεῦσα, τἄλαν, λέγει, αὐτὸς ομέλ- 
| παν, NES 00— 85 


«4. 


vl. 76. wy 'Eyo» ἃ Br unckio potum, hic, ubi liquida 
, equitur, genuinum puto. 


- νΐ, γγ. Τὸ dye] Mihi quidem non displicent: tV γε pé, 
.quae nonnulli dant Codd, recepit pranckius. | 
ví. 7B. Ἐς πόλιν]  Difplicuit Pierfono ; cui ἐς séw venit in 
'"inentem. 
vf. 29. Ὦ Παιὸν] Tia» praefert D. Heinfius; fruftra. — Ut 
bi verfus videantur , Comatae, in Cod. Flor. legitur, ἡ στωμύλος 
E ὦ Adxen 3. Ícribi faltem ab horum auctore debuerat 3 E eva Ao 
ἔσνί "yi Aexay. 
. vl. 8r. ?! Ey δ᾽ αὐταῖς) "Eye δ᾽ αὐταῖς Kd. ΕΝ et v. 85. Κριὸν 
ἐγὼν βόσκω, hoc ubique e coniectura pofitum a Br. in feqq. rarius 
 memorsbituri ! idem, dictum fit de irf, pro ἐστί, 


᾿ ; i A 


Te . 
IY ὶ 


, 2| T | 
so. EIATAAILON “εἰ 95 


3 
4 1 


"A A KQ0N. i - 
Φεῦ, Φεῦ, Λάκων toi ταλάρως σχεδὸν εἰκατι πληροῖ | 
Τυρῶ, xai τὸν ἀἄνάβον ἐν ἀγϑεσὶ παῖδα μολύνει. 
|, 4 KOMAT A: NL | 
Βάλλει xod μάλοισι τὸν αἰπόλον ὦ Κλεαρίστα, ᾿ i ' 
Τὰς αἵγας παρελεῦντα, καὶ ὧδύ Ti ποππυλιάσδει, .— 
ΛΑΚΩ͂Ν. | 
Κἠμὲ γὰρ ὁ Κρατίδας τὸν ποιμένα Aseg ὑπαντῶν 90 
"—- ' λιπαροὶ δὲ παρ αὐχένα σείετ᾽. ἔϑειρα. 
KOMATAZ: | 
᾿Αλλ d i σύμβλητ᾽ ἐστὶ κυνόφβατοξ ἐδ ἀνέμώνω 
Πρὰς ῥόδα, τῶν ἄνδηρω ag αἱμασιαῖσι πεφύκη, 


"^A K 0 N. : 
Οὐδὲ «dg ἐδ' ἀκύλοις ὀῤομαλίδες * αἱ μὲν ἔχοντι s ΠΝ 
Λεπρὸν οὐπὸ πρίνοιο λεπύριον, αἱ δὲ μελιχραί.. 05 


td 


ví. 86. Hic et Idyll. VIII. 87. fcribendum πλαροῖ. Bnavwék. 

vf. 86.. Εἴκωτι “ληροῖ) Mutari non debet: in uno Cod. [cri 
bitur sixeri. — 7 | ὶ 

vf. 89. Tapihina] Praetuli vulgatae παρελώντα, alterique ΩΣ 
᾿ Codicum formae, pepe Παριλῶσα ne ἀ Schol, quidem legi 
potuit. 

v 9o. Ὁ Κρατίδας] Non aliter legiffe mihi vidétur Schol. 
in VAI, 21. refpioiehs h. v. et v. 99. fcripfife tamen Poéta, ὁ Kea-. 
Tí)a , nempe υἱὸς, Kumedes, ὁ Keoríüa, erutum a Cafaub. eias 
et Jf. V'offio. 

ví. 9o. Asies ὑπωντῶν] Veuutam quidem, Ass: ὑπαΐναν, nunc, 
tamen Áuctpri videtur repudiandum: wes, ut eft in Cod. Vat; 
datEd. Br. — oa ! : 

v1. 9t. Zen i9up«] Minus ἘΠΙΒΒΘΗΣ [cribitur in pauci 
Codd, cesvs7 13. 

vf. 92. 'Anpea] ᾿᾿Ανερεῶνοει legitur i in Cod. MS, , ! 

vf. 95. IlsQuxs]  Pofitum pro πεφύκει cum Br. ! 

vI. 94. ᾿ορομώλίδες Quod, pro ῥφιμαλίδες, placoit Koenio, 
Toupio, Brunckio, firmatum a Codd. rediit in [uum locum, : 

γί. 95. Án] Pro Atzr0»,, probstum ἃ SJalmafto, Toupio; 


"uU 


s 


* 
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/ 


οὐ. brtoxkPITOoT 


| KOMATAZ 
Koi μὲν δωσῶ τῷ παρϑένῳ αὐτίκα φάσδαν, | 
'Ex τᾶς ἀρκεύϑω κα θελα oy* τηνεὶ "yao ἐφίσδει.“ 

20, ΑΆΚΩΝ τ : 
᾿Αλλ᾽ ἐγὼ ἐς χλαῖναν μαλακὸν πόκον, ὁππόκα πεξῶ 
Tày dv τον πελλαν, Κρατίδᾳ δωρήσομαι αὐτός. 

V | .KOMATA2? ᾿ 
X emo τὰς κοτίνω ταὶ uncis ὧδε νέμεσϑε, 100 


Ὡς τὸ κάξοντες τῦτο “γεώλοφον, & τε μυῤίκωι.. 


T" /|— AAKQAN ^7 
Οὐκ ἀπὸ τὰς δρυὸς ὅτος ὁ Κώναρος, ὦ .Te Κυναίϑα, 
Τετεὶ βοσκησεῖς ϑεὲ ποτ᾽ ἀντολοὶς, ὡς ὁ Φάλαρος; 
D KOMATAZ ὁ 
Ἐντὶ δέ μοι γαυλὸς pln vidi, ἐντὶ δὲ χρητὴρ 
“Ἔργον Πραξιτέλευρ", τὰ ἢ παιδὶ δὲ ταῦτα Φυλάσσω. 105 
B AAKON. 


^ 

aliisque, eum in Codice MS. legeretur, 8 a me quoque fuit rece- 
ptum ex Ed. Rom. 

vf. 99. Τῶν αελλαν] Sic, prb κέλλαν, fcribendum erat cum 
Salma[fto. : 

ví. 101. Ὡς τὸ darte] Ef in I, 15. Hic ΕΠ alius vere 
[us Theocriti degeretur, ubi Ἐς τὸ ds Br, fed ictibendum 
putat, Ὧ φὸ X. — αἵτε Δ. 

ví. 102. Κυνκίθα 1 /Verum nomen viis πν quad ef 


. án Codd, a Schol. lectum , hic vitiofum eft, 


. eiie9« Ed. B. 


- 


vf. τοῦ. Tevrt)] Scribitur et Τουτὶ im Cojicibus, — Βεοσκος 
4 

vf. 104. 'Evri] Pro DES bis fuit in lins v. ex Codicibus ze. 
ceptum j dedit Br. praeterea "Evol δ᾽ d ἐμὴν, et κρατήρ. 

ví. τοῦ. ΠραξιτέλευεἿ Pro Πραξιτέλους, recte iani revocavit 
, WP'interton. ut eft in Edd. iniquis "quibus accelunt tres mini- 
- mur Codices, 


1 


Y - 'N 
E |. AAKQ N. | | 
x asy ἐντὶ κύων Φιλοποίμνιος, ὃς λύκος ἄγχει ᾿ 
Ὃν rà παιδὶ δίδωμι, τὰ ϑηρία πάντα διώκεν. 
᾿ KOMATA X 
᾿Ακρίδες, ai τὸν φραγμὸν ὑπερπηδῆτο τὸν doy, - 
Μή μεν. λωβασησϑε τὰς ὠμπέλος" ἐντὶ γὰρ ὦβαι. 

"e AAKQN, | | ' 
Tc) τέττιγες, ὁρῆτε τὸν αἰπόλον ὡς ἐρεϑίσδω"ἑ 3110 
Οὕτω x ὕμμες ϑὴν ἐρεϑίσδετε τῶς καλαμευτάς, | 

"^ KOMA T A X 
Μισέρ τας δασυκέρκος ἀλώπεκας, αἱ τὰ Μίκωγος 
Αἰεὶ Φονεῶσαι τοὶ ποϑέσπερα ῥαγίξοντι. - Ὁ 

^ vL,106. E»ri] Pro ἐστὲ uno faltem Codice nititur 
^ γί, τοδ. Ὑσερεηδῆτε] Ex Codd. refitui » pro ὑπερπαδῆτε. in. 
Reg. Parif. eft. ὑπερπηδᾶτε. vitiofe legitur in: alio: Cod. ὑπερκαδά- 
$i, Doriée etiam ry)geai [cribebatur, non swaljeat, üedum 
παδάσαι. | UR Ue 
vf. 169. My μεν λωβασησϑεῚ Hoc mihi genuinum videtur; 
Koenio, quód praebet Gregorius, λωβωσεῖσϑε. un 
.vf. 109. "Exi yag as 1. Pites puliefcéntes: fic recte. dictae 
videntur Tompio: iexp.olim fcribéndüm putabam sup afe. Heiss. 
kio placuit, ἐντὶ γὼφ οἱρραί.- Praeter vülgatam, triplex memora. ἡ 
tur in Schol. leotio, ave;* &Qai* αὐταί, Ex Codd. enotantur, &e« 
ea * &faní - αὖκι. E - : V tx. E . 
vf. 111. ᾿Καλαμευτὰς ἢ Καλωμείνας ex. MS8. enotavit $almaf. 
hoc genuinum 'arbittor, five: kdAw geri ut καλαρεητρὶς et xuAm- | 
μηήτρια, fic καλαμοητὴς dicebatur. — In-hoc y. Osrée x ὕμιρες Ed, 
Br. quiinfta corripit οὐτῶς, E de 
vL 111. Hic et Idyll. VIII. 8g. fcr. δὐτῶς. Vide Gregorium 
de Dialectis $. CXXII. ex eodem vf 119. fcribendum κάλως, üt. 
et Idyll. XP, 6. quod jam monuüerat Cafaubonus p. 259. ἃ. Baum. - 
enun | i " ad B | ΝΕ S ou 
vf. 118. "PayiGorri ] . Scribendum » ξαγίσδοντι. quod recepit - 
Br. ut et φοιτεῦσκε, pro φοιτῶσαι. ὧν : px 
᾿ G c s 


͵ 


à ͵ 
^ 


b οἰ esókiTÓm τς 


i τ χὰ ΚΩ͂Ν. 
Καὶ γὰρ ἐγὼ μισέω τὸς xay O&eor ,. οἷς, το Φιλώνδα , 
᾿ Σῦκα κατατρώγοντες, ὑπηνέμιοι ποτέονται.. ' — 1145 
| -."KOMATAZ .- 
Ἦ d pépyac ὅτ᾽ ἔγων τυ κατήλασα ς. καὶ τὺ δεσάρως 
Εὖ, ποτεχυγκλίσδευ, καὶ. τὰς δρυος εἴχερ τήνας; ^ |. 
᾿ Διὰ ΚΩ Ν. | ] 
' Tro μὲν d μέμναμ᾽" ὅχα μᾶν “Ποκῷ. ἠδδέ vv Meus 
Espagas ἐκαϑηρε,. καλῶς μοίλα τῦτό y ἴσαμι; Ἑ 
K Q ΜΑΤΑΣ ; 
Ἤδη ἄς, Μόρσων, πικραίνετὰι", ἐχὶ "neis Deu $. 190 
Σκίλλας ἰὼν γραίας. &nó  σάμοξος αὐτῇοο,. DE . 
| P, OÀAKAN. "x 
sXno ΠΗ κγίσδω; "T Tie" χἀὶ πὸ δὲ λεύσσεις. - 


΄ “. Qa cu u^ CA . ! 


vf. né Ts xay, ΟἹ Ini üno Cod. Ἰξρέταν; τὰς χανϑ. ei i20. 
ví. 115. 'Ποτέδνταιἢ À tribus Codd. oblátum recepi, pro Qe- 
giovani. ὑπηνέμειοι non elt inutandüm: S πἀνἐμεροὶ feTkorraa dat 
,"Ed. Br. ER QE 
C vEÉ. 116. "wj Male, deleto *H, Selniaf legebut oj ge- 
μἰνασ᾽. --- ox ἐγὼν fcribi poterit com Br — 
vf 137. Εὖ πον) κλέσδεν͵ Pro Bv xa μιγελίφιο, » legitur 
án variis Codd. Ev. πότέκιγκλίξευ" atque it& étiam in Edd, primis: 
hu ,- probatura a Cajfaubono et Toapio; receperunt Zieiskins et 
"Brunckius: ex duobus enotaturi Codd aeri d hinc on 
. TRcepit Theocr, 0l : 
vf. 18. "Ox& ma du τῇδε Pro ih iw ora Ud inSchol. 
LITT Jegitur et in Codd quod admifit in fuam Ed. Brune. τεῖλε 
forfan genuinum eft. In primis legitur. Edd. ὀκκοι μὴν τῆδε τυ δά. 
σας. atque ifta lectio, 44» in μῶν mnutato » dod Salmofio ; re- 
cepta fuit a Reiskio. 
| vf τοι. Τίλλοις 1 Ut in Schol. τίλλειν in n Codice lior Vatüc. 
τς εἶ γῇ, i22." Καὶ τὺ δὲ AMveeus] Minus fincerà videutis ifta: 
Heinfii tamen lectio! xal vv δὲ Avezw non placet. - 


vf. τὰν, Scr. xy» μὲν 2 et infta vf, 146." πᾶσας ivy λασῶ- 
TERBENCHIUR ; ͵ 
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FIATAADIONGR y 


Ἐνϑων σον χυκλάμινον. ὄρυσδέ yu) ἐς. τὸν " AAeyra,, ᾿ 


at | KOMATAZ2Z. | Eo. a 
Ἱμέρα dy9' ὕδατος ὁείτω γάλα, καὶ. τυ δὲ, Κρᾶϑι, c δ: 
Oiyo πορῴνροις, τοὶ δέ τοι σία καρπὸν ἐγείκαι. — . 195 p 
AAKDON. c LIN. 


Ῥείτω χ᾽ ΠῚ Συβαρῦτις ἐμὶν μέλι" καὶ τὸ ποτ᾽, Zo o 
'A aras dy ὕδατος vd woMmii κηρία βάψαι. 
OK OMA T^Á Σ. 
Ταὶ μὲν ἐμαὶ κύτισόν. τε. καὶ αὔγιλον αἶγες ἔδοντι, 
Καὶ σχῖνον. πατέοντι, καὶ ἐν χομίροισι κέχυνται. ὦ 
AAKQOQN, à 

Tic: Y dues ὀΐεσσι πάρεστι μὲν οὗ μελίέτειο |. 1530 

Φέρβεσϑαι, πολλὸς δὲ καὶ ὡς ἑοδόκισσος. end, ᾿ς ἢ 
| KOMATAZX . | ^?! 

Οὐκ ἔρωμ᾽ ᾿Αλκίππας, ὃ ὅτι μὲ πρᾶν ἐκ ἐφίλασε, — (€ e 

Τῶν ὦτων καϑελοῖσ᾽, ὅκα οἱ TG φάσσαν ἔδωκα. -- t 


D 
- 


* 


* 
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vf. 123. "Ogueei »] "Ote y» ex antiquis Edd. dedit . " 
Reiskius: legitur et in prima. vulgatum Y», pro οὖν politum, U wt 
hic requiri videtur, E 
vI. 123. Ta δέ τοι σία. Sic ut edidit Mintert tonus (cribitur E 
in Codd. vel τὰ δέ v οἰσία x. i, Aliena Beiskio pen τὰ V iva n 
σια, vel va δὲ ania. ) 
vf, 126. Καὶ τὸ “πότ᾿ jte] Una voee p adicit 
Heiskius et Brunckius, ut fcribendum cenfebat. $almafius. ] 
^ vL. 127.. "Τά. κώλπιδι] Ex Schol. et Cod, MS. cum aliis ὌΝ 
cepi, pro τῶν saDarida, lof. Scaligero iam probatam. 
vf. 128. Κύτισον Κυτιλον màle. dant Edd. proe quidam 
etiam Codd. . A . 
fL 120. ᾿Κέχυνται  Ῥτὸ κέονται, tanquam multo pus ex 
Codicibus ' r&fiitui. ' 
' vf. τὅι. Καὶ ὡς βοδοκισσος ] Ex Ald. Ed. ὦ mutato tantum, 40. ᾿ ὔ ᾿ 
centu, ἐοδόκεσσος pofitum , pro ῥόδα, κισσὸς, ut Feiskius et Brun- | 
ckius edidere. F orta[Te fcribendum cum Toupuo s $ πολλὸς δὲ καὶ δ᾽ 


ξοδόκισσος ἐπανθεῖ. "RH 
6p 0 07 Ga (856194. 


100 . (oROKTITOT | 
| Sy pon ks d 
᾿ΑἈλ' ἀγὼ υμήδευς ἔραμαι qué καὶ γοὶρ ox αὐτῷ 
. Τὰν Ate digeEw, καλὸν τί μὲ otov M 155. 
| ^" KOMATAZ. 
' Οὐ ϑεμιτὸν, Λάκων, ποῦ ἀηδόνα κίσσως L7 ps 
οὐδ ἔποπας κύκνοισι" τὸ δ᾽, ὦ τάλαν, ἐσσὶ φιλεχϑής. 
ΜἩΟΡ oN , 
ἐγ λύτο θὲ κέλομαι τὸν. ποιμένα. τὶν. δὲ, Κομάτα, 
' Δωρεῖται Mogoov ταν ὄμνίδα" καὶ τυ δὲ, ϑύσας 
Ταῖς νύμφας, Μόρσωνι καλὸν κρέας αὐτίκα πέμψον. 145 
^ ^ KOMATAZ 6. 
- Flenbd, yo? τὸν Πᾶνα: Φριμάσσεο πᾶσα τραγίσκων 
Ny d£: κἠγων γαφ ἴδ᾽ ὡς μέγα τῶτο axxo 
Καττῶ 'Λῴκῳνος. τῶ ποιμένος, ὅττι aróx ἤδη᾽ 
. ᾿Ανυσάμαν τον coy: ἐς ἐρανὸν ὕμμιν ὀλεῦμαιν. 
᾿Αἶγες ἐμαὶ ϑαρσεῖτε κερεχίδες *, αὔριον ὕμμε. εν 4845 
Πᾶσας" ἐγὼ λεσῶ Συβαρίτιδος ἔγδοϑι κρούναξν 


T 

vi. 154. Βύμηδευς 1 Vitiolae funt lectiones δ μηδάς, et Ev- 
μεόδευς" quarum illam ex Cod. MS. Seinefius a hano adnotavit 
Sanctamandus. : 

(vf. 159. ἀο. Kal τν δὲ ϑύσας f. emat] γαῖ; Μείσαις pre 
bent aliquot Codices; vellem dediffent: καὶ τύγα ϑυσας Ταῖς 
γυμφαις. — in Codd. Flor. et Pàrif. ut alibi, legitur Spada, pro 

, «gníidu, in vl. $9." d 
ví. 142. Kev] Pro kay, viediir ex Codd. 
vf. 144. Τὰν ug] Quidam Codd. et primae Edd. 'dant τὸν 

εἱ μνὸν, quod dederunt A. et Brunck, gor E hic etiam prope 
Toupius. τὸν y early Ed. ZYintert. ὦ 
| vi. 124: Ote] À Tóupio probatum, a Heiskio et Br. te- 
ceptum, οὐρανὸν. ex Ed. Flor. admififfem, niü forma ufitata πὰς μὲ 
in Theocriteis legeretur. 

vI. 145. Ktpovg,ie ] Triplicem hic olim fuiffe Jetion eds sie 
govx loss, κερουλίδὲς, et χερουλκίδες, colligi poteft e Scholiis: illinc 
nunc eruta, ἀρρουλίδες, mihi ceteris videtur anteponenda. 
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Οὗτος. ὁ λευκίτας ὁ κορύξτιλος, εἴ τιν᾽ ὀχευσεῖς 

Τὰν αἰγᾶν, Φλασῶ τυ, πρὶν ἥ Ὕ ἐμὲ καλλιερῆσαι 
Ταὶς Νύμφαις ταν duo, ὁδ᾽ αὖ πάλιχ" ἀλλοὶ γενοίμαν, 
Αἱ guum asd ἱΜελάνϑιος ἀντὶ acie 150 
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ví. $45. Kegirrius] Ex Ed. Ald. pro κορνπτίλως, Heiskius iam. ' 
recepit. Κυρίττιλος eft in ἘΔ. Β».. "qui, fie legendum. decernit, vcl 
κερύστιλος. — in Eiusdem eft "Ed. αἴ τιν ὀχιυσεῖς. 

γί. 147. Kveirrios, aut κορύπτιλος perinde eft. Hoc a'xe- 
erre: ilud a τυρίσσῳ. Hefychius : Kveireti, κερανίξει, TUrth 
μετὰ τῆς »εφαλῆς. πνξιττν, πλησσειν. πυρίττολος (male pro xveit-, 
TiÀeS ) xeqUa TUS, πλήκτης: ubi.vide Intefpretes, Verbum hoc x».. 
φρίσσω futurum dorice format xyei£e et Theocrito idyll. ΠῚ, δὰ 
refimendum $56 τὸ κυρίξη. Quod ibi dedi κορύξη, nihili eft; 
κορύσσῳ enim, unde formandum effet, plane diverfum quid figni- 
ücat, et ἃ xequxre füturum eft κοξυψῶ, Ilaec fcriptura xegvza 
corrupta eft e xvei£x. Hino in hocloco pro minime bona habeo 
lectionem editionis Aldinae κορύττιλος, quam corruptam eenfeo 9 
κορύκτιλος, mütato « in τῷ quo nihil frequentius in veteribus li-: 
bris. Profecto huie fcripturae nom favet analogia. Quum enini 
duo fint tantum thematis formae xegux vw et κυρίττω, ex his quae 
deducuntur fola verbalia pro legitimis haberi debent. Bnuwcktus. 

γί. M9 Teig wiptQenus vd» dj] Pro τὸν Codices Flor. de- 
derunt va», Νύρεφαις, non opi qeu, Edd. optimae: hic in vete- 
ribus erat, et Rom. Cd. Ταῖς Μοίσαις quod etiam praebet Coà. 
Reg. Parif. 
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Bouofras καὶ jest. ὁ (DwxoNos εἷς ἕνα χῶρον. | 
Tay ἐγέλαν ποκ᾽, "Αρατε, συγώγαγον.. ἧς δ᾽ ὁ μὲν αὐτῶν 
Iludóog, ὁ Y ἡμιγένειος . ἐπὶ κράναν δέ τιν ἄμφω 

᾿ Ἐσδόμενοι ϑέρεος μέσῳ ἄματι oit ἄειδον. - 
Πρῶτος, à' defaro Δάφνις, ἐπεὶ καὶ πρῶτος ἔρισδεν. 5 
005 AONIZ 

Βάλλει ToO Πολύφαμε, τὸ ποίμνιον ἃ Γαλώτεια ΄ 

| Mann, δυσέρωτα τὸν. αἰπόλον ἄνδρα, καλεῦσα"" 


ví. 5. ΄ πρῶτον] Pro πρῶτος bia ex Codicibus in bunc fuit lo- 
cum receptum, quod iam exhibuit Ed. Vintertoni.. — Huius 
, &arminis initium obverfabatur Virgilio in Ecl. VII, 2. di ig 
' rantque greges Corydon et Thyrfis in unum. 
^ vf. 7. Δυσέρωτα } Cum nihil in his fit impediti, mirum eft, 
cur H. formam non Graecam, δυσερώτατον, hic legi voluerit. Ca- 
prarium, τὸν αἰπόλον, vocabat Galatea MP Svelcéra, virum qui 
fpretus tamen mifere amaret. VArcx. 1. Pro καλιῦσα, Pierfono 
placuit γελεῦσα. VALCK.' gs : 
vf. 7. 3vrigas apud Theocritum alibi, ut bene Heinfius ex- 
ponit, eum notat, qui in amorem nimium effufus eft, nec modum 
fui tenet. At qualis hio a duobus paftoribus inducitur Cyclops, 
non eo fenfu “δυσερως a Galatea appellari debuit." Amori: enim 
fuo nodum pulchre flatuit; in priori cantico increpatur ob fpre- 
tam Nympham: in altero narrat ipfe, fe fimulatia aliis amoribus 
eam crucial[fe, ita ut zelotypia correpta ultro ad antrum fuum ac- 
celferit, profpectura quid amator ageret. Non itaque credo ἀνδρα 
δυσέρωτα hic fignificare Virum, qui fpretus tamen mifere amaret, 
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Καὶ Tí νιν ἐ΄ ποϑόρησϑα τάλαν, τάλαν, EXE κάϑησαι 


᾿Αδέα συρίσδμ. Xv a, ἴδε, τᾶν αύνα᾽ PANES : 


"À i τὰν óidv . ἕπεται. σκοπός" d. δὲ βαύσδει ^^ ad 


Ek ἄλχα. δερκομένα" τοὶ δέ 99 καλὰ κύματὰ φαίνει, 


D * 


. fed ut Scholísíleg exponit, τὸν m idée ἢ dem, eum qui aegre ad 


amorem exciratur. Bnuncxivs. D^ na 
vf. 8. Πρϑόφησῆ ] Sic pro xoti Teribenduim Dp. Hejn- 


(ofüs oftendit; arque ita, fcribitur i in Edd Mediol 'Ald. ei jn,Cod, 


Rom, Cardjp. Dttobosi ; in quo legitur, e£. Mv pro sé3a2ea, 
fed nusquam. reperiüm fyit sas, TP PI ua 

vf. 10, "A τοι] Ed. Br. » “τὴν τῶν, Maced: "E 

ví. I Pu Té: δέ LA «αλιὲ £v Athe tos 'Qefii 1. F4iqm nune venufta 
vádetur ethendatio: Ch- Hemfterhnfii, legéntià d v. καλαὶ κύμωτα 
PKDK* partim sidicata in notis ad Eurip. Hippol: p &56 Duw 
canis. 'allatraret, (Gialateam, Buctus mürini yn Jitore currenteni a4llu. 
debant» Toupius, cui 4aivt; minus placet; (cribendum tamen etista 
flatuát, τῶ »* xen 4 spere Qai" ut canis latrans in mare; pro- 
fpectare dicatur, qua parte Galatsam fluctus oftendunt. | ((MThi 
eniti perplacety quod. /admáfit'iu (aam Ed. Arunckius VArck-2.4- 
1n quorum, maus libellus nofter incidet, hie non illibsnter lee 
gent 4obfervata quaedam fummi viri: T, Hemfrerhufii ,' his olim | 


: verbis ad Clar. P. J W'Orvitiwvieriptar: » vulgaris Feriptura, af 


τὸ βαύσδω —. τὰς Vim xad 5. eda *. habec nefcio: "guid ΧαΎ «go 
,,et diffolutum, quod — mhultünt:gbhorrez aB illa rotunda et cafii: 
j,gatiffima. "Theocriti compofitione;: Quid gut£m:eft et quam pa- 
»rum éoncinoum:,  mátes illam fluctus eftenduát molliter adfirepéms 
,,tes in litore eurregtem ? —. Snuppone vero, "τῶ νιν καλῶ" x. sait. 
»primum totius-fententiae cixzeumícriptio fic cohaeret, ut nihil 
»aptius: deinde Eig ὅλα δ᾽ non ptiofum amplius et ambitu fuo 

finitum, fed Iporite gignit pulcherrimam illum Galáteae per al- 
s,ladentes pedibus undas in Jitore. decuerontis: figuram : tum σαΐς 
NUT quod. canum eft proprium, quam: eleganter huic cani iara 
»dominuum imitanti, et odium in Galateam latratu. profeífae, 


, ,,demtum Bfuctibir attribuitur, qui leni ftrepitu formofiffimam 


,Q"ympham adgjantur. — | Patugm ligo diftat, προσπαίζειν, quod 
,€t canum eft, duum adfultando blandinntur, et Éinctus litora al» 
»ludentis, vid. Thom. Mag. àn Προσ γελῶ idque ipfum recte Jof. 
»ftus "adhibuit, quo defenderet i in Epithal. Thet. et P. Omnia .... 
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" Acvya Me Na Covros, ἔπ. αἰγιαλοῖο ϑέοισαν,"":" 
Φραξερ. μὴ τῷς παιδὸς ἐπὶ κγαίμαισις sepan. c 
Ἐξ ὅλος: ἐρχομένας,. “ἀπ QU δὲ. Apa καλὸν ἰμύξης 
Ἰ "A 9. καὶ ,AVTQ-Je τοι διωϑρύξτεται, ὡς E ἀκάνθας 15 


M 


| »Ipfi us pm pedes fluctus falis alludebant : vid. Ovid. Met. IV, 
i542. et N. "Heinf. eleganter etiám Minuc. Feliw : quum in ipfo 
»&equoris liminé plantas tingueremüs, quod Siciffim Ὁ nunc.adpul. 
j fum noftrit pedibus: adluderer flucsus, etc. Eatratum undae dedit 
«0, 4lcbius àpud: Nonium yp. 524,'81. Quin ipfum. illud. σαίνειν haec 
ssipfa pote&ate adhibuit Bafilius :Seleuc, Or. Y. διὰ τῶτο (sj ϑέ- 
»A&cca) qaaa πορφύξασα περεσαίνει T$ γείσονοι emen ἀγκάλων 
s rais προεπλενοροόνη" en dirigen" : . 
py. τῶν d Aeux x«xuGerra]: Imo vero in Florqnt. Edit. Jun. 
tae repetitum a mne fuit id ipfum. sax Aie ertes, quod ut multo fua. 
*vius, repofitum cupiebat. Toupíus, '᾿Ασυχῷ καχλοίξοχτος ἐπ᾿ ey ite 
λόϊς ϑέρισανω jdem iam olim | placuit Hemfterhafio, : qui ,mutandi, 
»Axiquit,. non alia fnit ratio, nifi quod. recondisiovem figuram li« 
;5,brarià minus intelligénteo - ax Marra potius ad. κρρτα. pexti» 
a1Uere. arbitrarentur, quam καχλαίξοντος ad αἰγχιαληῖο. Αἰγιαλὸς και 
οἶς, ωχλάζων adiunctum: quidein habet illud verbum, quod ad Buctus 
, stb illi&one fonantes proprie pertineat, fod zore poético." Po£ta- 
yum eam in rem loca permulta protulit. - "Alienifima hic Edi. 
tori nupero ven&runt ir mentem. : 
| vf. 12.: KaxAaQocré;]. Ex Ed, Florent. xecepá, ἃ. T Onpio pto« 
..  . Batüm, et Hemfterh. Καχλώᾳδοντος. Ed. Br. VALGOK,/2. 
vi. τῷ. QoaQt] Qui [aopius repetitum in Eid, II. fcriptum 
reliquerat eedcwe, H. hio vulgavit φρασδεο, in φραζιε. confpirant. 
, Codices fcripti cum Edd. ni&i quod iu uno legitur Florent. Qee- 
$1, ex. φοκσδεο farte ortum. VALCK. 1, “τ $eirit hic etiam cum 
᾿ς Mhispreetulerim. Varek.2. 0. 
vÍ. x5. 'A δὲ καὶ ajsvoOs vei διαϑεύσσιτα!} ΠΑ « vero fponte 
μια delicias faciendo: tecum. contendit. “Αὐτόθε [cripfi pro αὐτόθ, 
ex Codicibus Flor. et Rom. atque ex Ed. prima Mediol. [Sic et 
Brunckius.) av'o91 in weteri Codice a fe repertum probavit etiam 
| Salnafius, monente If. Foffio in libri fui margine: hino ἃ Thea- 
'erito dicitur v27e34 Eid. V, τὸ. et τοτῶϑεν ibid. v. 48. Scholiaftes 
noftro verfu lecturh εὐτόϑε, interpretatur. exeo. Qua. vi hic po- 
' patur Q;a9 eV toes, tradiv Clariff. T. H. in Mifcell. Obferv. V. T. 
III, p.55. de hoc genere.verborum, quíbus praepofitio vim indit 
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ταὶ pee χαῦται, τὸ καλὸν ϑέρος νίκος Φρύττει" is 
Καὶ Qéryn QuMevra, καὶ à Φιλέοντα διώκει. 
Καὶ τὸν. ἀπὸ γραμμᾶς, κινεῖ Moy *, 9 γορ ἔρωτι 
Πολλῴᾷκις, ὦ TloAóQeue, τὰ μὴ καλὰ καλῶ. ain 
| Té à ἔπι Δάμοίτας ἀνεβάλλετο xaXov dellew: ὁ... 

|  5^A'MOIT AZ. FILET 
Εἶδον, ναὶ τὸν Πᾶνα, τὸ πρίμνιον ave ἔβαλλε, | 
Κα &qO, καὶ τὸν ἐμὸν’ τὸν ἕγα «γλυκὺν, ᾧ PM, | 
Ἐς iP αὐταὶρ ὁ μαντις ῥ Τήλεμος, ἔχϑρ᾽ οὔγορεύῳων, l 
Ἐχϑεὰ. Φέροιτο mov εἶκον, ὅπως. τεκέεσσι φυλάξει. 204 


ecrtandi,: -nonnulle profit etiam ad Herodot.. L. v. Pe 570, 18, 
et in Tonxpii Em. in Suid. III, p. 385. In. Theocr. Eid. V,. 22. 
riim o pact; . recte Schol. reddiderat, «Ja ἐρίσω, --- Proxima Theo. 
triti Graevius attigit in Hefiddi "E. x. 'H. v. 588. , 

vf. 16, erri] In Ed. fir. legitur φευγν. Varcx. 9. 

vf. 30. ᾿Δηβλλετο κολὸν  esídn] Pro καὶ Ta) ἄειδεν, δωλὸν ài. | 
i» praebuerunt. Codices aliquot MSS. et Edd, primae Mediol. et 
Aldina; quod omnino verum eífe cenfebat ,Selmafius. accentus 
tantum in «36 fuit, mutatue: pro ἀείδειν Dorice fcribebatur así, 
δὲν. Inter.F Fragm, a Berileio collecta CXCVI. veifus eft Callimachi t 
᾿Αφσινόης, ὦ» ins, eye ptoy καταβάλλομ᾽ εἰεἴδειν. Theocr. hymno in Ca. ἢ 
flores -v. )8.. Κάστορος 9 πρώψεα Πολυδεύκρος ἄξξομ ἀεῖδεν. Nofter 
hic Homerica adhibuit ex Od. Α.158. Ἤτοι ὁ φορμέζων ἀνεβάλλετο ,, 
καλὸν RAS Theocr. Eid. X, 32. Καί «i xegas Φιλικὸν μέλος ἀμιβοίς. 
λεν. De praeludiis in cantando eximie adhibebatur ᾿Αναβάλλισθαι, ἐξ ΟΣ 
4riftoph. in Pace Ms 1267 , ᾿Αλλ ὃ, Ti περ δὲν ἐπινοεῖς, e. παιδίον, | i 
Αὐτὰ mat ἐμὰ. σ τὼν πρότερον ὁνωβαλξ ,ϑαδὶ Lucianus T. Nil. p. 
627, 20. pne ἂν τὰς Μέσας ἀνιβάλλεσθαι ἥδιον. quae. leguntur dae 
dem apud Philofir. de V. S. I. P $40. Thomes M, AnfadM pam ixi 
poss 3«À A, 3. 474. 

wl. 22 Ὧν zeSégnpes] In M8. Codd. legitür ndiieuic n | 
φήμαε ᾿παοθορῆραν, et meJogwga, Ex ultima haxum formarum, D umet 
litera tantum transponatur, enafcetur ποϑορῷ μ᾽ videam ; quam, 
veram, ut puto, lectionem D. Heinfius iam excogitaverat [atque ’ 
jta Ed. Brunckii. VArck. 2.]: $95, utinam, alibi etiam a Theo; 
erito fapplendum relinquitur 
ví. Bs Ἐχϑεὼ φίξοιφο. wer οἶκον] Sibi domum » ferat. Ex 
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ἸΑλλο καὶ αὐτὸς ἐγὼ ανήσδων moy 8 | ποϑάρμι, 25 
᾿Αλλ᾽ ἄλλον. τινὰ Qui yovéci ἔχον" d diga, - 
“Ζαλοὶ μ᾿, o Παιῶὼν, καὶ oett t ἐκ δὲ ϑολάσσας.. 

. Οἰστρεᾶ παπτταίνοισα mov. ἄντρα. τε καὶ “ποτὴ wofuvas. 
hy δ᾽ ὑλακτεῖν yi ud τῷ κυνί καὶ ἢ γὰρ, ὁ ex^ :flàoy 


/ 
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MSS Cod4: recepi ; pro volgetis, Ἐχϑεὰ φέροι ποτὶ οἶκον,  ÉSie 
&t Ed. Br, in qua vf. feq. legitur 4 bye κνίσδων, VAuck, 8: ἴα 
Palatinis fic Codicibus legi soimofes. adnotaverat ; in Florentinis 
Sanctamandus — 'O Μαντις ὁ Ty3Asj606 ix9p οἰγορεύίαν"Ἤ eft ΤἸηλί- - 
pues Κυρυριέδης, ὃν μαντοσυνὴ ἐκέκωστο, Homeri Od. I, Sog. TTolemus 
Eurymiges . .quem nulla fefellerat ales. In Ovidii Ibide v. 271. 
- Paftor memoratur. Aetnaeus , cii cafus ante futuros Telemus Ea- 
rymides vaticinatus erat. Inter vates, Polyidi facta "mentione, 
Telemum recenfet Clemens Alex. 1 Strom. Ρ. 599, 56. Twasjor, 
és -- Πολυφήμῳ ϑισπέξ & TÀ- xor τὴν ᾿Οὐνσσέως πλαίνην. nt:haud 
jd'ubitanter spud Lucianám T. III. p. 2451, Fepohencuin ft: vor 
. Τάήλεμεν, ἢ τὸν HoAvidor ubi male vulgatur Τήλεφυν, Telephum 
vatem ignorabat Solanus. 2E x 9. 
vf. 26. Γυναΐν n] Γυνᾶν in uno forte fortuna. Cod. cxi 
pum ἴδοιεν ut légendum (ufpicaretur Brunckius . ᾿Αλλώ τι ἄλλα 
φαμὶ yao ἔχεν. V ΑΤΟΙΚ. 2. — ἐλλ᾽ ἀλχαν, durum: eft. hac ét tere- 
tibus, auribus ingratum effe: debet. Confideratione digna: ef le- 
'ctio, quam exhibet codex vetuftior Benedictingrum Flotentijae in 
collatione VVárt. γῳῶν, quo facile ad credendum inducor,, fcri- 
ple Theocritum year quod Siculis proprium fuiffe digit Grego- 
yius^$. CL. ἜΣ his obfervatis. forte fcribendum efia "AAA τ 
ἄλλων φαρεὶ γεῖναν ἔχεν. Βαυνόκισο.-" 
vf, 29. Xvya δ᾽ ὑλακτεῖν y] Toupius Anim: in Scholia T. I. 
p. 214. reiectis aliorum interpretimeritis , legendunr ftatuiz :' Zi- 
ya δ᾽ geri y xai. τῶν κύνα quod fecundum ipíum fignificaret, 
tanis fubbatrat , Haec mecum communicavit amicus Clariff. D. 
| Fishnkenius. » Theocritus (cripfife yidetur Σίξω δ᾽ ὁλακτεῖν vv καὶ 
οἷον xvre ,: hoe fenfu : fibilo canem ingitavi, ut eam allatraret, 
tanquam inimicam, quam. anre adulabafur ut amicatu. Rarius 
peft clo vel eírro, unde círra, Ψίστα, -Ψιττώζειν. .Frequentius 
compofitum ἐπιφίττειν, multis miodis corruptum apud: Hefych- 
sVid Pierfon. ad Moer. p 157. Helychiurto Βπιστήγμωτα , Ari- 
JD MAT ᾿ Σοφοκλῆς dOMUIU ἐπισκαλαίμωτω. Lege: c Esriei- 
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Αὐτῶς, ἀὐυζ “ποτ᾽. ἰσχία ῥύγχος ἔχοισα. 56 
Ταῦτο; δ᾽ ἴσως ἐσορεῦσαι ποιεῦντα με “πολλάκι πεμψεῖ 


᾿Αγγελον; αὐτοὶρ ἐγὼ κλαξῶ ϑύρας, ἔστε. κ' ϑμόσσῃ ῥα κα 
Αὐτῷ μοι στορέσειν. καλὸ δέμνιοε τῶςδ᾽ ἐπὶ vro. 
Καὶ. *y&g “ϑην ἐδ᾽ iid ἔχω κὠικὸν. ὥς" ue Aéovri. ] E. 


pyMaTA, — napa.  Apuleins Met. Vir. 4p. 164. cangg 
»iubilationibus folitis et 'cuiuscemodi vocibus notis inhortantur. 
,ubi vide Pricaeum. Lexicon Rhetor. MS. i dades. qo  συρίζον- 
ο»Σας ἐπότοννεὶν καὶ ἐπι σπίχειν τὲς κυνας ἐπὶ τὰ ζέγα ἐν τοῖς κυνηγεσίοις, 
.»Ἐσίσιαπον καλᾶσιν. quae defcripfit Etymol. M. P 5695, 54. omiffo 
tamen -mendofo xerbo. ἐ ἐπισκίχεν,. quod ἀπ ewerméga mutaus 
»dum videtur." 
΄ vf, 29. I doisndas elegantifierius Ruhnkenius, culus 

ingenio genuinam huius veitfus lectionem: debemus. "Jàxta C 
Toupium, queni hic fequutus Fueramy τῶν κυνα VAuxTtiy παν 
idein eft quod αἱ κύων ὑλάκτεῖ αὐτάν. ioc faltem: aliquot exem- 
plis confirmandum erat.* BnUnéxivs. ' 

ví. ὅσ. 'Eregtóra]: Ex variis formis, quas praebent Codices, | 
pro ἱσορῶσα, ex Codice Flor, recepi ἰσορεῦσα; ; quia fic [criberé i 
folet ifta Theocritus: D. Heinfio p. 555. a. omnino hi& fcriben- 
. dufn videbatür srepíira Doiica enim elfe ἐφεὶς, fvogrie, ποϑορείς. . 
| Sed nihil horum reperitur in Theocriteis. [Ed: Br, ἐσοροῖσα. ] 

ν΄. 52. Kau£4] Pro κλάσω reftituendum Cafaubonus iam moz 
nuit: xAa£s editum fuit a Iunta F lorentiae et a VWíntertono : re - 
pertum a Scholiafia ; tres illud Florentini Godices exhibent, et 
Vaticanus: fabferiptum ad originem indicaridam hie fdepius in 
talibus negligitur. A κλέϊσαι,"κληΐσαι, Dorice κλαΐξαι εἴ πλάξαι, : 
xAaE" clavis, apud Thecer. Eid, XV , 55. ubi legitur v. 45. τὸν. 
αὐλείαν ὡποκλαξον" ut ἍΧΥΙΗ,: fj. κατεκλάξατο. "Apud Plutarch. | S 
T. II. p. 1098. c. in loco Comici fcriptum ἐξέκλαξι mutandum vi« 
detur in ἐξέκλησε συύγκοιτον φίλην, ὙΆΙΟΚ, i. — ἐγὼν κλαξῶ Ed. Br. : 
et ἔστε k' ὁμωση.  VALCK. 2, 

vf. 55. Té) ἐπὶ νώσω Cum fedés Cydlopis Sicilia eximie 
dicatur a Theocrito & νᾶσος, non abfurde: Dan.' Heinfius fcribeni- 
dum putabat Té ; ia) vacw* ut τῶδε pofitum « cenfeatur pro ἐνταῦ- 2d 
Sa, hic. Sici in Eid, V, 52. legitur » Τῶδ ὑπὸ τῶν κότινον. et Eid, 
VII, 55. ὑπὸ τῷ πέτρα TD drop, In vulgata tamen lectione 
Codices cum Editi confpirant, : : 

vf 84. Οὐδ᾽ iu ἢ ἤχῳ κακὸν} Nec fum "ádeo informis: Maid 


t . N 
* , ͵ 
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"HC vie Qd. ἐς πόντον ᾿ἐσέβλέτον᾽ (ἧς δὲ deir 55 
Καὶ καλοὶ μὲν τοὶ γένεια, κἀλαὶ d$ ἃ μία. κώρου 
(Ὡς παρ᾿ ἐμὶν κέκριται!) 'κατεφοίνετο. τῶν δὲ τ᾽ ὀδόντων 
Λευκοτέραν αμεγον ΤΙφρίας ὑπέζραινε λίϑοιος — 

, fe μὴ Bauen δὲ, τρὶς εἰς ἐμόν᾽ ἔπτυσα κόλητον. C 
"ταῦτα γὰρ « οὗ γραία με Κοτυτταρὶς ἐξεδίδαξεν, EP.) 
“Ἃ ᾿προὶν ἀμάντεσσι παρ Ἱπποκόωντι aQTQUAR, . 


"'Tooc εἰπῶν. τὸν Δάφνν ó ᾿Δαμοίτας ἐφύλασε" * 
Xo μὲν τῷ everyy, ὁ δὲ τῷ καλὸν αὐλὸν ἔδωκεν, T 


. Αὐλει Δαμσίτας ,"σύρισδε δὲ Aen ὁ oras, 


᾿Ὡρχεῦντ᾽ ἐν μαλακῷ ταὶ πόρτιες αὐτίκα qot ^ — 44 


| Νίκο μὰν ἐδ ἄλλος. «vaccam δ ἐγέναντοι 


me ia litore vidi, Quum placidum. ventis paret mere. Yi igi. Ecl, 
11, 25. Ἦ «e seus ig πόντον ἐσίβλεπον" ὃς δὲ vara, quae Clar. 
T. H. admovit .Lueianeis T: 1. p. 290. — In iftis, pro ἐσέβλεπον, 


. quod legitur in Ed, Iuntae Florent, ἐφέδρακον, fi repertum effet in 


fcriptis Codd, ,, potuifIet in contextum recipi, [Genuinas illa vo- 


" «es faepe fola fubminifirat. VArck.$.] — vl. 97. pro Τῶν, τὶς 
Doctus legi malebat v4», ut referri poffet AT αὐγαν. quod mibi 


quoque non Sifplicet. : 
γί. 4x. *A προν οἰριώντεςσ,] Idem suis m in Eid. X, 316. 


.jllinc forte huc ab alia manu illatus; ubi tamen etiam in Cedd, 


£xhihetur. Duo de Florentinis pro «geerriqe: hic dant «gergacei* 
et prq Ἱπποκόωντι, Ἱππακίωνῃ in Codicibus eft Vaticano et Bod, 
]eianis, in Ed. etiam Flor. Juntae: utramque lectionem memorat 
Schol. ad Eid. X ; 16, quem fequutus D. E 455, per Hip. 
pocoonta BRuvium intelligit. 

vf. 41. *A mea» ἐμαντισσι 1 Pro adsis receptum fuit ex 


ες Codd. .— Idem hic v. infre X, 16. fuo loco legitur, qui hig 


Pierfono quoque fpurius videbatur, — Pro "I;asexegvri Ἱππριίωνι 
yecepit. Brupckius. VArcK. 2. 

vf. 46. Níxs]  Níxa« in uno eft Codicum Florent. in Edd, 
etiam Aldi, Yuntae, δὲ Wintertoni. Forma Dorica Ns, pro 


ῥνίκη; a Νίκηρει, non erat obliteranda; Theocritea funt $e 99.» 


egnia* vixapa*. Eid. VII, 40. ἅτε — EouxDar viknptt τὰν ἐν Zee. 
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᾿ Εἰϊδύκλιον τ ὃ ΟΞ 


Η, χρόνος. ἄνίκ᾽ ἐγών de καὶ Eüxertoc dc τὸν Ἄλεντα 
Εἵἴρπαμες ix πόλιος" σὺν δὲ τρίτος ἄμμιν ᾿Αμύντας" 
T& Δηδὶ γὰρ ἔτευχε ϑαλύσια καὶ Φρασδαμος, 


' 
1 
1 


vf.1. Ἐγώ τε καὶ. Εὐκριξος ] Pro $*y9 forinam dat Doricaxn Ed: 
Flor. Iuntae, quam hic reponendam monuit Toupius ad Eid. X, 
52. —— Hic, et infra v. 151; ubi eadem repetuntur, Pyar τε καὶ 
Εὐκριτος, infelici ἐοπἰεοτατὰ » quippe quae verfum iugulat, fufpis 
cabatur vi? Doctilf. LHeiskius] legi polfe καὶ Gt/xerros, — Recte ta. 
men vidit, cenam huius Eidyllii in infula Co elfe fizendam; 
Grammaticis antiquis obloquutns Heinfius, dum [cenam ftatuit 
in Sicilia,. omnia male permifcuit. Urbs'infulae metropolis; 
Ks, defignatur eximie.vf. 2. voce *é^i;. Huius infulae fus 
vium, vix alibi memoratum, "ANI votat Theocritüs : vid. n04 
tata ad Mofchi Eid. 11I, 99: 
^ vf. $. Es» καὶ τρίτος pg] Melior Florentini Codicis et 
Veaticani-lectio videtur, ww» δὲ τρίτος deg» ᾿Αρευντὰς. -— lind 
ablatum καὶ, ex Ed. Juntira et Codicibus reftituendum putó ín 
verfum: fequentem τ᾿ Τῷ Δηοῖ yag Vttoxe ϑαλύσια καὶ Φρανίδωμος". 
fic fcriprum 1a Palatinis Codicibus 'Salmafius , in ahis invenit. 
Sanctamandus. χ᾽ αἱ Φγασίδαμος placnit' Toupio. Pro Avxemies, 
in aliis exemplaribus fuilfe Aoxetswe", vf. 4, monuit Scholiafta. . 
vf. 2. Σὺν δὲ τρίτος Ῥτο jEv» καὶ teítes ex Codd, repofuij -- 
fequente v. pro é Φρανίδαμος , κοὶ Dear, ex On et rir Ed. 
Y ArcE. 3, 
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K Ayryiri, δύο τέκνα ᾿Λυκώπξος" εἴτι περ ἐσθλὸν 
Χαῶν τῶν ἐπαΐνωψεν,. ἀπὸ Κλυτίας τε καὶ αὐτῶ 5 
Χάλκωνος, Βέρινναν og ἐκ ποδὸς vue κράναν, 


Ν 


ví. 4, 5. Els; *9e fees Xa «oy 5 exam] : Male vocerii 
veterem , quam recte Toupius tractavit, Χαῶν, mutatam volebat 
D. Heinfius.. Pro ἔτ᾽ ἄνωθεν φοτιῖροπάιπι ἐπάτωδν viderunt Reis- 
kius et "Toupius : hic commodum eaim ἀπ fem advocavit verfum 


ex Epigramm. Theocriti XX, Πρῶτος τῶν ἐπαΐωϑε. μιωσοπδιών. ἘΣ 


τι περ ia Ae» Χαῶν τῶν ἐπαναϑε.. δὲ guid, eft. egregium Inter nobiles 


' Eni HON Apollon. BRhod. rit, » 947. Παναχαιΐδος εἴτι φέριστον 


Ἥρμων. Horatius Serm, I, Ecl. VI, 1.. Non, quia, Maecenas, 


Lydorum quicquid Etrufcos Incoluit fines , nemo genero[ior eft te. 


Proxime accedit. forma loquendi, qua praeftantiffinun guegtque. 
dixerunt e, τὶ zip ὄφελος. Egregia dederunt L. Kufter. in 4ri- 
ftoph- Ecclef. v. 59. et T. H. in Lucian, T. L p. 17i. ad PHerodo- 
tum notatis P. 650 ; 12. addi poffunt permulta, VALCK. i. — Tw» 
ἐπανωθϑενῖ Unam lineolam addidi vulgatis f t*' ἄνωϑεν, VALCK. 2. 

vf.4. Hictet v. 12. et 59. Dorifmum unus e Caelateis codi- 
cibus fervàvit ἐσλόν. Hine [cribenduni v. 95. icae , et 100. ἐσλός, 
Ταΐτα 14γ}}. XV]. 14. ἐσλοῖς repofitum eft e cod. Mediceo bonae 
Ἄρεα: nec dubium elt quin ibidem 5o. olim fcriptum fuerit ἐσλὸς 
&X0V 2 V5. Bnauwcxmé. 

wf. ὅ Καὶ αὐτὸ  Elegans-elt conieoturà Heiskii jsentis; 
x, εἰγκυώ Χαλκῶνος nobilis Chalconii : infra merninit Poéta Carm. 
XXV, 55. Φυλῆος αἀγαυξ. VALCK. 1. — Vulgata tàmen αὐτῷ hic 


, Ni [ua hon caret. Varcx. 2. ] 


ví. 6. Bag any ὃς ἐκ ποδὸς ἀνὺξ κραΐνανἹ Heinfius : E pede, Bu- 


| rinarni Chalco gui ruperat undam. Verum fontis nomen, Bag», 


cum tres Codices Florentini, duo Romani: praeberent. illud, .pro 
Βάρειαν, .ponere cum Zleiskio non dubitavi: in aliis Codd. ζὲυτθδὲ- 
tur Βεριναν et Βερινναν. Βεβξεναν » inventum in Cod. Parifmo, in 
Codicibus, quos viderit, legi teftatur Salmafrus in notis Jf. X.of- 


| fii manu [cxiptis. 1n Scholiis iam memoratam lectionem Hein- 


fius probaverat, et, praeter alios, Βείροναν legit Toupius: fic no- 
men fcribitur ab 4ndromacho in "Theriacis apud Galenum. T. II. 
pP. 429. "quem Antimachum vocat Toupius, [equutus. 77" effelin- 
gium ad Diodor. Sic. T. II. p. 299. Recte autem monuit Musgra- 


᾿ vius, in his ἐκ ποδὸς idem eflp ac ποδί, fta itaque, ix ποδὸς ἄνυε 


κῴαναν, Εὐγ᾽ ἐνερεισοίμεενος “πέτρα γών" h igniBcant, genu Jertiees 


- 


EIATAAION. £. ^ ii 
ΕΥ̓ ἐνερεισωμενός πέτρᾳ γόνυ" ταὶ δὲ aug. αὐτᾷν. 
Ai^yeigor πτελέωι τε ἐὔσκιον ἄλσος. ἔφαινον, ' 
Χλωροῖσιν πετάλοισι χωτηρεῷξες κομδωσὰὰ, 

Kin» τὰν μεσάταν ὁδὸν ὄἄνυμες, sàb τὸ cam . 10 
᾿Αμῖν TO Βρασίδα κατεφαίνετο" καί τιν᾽ des ) 
Ἐσϑλὸν 2v. Μοίσαισι Κυδωνικὸν εὕρομες ἄνδρα, - 


᾿Ὥνομα μὲν Αὐκίδαν, ἢ ἧς δ᾽ αἰπόλος" ἐδέ κέ τίς μιν 


ἐπ rupem innixus pedis ictu ΤῸ ἀξεϊεα δες ; vel excitavit : po. 
ἄννε legitur et ἄνυσε iu Codd. 
vk. 6. Codices duo Gaefarei Bevggna», quam [cripiurani agno- 
fcit etiam - Scholiafies In hac^voce nec ο΄ nec » geminandumg; 
nam , fi véruim eft "Quod àit (choliaftes; fonti hoc nomen datum, 
Quan παραπλήσιον. εἶναι τὸν “τορόν ; eS δεῖ, μενκτῆρι Boss , quum in 
βιὸς, £n, iw, dins, prior producatur, geminata littera (ubfe- 
quente non indigemus. Bnuscxrus. 
|. vwf.8. ᾿Ἐύσκιον «Arcos ἔφαινον) Ὕφαινον, iexebant, Med 
fufpicabatur D.  Heinfius p. 257. a. placuit illud Heiskio: mihi 
vulgatam recte tueri videtur Cafaubonus L. T. cap IX. cui ὩΣ 
Fragaqur Clar. Ernefti.in Callim. h. Apoll. v. 57. [vano i in [uam 
Ed. recepit Hr. Varéx. 2. 
v£, 10. Kio sa wirdaay ἐδὸν ἀνυμες] Virgil. Ecl. iX, 5g: 
Hinc, adeo media eft nobis via; Haingie fepslcrum [ncipit gqdpares 
re Biartorts, - «δὲ τὸ ene ᾿Αμὴν τὸ Βρασίδα keziQuinre. in quis : 
bus, prb Beméi2u , yetnim nomen Bescíla ex Codice luit à me Va» 
ticano refiitutum , indicatuin in notis δὰ Eurip. Hippol. p. 165. 
n. Eamdem lecüoneni a fe tepertam in Codicibus idcirco teiicit. 
Scholiafta , quiá  fortilfimus dux Lacedaeniouiorum Brafidas iion. 
in infula Co , fed Arnphipoli fuit fepultus: fad, five Liácon ille, 
feu Cous intelligendus fit, nomen ipl» fuiffe videtur firafidas. 
wfz11.. Frequens permutatio litterarum ὦ et A. Mihi ex hí-, 
forie non:cognuitus ille Βρκδίλαξ, leu Βρασίδας: utto modo (cri. 
batur nomen, parum aut nihil interefi ; n9gyám alletam lectio- 
nem , quam habet unus e Caefareis , βΒασίλα,  BnuNckius. 
ví 12. Κυδανικοὸν] Κυδώνεον edidit Brurickius, quod, 1n uno, : 
Cod. repertum, alvinius etiam ptobavit. VALCK. 2 | 
. vf. 18. "vocat e Λυκέδαν ] In Vatibano et in aliis quibus. 
dam Qodd. fcribitur Λυκίδας, [item in Ed. idt. ininus reote, 
. Cum, de. Lycid& paulo poft dicatur v. 20. σεσαρὼς. "Ὄμρικτι μει-, 


- 
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"H-yvolfu ey iiv, ἐπεὶ αἰπόλῳ doy ἑώκει. 


Ex μὲν γὰρ. λασίδιο δασύτριχος $i εἶχε ᾿τράγϑιο. 15 


Κνακὸν δέρμ᾽ ὦμοισι, νέας ταμίσοιο ποτόσδο" ,᾿ 
' Auipi δέ οἱ στήϑεσσὶ “γέρων ἐσφίγγετο πέπλος ᾿ 
Ζωστῆρι “πλακερῷ" δοικοὶν δ᾽ ἔχεν ἀγοιελαίω ὁ 
Δεξιτερὰ κορύναν, καί μ᾽ οἰτρέμρς Sive σεσαρος 
Ὄμματι μειδιόωνξε, (γέλως δέ οἱ εἴχετο χείλευφ) 90 


4^ 


᾿Σιμιχίδα, πᾷ δὴ τὺ μεφαμέριον πόδας ἕλκεις, 


, 


᾿“Ανίκα 


iler, γέλως δέ οἱ titre. χείλενς", huc fpectalle cenfendus eft 70. 


fihus in Bionis Epitaphio v. 96, ἐν δὲ Κυδωσιν Ὁ ze μειδίόωντι 


σὺν δμβατι Quad ges , ἰδέσθαι, Δάκρυα v$y Λυκέδας κλαίων χέει. «“ In 
vf. 12. et infra v. 59. Εὐλόν exhibet Ed. prima Mediol iffa qui- 

dem forma, "tequens in Odis Pindari, «pud Theovritum. non àH- 
venitur ὩΣ, 

^5 νυνί, 16... Nia Ἐαβοίσοιο χουν νυν] In duobus Codd, Floxent. 
et Flor. Ed. legitur πονόσδων" fic Lycidas ipfe diceretur recens 


* coagulum rédolens; melius eft ποτόσδεν' ut fio dicasar Déeseot , hu- 


meris Lycidae circumiectum. 

vf. 18. Zwrtües wAuxsq9] Α /Scholiaíta ἜΣ in aliis 
exemplaribus πλοκερῶ exhibuit Calliergus: haec.an illa forma 
probetur nihil ihtereft: cingulum pleooun aeque πλακερὸν φωστῇροι 
dici poffe ac πλοκερὸν, cum utrumque fluxéerit a σπλέκειν, vidit 
monuitque Toupius. VArcK. 1. —- Beripferit aAaxtos , an πλο- 
κερῶ, definiri vix poterit. VALCK. 2, ᾿ 

vL 21. I δὴ τὸ εσαρέριον Quo te, Moeri, pedes? tie τὲ 
μεσωρεέριον ef i in Codice Vatic. atque jd praebet Ed. Romana Cal- 


.Jiergi: τὸ pecu B eund certe, pro tempore meridiano, dixit Theo« 


critus Eid. I, 15. X, 48. cuique hic genuinum videtur τὸ μρέσαι- 
pito, lf. V. offius piroisera fic a Pindaro pofitum adnotaverat, 
et ab Heliodoro, ἠἐφερεεῖν τὸ μεσηριβρινὸν συνέβαινεν Valde tamen pla- 
cet Toupii leniffBima correctio in Epiftola Critica iam pofita p. 96, 
et in Addendis in Theocr. confirmata, qua legit vir Clarilf, κα δὰ 
τὸ μεσωμέριος πόδας txtieg Idem. Toupius ibid. p. 165. in verfu, 
probabiliter Euphorionis, apud Plutarch. T. II. p. 565. D. optime 


' smecum.reftituit: 'Heies ewipsexes ᾿ΑΞϑηναίης "tei Bupidy, Matntinus 


sidé dicitur a Sophecie ἐν Ποιμέσω" , Ἑρϑρὸς -— Eie στρατὸν 


N 


| «Αγήκα PE xai σαῦρος; ἐφ᾽ αἱμασιαῆσι ᾿καϑεύδει, 
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Οὐδ᾽ ἐπιτυμβίδιοι κορυδωλλίδες͵ ἠλαίνονται; | 
Ἢ μετὸ δαῦτα κλητὸς. ἐπείγει; 9" τινος ἀστῶν 


' ᾿Δανὸν ἐπιϑρώσκεις; ὡς τεῦ. ποσὶ περ θοῦ E 25 


vTtixevra ratu ἄκραν" apud Athen, XIII. p. 587. A. et Has Du 
crat. in v. Nemo. Callin. h. dor v. 07. "Eezípiog κεῖνος. γε τελεῖ 
τα xt ἦρι vesc. ΄ s το ᾿ 
vf, 22. ᾿Ανίκα δ καὶ eadqup dg aipsamiuict x.] Ἐν aipasiaiet 
legitur in Codice Vatic. et Flor. Recte vineam puerulus i in Eid. 
J, 47. ἐφ᾽ αἱμασιαῖσίὶ φυλαΐσσει "Hictyos, fed hic fcribi malim, σα. . 0 
eos ὑφ᾽ αἱμάσιαῖοι καθεύδει" fub fpinetis dormit; atque, λεὰ )egitfo 
Virgilium fufpicor, cuius eftin Ecl. II. verfus 9. hinc factus: 
Nanc virides etiam oecultant fpineta lacertos. Ex Copa haec ad. 
foripferat Salmaf. — et in gelida, fede lacerta fedet. In. ver(u fe^ 
quente κορυδαλλίδες rectius Texibi, quam κορυδαλίδες, monítrat. in 
Eid. X, y. 50. "AexseSai. δ᾽ ἀροῶντας ἐγειξομένω κορυδαλλῶ. Fabá- 


* lae, quart hic attigit Schol. fatis ridiculàe Comicus auctor eft in - 


4 


Avib. v. 472,:et feqq. quem locurn. adhibet Aeliamus de N..A, , 
XVI, c. V. Dicuntur autem ἐπετυρβίδιοι κορυδαλλίδες, αἱ λόφον 
ἔχεσαι" dantur enim herum avium duo genera; quamvis dixerit ^ 
Simonides παάταισι wopolaA (es x43 λόφον ἐγγενέφϑαι" tefie Plutar- 
cho T. I. p. 255. E. T. II. p. gr. E. p. 8ag. B. ic 
vf. 22, ἐν αἱ μασιαῖσι, Sic bini codices, secte. Scilicet eiat. ' 
σε, feu nitent. 'eft maceria, 9 ficcis lapidibus et temere collectis 
in quorum vacuis - intervallis latitant lacertae.,. In ipfo muro cue 
bant, non fub murum. BnóNckius. | | 
ví. 25. Ὡς τεῦ ποσὶ γεισσομοένο! 1 Vir Eruditus [ T. Hemfi. V Aou, 
4.1} ad haec adfcripferat: an ποσὶν ἐδσυμεένοιο; placuit idem fleiskio, 
Hoc fi legeretur ut altéro mutatum zollem, caufae nihil tamen T 
video, cur,vulgata nobis lectio effe debeat fufpecta. Quod eft in 
Edd. Aldi er Iuntae, woviy ἱἰσσορεένοιο Huxit ex veteri lectione vec 
"eco proto * quàm iam dedit Ed. prima Mediol. [Eamque dant 
Cod. Reg. Parif. et nupera Brancki, VArck. 2.1 Utroque autein ! 
modo verbum [eribi, νείσσεσϑαι, et vieeteSai, Bentlejus: monuit 
in Horatii 1. Carm, Od. XXV, 7. ——' Elegantiam rufticam in his  , 
T'heocriti, οἷς τεῦ ποσὶ νεισσομένοιο Πᾶσα λίδος πταίοισκ ποτ᾽ awp- 
βυλίδεσσιν ἀείδει" monftzarunt erudite If. Cafaubonus L.. T. o, IX. 
D. Heinf. L. T. c. XII. If. Voffius ad Catull. p. 290. et Jac. Du -— 
portus Praelect.- in Theophr, p.292. — Esfrari in Homeruin S^ 
AE H ’ 


4 
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Πᾶσα λίϑος “τταίοισα dro αἰρβυλίδεσσιν ἀείδει ἡ : 


Τὸν. δ᾽ ἐγὼ ἀβείφϑην" Λυκίδα Φίλε, φαντί vv πάντες 


Ἔμμεν συρίκταν μέγ ὑπείροχον ἕν ve νομεῦσιν) 

Ἔν τ᾽ ἐμητήρεσσι qo δὴ μάλα. ϑυμὸν imi — c 

. "Auéregov* καί qoi, XAf' ἐμὸν γόον, ἰσοφρίσδεν, 50 
' Ἕλπομαι' à δ᾽ ὁδὸς δε Θαλυσιάς: ἦ γὰρ ἑταῖροι 

᾿ ᾿Ανέρες. εὐπέπλῳ Δαμᾶτερί, dore τελεῦντὶ,. 

. Ὄλβω ἀπαρχόμενοι" μᾶλα γάρ à Quoi, πίονι μέτρῳ. 
Ἃ δαίμων εὔκριϑον ἀνεπλήρωσεν ολωᾶνι.. - 

Αλλ᾽ ἄγε δὴ, (ξυνὰ γὰρ ὁδὸς, ξυνὰ δὲ xa dux) 55 


ἫΝ be fpéctantis, quae Cofaubonus i jam attigit, profiant ad 1]. 
1. p/645, 46. et ad. ll. 4. p. 1525, 98. Cum his lutem Thévcriti 


- cómmode polfunt ifta Soinparstr apud Démeirium περὶ Papi. $. 224, 


ἐπὶ ἐγροίκα βαδίζοντος ἔφη 75 , eri πρόσωδεν ἤχκεστο αὐτῷ τῶν πο- 
δῶν ὁ κτρπος προσιόντος, οἷς εδὲ βαδίξζούτος , dXX οἷον γε λακκίξον- 
τος τὴν γῆν. Apud Xenophontem περὶ Ἱσπικῆς p. 545; 5. xai id 
dopo φησὶ Zipov Do εἶναι τὲς ὐποδας, καλῶς λέγων, erri yet 
κυμοβωλον «ψοφεῖ προς da Vasa καὶ x καἰλὴ à. Dicitur et “ἰρβυλη 
ψοφεῖν in Euripidis 'Bácchabná v. 638. — ψοφεῖ yag ὠνβυλὴ δά- 
pe ἔσω Multo venüftius in Theocriteis Πᾶσα λίθος arraloica ποτ᾿ 
ὠρβυλίδεσσιν εἶδε. Huc propius accedit quod narrat Plülbftratus 
in Epifiy XXI, rihil inveniffe Momuti quod iu Verere vituperaa 
Τοῖς ἐν δὲ μόνον δυσχεραίνειν ἐφή, ὅτι tesdn αὐτῆς τὸ ὑπόδημα, xac] 
λίαν fin λοίλον, xoi. τῷ ψόφῳ ὀχληρον. 4υδὸ; auctoré non nómina 


, to, If. Τῆι 'offius attigit }. c. . Em 


ví. 298 "Epp συρίκταν In. ,Palatiniá Codá. Sabin ἔμεναι 
Salmafius invenit; praeftat, quod in aliig Feperum praebent 
Editiones. 
. ví 81. '"Erxips] Iure difplicent Pie foro; ὥφιστοι vel εἶγαυ- 
οἱ placniffent. WVALCK. 2. 

v[/55. Ἐυνὰ δὲ xa) ας, Non abfordum quidem erat tenta. 
^men legentis: ξυνὰ yap édes , iva δὲ xai δα ἢ communis enzm no-- 
bis vias communis etiam amor cantandi : ,neque tamen diffiteor 


Ld 


vulgatam fenfum etiam :adznittere: minime ineptum: ,sia nobis | 


communis, ut ipfe dies — Reiskii interpretationem: quae proxima 


praecelferunt fatis refutant: ipfo meridie Lycidam Eucritus, et 
comites habuerant obvium. 


- 


CEIATAAION Qe o Ca 


Βωκόλιασδώμεσϑα: τάχ᾽ ὥτερος ἄλλον. ὀνασε i 


Καὶ, ydg ἐγῷ Μοισᾶν καπυρὸν στόμα" κὴμὲ λέγοντι 
Πάντες οἰοιδὸν deirrov: ἐγὼ δέ τις καὶ ,Ταχυπειϑὴς, 

Οὐ Δᾶν" 8 γάρ mo, XOT ἐμὸν γόον, ὅτε τὸν ἐσθλὸν 
Σικελίδαν νίκημι τὸν ἐκ Σάμω, de. Φιλητᾶν, ^ 40 
᾿Αείδων" βάτραχος δὲ ποτ᾿ ἀκρίδας de τις ἐρίαδω. 

Ως ἐφαμαν ἐπίταδες" ὁ δ᾽ αἰπόλος, ἀδὺ γελάξας, 
αν τοι, ἔφα, κορύναν δωρύττομαι., ἕνεκεν ἐσσὶ 

Πᾶν ἐπ᾿ ἀλαϑεία πεπλασμένον ἐκ Διὸς ἔρνος. | 
"Ds βοι καὶ τέκτων μέγ᾽ ὀὠπέχϑεται,, ὃ ὅστις ἐρευνῆῇ 46 
Ἴσον ὄρευς κορυφᾷ τελέσαι δόμον ᾿Ωρομέδοντος, . 
Καὶ Μοισᾶν ὄρνιχες , ὅαοι, ποτὶ Χίον ἀοιδὸν Ὁ ? 
᾿Αντία κοκκύζοντες., ἐτώσια * pex Sion 


ví. 57. Καὶ γὰρ ἐγ] Miram bie et minime certe gratam 
auribus lectionem vir Doctus excogitavit, Ka) γὰρ ἔχω x Μοι- 


cay καπυρὸν στόμ, Vulgatam Toupius egregie tuetur. Haec et * 


proxima fuo more P'irgilius transfumfit in Eclogam IX, 52. — 56. 


funt δὲ mihi carmina: me quoque dicunt F'atem paftores ; fed non, 
ego credulus illis: Nam neque adhuc Varo videor, neque dicers 


Cinna Digna; fed argutos inter ftrepere anfer olores. . 


vf. 42. "Av γελαξας  Ουοᾷ in plerisque htc Codicibus legi- 


tur, "et infra v. 198. γιλαίΐξας, alteri formae γελάσζας erat antepo- 


nendum. — In verfum) féquentem, pro δωρήσοραι) Heinfio pro-. 


batum Vocis regenti recepi, auctoritate Codicum Vaticani et F'lo- 
rentini: Ta) To, ἔφα, κορύναν δρυστόμαι. xd ἔμ) Jen pus 
Virgil. Ecl. V, 88. 

vf. 46. ᾿Ωρομεέδοντος {πὶ hoc nomine [ctibendo eum bad. co1n- 
[piránt Codices plerique: in &no legitur Vaticano Εὐρυμέδοντος" 
ἴῃ ἀπο alterove Florentinorum Ὡρεέρεέδοντι, Ultimum hoc pro- 
d pas cenfebat fieiskius. cum Scholiaftis Cafaubono recte no- 
men fuiffe montis videtur in infula Co. [Ὡρορεέδοντι recepit Br. 
VALcK. 9.7. 


"vf. 48. "Arria κοκκύξεντις Quamvis formas vulgares prae- 
beant Codices, [cripfiffe tamen ἐς hic Theocritus videtur: ᾿Αντία, 


- 


κοχκύσδοντες ἐτώσια μοχϑίσδοντι. [ quae fuam in Ed, admi(it Br. 


t 


"^ |. Hes 


VArLcK. 2.] ME. Es e iesu 


74 


e 


- 


LIE óEOKPITOT 


᾿Αλλ᾽ ἄγε, βωκαλικῷς ταχέως ἀρχώμεϑ' ἀοιδᾶς: 


Σιμιχίδα" κἠγω μὲν, ὅρη φίλος, εἴ To ἀρέσκει . 50 


STPS^ ὅ,τι προὶν ἐν ὄρει τὸ μελύδριον ἐξεπόνασα. | 
"Eecerai ᾿Αγεάνοκτι καλὸς πλόος ἐς Μιτυλαναν, 
ΟΣΧώταν ἐφ᾽ Senegfoi ἐρίφοις. νότος ὑγραὶ διώκη. 

᾿ Κυματα, x Ὠρίων ὅτι ἐπ᾿ ᾿ῷΩκεανῶ «πτόδας ἴσχει; 
 Alitey πὸν Λυκίδαν ὀπτεύμενον ἐξ ᾿Αφροδίτας 45 
Ῥυύσηται" ϑερμὸς γὰρ ἔρως αὐτῶ με καταίϑει" 

X' οἱλκυόγες στορεσεῦντι. τῶ dn. Ty τε ϑάλασσαν, 
Τόν τε νότον, τόν τ᾽ εὖρον, ὃς ἔσχατα φυκία κινεῖ" 


ví. 5o. Εἰ τοὶ ἀξία, ) In uno Florent. Codice legitur εἴ Tue 
igiruer. in Vaticano, εἰ τικ᾿ ὠρέσκει. Scribi potuit a Poéta, si qi» 
egiexti , fi tibi placet: Doricum illud zi» frequenter in Theocri- 
teis recurrit. VArcK. 1. — Scripferat forte Poéta, «i vi» ὠρέσκει, 
vel deéexei, ut legit!Br. VArck. 9. ge 


vf. 5o. Melius mihi videtur &gíexo:, quod eft, in Florenti- 


norum uno, et εἰ in doricum «i mutandum. αὐ vi» ὠρέσκοι. Bnuw- 


CKIUS. ͵ 

Ce vf. £32 ΤΩΝ ὁ » Ti "Tes b ὁσει ἡ Quod hic legiffe videtar Eu- 
ftathius, προν Φρη᾽ Z2 valde probatum P- 4n — 545. mibi 
quoque placet ut Theocriteum, fi fcribatur πφῶν dea" nuper verc 
novQ carmen in iter Ágeanactis maritimum condiderat. J'irgilit 
verfus eft in Ecl. IX, 21. ὦ el guae fublegi tacitus tibi carmina nu- 


per. VALCK. 1, —— πρῶν sen mihi quoque velutgenuinum placet. 
VALCK. 2 ] . 


vf 54. Κ' Ὠρίων ov ἐπ᾿ Ὧκ. σόδας ἴσχει Ut in ví: 65. recte 
legitur, 9i&xn, bic contra praeftat ἴσχει, quod, pro ἰσχῇ, Codices 


' offerunt tres Florentini, Codex Romanus, £dd. Mediol. et AI- 


ψ ᾽ . 419 , 
dina., Pro ὁδτ᾽, ex. edidit YZ/intertonus: quod, certe Doricum, fi 
. &ediffent Codices, recepiffem. [ Forte [eripferat ox ἐπ᾿ seas ze- 


. « Pas ἴσχει. ex! edidit et Brunck qui dedit iu feq. v. Αἴκα τὸν A. 


VALCK. 2. — "Proxima, τὸν Λυκίδαν ὀπτευ μεῖνον ἐξ ἐΑφροδίτας * 
Bentleius atügit ad Callim. Epigr. XLV Ὥστηται μεγαλωστί. .-Ὁ 
184 vero vf, 57, X' ᾿Αλκψόνες στορεσεῦντε τὰ κυματα, relpiciebat 
, Virgilius Ecl. IX, 57. Et nunc ohne tibi ftratum filet, aequor : 
"egregia: notavit Io. Fr. Eon Obferv. 111. c. 22. p. 636. 


, ^ - 
. 


EIATAAION [. (Codi 


AMvérer ηλαυκαῖς Νηρηϊσι ταί τε μάλισται : 
'Oevxav ἐφίλαϑεν, ὅσαις τέ «τερ ἐξ οἷλὸς ἄγρα. ^ ^60 
᾿Αγεονάκτι πλόον διζημένῳ ἐς Μιτυλάναν.. | 
Ὥριω πῶνπα “γένοιτο, s) εὔπλοον ὅρμον ἵκοιτο. "5 
Karyd, τῆνο xor jue, ἀνήϑινον, ἢ ῥοδόεντα, | 

"H. καὶ λευκοίὼν στέφανον περὶ κρατὶ φυλάσσων ^ 
Τὸν Πτελεατικᾷν. οἶνον daro κρητῆρος ἀφυξῶ, . «65 
Lag πυρὶ κεκλιμένος s »κύαμον δέ τις ἐν “πυρὶ Φρυξεῖ, ᾿ ὌΝ 
X, à στιβὰς icedrai πεπυκασμένα ἔστ᾽ ἐπὶ πᾶχν, - 
Κνυζᾳ T, ᾿ἀσφοδέλω. T8, πολυγναμπτῳ τε σελῴῳ. E NE 
Καὶ πίομαι μαλακῶς, μεμναμένος. ᾿Αγερίνακτος, ἢ : | 


Αὐταῖσιν κυλίκεσσι καὶ ἐς AV χεῖλος ἐρείδων. 70 ^ . 


"s D $ 
᾿ 


vf. 59. Tai vs, μάλιστα Scribendum porius, — E γε μα. 
λιστα Opa ἐφίλαϑεν, ὃ ὅσαις γέ περ ἐξ ἀλὸς ἄγρα. Formam Dor 
ricam ὀϑνίχων Codices hic adfirmant Tlorentini. [Ed. Br. ταὶ τοὶ 
μάλιστα, |j et oc aic περ. Mox v. 65. xn'yo 7416. VALCK. 4.1. 

vf. 65. Codices omnes ὠνητινον, Aeoles in hac voce afpira- 
tam non adhibebant, quorum dialecto valde affinis dorica. Et 
hinc XV, 119. fcribendum videtur μαωλακῶ Βείγαισκι adri ΞΕ 
BnuNcKrus. 

vf. 64. Στέφανον περὶ κρατὶ φυλάσσων] Hac i in fede φυλάσσων | ; 
nonnullis difplicuit, quod pro eigo pofitum probabiliter ἢ fu Tpíca- 2 
tnr Heiskius: certe quod i in Eid, HH, 120. legitur: M&Aa get» ἐν x0À- | 
aeui Διωνυσθιο φυλάσσων, dictum fuit a PAileta; cuius verlus wx 
Schol. M$8. Cafaubonus reftituit :- Μῶλα Qin κόλποισι, τὰ oi ποτε ; 
Κύπρις ἑλοῖσα mí Διωνύσε δῶκεν ὠπὸ κρόταφον. Fruftra viro Do- 
ctiffimo hic πυκάσδων videbatur reftituendum; neque enim Graece 
dicitur στέφανον περὶ κεφαλῇ πυκάζειν" quamvis optime quis dica- 
tur etas πυκασϑ είς" ad Herodoti VII, $9 197. στέμμασι πᾶς ἷ : 
“πυχκσϑεὶς, huius generis adfcripta funt nonnulla. Varck. 1. -- m 
In vf. 65. kéevitos Ed Br. Eadem in vt 66. Qev£s pro Φρυξεῖ et... 
v[.67. Sev ἐπὶ x. VALCK. 2.  ' —— 

vf: 70. Αὐταῖσιν xvAleteri] Una forte litera mutat praeffite- 
rit legilfe: Αὐταῖς ἐν κυλίκεσσι καὶ ἐς M de χεῖλος ἐρείδων" ut ἀλ- UE 
catur ἐνερείδ ὼν χεῖλες αὐταῖς ᾿κυλίκεσσι καὶ ἐς ἐρυγὼ [Πος recepit 
Br. Varck. 2.1. Recte fcribitur in plerisque Codd. ἐρείδων" in 


P d . 


— 


ug —  OEOKPITOT 


Αὐλησεῦντι͵ δέ "μοι δύο ποιμένες *. εἷς μὲν, ᾿Αχαρνούξ" , 
EX δὲ, Λυκωπίταξ᾽ à i δὲ Τίτυρος ἐγγύϑεν ἀσεῖ, ^0 
Ὥς ποκα τὰς ξενέας ἠράσσατο Δαφνις ὁ βώτας. — 
Χ᾽ ὡς ὅρος ἀμφεπολεῖτο, καὶ ὡς δρύες αὐτὸν ἐθρήνευν, 
Ἱμέρα αἵτε ᾧύοντι παρ ὄχϑαισιν ποταμοῖο". 15 
Εὖτε yj ὡς τὶς καφεταίκετο μακρὸν ὑφ᾽ Αἷμον, 

Ἢ "ASo, ἡ Ῥοδόπαν, ἢ | Καύκασον ἐσχοτόεντας 
᾿Αισεὶ δ᾽ ὡς mox on τὸν αἰπόλον εὐρέα λάρναξ ' 


emt *. * 


/ 


nonnullis vitiofe ἐφείσδων et ἐξίσδαν. Infelici téntamine [DAI 
vit ifta Sam. Petitus Obfexv. I. c. XL. p. 117. legendum ratus — 

ἐς εἶχα χῆῖλος ἐξείδον, vel ἐρείσω" quod, eius iudicio, fignificaret 
εἰς τὴν μύστακα" ad barham usque. AD ifta coniectura Petitum vel 
yettahere debuerant Cadi cum faece ficcati , in Horatii l1. Carm. 
Od. XXXV, 27. Theocritea commodum Zamhinus admovit his 
Horatii II] Carm. Od. XV, 16. non citharae decent, — Nec poti 
vetulam faece tenus cadi. In 4riftoph. Pluto legisur vA 1oDG. ἐπειδὰ 
xei Τὸν οἶνον «Eius Πίνειν, συνεκποτέ᾽, ἐστί σφι καὶ τὴν τρύγα. — Δὰ 
-fequentia Theocriti, Αὐλησεῦντι δέ pot [3 ἐμὶν Ed. Br-] δυο ἀοιβεένες * 
εἴς. ὁ δὲ Τίτυρος ἐγγῴϑεν «cii. recte compararunt i ifta V irgiii ex 
Ecl. V, 72. Cantabunt mihi Damoetas, et Lyctius Aegon. et cum 
verfu Theocr. 65. Τὸν Πτελεμτικον oh οἶνον «mo κρηξῆρος ἐφυξά  Ὑιτα 


|» gilianum 71. Fi ina novum undam calathis Ariufia: nectar. 


ví. γᾶ. Ὥς ποκῶ τῶς ξενίας Nomen eíle proprium fed 
corruptum Ξινέας ftatuit Heiskius. mihi vera videtur Dan. Hein- 


| fi interpretatio P. 944- ut puellam Daphnidi amatam et no- 


οὐ ον, quam nomiinare nolebat, more fatis ufitato iow dixe- 

, five ξινέαν. In. nonnullis hic exemplaribus olim foriptum 
τῶς Lo, liquet ex Scholiis. [vf. 75. Brunckius dedit ada d 
ὁ χϑαίσι ποταμοῖο. VALCK. 2.] 

vf. 78. Male ,excufum eft Ξενέας. Non eft enim nomen pro- 
prium. Recte fusi vOcis ξένος declaravit D. Heinfius. Sed ve-, 
reor, üt hoc dignitati Nymphae conveniat, , Mallem profecto le- 
gere, ὡς ποκα τῶς Νυύμφως. BRUNCKIUS. ᾿ 

VÍ. 77 Καύκασον ἐσχατόεντα 1 Paulo rariorem formam ἐσχατός 
evr« hic praebent Codices Florentinus et Vaticanus, ab Homero 
etiam adhibitam i in I], K. 206. hic tamen yulgatam praefero. ( vf. 


79. E4. Br: κακαῖσιν ἐτασϑαλίαισιν. VALCK. 5.] 2 


- 


"D EÍATAAION 457 ny 


) 


Ζωὸν ἐόντα, κακῆσιν dram Dag ἀνακτὸς" 

Ὥς τέ νιν αἱ cina] λειμωνόϑε φέρβον Bie ὃ}805|)}ἋὨ - 
; Khen ἐς dbiünv μαλακοῖς ἄνθεσσι" μέλισσαι" 
Οὕνεκα οἱ γλυκὺ Μοῖσα κατὰ στόματος χέε γέκταρ. 
ὯὮὯ μακοιριστὲ Κομαάτω, vU Oye quie σερηγοὶ πεηνόνϑης, ᾿ 
“Καὶ TÜ κατεκλάσθης de λαρνακῶ, gx TU, μελισαᾶν Ὁ 
Κηρία Φερβόμενος, ἔτος ὥριον ἐξεπόνκσάς. 77888 — 

x ἐπ᾽ a es betner. — fien. S "ut - 


γί. 85. Iro]. Polirum pro weroug τίρπε' ἐπεκώθες Bà. 
Br. V ALck. 2. 


ví. 94. Καὶ TV  ματικλίσθης ] Ad normam Dorismi aA xeTXxs 
κλάξαι formari debuit κατεκλάχϑης" uta λυγίξαι formàvit Theo- ^ ς 
critus ἐλυγίχϑη in Fid. XXIII, 54. Ut Theocriteum, ᾿ποκιχϑέντα à 
nobis adnotavit. Euftath. in 1l. Q. p. 1481, 15. συναφμόχϑη legitur “ : 
in verbis Philolai in ΣΤΗ͂ΘΟΣ Ecl. ἘΣ P 49; 24- eere, apud 


Diogen. 4 Laért. VHt 85. /^ ᾿ : 
vf. 84. BR Iaftár fimiljuri fcribi hic olim potuit. 
χατεκλάχϑης. V ALCK. 2. Opiime Cl. Valckenaer κατεκλαίχϑης, ea- ". 


dem forma qua ΤΟΥ Ι, o8. ἐλυγίχιϑης. ΒΑυνοκιῦβ. 


vf. 85. "Eres ὦ dpi ἐξεπόνασας ] Kepofitum f fuit pro i Davi, ἫΝ 
ut exquífitum magis. Praeter Scholiaften, ἐξιπόνασας tres exhibent: : 
Codices Anglicani , Vaticanus, et tres Florentini; nifi quod in 
nonnullis legitur ἐξ ἐπονησας, in uno ἐξεπόνασσας. [Dubito, uttum ' 
ἐξιπὅνασας dederit, an ἐξεπόνησας.. Illud edidit et Br. VALck. 2.1 
Pro ἐκτελεῖν Euripides etiam aliquoties ἐκπονεῖν. adhibuit: non. ᾿ 
nulla notata funt in Tragici Phoenilf. y. 1642, ᾿τὠντεταλροέν εἰ δίς ο. 


4 
xo40Y ἐκπονεῖν; — Per f ἔτος egi hic defignalfe videtur aeftatem. 


* yf. 86. AT" ἐπ’ ἐμεῦ 'Ex ἐμοὶ legitur in tribus Anglicanis ᾧ 
Codd. et Romano; atque a Salmafio, reperium in Codice fnit.Pa- ’ 
ADOS Ex duobus Anglicis in hunc verfum sq recepi pro 7 
8 pets " quia fubiéctum vocibus auis -évapid ios ὠφολεφ, altexo fua- ] 
vius aures accidit, εἶμεν praetulit Br. VArck. 2.] Sed ἐπ᾽ sje), 
mea aetate, o:)nino retinendum eft: ἐπέ γε ἐμᾷ fic legitur apud: 
Thucydiden P. 567, 51. ἐφ᾽ ἐμῶν apud Xenophontem p. 158, ὅι. 
ἐσ᾽ ἐμῆς γε. νεότητος in driftoph. Acharn v. 210. hic ufus praepo-: 
fitionis pervulgatus efi. {τς ὅθ: Ed. Br. κωτικέκλισο, VALCK. 2.] 


., E i " - 


(aec 7. 9EOKPITOT: 


' Xietas: quod in aliis invenit exémplaribus Scholiaftes, δ᾽, ττιγ᾽ 


V 


Ὥς τοι ἐγὼν ἐνόμευον dy ὥρεδι τὰς καλοὶς αἶγας, ΄ 
Φωνᾶς εἰσαίων " τὺ Y ὑπὸ δρυσὶν ἢ ὑπὸ πεύκαις" 
᾿Αδὺ μελισδόμενος κατακέχλισο, ϑεῖε Κομότα.᾿ 

Xo ply busdi eimay ὠποπαύσατα" τὰν δὲ pev. αὖϑις 9o 
Kua"dw có ἐφάμαν" Av) Φίλε, oM μὲν, ἄλλαι 


NvuQa sin δίδαξαν dv ὠρέαι (ῥωκολέούτοι 


Ἐσϑλοὶ, τά χϑ καὶ Ζαγὸς ἐπὶ ϑράνον ὄγαγε' φάμα" 
᾿Αλλὰ Toy ἐκ πάντων. μέγ᾽ ὑποίφοχαν, ᾧ vv Ὑεραιίφεν 
᾿Αρξεῦμ᾽" ἐλλ᾽ ὑπάκοισον, ἐπεὶ Φίλος. ἔπλεο Μοίσαις. 95 
Σιμιχίδω μὲν "Ἔρωτές ἐπέπταρον᾽ T t^yae ὃ δειλὸς 
Táóccoy à? Μυετᾶς » ὅσον εἴαρος" αἶγες ἔρανται. 
Ὥρατος à, ὁ. τὸ πάντα ᾿φΦιλαύτατος dép τήνῳ, 
Παιδὸς ὑπὸ σπλαγχνοισιν ἔχει πόϑον,. οἶδεν "Αριστις, 
Ἐσϑλὸς ἀνὴρ μέγ᾽ ἄριατος, ὃν ἐδ κεν αὐτὰς οἰείδεν 100 


vt. 87. Scribendum ds τὶν ἐγὼν, mt iufra v. 121. fcripfi 
JBnuNcxrivs. - 

ví. 92. BexoAtorra ] Formam Doricam, pro por rece- 
perat [— recte — VALCK. 1] VVintertonus. 

vf. 94. "Qs τὺ γεραίειν ᾿Αρξεῦμε ] Hic, mira eft leriptaxee Va- 
«ἰεἶδεν ᾿Αρξεῦ με᾽. τὰ ipfum praebent; Editiones primaé Mediol. et A]- 
dina, Codices tres Anglici, Romanus, et ex ς Florentinis unus: in 
reliquis Florentinis et Vaticapo Cod. reperitur alterum, "d TU 'yt- 
eaies "Ae£tüsgo ’ quod m genuinum videtur, recte redditum ig 
Scholiis, e vi σὲ τιρήσω. Non a Poétis tantum T'sesleso fed ad- 
hibétur et a Xenophonte, Plates Philane Tudaeo, Plutarcho, 
Luciano, aliisque. 


vf. 94. ὃ vr» γ᾽ die. Sic etiam duo Caefarei Codices. 
Bnuwckims. ᾿ E 
/.— vf. 97. "Epgarrae] Murtari certe a Br. hon debaerat in ἐρῶντι. 
VALCK. 2. cm 

"vÉ r00. Méy' DNE Pro "Agiezis hic fcribendum ἄριστος 
vidit Jo. Pierfonus ad. Moer. Attic. p. 195. Méy &pirreg , a Scho. 
liafia vepertum, cum legeretur in primis Edd. Mediolan: Aldina, et 
Iüntina, in Codice Rom. Cardin. Ottoboni, in Codicibus etiam Pa. 
latinis a Sajmofio adhibitis, in hano fédem revocare non dubitavi. 


* 


EIN&TAAION δ΄ 


(boo σὺν (oeuryy. “παρ᾿ τρνπόδεῦσι μϑγαίροι, ᾿ς 
Ὡς ἐκ παιδὸς "᾿Αρατος ὑπ᾿ ὀστέον αἴϑετ᾽. ἔρωτι. | 
Τόν poi, ἸΠαν, “Ὁμόλας ἐρωτὸν πέδον. ὅστε λέλογχαφ,, 
᾿Ακλητον τήνοιο. Φιλᾶς. ἐς. χεῖρας ἐβείσαις, ^, ss 

E/r ' ἔατ᾽. ἄρα Φιλῆνος ὁ - Mc Ros; alie τις ἄλλος. τοῦ. 
Κὴν μὲν ταῦϑ᾽ ἕρδοις, à Πᾶν Φίλε, μη.τί τυ παῖδες 
᾿Αρκαδικοὶ σκίλλαισιν ὑπὸ πλευράς ^re καὶ ὥμες 
Τανίκα μαστίσδαιεν, ὅτε κρέα τυτϑοὶ mags 0 00^À 
El δ᾽ ἄλλως γεύσιαις, xao μὲν χρόω πάντ᾽ ὀνύχεσσι" 
Δακνόμενος κνώσαᾳιο, καὶ ἐν. κνίδαισι καϑέύδοις,.. ^ 119 
Eing 9. "Hàuvely μὲν ἐν ὥρεσι χεήμωτι 'μέσσῳ 

vf. 105. Ὁ μεόλας} Inu fex minimum Codicibus fcribitur 'Ojed. 
Ae vel'OpAa* et mons ifte 'Theífaliae aliquoties Ὅρεοολος dicitur 


in Scholiis. . Stephanus Byz. Opes, egg Θεττωλίωφ" Tiuvcaviag 
ὀννώτω. Λέψεται καὶ Ὅρολες, (Ut. Ῥαμίαπέας IX. P. 258. montem" 


Ὁμέλην *ocat , Ὁρβόλων dixerat Eur ipides in Heré, Fur. v. 571i, 


Litera vero mutata fcribendum, Ὁρμόλας i ἐρατὸν πέδον ὃςγο λέλογχαφε 
[ Brunckins edidit Ὁμόλω y ἐρατὰν wübo. "VArck. 3.1 

vf. 105. Ei irr. ἄξα Φιλῖνος} | Quod in viginti: Codicibus 
fcriptum legi monuérat D'Orvillius i in Critica Vanno p. 227. ἄρα 
Φ. pro ἀρ ὁ Φ. recte Heiskius recepit in:fuamm Editionem; id 
Apfum primae, iam exhibeut Mediol. et Aldina; In' hunc ἀν 
verfum [cripta nuperus "Editor rectius omififfet, [ Br. Ed. 
fer &qn Φιλῆος ὁ μι αἵτε v. ὦ. VALCK. 2.) — an σῇ, 'féq. pro μή p 


«i παῖδεσ' in quinque Codicibus legitur ,' sx τί vv παῖδες" vulgata 


praeftat. Varck.u. — Μὴ τόντῳ. Ex Codd; "en pro pei TV τι 
sraidts. - "VALCK. 3. 
| vf. 207. "Dpews] More fuo dederat Poéta, 2: [Recte 6]. 


Valockenaer s4;.Bauwsckiue. “- vf. 108. | "ns pro-eri, x 


Br. VArcex.2.] ὩΣ 

' vf.309g. Ei δ᾽ ἄλλως niens] Recte Schol. & δ᾽ aAAwe τὰ κατιὶ 
Φιλῖνον Φελένσείοις. opponuntur enim haec iftis v. 105. Kd» gi ταῦ! 
deos" ifta quidem fi feceris , etc; fin vero: mitius; fi-vero alio in. 


elinaveri; qua fignificandi potelisie frequentatue σεν;  Male.. 


Salmafio hic legendum videbatur ἀνυσαις. Sa rek, 1, —' Br. edidic 
Αἱ ὃ ἄλλως νεύσοις, pofttenmum ín' Cod, fnit inventum. VALCK. 2 


ví. 111. Eiac δ᾽ Ἠδανῶν] In margine libri fui haec fcripferat 


1 
^ 
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129. ᾿ "ÉEOKPITOT "AN 


"Efe arae ποτόμθν, τετραμμένος. ἐγγύϑεν ἃ ἄρατε. 
, Ἐν δὲ ϑέρει πυμάτοισι παρ Αἰϑιόπεσσι νομεύοις, 
- Πέτρᾳ ὑπὰ Βλεμύων, ὅϑεν ἐκέτι Νεῖλος. ὁρατός. 
οὔμμες δ᾽ "Perídog καὶ Βυβλίδῥς ἁδὺ Avtoyrec.- - 115 
No, καὶ οἰκοῦντες ξανθὰς ἕδος aim) Διώνας, : 
Ὦ μάλοισιν Ἔρωτες — ὁμοῖοι... - .᾿- 


| Clérur. Ti. Henfeernfas: ΜΠ ΤΕ ed Stephan. in Ἠδωνοὶ pu-. 
tat Theocritum magis egregii poétae, quam accuratiffimi .Geo- 
»graphi partes egiffe , qui Edonos ad Hebrum Buvium colloca- 
prt. Haec non inepte funt notata: verum "l'heocrito fuccurri 
y,poteft emendanda: Eius Ζωνκέων, vol Zenpieis Mb ete, Vix quin 
»à Theocrito fic fuerit profectum dubites, h contuleris Nican- 
»drum Ther. y. 461. qui ipfe locus Berkeliui nm sfugerat i in Zawm. 
, pServius ad. Aen. ΧΙ. 565. ex Ótatio Verlum profert; 'Tréftius 
»Edónas hiemes Hebrumque nivalem, qui memoriae vitio con- 
»Bctus videtur ex Theb. V, γ8.. ubi plura Barthius de. Edonis. 
i sO&endit i is verfgs. non defuiffe qni iunxerint Edomos et He- 
pbrum." . 
v vf. 112. Ἕβρον πὰρ d Sic. Ἧδα monui Anterpungen- 
da Toupius; aique idem elfe T$T.£6p 1A5Y0y iyyo9 &qETH, AC τε- 
TQ pega Ev0y πρὸς ἄρκτον. Non alier cepit Nicod, Frifthlinus in 
Callim. ἢ. III, v. ar4.. qui Do: dLatina fecikts. Montibus Edonum, 
mediae fuh frigora brumae y. iuxta Hebrum iaceat, gelidem. €on- 
verfus ad arctum« Pxo φετραμρένος, fuam Beiskius coniecturam; 
ξισρωμέχῃε. venditgs, hunc in verfum intulit. Interprotanien- 
gum verae lectionis, κεκλιρένος, legitur án duobus Codd. Angli- 
Qs, in F lorentino ; et Vaticano [idque.: preftat in K4.. Brunck. 
V.ALCK. 2. 7: eir, pro ieu, jam dederat M'intertonus. — Hunc 
'Fheocriti focum fpectabat ifta cAnens Firgil. in Ecl. X, 65. Nec 
Ji frigoribus. mgdiis Hebrumque bibamus, - Sithoniasque nives hie- 
mis fubeaius aguofae, Nec fi, cum moriens alta. liber aret. in ul- 
"mo, Aethiopum. verfemus oves fub fideré Cancri. 
vf, 1:5. Yes δ᾽ Ysr(des] | Mira bic wir Doetos -£9rsnini- 
fcitur, quibus reiectis recte Toupius vidit fenfum efle: zos Cu- 
pidines , qui, relicta. Fiyeti dis et Byblidis unda, colitis excelfans 
Jedem. Diones; et pev ἕδφς κἰκεὺ Awyas" Cyprum effe intelligendam, 
Horum elégantigm, qui pes EE haeo cepit, admiratur D. 
HIM P. i 
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BIATAÁION. ? aeg 


᾿ς Βαλλετέ μοι τόξοισι, τὸν ἱμραόεντα Φιλῖνον, "s 
BaAAec'' ἐπεὶ τὸν ξεῖνον 0 δύσμορος ἐκ ἐλεεῖ uev. — €: 
Καὶ δὴ pev amício Wegaireqos- αἱ δὲ γυναῖκες, 190. 

Al αἷς, Quom, dpiive * τό τοι Pv eos Dg ogóri. 
Μηκότε. τοι φρερέωμες ἐπὶ προϑύροισιν., Ἄρατε, 
Μηδὲ. πόδα 'τρίβωμες: ὁ δ᾽ ὄρϑριος. ἄλλον ὠλέκτωρ͵ 
Κσκκύσδων νάρκαισιν ἀνιηροῦσι bos Ὁ 
Ei δ᾽ ἐπὶ τῶσδε ; TM "Mey erre qaai- | 

ya CALL. ERE : 125 

ἔάμμιν à ΕΣ ve MM γραία, ve mE ᾿ς. 
"Arie ἐπιφϑύσδρισα τοὶ μὴ καλοὶ νόσῷιν ἐρύκοι, ^. 

γί. 110. Τὸν Di — ἐκ ἐλεῖ μευ Editiones vulgares turpis 
hic error occuparat: pro δέ legendum μεῦ Cafaubonus et Hein. ἢ 
fius iam monueraftite («9 repertum in Codicibus fcriptis atque in 
Edd. antiquis recte revoravit. Beiskius ; neque eniin de [6 loqai- 
tur Pocta, fed de amico [uo : Schol. τὸν éo» φίλον εἰν ἐλεῶ. s 
.—— vi: dg. Τὸ τῶ καλὸν ἄνϑας ὑποΐῥεῖ} Hoc recepi pro: vulgato 
axzegéti ; [ubminifiratum ab Ed. prima Mediol. ttibus Codd. Bod. 
leianis, Florentino, Palatino, Romano Card; Ottobonk: "Yaog- 
e [aepe notat fenfa m et paulatim defluere , quod.a Demof[thena 
diciter ὑποβῥεῖν xere pisi; ; p. 889, 85. hame vim faepe verbis |. 
indit praepofitio ὑπο, a eua τὸ τὶν du: dS; οὐποῤῥεῖ, 
VALOK.2 1: M 

. vf. 122. Msxiri τοι. e uioRudis Bic TM fait, pro .$ez- 
ρῶμεὲς; ex duobus Codicibus Florentinis et Barocc. díta talia, 
inter pronunciandum contrahenda, faepe Theocrito poterunt. ex - 
Codd. refiitui. — Sequentium , — ὁ δ᾽ ses ὠλλοὶ οἀλέασων Kex 
κυσϑδων WeigsatiTiy ἀνιηρῆσι διδοίη" -[ententiam Optime Tonpius ex 
prefht: ad amati | foresralina per feram noctem ΡΟΣ P" i fee 
matutina patiatur. MEM M NAT. εν 

ví. 125. Εἷς V ixi τάςδε} Pro Jo, keen dei ex Godicibus: 
JJ artonus , eorrigo , inquit; paréim ex Jide Codicum manufpri« 
ptorum: Éis V isi eigo €, φίφιετε, δέεάλων ἄγχιοιτο annui mid ex 
his quod Codicibus nititur duobus Florentinis; ivi y lectum &- 

-Scholiafia, probandum. cenfeo, Unus Molon, mmitorum optime, 
in hac fe palaejtra *escorceati [Bequentia, vdg)s — “θέν 
mutanda nen funt. Varck. Rd. s uos me 


t 
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. Té ὁσσ᾽ ᾿ἐφάμαν, ὁ x Mor τὸ “λαγώβόλον,᾽ dà) γε- 
e λέξας, ' 

ds πάρος, ἐκ Μοισῶν ξεινήϊον ὥπασεν ἦμες. 
Xo μὲν; ὠποκλένας ἐπ᾽ ὀἐρισντεροὶ, τὰν ἐπὶ Πύξαφ -τ50 
* Ἐφ᾽ ὁδον" αὐταὶς ἐγών τε καὶ Εὔκριτος ἐς Φρασιδαάμω 
Στραφϑέντες;, χὠ καλὸς ᾿Αμύντιχος, ἔν τε ""- 
'.'Adelag σχίνοιο χαμευνίσιν. ἐκλίνθϑημες, 
Ἔν τὸ veevudixovor “γεγαϑόκες οἰγαρέαισ!. 
Πολλαὶ δ᾽ ἄμμιν ὕπέρϑε κατοὶ κρατὸς δονέοντε —— 155 
Αἴγειροι πεελέαι τε" τὸ δ' ἐγγγύϑεν. ἱερὸν ὕδωρ 
ἸΝυμφᾶν" ἐξ ᾿ἀντροιό κατειβοόμενον κελάρυσδε.. 
Τοὶ δὲ ποτὶ᾿ σκιεροῖς ὀροδαμνίσιν αἰϑαλίωνες 


, ὙΤέττιγες λαλωγεῦντες ἔχρν avos". ᾧ δ᾽ ὁλολυγῶν 


vf.i98: Τάσα᾽ ἐφάμαν In duobus.Codd. et in Ed. B». legi- 
tur Ὡς ipsinan. in hac eriam fola, 3 δ᾽ ἐροὶν v A... VAzcK. Q. 

ví. 129. "Huse] Ob quam;rationem fupra v. 86. , praeftare 
videbatur Wen, : hic: contra. ceteris lectionibus 9c16 erat. praefe- 
renda: ix Μοισῶν᾽ ξεινάϊεν ὥκτετεν pem. Sic. fenpd Codices exhi- 
bent plerique. - TEE ὌΝ Syd 
^o vf. 3894 Gratior auribus fonus erit i hujua uin 4 cum. £l. 


-Valckenaer Écripferis. ὄπασεν 2449, tij», quod dedi, agnofcint 
εἰ etiam codices, Vid. d'Orville crit. Vanni p. 28. BnavNckrus. : 


^vf.154 ; Obwetouri] Ex Cod; MS; elyagínir: dedit Brunckius; 
qui in 4;h57. recte vulgavii κελόῤῥυσδε, omilla. littera idlic.inü- 


ili. VALncK. 2. — Caefareus unns οἰπαφέωωσιν. — Alter. νεοπρεέτησι. 


As que bene dicitur .οἰναρέη et obagton, τς, οἰνάΐβη et οἴναφω. In Ba- 
brise verfibus, quos refert Suidas in ebwgw, editio princeps ha- 
bet! ἅλω an TVA) ira pacc Ustestent.. BnuNoxktrus. 

vf. 159. Λωλαγεῦντες ἔχον zrover ] Elegans forma loxésndi non 
debuerat: práva- cortpetione follicitari: Ἢ vel éodices optimi da- 


zent wo9w , ἴδε: illud tamen :omaino reiiciendum: hymnus isi 


Cafitores.(five-Eid. XXIL) in Vino tantum Vaticano Cod; fuit in- 
ventus a.Sanctamando: unus ifte codex illic, in v. 187. πόϑον 
exhibet, ubi recee etiam vulgatur: Ἔγχεσι μὲν πρώτιστα νιτυσκέ- 
pete “πόνον εἶχον: Fadem. ratione PIcHpur Herodot. IL p. 1109. 26. 
ὅτι ἐρόφον ἐνκξξηγννντες αὐλωκας ἔχεσι πόντως, ἐτε σκώλλοντες, Pau- 


δ 4 


| EIATAAION £. 125 


Τηλόϑεν ἐν πυκινῇσι βοτων τρύξεσκεν ἀκάνϑαις. 140 
"Αειδον᾿ κόρυδοι καὶ ἀκανθίδες , ἔστενε τρυγών" .. 
Πωτῶντο £29ai πὲρὶ πίδακας ὠμφὶ μέλισσαι. mE 
Παντ΄ ὥσδεν ϑέρεος μάλα πίονος, dode δ᾽ ὁπώρης" . 
"Ox; αι μὲν adig ποσσὶ, mag τλευρῆσι δὲ μῶλα | 
Δαψιλέως ἄμμιν .ἐχυλίνδετο᾽ τοὶ. δ᾽ éxéyurro — κήηδ΄. 
Ὅρπακες βραύλοισι καταϊρίθοντες ἔρασδε" ^ - E 
"Terecevec δὲ πίϑων ὠπελύετο woorrog ἀλειῷαρ. ^ | | 
Νύμφαι Κασταλίδες Ylagyasioy αἶπος ἔχοισαι, 


fan. Ὶ, IV. p. 38, πένον εἶχον πολὺν κατ᾽ ᾿Αννξανδ ον e— TITIDy μεένοι 
etc. vocem ibi πολὺν ab alia manu fufpicer interiectam, — Ut hio 
Τέττιγες, dicuntur et λαλαγεῦντες ἃ Gregorio Nazianz. in Cams 
T 11 p. 86. ei δ᾽ ἐπὶ δένδῥων Στηϑομελεῖς, Awyogel » ἡμῖν φίλοι, 
Τέττεγες ληλωγεῦντες ὁλὸν καξεφαον ἄλσος. fic. vulgata, xà δένδρων 
Xrehepabais corrigi . debent: ipfe Grego. Or. XXXIV. p. 3993. 
D. τίς o δὲς. τέττιγι τὴν ἐπὶ στήϑως μαγάδω, καὶ τὰ ἐπὶ τῶν κλάδων 
ἐσματα τε καὶ τιρειτίσμαται in eiusdem carmine XXVIII. inter 
ila quae Muratorius edidit, reflitui poterunt λαλωγεύντες ὍὌρνι: 
Sec, ex Theotr. Eid. V, 47. — Sumflit ex Theocriteis carminis 
bus permulta Gregorius Nazianzenus. 

ví.145. Ia»v ὦσδὲν 9.] Il» ὥσδε Sigtes, — «cis δ᾽ omo 
gas, Ed. Br. VArcx. 2. : 

VÍ. 144. Παρὰ πλευρῆσι 1. Non deterius ef, ἀτερὶ πλενῤοῖσι" 
quod in duobus eft Codicibus Florentinis: περὶ πλευροῖσι. δὲ μᾶλω 
Δαψιλέως ἄμμιν (vel potius djs) ἐκυλόδετο, — Utraque vocis forma 
legitur etin his carminibus. [περὶ τπλιυραῖει Br. edidit. Varck. 2.] 

vf. 347. ᾿Απελύετο} Pofitum , pro εἰπολύετο, ex duobus Codd. 
Florentinis: et faepius. ex Codd: augmérnua quae dicuntur Theo. 
crito poterant reftitui. Pro πίϑων hoc in verfu Codex Rom QCar« 
din. Ottoboni ei Reg. Parif. dant πίϑῳ. vulgata pracítat. [7:9 
recepit Br. qui vf. 150. κρατὴρ edidit. VaxcK.2.] Verfu praece 
dente, 146 , utuntur Etymologus i in Βράβηλα, De in Βράβυλα, 
et Athen, 11. p. 50. A. 

vf.147. πίϑο habet etiam unus ex Caelareis. Unum tonvie | 
vis déprompílfe cadum [ufficere debuit. Si plures reliniü fuil. 
fent, ideo fuiffet factum quia diverfa fuiffent vina. At eane omnia , 
quadrima? BnumcxiUs. 


M 
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. Δράγμωτα καὶ μακωνας ἐν ομφοϊέρῃσιν ἔχοισα. 


δ. GEOKPITO?T 


mE | | | 
, : Ws ὦ - 
— Aeg. γέ πῳ τοιόνδε Φολω κοιτοὺ λάϊνον ἄντρον 


τῆς Ἡρακλῆϊ Ὑγέξων. ἐστάσατο. Χείρων; TN 156 
ἾΑρο γέ πρὶ φῆγον τὸν iiam τὸν mor ᾿Δνώπῳ 

Τὸν κρατερὸν Πολύφαμον , ὃς ὥρεσι viae ἔβαλλε, 

᾿- Τοϊαν νέκταρ ἔπεισε κατ᾿ QUAS ποσσὶ χορεῦσαι, 

Oloy δὴ τόκω πῶμα διέκρανωσατὲ, νύμφαι, — 

Βωμῶ πᾶς Δάμωτρος audios; dc ἐπὶ σωρῷ 155 
Αὖϑις ἐγὼ τάξαιμι μέγα ἀγτύὸν" " δὲ ye Edi, 


- 


v[. 151, Τὸν ποτ᾽ Axa e] Nihil eft caufae cur. hic fcribi ma. 
lit Heinfius ᾿Ανοίπω" more Bibi ,confueto Dorica utitur praepof- 
tione Poéta. ." í 

vf. 152. Ὃς ὦ etti "ας ; 164224] In re minime dubia recepi 
D. Heinfii emendationem, pro λας legentis νῶας. illem fatis fir- 


γε! 


1hant Hornetica de Cyclope in O4, I. 48r. aret intei κορυφὴν 5 gtes 


: μφγιλοιο, Ka)? ἔβαλε προπιίροινε νεοὺς κυακνοπφαίξοιο. Naves antem 


Nofter »4aé dixit etiam in Eid. XXII, 17. ix βυϑᾷ ἕλκετε veas. 
Qui non meminerat , illud ipfum Heinfio iam in mentem venilfe, 
wes hic legendum monuit Musgravius in addexdis in Theocr. 
JV artoni T. 1I. p. 410. Heinfii »ées nuper etiam adprobavit Tou- 
, pius ín Append. Notar, 1n Theocr. [itemque Brunckius.] 

vf. 154. Austawicart] Ern to gus p. 275, 30. Διεκρανώσατα 


᾿ φημαίνει τὸ datant: ii ad τὸ xuqu* διικαρανώσιτε" --- δοκεῖ γάς τῶν. 


N φίϑων ἡ ἐἰλοιφὴ x & εἶναι. gres Apsiqartes , ὑπομνηματίφων τὸ εἰδυλο 
λιον Θεοκρέτῳ ; s 3 ἐπιγραφὴ Λυκῶας 3 ἡ Θωλυύσεα, 
vf. 156. Γιλώσσα!  Οὐτὰ Γελεξας aliquoties legatur in Theo- 
tritei3, hic etiam probabiliter fcripferat ysaaZau, VALCK. 1, — 
"hys mL Ed, Brwuck, quocum recepi γελάξωε pro γιλάσσαι. 
VArLCE. R2. 
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BOYKOAÀIAZTAL 
ον, Εἰδύλλιον ἡ. 


Δαφειδὶ τῷ adem συνήντετὸό βωκολέοντι PIN 
Μὰλὰ νέμων, ὡς Φαντὶ, κατ᾽ agro. μακρὰ. Μὲναάλκας,᾿ 
"Au τγ᾽ ἤτην πυῤῥοτρίχω, ἄμφω ναίω, 
"Αμῷω δυρίσδεν δεδαημένω, ἄμφω ἀεῖδεν. 
Diego. δ᾽ ὧν ποτὶ Δαφνιν idu» dyógevé Μιαλκῶς" 5 
MENAAKAZ/' | 
Μυκητὰν ἐπίερε βοῶν Δάφνι, λῆς μοι demus. P 
Φαροί τὺ νικασεῖν ὅσσον ϑέλω αὐτὸς ἀείδων. 
Τὸν δ. ἄρα χὠ Δαφνις τοιῶδ᾽ ἀπαμείβετο μύϑῳ". 
᾿ Δ Α Φ Ν I 2 : . 

Tlogudy elgomoxey ὀΐων συρικτὸ Μενάλκω, | 
Οὔποτε νικασεὶς “μ᾽, $9 εἴτι πώϑοις TU Ὑ ἀείδων, 10’ 

vf. 1. ΠΕ Pofitum pro βουκολέοντι," 

ví.2 Ὡς Qavri] Διῤφωντὲ logere tentabat Plerfonas ; verius 
quod vulgatar. 

vf. 5. '"Hrw] Scribi potuit et ἡστην" quod eft ἀπ Codd. Rom. 
et Parif. et in Ed. Mediol. prima. 

vf 5. Awgá]^ Aliam lectioneth ex Schol. etuit et qeobevit 
T. H. ἐνώβω. : ᾿ 

vf. 7. Νικασεῖν Νικασῆν fcribitur in ΕΒΔ. prima et Cod. M8. 
»xati» nollem nuper [in Ed. Br.] prodiiffet; ut — vf. 10. wxe-- 
ξεῖς. , | E ἋΣ 
vf. 9. Évpixr« ] Συριγκτοὶ D'Orvillius invenit in optio Cod, 
.vf. 10. Rír; πάθης Quod dedi πάθης, hio σολοικίζει. Recte 
ceterae editiones wo, Sed praeterea dl in Doricum αὐ inutan- 


- 
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, 
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M E N AAK A 2d 
Xelodus ὦ ay ἐσιδῶν, χρήσδεις καταϑεῖναι ἄεϑλον: 
AAONIZ 
Χρήσδω, 78T ἐσιδεῖν, χρήσδω κατοωϑεῖναι φεϑλον 
|» MENAAKAZ 

| ᾿Αλλὰ "τί ϑησεύμεσϑ' ὅ κεν μὴν ἄρκιον εἴη; 
|^ 5 "AAONIZ 

— ἐγὼ ϑησῶ" vU δὲ ϑές γ᾽ ἰσομάτορα αἰμνόν. 

/, . ΜΕΝΑΛΚΑ͂Σ. Due 
Οὐ ϑησῶ ποκα ἀμνόν" ἐπεὶ χαλεπός SO ὁ arie pev 15 
X' à μάτηρ᾽ τὸ δὲ μᾶλα ποϑέσπερα πάντ AigdueUvn 

A A.DNI2Z. 
᾿Αλλὰ τί μὰν ϑησεῖς ; τί δὲ τὸ πλέον ἑξεὶ ὁ γικῶν; 
MENA AKA SZ. 
Σύριγγ ἂν ἐποίησα καλοὶν Pr ἐννεαίφωνον, 


. 


Λευκὸν 


dum, Scr. οὐδ᾽ αἵ τι παάϑοις. Sio Idyll. V. extr. αἱ μη τὺ φλας 
aig. BRAUNCKIUS. B O8 ξ . 

vf. 31. KwraSéu) | KaraS3»i hic et v. 12. fcribitur. in Ed, 
prima Mediol. Initio vi. dedi cum Brunckio, κρῆσδεις ὧν, x 
χρλσδεις δ᾽ δε, vel Xe. γ᾽ ὧν, at edidit 7 interton. 

vf. 15. ᾿Αλλεὲ τί] Recte [crüptum, et*e x» — Fine In paucis 
Codd. legitur, Καὶ τίνα 3. in.uno, et m Edd. primis 9 μὸν — εἴη. 
An in aliis olim inventum fuit, Καὶ τί γα 9. ; 

vf. 14. Θός y]. Γ᾽ illud, et verfu fequente, non ab(urde ex. 
| 'panxit Reiskius : omiffum ab J4ido..— Pierfono placuit, v9 δὲ 
ϑὲς Airepi vou σἐρενϑν, Begnente ví. pro ποκα γ᾽ pn, dedi cum 
aliis ποκα εὐβενον, 

^ ψ{.18.. Godices nonnulli irowrea, Ex quibusdam carminis 

bus Dorice fctiptis, ut Anytes II. iprobabile eft non Attice fo- 
lum |j fed-et Doticae dialecto adfcribendum ufüm verbi Tow. In 
Idyll. X. 38. Rue eft editionum lectio ἢ καλάς &jept ποῶν. 
BnuNcktvs. 

vf, 18. "Ereira]: ed [criptum: $véqre nonnulü dant 
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Λευκὸν. καρὸν ἔχρισαν, ἴσον κάτω, Ἶσον ἄνωϑεν, 
Tavra» κατϑείην' ταὶ δὲ τῶ πατρὸς καὶ καταϑησῶ. do 
EE S, AAP0NIZ:. T 
"H μάν. τοι κἠγω σύριγγ ἔχω ἐγνεώφωνον,᾿ 
Λευκὸν καρὸν ἔχοισαν; ἴσον κώτω, ἴσον ἄνωθεν, 
Πρώαν νιν συνέπαξ᾽ " ἔτι καὶ τὸν δακτυχον ἀλγῶ. 
T&roy, ἐπεὶ κάλαμάς. γε διασχισϑεὶς διέφμαξεγ. 
AX τίξ ἀμμὲ κρινεῖ; τίς ἐπάκοος ἔσσεται duy; 2.2 05 - 
.; MENAAKA X "s 
Tav» πὼς ἐνταῦϑα, τὸν αἰπόλον᾽ ἣν καλέσωμες, 
"(i «ποτὶ ταῖς ἐρίφοις ὁ κύων ὁ Φαλαρὸς ὑλακτεῖ. 

X οἱ μὲν “παῖδες ἀῦσαν, ὁ δ᾽ αἰπόλος ἦνϑ᾽ ἐκακχέσας - 
X' οἱ μὲν παῖδες ἄειδον , ὁ ὁ δ᾽ αἰπόλος ἤϑελε κρῖναι. 
ida δ᾽ ὧν ἄειδε λαχων ἰκτα Μενάλκας. Z0 
Ἐΐτα ὃ. ἐμοιβαίην ὑπελάμβανε Δάφνις ἀοιδοὶν, B 
BoxoMxaty ' ὅτω. δὲ PON dgteTo πρῶτος" 


Codà. et tres Edd. primae, — Hoc in v. ἐγὼ non debuerat tentari. 
a PY'artono; nedum in contextum recipi ix. E 
vf. 20. Tavrar] Recepi pro ταύτην ex duobus faltem Codd, 
ví. 21. Kays) Ksyov hic melius effet ; quod et recepit Br. 

ví.25. ᾿ΑλγῶἽ More Theocriti hic etiam t foribi potuit; «A- 
γέω, ut edidit Br. 

ví. 24. Καλαριός, γε] "Repofitum pro — ps, ex Cod. . 
Reg. Parif. Edd. Mediol, Al4. Rom, NAR γ᾽ ὁ male vulgavit 
HBeiskius. 

vf. 235. 'Autn] Pro αἱμῶν recepi cum Br. cum legitur in 
Cod. MS. et in Ed. Flor. 

vf. $9. Ταῖς ἐρίφοις ὁ 9e] Ταῖς ἐξίφοιει xj» ὁ ᾧ. v, numero» 
fius videtur Toupio; mihi quoque, Pro QsA«ges Pierfouo place. 
bat φίλαρνος. -—— Huc usque verfus funt omnes Theocriteii [e- 
quentibus infunt ilo mirus digni. . , 

ví. 28. X ei] Hie et v. feq. in primis eff Edd. et in illa 
JT'intertohi; X [cribitur in aliis. Ü 

lbid, '£xexesc£;]. Dederat iam Z7 interton, pro ἐπακοῦσαι, — 
. vL. 29. χρίνειν Ed, Br. vf. ὅν. ἀμοιβαίαν. ^ , 


(ap. c OEOKPITOT:|..- 
MENAAKAZ. 
- "Avyxens καὶ mera . Θεῖον “γένος, Qi TI Μενάλκας A 
c. Hà mox ὁ συρικτοὶ προσφιλὲς σε μέλος, 
Βόσκοιτ᾽ ἐκ Ψυχῶς τος ἀμνίδας" ἦν δέ πόκ ἔνϑη — 55 
Δάφνις ἔχων. δαμαλὰς, μηδὲν ἐλάσαον ἔχοι," 


Κρᾶναι καὶ βοτανάι; γλυκερὸν Qvrov; aimep nod 
Μασίσδοι Δαάφνις ταῖσιν ἰηδονίσι;, AMT M. 


^ 'T3vo τὸ ᾿βωκόλιον wiaiyeTe^ xay Ti ἸΜενάλκας. : 
TO οἰγαγοι, Atetíotoy dQ9ova. ἡτάντα ψέμοι ie 40 
|» — MENÀ *XKÀZ£€. τ᾿ | 
: diov& ἔαρ, màvt& δὲ Moris παντὰ δὲ γάλακξος 
δύϑατα alus; καὶ TO YÉÀ spera, 


4 


4 


5.5. vh 84. IZ vox ὁ συρικτὼ Hoc, pró συῤικξας, ὰ CaJaubono' 
: » probatum, dd Heisk. reqepit: praebent illud Codd. et duae 
4 , Edd. primae. — Hoc uno loco lectum Πη mutátum fuit in Ha 
a IT. imtertonO. ο, 2 
vf. 55. ᾿ΑἈνίδας ] ΕΙΣ hic pruebesz Codd. Italici duo, 
Parif. Reg. et duae Edd. primae. Forma rarior me et. alibi por 
. tuilfet reponi. 
vo vf. 57. Γλυκερὸν Qvré] Melius mihi videtur, quam ιγλυκερὸὶ 
φυτὰ. hoc in duobus eft Codd, et in Ed. Br. z 
1 xf 58. Moveícboi ἢ Ed. Br. μουσίσδει.. b Ἢ ^ 
ví. 59. Βωκόλιον Pro βουκόλιον ex. Codice fuit fcriptum. — 
E Ποιμαίνετε, pro “ιαίνετε, mhinus recte'legitur in Codd. duobus. 
'. γ 40. T$» ἐγάγο!} "Hoc certe vitiofe fcribitur, corrigen- 
dum e, Scholiis ἐγάγη, cum Toupió Praeterea dari poterit'ex 
Ed. Flor. τῷ ' dy. τοῦδ᾽ ex uno Cod. enotatur.- ré). edidit. 
Vintertonus ; τεῖνδ᾽ ὠγάγῃ, Brunckius. 
Ibid. Xa«íge»] Genuinum, in XiMwgs» mutatum . volebat 
Fieiskius ; quod certe ut élepans non debebat commendari. 
ες, vE 41. Nep] Neyen et νοβερὶ funt in nonnullis Codd. minus 
recte. 
- -- vf. 43. maSovris] ᾿Πλήσουσι, detesigis vulgato » legitur i in 
' * . duobus Codd. πηδᾶςιν i in Ed. Flor. σπληϑοντι, Ed. Br. 


M 
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^ Ἔνϑ᾽ ἃ καλοὶ παὶς ἐπίνίσσεται" αἱ δ᾽, dy οἰφέρποι, 
Xu ποιμοὶν ξηρὸς 'τηνόϑι, x αἱ βοτάναι. | 
| |^— AAONEIZ. de mm 
"EVO ὄϊς, ἔγϑ᾽ αἶγες διδυμαφόκοι, ἔνϑα μέλισσαι ἢ 48 
- Σμάνεα πληρᾶσιν, καὶ. δρύες ὑψίτεραι, 
TS ὁ καλὸς" Μίλων aves ποσίν" αἱ δ᾽ dy αἰφέρποι, ' 
Xo τοὺς βῶς βόσκων, x αἱ βόες αὐότεραι. ΝΣ 
| CMENAAKAZ 0 /. 
'Q τρογε, τῶν λευχὰν αἰγὰν &yep, ὦ βαίϑος Ua 
Μυρίον, ὦ cia) δεῦτ' ἐφ ὕδωρ ἔριφοι ὅ: Yea 50 
Ἔν τήνῳ "yag τῆνος " ἴϑ᾽ ὦ κόλε, καὶ λέγε Μιλων, 
Ὡς Igne Quises, καὶ ϑεὸς dv, ἔνεμε. 


, 


νῖ. 45. '"Excícetra:]. In duobus Codd. [ctibitur, ἐπινείσδετωι, 
hoc dedit Br. 18 vero, "gyo* ἃ γρλὼ παῖς ἐπινίσσετωι" quis cre- 


dat Theocritea? "Ei9^ αἱ καλοὶ ποσοὶ 'ποίσσεται vulgato melius vi. — 


᾿ debatur Prerjonor : m 
Ibid; Ai δ᾽ ἂν ἀἐφέρποι]. Pofitum ex Codd, pro ἐφέρπη,. υϊ. 
οῖν. 47. |. 
ví. 46. S aar: ἀλυ ον Utrumque fervandum eft: in'uno 
Cod. Zia legitur; in aliis πλαρεῦντι vel maAapárri. dorum il- 
lud.recepit Brumckims. . — 3 s 
Ibid. Kaj esie ψψίτεραι  - Καὶ δρύας ὑψιτέρως legendum putat . 
Reiskius εν ὑψετέρωις. in Ed. [cribitur F lorent., — Ned Rega hic 
véx[us videtur Theocriti, nec [ane v. 48. 
αἱ. 49. Me ,τρῶχε] Hos etiam: quatüor verfus non Menalcae, 
[fed Daphnidis perfonae tribuendos; verfum auten 55. et feptem 
fequentes, Menalcae, Tufpicatur HSBRURE quem fequanu εἰ 
Brunckius. | .. 
“ Ibid. Ὦ βαϑος v.] Ῥτο ὦ fcriptum ad mentem Cafaub. Hein- 
fü et aliorum: id ipfum ex Codd. enotatum Schol. legit. Sed'fe- 
quens ὦ cum PHeizfio non mutarem. 
vf. 51. Λέγε Μίλων] Pro Μίλῳ, ex dabas fuit. Codd, rece. 
| ptum, quod probant Beiskius , et Toup recepitque Brun- 
ckius. Sedet haec, Ἔν, τήνῳ que τῆνος. ἴθ᾽ ὦ κὄλε ᾿ καὶ Mn Mi^, 
Ὡς — fatis fünt abfurda, neque «deo Theocriti : 19". d ᾽πόλε, cor- 
xigebant Grotius. et Heinfius; (9' 9 xui, Sam. Potitus, — « 


- 9 ᾿ f . Nu 1.2 d i : À EE 3 - 


ask c eEOKPITOT n 
020. 7 τ AABASTNIZ o 
Μή pol γῶν ΠΙλοπο, μή μοι χρύσεϊα͵ τάλαντα 
v Em ἔχεν, μηδὲ πρόσϑε "Sé ᾿ἀνέμων" 
JAAN ὑπὸ τῷ πέτρᾳ TRÀ, ἄσομαι ὠγκὸς ἔχων. τὺ, 55 
ZEE μᾶλ᾽ ἐσορῶν, τἂν Σικελαν. ἕς ida: je 
«MENAA K AZ. 
mw pi χειμὼν φρίβερὸν κακὸν, ari δ᾽ ἀὐχμδὲ, 
Ὄρνισιν δ' ὕσπλαγξ, ὠγροτέρδις δὲ λίνα" 
"Aylgi δὲ; παρϑενικᾶς ὡπαλᾶς πόϑος. ὦ πάτερ, ὦ Ζεῦ, 
᾿ Οὐ μόνος ἡράφϑην" καὶ τῦ γυναικοφίλας. '60 
Ταῖΐτα μὲν ὧν δὲ dito Dativ oi draideg. οἴεισων. 
. Tày πυμάταν D δῶν duc ἐξᾶρχε Μενάλκας" 
' , MEN.A A K A 2. 
" τὰν ἐρίφων, Φείδευ, λύκε, τῶν τοκοίδων μεὺ, 
Μηδ᾽ ἀδίκει μ᾽, ὅτι μικκὸς ἐὼν πολλοῦσιν ὁμαβτέῶ. 


i ΄ 


Ν 


vf. 55. Μὴ μὸι γᾶν. Omninó mutatum nólim. Repofitum 
voluiffct Heiskius, Μή £o, τῶν II. effet illud, ipfo iudice, τὰς ἐν 
Πέλοπος βασιλείδις κτήματ. 

lbid. Χρυσεια τάλωτα! Κροΐσοιο γοίλαντα, ut probabiliter 
orrigit Pierfonus , admit Brunckius. Suam hic coniecturam, 
aeui ᾿Αταλοίντας. in contextum inferre aufus eft Beitkius. 

vf. 56. Ta» Σικελὰν ἐς ὥλα]- Σικελικᾶν ex uno alterove Codd. 
enotatur. Soribi potüit: Znepa, MEX ἐσορῶν, Σικελικαῖν v ἐς ὅλα" 
vel, ut Heinfió plàcuit, Té» Σικελῶν τ᾽ ἐς ἄλω. quod habet Ed. Br. 

vf. 57. Ὕδασι δ᾽ avs] Οὔδαςσι legitur i in duobus Codd. in 
Edd, primis, et apud Stobaeum: meam iuvenis coniecturam, 
.. φύϑασ, FR. »u contextum intulit: nollem factum. "Br. recte dedit 
φοβερὸν, κωκὸν ὕδασιν αὐχμός. 

vf. 6». Ταύτα μὲν ὧν] Neque hic verfus neque fequentes ali- 
quot mihi videntur Theocritei, forte func Mofchi, 

vf. 65. Td» ἐξίφον ' Ex duobus Codd. fcriptum pro τῶν ἐρί- 
qur. Apud Stobacum lcgitur : Qu()su τῶν οἰρνῶν, φείδεν, λύκε, τῶν 
C. ἐρίφων IDA 

vf. 64. Mal ὠδίκει μ᾽ ]- Μηδ sie κ᾽, apud. Stobacum legi- 
tur, ex quo pofitum ἐμεαρτέω, pro estaerád. . 


X 
n LI H 


REC ' ' 3 4 . * 
Ld * * ? 


"0 Adumags κύῳν, ὅτω βαϑυς ὕπνος ἔχοι τυ δ᾽ 
Οὐ χρὴ κοιμᾶσθαι βαϑέως σὺν παιδὶ νέμοντα. τς ΄ 
Ταὶ δ ul μηδ Spes rrr ᾿ὁπαλὰς κορέσασϑαι ἦν 
Ποίας " ὅτι καμεῖσϑ᾽ óxxa, πάλιν ὧδε Φύηται" ᾿ ἐν 
Σίττα. νέμεσϑε, νέμεσϑε" Tq δ᾽ ἔϑαταᾳ πλήσάτε πᾶσαι,. , 
Ὡς τὸ μὲν 9 "ees ἔχωντι, τὸ δ᾽ ἐς ταλάρως dmó- 07.7 
| o Swan. . — 0, 70 ^ ——-— 
Δεύτερος αὖ Δάφνις Διγυρῶς οἰνεβαϊλλετ᾽ οἰείδε. Ὁ 
AAODNIZE 9. c. 
Κάμ' ἐκ τῶ ἄντρω σύνοφρυς κόρα ἐχϑὲς Bodas - uet 
Té uaitos rmm καλὰν καλὸν nd ἔφα-. δ 
(OX : 
οὐ pay. ἐδὲ λόγον ἐκριϑὴν dco τὸν πικρὸν αὐτῷ, | 
᾿Αλλοὶ κάτω βλέκννας τὸν ὁμετέραν ὁδὸν εἶρπον, 75. -—- "E 
᾿Αδεῖ᾽ ἃ Φωνὰ τὰς mégrus, δδὺ TO πνεῦμα", 
᾿Αδυ δὲ " μόσχος — dU δὲ X- T Bác. 


vf. 68. Οὔτι κα βεεῖςϑ᾽ ine] In Cod. legitur, οὔτι κώμην" 
in alio, οὐτι κώροητϑ᾽. — oxx, ὧν 16 MS, repertum placet Heiskio. 
— Veríun 69 Πληϑέτε eft in Reg. Paxif., ut in Ed, Mediol. 


vf. 71 Δεύτερος αὖ Frufira tentat BHeiskius, Quae fequun- 
tur, Kao ἐκ τῶ ἀἄντρωγ quis credat effe Mone In his Kaye ix 
Ícribi poterit cum 77i intertono. vd. 

vf. 75. Παρελεῦντα] Ex Cod. pofitum, pro 'παρελῶντα" Μας-" n 
ελῶντα, quod alibi legitur, hic in aliis eft €odd., — Pro ἥμεες 
fcribitur et in Codd sg: "μεν" MIRA. εἶμοεν Ed. Br. i 


vf 74. Οὐδὲ λόγον ἐ α΄. τὸν πικρὸν] Τὸν pax coy corrigit D.- A 
Heinfius; quod adprobat Toupius ; recepit Branckius. In ali- « 
quot Codd. legitur, Οὐ ga» οὐδὲ λόγων ἐκρίϑην ἄπο τὸν mixto aU TE, 
Sed et haec et illa dedecent Theocritum. : 

vf. γα. 'A9' 4] Mutari non debet. Ms edidit ex AM, τὰν - 


"m 


JP: pnEerson. ; ᾿ 
ví; 77. ᾿Αδὺ δὲ xui séries ] | Verfus e in IX , 7. ubi v. 19. 


/ 


παρ᾽ ὑδὼρ den ut hic v. 0: ᾿ , " 


Y 


- 


- 


- 


^ 
A 


154. | 9'EOKTITO!T 


AJ. δὲ τῷ Béros παρ᾽ ᾿ὕδως δέον αἰϑριοκοιτῆν" 
Τὰ δονὶ ταὶ βἄλάνοι κόσμος, τῷ μαλιίδι μᾶλα. 
TZ βοὶ δ᾽ ἃ μόσχος, τῷ βωχόλῳ αἱ βόες αὐτὰ. 80 
Ὡς οἱ παῖδες αἴεισαγ᾽ ὁ. δ᾽ αἰπόλος ὧδ᾽ e'yogevev* 
| ΑἸΠΟΔΟΣ. PET 
᾿Αδύ τι τὸ στόμα τοι, καὶ ἐφίμερος, ὦ- Δαφνι, φωνά" 
Κεέσσον μελπομένω: τεῦ ἀκδέμεν ἢ μέλι λείχεν. 


᾿λάσδεο τὰς σύριγγος " ἐνίκησας "ydg οἰείδων. 


Ai δέ τι λῆς με καὶ αὐτὸν ἄμ’ αἱἰπολέοντα διδάξαι, 85 
Τήναν τον μιτύλαν δωσῶ τὸ δίδακτρώ τοι αἶγα, 

"ATig ὑπὲρ κεφάλᾶς αἰεὶ τὸν ἐμολγέοα, “πληροῖ. 

Ὡς μὲν ὁ παῖς ἐχάρη, καὶ ἀνάλαέο, καὶ πλατώγησε C 


vf. 78. Αἰϑριοκοιτῆν ] Pofitum ex Flor. Edit. pro. αἰϑριοκοιτεῖν, 
in Cod. MS. legitur αἰϑειοκουτεῖε. E 

, vf, 80. 'A μάσχος Ὁ μόσχος, ex Aldi Ed. iam revocatum a 
Reiskio , üt £enuinum tuetur Brunckius. H ^ 

vf. 8o. Hic et in Idyll. IX. 7. codices multi et Aldina .edi- 
tio d μόσχος » quae vera lectio eft, a male fedulis immutata metro 
profpicientibus. Sed metrum in tuto elt, quidem bonus eft 
ifte verfus Homericus ex Il. a^, 558, Αἴως δ' ὁ μέγας αἰὲν ἐφ᾽ “Ἕκτορι 
χαωλκοκορυστῆ, υδὲ videndus Clarkius: Praeter codices WVarto- 
nianos, qui hanc lectionem habent, fic etiam [criptum eft in co- 
dice Bibl. Caefareae, uu collationem: .habeo jecuratiflimam. 
Bnunckivs. / »c 

«[.8092. ᾿Αδυ τι 7 Qui i SU URIUF verfus ΧΙ, et primi hoc i in 
carmine XXVII, mihi videntur Theocritei. - 

' . v. 83. Asiye] Ex Cod. fcriptum, pro' λείχειν, 

ML. 84. Λάσδεο τᾶς συριγγος Ex duobus Codd. prodiit pro 
ταὶς. σύριγγας" atque ita iam correxerat Sealiger; ὦ non 
abfurde tuetur Reiskius; alierum dedit et. Dr, 

vf. 85. Αἱ δέ τι] Ex uno Cod. adnotatum, Ai δέ xs λῆς. 
v. 87. WTAsgoi] Πλαροῖ [cribitur in uno certe Codice; male. 
. vf. 88. Ὡς μὲν ὁ παῖς} In his tentahdis mirum quid evenerit 


"- 


Séaliger 0; δαὶ Heinfius ne:obloqui quidem aufus eft. 


ví. 88. 'Axaause] Unius nititur auctoritate Codicis ; Po 


«^ae repolitum etiam a Brunckio. 


EIATAAION $5200 07^ 155 
ΤῊΝ ὅτως ἐπὶ ματέρα νεβρὸς ὥλοιτοι. 6 ς 
Ὡς δὲ κατεσμύχϑη καὶ οἰνετραάπετο Φεένα Mara 90 
-Ὥτερος " ἅτω ταὶ νύμῷα, γαμηϑεῖσ᾽ ἀκάχοιτο.. 

Hrx τέτω Δαάφνις παροὶ ποιμέσι πρῶτος ἔδεντο, 
Καὶ vu Qa, "s doy fn Ναΐδα γῶμεν.. 


* 


yf. 89. Ἐπὶ puzita ] πὶ ΓΕ prof: i in uno Codice MS. 

vf. 9r. Ὥτερος" ovr] In hoc verfu, necdum emendate [fcri- 
pto, γαμεϑεῖσ' in formam ufitatam Ὑαρμηϑ εἴσ᾽ ex Cod. et primis 
Edd. fuit mutatum: pro οὔτω, fcribitur ὡς in Edd. primis, 

ví. 92. Augus] In quibusdam legitur Codd. πρῶτος παρα ποι- 
piri Δάφνις ἔγιντο. atque ia edidit Βγ. 
- vf. 95. "AxgsBes] "In ἄκρωβος imatandum eft, quod habet 
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BASNIZ ω MENAAKAZ. PEE 


o0 Βωκολιασδὸο 'Δέάφνι" v) δ᾽ ὠδᾶς ἄρχεο πρῶτος, .“' 


᾿Ωιδὰς ἄρχεο πρᾶτος, ἐφεψάσϑθω br Μενάλκας, 
᾿Μόσχως βῳφὶν ὑφέντες, ὑπὸ στείραισι δὲ ταύρῳς" 
- X'oi. μὲν ἅμα βόσκοιντο, καὶ ἐν φύλλοισι πλανῷντο, 
Μηδὲν. ὠτιμωγελεῦντες",͵ ἐμὴν δὲ τὺ βωκολιάσδυ κα 
Ἔμπροϑιν ἄλλοϑε δ' αὖϑις ὑποκρίνοιτο Μενάλκας. ' 


N 
rj 


vf. 9. Ὠιϊδάᾶς x16 πρῶτος] In Iuntina legitur Ed. Od; à &e- 
χιο Δάφνι᾽ et; pro ἰφεψάσθω, dora partu cuius loco ἐφαψάσϑν 
eft in Edd. Mediol, Ald. et in Codd. quibusdam. Genuinae funt 
lectiones vulgatae. Virgilii verfus eft in Ecl. III, 58. Incipe, Da- 
' moeta; tu deinde fequere, Menalca. (1n Ed. 'Brunckii legitur; 
; πρῶτος. «ut τὺ Δάφνι" συνεψείσϑω δὲ M. VArck. 2.] 
vf. 4. X' ei μὲν ἄμα Bóexeiyro] Vocem nftato more, fcriptam 


— 4 épa nihil verfui nocere recte monuit Toupius: ut verfui fcilicet 


confulerent, «44€ hic dederant Editores. Fortalle tamen (cripfe- 
rat Nofter éj£* ut hic fcribendum fafpicabatur Ier. Hoelzlinus ad 
Apollon. BHhod. Y, 127. Pro o certe Dorice fcribebant ὁμᾶ. legi- 
tur illud et alibi, et in fragmento Sophronis apud Plutarch. T: II, 
P 886. D. pro ὠμά etiam alibi reftituendum, — Hoc in vexfu 
pro wAedre legitur in duobus Codd. Flor. za«wüvre* alterum 
vero retinendum eft. Initio, verfus X oi alteri X6 praetuli. 
, vf. 4. Licet verum fit £e in metrum non peccare, &j4 ta- 
men praetuli, quia fic Dorienfibus fcribere morem fuiffe afhirmat 
Gregorius de Dial. Dor. $. LXVI. Bnuncxa1üs. 
: vf. 6. Ἔμποϑθεν] Fluxit illad ex veteri proüunciandi more. 
* Scripferat probabiliter Theocritus, "Ey ποθ᾽ ἕν. qua ratione fcri- 
. bendum vidit If. V'offius ex libello Gregorii de Dial, qui, o, Scho- 


- 


Ν ΩΨ. κοι 


τ 21 04 ΔΑΦΝΙΣ “ 


«Αδὸ μὲν οἱ μόσχος Ὑγαρόεται,, uà) δὲ X ἃ (Bde, 
"AM δὲ χ᾽ d σύριγξ, χὼ βωκόλος" ἀδὺ » κήγων. 
Ἔντὶ δέ μοι παρ’ ὕδωρ ψυχρὸν στιβάς ". ἐν δὲ νένασται 


GEFYATAAION D. (asy 


Αευκὰν ἐκ acad καλὰ δέρματα, τάς μοι, ἁπάσας 10 .— 


- 
4 
LI 


liis melioribus, ifia nobis recte  Ánterpretatur, ἐν veis à ἐδάριον, 


τατέστιν αμοιβαδίς...--  Quasdam Editiones hoc in verfu pervería - 


lectio occupavit, gAAeSt δὲ πότικρίνοιτο Μενάλκας" vera fine da- 


.bio eft, quam Codices dant et Edd. on " eA y ὑπο- Η 


κρίνοιτο ᾿Μειναΐλκας. ) 

vL. 6... Seribendum lero , ut recte "habet Caefareus codex. 
ἔμα eee aurem poéticum eft pro ἔμισιροσψεν, ut ἔκτοθεν pro fxro- 
eS, ὀπιϑὲν pro ᾿ὄπενϑεν, αρόϑεν pro "ερόσϑεί, quae etiam Dorien-' 


fibus peculiaria οἵδ affirmat Gregorius $. XXXV. ἔμποϑεν, licet: 


1d gnofcat-idem Grammaticus, qui ἔριπροσϑεν fignificare ait, vox 
eft nihili. i» z«9* i» Theocritum hic fcribere non potuiffe mani. 
feftum eft. Bic enim verbum ufurpalfet in duali aut plurali, Ba- 
πολιάσδεσθον d» so9^ iv, directa ad ambo paftores, compellatioe, 
neque adjeciífet ἄλλοϑε δ᾽ αὖϑις; ; quod iam fuiffet inutile. P]leri- 
que codices ἔμπροσθεν," fic jubente fenfu, fed reclamante metro. 
Hoc autem ex veteri et genuina lectione tinte depravatum. ἡ 
Bavnckrvs, 
! — vf. 6. Ἔμπροϑενι ἄλλοϑε δ᾽ αὖϑις "Vorexpisoiro M.] In his 
Brunckium fequutus fum; quia nihil dedit, nifi quód Codicibus 
nitatur, In liis eft Codd. Asi, δ᾽ αὖϑις ὑπὸκρίνουτο. V ALÓK. 2. 
vf. 7- ᾿Αδὺ" μὸν οἱ μέσχος γαρύεται, In carmine VII, (in 
quo plures legi verfus fpuriós vere monitum fuit in Epif. Ad Bó.' 
verum p. XIII, XIV.) hic verfus eft 77. ᾿Αδυ δὲ xui. μόσχος γαρύ ει 
ται, 40) δὲ χὰ βῶς. qui hino fumtum , ilie vérfum pofuit, dn- 
bium nullum eft quin fcripferit ut vnlgatur. Illud vero mirum, 
Editorem Theocriti V7. illinc hic fcribi voluiffe à wezxes* quod 
verfum peffumidaret; neque adeo àíta vidiffe in eodem carmine 
VIII. recte fcripta.v. 8o. Τὰ So κα ἃ μόσχος. 'Infpiciat Clar. W. 
Eurip. Hecub. v. 524. Androm, v. 711, Kmmonium Grammat. P 
$9. e et Schultenfitm ad Iobum p. 552. [Quod JF'artono placuis, 
δ μοόσχος elt in-Ed. Br. VArck. 9.] 


γί. 9. Ἐντὶ δέ poi] Ed. Br, ἐντὶ δ᾽ ips. Boc, ubique repo. | 


fitum, in feqq. non memorabitur, nifi legatur i in Codd. Varcx. 9. 
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0:8 7. OEOKPITOT 


ANP κόμαρον "τρωγοίσας ἀπὸ σκοπιᾶς ἔταξε. : : ' 
To δὲ ϑέρευς Φρύγοντος. ἐγὼ τόσσον μελεδαίνω, 
Ὅσσρν ἐρῶντο πατρὸς μύϑων ἢ ματρὸς ὠκόειν.᾿ 


Οὕτω Δάφνις ἄεισεν ἐμίν : ὅτῳ δὲ Μενάλκας. ἬΝ, 
| MENAAKAZX . ,. 

Αἴτνῳ μᾶτερ ép, . κῆγω καλὸν, ἄντρον. ἐνοικέω 15 
KofAeug ἐν πέτραισιν". ἔχω δέ τοι ὅσσ᾽ ἕν ὀνέῳ " 


Φαίνονται, πολλαὶς μὲν δὶς, πολλαὶς δὲ χιμαίρας" 
τῶν μοι πρὸς Xe aAA "καὶ mag ποσὶ X080 κεῖνται. 
Ἐν πυρὶ δὲ δρυΐνῳ χορία ζέει, ἐν sve! δ᾽ αὖαι 


vl 12. Τῷ δὲ φέρεν! Bio recte Wintertonus edidit pro Té 
δὲ ϑέρες. Ut in Codicibus fcriptis, ϑέρενς in Edd. efi vetuftis. 

vf. 15.: “Ὅσον igsiyr.] Scholaftas fio legilfe monfíirant ipfo- 
rum adnotata: in editis legitur, λείπει τὸ παῖδες" in Scholiis: quae 
Salinafius invenit in Cod. MS. ὅσσον ἱξῶσι. “παῖδες λόγων οἐκεειν. 
Pro ἐρῶντι praebet Ed. Iuntae Florentina, ἰρώντα. Vere mihi Tou- 
pius numerum hic dualem refüituiffe videtur igarrs. ut puer fci- 
licet e£ puella intelligantur fe invicem amantes, qui quidem pa- 


rentum monita nihil curant, Literis tantum diftractis ἐρῶν τι 


edidit Vintertonus, atque ita [cribendum putabat van. Eldik in 
Specim. Crit. p. 18. ἐρεῖν τί vereor ut a Graecis veteribus dicatur, 
V ALCK. I. το Ὅσσον ἐρῶντι] Sic cum Toupio [cripfi pro ἐρῶντι. Pro 


^ καὶ ματρὸς ex Cod. Flor. prodiit ματρός. VALCK. 2. | c - 


vÀ 15. ᾿Ενοικέω Quia inter legendum contrahenda fic fcri- 
bere folet etiam Theocritus, pro vulgato ἐνοικῶ, ex duobus Codd. 
Florentinis ἐνοιπέω recepi. Duo Codices, pro κηγωὶ, quod dant 


x9yar [uo loco reliqui: κήγον, fequente voce καλὸν, durius vile- 


tur. [πηγῶν habet Ed. Br.] -— In verfu 18. duo dant Florenti»i . 
xeu κεῖται, pro xtivrai, hoc an illud probetur nihil refert: mihi 


tamen fcripfiffe videtur κένται. [κεῖται Ed. Br.] 


vf. 19. Giu hic fcribendum fuilfe facile cbncedet, qni- natu, 
yam Bucolici verfus perfpectam habet; quae de eo Daniel Hein 


fius Lect. Theocx, C. 1. et in doctiffima ad Róverum Epiftola Cl. 
- Valckenaer.differuere, fubfequentes Theocriti editores non móve- 


rünt. ox clamantis in deferto. Browckits. — Zés] Commode fic. 
emendavit Brunck?us vulgatum ζεῖ, VArcx. 2. 


- 


EIATAAION $. 1279. . 
Φανοὶ χειμαΐνοντος * ἔχω“ δέ voi ἐδ ὅσον diga ΜΥ͂Σ 


Χείματος, 5 νωδὸς καρύτων; pain παρόντος. 


Τοὺς μὲν ἐπεπλάτοίγησα,, καὶ αὐτίκα ᾿ δῶρον ἔδωκα, 
Aa Qv. μὲν xogovay τᾶν μοι πατρὸς ἔτεξαφεν ἀγρὸς, : 
AvToQu& , τὰν ἐδ' ὧν ἴσως μωμάσατο τέκτων" 
᾿ Τήνῳ δὲ στρόμβω καλὸν ὄστρακον, ὃ κρέας αὐτὸς a6 
m "o ἐν Ἱκαρίαισι δρκεύσας ; 


* / 007 "2 
. 


vf. 20. Ἔχω δέ vec d ὅσον epa» Χείμιατος His et fequenti- 
bus ut fincere fcriptis utitur T. H. ad Thomam Mag. p. 656. Pro 
u3' ὅσον, Heinfius fcribendum putabat & τόσον p. 549. b. Cafaubo- 
"u$ p. 255. a. pens uU ὁ ὅσον interpretatus aV ὀλίγον, in fequenti ἢ 
verfu fcribit; " ralis, adferens Scholion ex Codice Genevenl: 
«εκ ἔχω δὲ "y μικρὰν φροντίδα χειμῶνος, ecce ἐδὲ νωδὸς die x&- 
QUaY, παρόντος αὐτῷ ὠμιίλοιο. Illud " Cefauboni , repertum in - 
Ed. Aldi, Heiskius probavit. Pro ἢ vel ἢ ἡ vec , litera repetita, 
Toupius (cribit, ἣν γηδρς λαρύωνς αμύλοιο παρόντας" equidem non, 
tantam curam habeo hyemis, quantam habet edentulus nucum pulte 
adpofita.. Ex his mihi quidem optima Heinfii videtur coniectura, , 
fi modo * in -lequentem: verfum recipiatur, pro οἷς ulitato more 
pofitum; saa ἔχω δέ τοι gZ τόξον à get Χείρατος, ἡ k 1 γωδὸς καρνων, "a " 
λοιο παρόντος. VAzc&. 1. — Mihi placent οὐδ᾽ ὅσον οἵ ἡ. VALCK. 2. 
^— vf 21; ἣν νωδὸς. Lectionem hanc feu potius cinendaiooenm 
Cl. Toupio"debeo, fed ut verurg fatear, hujus me jam poenitef. 
ESI an fic bene exprimatur haec lentents; m ἔχω τότην e pay: 
, ἀείμιατος, ὅσην νωδὸς κρύων, οἰμεύλοιο qragovros. Vera profecto le- 
ctio eft, quam. habet Aldina editio ἡ» quemadmodum, et οὐδ ὅσον. 
valet οὐδ᾽ ολίγον, ut recte ἃ Cafaubono expofitum. 'eft. Bnaexus. 

Ví,.25. Melius Vindob. Cod. ἔτραφεν. BnauNckiUs. — Hoc, 
pro ἔτρεφεν, iure placuit Brunckie. V'AXCK. 2. ον 

νυνί. 26. Σιτηϑην In hoc verbo variant Codices, in quibus 
legitur vira9w^ σιτάσϑην" σιτευύϑην" et σιτηθ ν᾽" ultimam formam, 
, quam praebent Codex Rom. et Editiones primae Mediol. Ald. Flo- 
rent. genuinum arbitratus, recepi: recte fcripta legüntur in Theocri- 
teis τήρησον" μυϑήσατο" παοιησεῖς: πατησεῖς" etc. [ riva Ed. Br] 

Ibid. Hirteieir s ἐν ᾿ἱκωρίαισι Quam lectioriem in Codice Va- 
ticano imvenit, ἐνὶ Καρίαισι, probandam cenfuit, Sanétamagdus: 
in duobus autem Vaticanis C OdiCIDHE adfcriptum ad hunc verfum. 
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r 140 " 'OEOKPITOT 


Tlévre ταμῶν ΕΞ Beg: ὁ δ ἐγκαναχήσατο T: s 
BexoNxal Μῶφαι μάλα χαίρετε, (Quívere δ᾽ ῳδαν΄ 
᾿ Ταν ποκ᾽ ἐγὼ τήνοισι παρῶν deo, νομεῦσι" 
ΟΜηκέτ᾽ ἐπὶ γλώσσας ἄκρας ὀλοφυγδόνα Quom 50 
ας Ἱέττιξ μὲν τέττεγι ᾧϑλος, μύρμᾳκι͵ Ot μύρμαξ, 
τ Ἴρἠκες δ᾽ fee ἐμὶν δ᾽ d Μῶσα καὶ δας. P 
/— πᾶς μοι πᾶς εἴη πλεῖος δόμος" ἔτε “γὰρ ὕπνορ, 
— Ov ἔαρ ἐξωπίνας “γλυκερώτερον, d're μελίσσαις 


- ῦ 
[ i : ' 
£3 ' ! 
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Scholion, ἐν 7$, Καρίῳ » νήσῳ" lectionem iftam zd Gudt: Caria ta- 


men infula divi non debuerat. [ Speciofam lectiónem Di Καίριει 
'admifit in fuam Ed. Br. VALCK, 4,1. 
vf. 29. Hate») Literis tantum transpofitis olim corrigebat 
' Toupius πραίαν' nuper; fed vulgatam vocem ex more Theocriti 
(. . Tecte tuetur in Append. Notax. in Theocr. 
vf. 29. HPOAN, quod ex Toupio hic dedi » ipfe damnat i in 
pofterioribus curis; at ego mordicus teneo, nec dimittam un- 
quam. $1 quid i in τηϊοισι ΠΑΡΩΝ ἀεισα νοβεεῦσι venuftatis. aut ele- 
ta gantiae eft, id fupra captum meum eft. Baunckius. — gap in 
d d effe mutandum, contendit non immerito Brunckius; qui in 
hunc quoque v. recepit ἐγὼν rw» VALCK. 2. 6ῸὃῸὋ 4 
ví. 52. "Lemte] In uno Florentinorum Codicum legitur 
"Leni δ᾽ [7 melior lectio eft vulgata. VXrck.1. — Ἵρηκες prae- 
ir "“" ftat.alteri "Ien£, vel "Iea£, quae leguntix etiam in Codd. .V Axcx. 2. 
vf. 58. Πλεῖος ] πλῆος eft in Ed. Br. V ArcR. 2. 


vf. 54. Οὐτ' tag ἐξαπίνκ; 1 .D. Heinfio vox ἐξαπίνας in ἐξγκ- - 


τἶναις videbatur commutanda p. 949. b: [probante Pierfano. Varck. 
471 Servata voce Theocritea ἐξαπίνας.,. quam optime tuetur Tou- 


kio legerem ἔδαρ. — οὔτε γοὶρ ὕπνος Οὐτ᾽ ἴδαρ. ἐξωπίνας γλυκερώ- 
vier. Hinc fumta tum videri poterit gloffa Hefychii : "Eje, βεῶ- 
μια. Forma vocis ufitatior, Horherica quippe, Βίδαρ adhibita a 
Matrone apud Athen. 1 V. p.134. F. adhibetur et in Theocriti Eid. 
XV, 115. Callim, h. Cerer. 91. Dian, 89. ut hoc in loco 5 — εἰ- 
δαρ tUe, legitur in perditi cárminis Callimachei fraginento, εἰ- 
δαρ ἔδων, in Scholiis ad Theocr. Eid. IV, 16. ubi priora Callima- 


chi verba, ( quae Cajaubonam i in Lect. Theocr. P. 549. et alios de- 


ceperunt ) . fune ex h. in Apoll. Y. 4o. pofteriora carminis perditi 


4 


gius in Append. Notar. in Theocr. pro ta» libenter cum Eldi- . 


"Axis, d ὅσσον ἐμὶν “Μῶσαι φίλαι" ὲς γὰρ ὀρεῦντι 55 | 


᾿Γαϑεῦσαι, τώσδ' ὅτι ποτῷ 8 δαλήσατο Κίρκᾳ. 


, 
bad " ] 4 


fragmentum, partim endudenidi a Cofsubono, VARCK. 1. — Mihi 
Icri pfilfe videtur: οὔτ᾽ ἔδαρ ἐργατίναις γλυκέρώτερον. V ALCK. Z. 

᾿ς vf. 85. Οὐς γὼρ éqéo«u Γαϑεῦσιν Sic [cripta, quod fatendum 
eft, commodarn praebent fententiam. In Scholtis memoratae 16- 
ctiones ὁρῆτε et ὁρεῦντε reperiuntur et in Codicibus: égsrs certe 
legiturin Ed. Flor luntae. Quum vero in tribus Codd. Florénti;, 


nis et in Vaticano legatur ὀφεῦντι". ἀπ Parif BE veruni equi- 


dem arbitror, quod legitur i in Adnot. in Eurip. Hippol. v. ,59; 
et fcripfiffe "Theocriti: — ds γὰρ ἐρεῦντι Γαϑιῦσαε, τωσδ᾽ ἔτι πο. 
τῷ δαλήσατο Κίρκα" quos enim Mufae placido lumine widerint , i. 
᾿ lis ne Cirees quidem venena nocuerint, Huius limiles quaedam 
fententiae frufira hic excitarentur. Hoo adhibens Theocriti B. 
Martinus V, L. IV, c. XIX. illud fcribit corrupte et ex anonymo 
auctore citalfe Eüftathium: defignat ibi vel lotum ab Heinfio pro- 
latum L. T, p. 564! vel ifia Evfothii, quae leguntur i in Odyff. K; 
P. 895, 1. Or: εἷς ἀλογίαν τινὰ 5 Κίρκη ἐλληγορεῖσαι, δηλοῖ. φανιρῶς 
καὶ ὁ o γεώψας, ὃ oTi ds g προσορῶσιν «i Μξσαι, TETUS ποτῷ δηλήσατο 
Κίρκη  invertit ille fententiam Theocriti, — Jn his autem T4vc3, 
id ef Tcl, hve diTSC, omnino fcribendum; non T4; cuin 
JF intertono; vel, ut vulgo fcribitur Tés y. ifla ratione odi 
tur et alibi in. Theocriteis. 


vf. 55. 56. OX; γὰρ ἐφεῦνοι Ta9:2c«:]. Pro vulgatis, οἷς 23 


ὁξῶσαε Γαϑεῦσιν, ponere cum Br, non dubitavi, quum ὁρεῦντι Je- 
gatar in eptimis Codd, VAL 2 j 


"Tu OEIATAAION 9s. aj. 
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iie  — o0O9EOKPITOT., 


EPTATINAL ἡ OEPIZTAI 


| Εἰδύλλεον: ί, 


ΜΈΕΛΩ Ν; καὶ ΒΑ ΤΟ Σ, 

Ν ργατίνα βακαῖε, τί νῦν, ᾧ ξυρὲ, πεπόνϑης; 
Οὔτε τὸν ὄγμον ἄγειν ὀρϑὸν δύνᾳ, ὡς τοπρὶν ἄγες" 
Οὐϑ᾽ dua: λαιοτομεὶς τῷ πλατίον, ἀλλ᾽ ὑπολείπη , 
Ὥσπερ ὅ δὲς ποίμνας. τὰς τὸν πόδα κοίκτος ἔτυψεν. 


Ylóég τις δείλαν τὺ καὶ ἐκ μέσω ἄματος ἐσσῆ, 5 


Ὃς νῦν. ἀρχόμενος τὰς αὔλακος ἐκ ὠποτρώγεις; ἡ 


vf, a. Τί νῦν φ ῥυρὶ πεπένθις ] In Codd, et primis Edd. eic.. vel 
δ ζυρὶ feribiturj in uno faltem max évus * ἐῶν, pe A ireitn 


. cum Br. recepi, 


yf. Δ. Οὔτε τὸν] Ex Edd. antiquis illud recte iam revocavit 
JV intertonus, pro Ov3 i £o», quod erat correctoris: οὔτε τὸν Optimi 
dant Codd. et probat Toupius, Qui οὐδ᾽ ἐὸν reliquit; δυνη pofuit 
Br. 

vf. 5. ᾿Αλλ᾽ ὑπολείπη Non deterior eft optimorum Codd. le- 
ctio. εἰπολείπη, quam recepit Br. 

vf. 4. Τῆς τὸν πόδα καάκτος 1 Τῶς Gptime pofitum pro & 


| quod in primis eft Edd. firmant Codices. Salmaf. in Cod, invenit 


», 


Palat. τῶν τὸν πόδ &xaxres ἔτυψε. genyínum eft καίκτος. 


v[. ὅ. Δείλων TU καὶ ἐκ μέσω ἀμωτος] Egregiam hanc lectio- 


nem recepit Theocr, ex Vaticano Cod. pro vulgatis, Δείλων “τε ( γε 
Cod. Parif. et Ed. Mediol.) καὶ ἐν μέσῳ e pues. Heiskio Pacust 
etiam ἐκ μέσω apres. utrumque dedit Br. fed nollem ἐσσὶ de- 
diffet pro ieeíi. 

'vf. 6. Ὃς v?» spams] Vere mihi Heinfius emendaífe vide- 
tur, &px, eji», nempe ἀμώτος" vocem αὐλάκος. mutatam voloit in 
M Aaxe6, π΄ ! : UT 


2 ———ha€A—Gumm dà m no ndo 


OEIATAAION (| CAS 25, ὦ 


BATTOY "Ὁ E 
. Μίλων ὀψαμάταις πέτρας. ὠπόκομμ᾽ ᾿ἀτερείμνω T 
Οὐδαμῶ. τοι owt(àa ποϑέσαι. viva τῶν. ὀπεύντων; naue 


OMIAON - 

Οὐδαμά. c φίς δὲ πόϑος τῶν ἔκτοθεν. ἐῤγάτα ἀνδρί; 

.BA5TTOZX.-. 
Οὐδάμά vu δυνέβα τοὶ ὠγρυπνῆσαι δ ἔρωτα ἡ 00 * 0 
MIAON. | . 
Μηδὲ γε ξυμβαίη" χρλεποὸν χορίω κύνα 'γεῦσαι, 
ΠῚ BATTOZ |. n 
'AAN ἐγὼ, ὦ Μίλων, ἔραμαι reli ᾿ἐνδεκωταῖος.. 
: . ΜΙΛΩ͂Ν.. — 
"Ex πίϑω ἀντλεῖς δῆλον᾽ ἐγὼ δ᾽ ἔχω ἐδ ὦλις ioc. e » 
BATTOZ. 

Torino πρὸ ϑυρᾶν:μευ ὠπὸ σπόρω dexaha πάντα. . 
MIAQDN ᾿ 

τις P TV τὰν παίδων λυμαίνεται; 156 - 


«» . . P e o* 
*, ι $ ἀξ - ων. | hj f 


, vf.10. OsDapd νυν] Sic, pro Ουδαμὰ, νῦν, fcripferat H. Steph. 
atque ita [cribendum recte monuit D. Heinfius. : 

v[ τ, Μηδέ γε ξυμβαίη} Pro Mii vM. fcriptum fuit, ex 
Codd. ut elegantius, 

Ibid. Χαλεπὸν zeeio] . Hoe, a ζααιδοπό ipohsum, pro Xs 
tio», muli Codices confirmarunt. 

v[ 18. Ἐκ «i$9o πντλεῖς 05201] Πηλὸν ( vnam) TE Jer. 
-Hoelzlinus et 70 Uptonus : vinum Sicilienfibus δηλὸν dicjum Tou- 
pius in Suid. lufpicatur. Brunckius edidis πηλόν ἐγὼν δ᾽ ἔχω. 

Ibid. "Exe οὐδ᾽ ἅλις ὁξοςἼ Servari poterit« οὐδ᾽ cg owe 
corrigebant Scaliger et Hocelzlinus: φξους, ex uno Yatic. Cod. ad. 
notatuni, probat Toupius. 

vf. 14. Πρὸ ϑύραν pt ἀπὸ σπόρο ] Ex Codd. cum JZartono 
fcribi poterit, πρὸ ϑυρᾶν μοι, Pro exege, legendum /eweié [u- - 
fpicantur Jieiskius et Toupius : hoé etiam recepit Br. 

vf. 15. Tig δέ τυ τὰν παΐδων] Sic jíia recte foribuntur : in 
Codd. et plerisque Edd. In primis edjtum, Τίς δέ vo; τῶν m. a Ἡ, 


4 


΄ 


"E - E" Aoc! 


p , i 
: δ 
Li 


MA OE OKPITOT 


B A TTOZ 
δ £e 'A Πολυβωώτα,᾿ 
A gd ἐμώντεσσι wap Ἱπποκόωντι. ποταύλει. 
2 MIAQN E 
XEUge ϑεὸς τὸν eutgóv* ἔχεις πάλαι ὧν ἐπεϑύμεις. 
Μάντις τοι τὰν νύχτα χροΐξεται ἃ κολωμαία. 
Í BATTOZ:'. 
Μωμᾶόϑαι μ᾽ ἄρχη TU* τυφλὸς δ᾽ ἐκ αὐτὸς ὁ τίλ τος 
᾿Αλλὰ. καὶ ὦ ᾿Φρόντιστος "Eger" μηδὲν μέγα μυϑεῦ. 20 
| | MIAQN. 
᾿ Οὐ uéya μυϑεῦμαι" vU μόνον κατοίβαλλε τὸ ᾿λαῖον, 
Καί τι κόρας Φιλικὸν μέχος ἐμβάλευ" ἅδιον ὅτως 
Ἐργαξῆ᾽" καὶ od πρότερον ποκᾶ βασῖνοι ἥσϑα. 
 ΒΑΥΤΤΟΣ. 
. Μῶσαι Yliegídec , ! evyaeeure τῶν ἐπλνδν poi 
᾿ xo τ | Ia 


s. x 
M 


$ 


nón debebat revocari: v4) exhibent: Cod. Pent Edd. , Mediol. et 
Ald. 

vf. 16. 'A wed] Idem verfus! eft in Y 4ι. In Codd. non- 
nullis hic etiam [cribitur Ἱσπσοκίωνε" et πον αὐλει » pto σοταύλεε. 
utrumque admiferat Br. qui poftea monuit fervanduimn ποταύλει. 

vf. 16. Scr. ποταύλει, ut fupra VI, 41. Probabiliter cenfet 
Cl. Valckenaer hunc verfum ἃ mala manu hinc in alterum Idyl- 
lium (VI. 41.) translatum, Quid enim Folyphente cum melfori- 


΄ bus? Bavwckivs. 


vf. 18. ᾿'Χροΐξετκι' οἱ καλ. Ἐχ Codd. et prima Ed. receptum ' 
fuit pre χροΐξεται εἰ. dederat illud iam JZ'intertonus. Xpoiérons, 
ab H. Steph. probatum, legitur i in Schol Χροίξεῖθ᾽ d κωλωμαία 
placuit T. H. et JY/artono, neque mihi difplicet. Χροϊξεῖται καλα- 
μαία, Br. Ed, 

ví. 19. Τυφλὺς] In prima legitur Ed. τυφλὸν δ᾽ οὐκ αὐτὸς € 
Πλοῦτος" genuinum poterat hoc videri, fi effet in Codd. MSS. 


vf. 25. Μουσικὸς Mutandum non eft ; quads Macs; di- 
cantur. 


"m, 
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lai v. ὧν v X ἑψεῖσϑε, ϑεαὶ, καλὰ πάντα TO. 


Ὁ τῷ eiTe" : 28 
* Boibéxa "— , gay καλέοντί τυ χάντες,. 
᾿Ισχνοὶν, ἁὡλιόκαυστον" ἐγὼ δὲ μόνος μελίχλωρθον. ᾿ 
Καὶ τὸ ἴον μέλαν ἐντὶ, καὶ οἱ γεαπτὰ ὑοίκινϑος". 
᾿Αλλ᾽ ἔμπας ἐν' τοῖς στεφανοις τὰ πρᾶτα λέγονται. 
A αἷξ τὸν κύτισον, ὁ λύκος τὰν αἶγα διώκει, c 50 
A γέρανος τώροτρον᾽" ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ τὶν μεμάνημαι. 
Αἴϑε μοὶ ἦσαν ὅσα Κροῖσόν qroxo Φαντὶ πεπᾶσϑαι, ᾿" 
Χρύσεοι οἰμφοτεροί, κ᾿ ἀνεκείμεϑα τὰ ᾿Αφροδίτᾳ : 
Tag αὐλὼς μὲν ἔχοισα, καὶ ἢ ῥόδον, ἢ τύγε μᾶλον, 
. vL. 26. ᾿Αψεῖσϑε Sic Icribitur ἐπὶ primis Edd, ut ἐπ Cod. Ps- 


rif. pro aiyueSi. ποιεῖτε politum, pro weirs, ex Codd. 
ví. 26, Bejfvxa] Βαμβύκα uud in Cod, Parif. hic et'in- 


Ira, bis etiam in Argumento, 


vf. 25. ᾿Εγὸὲ δὲ oves ] Ἐγὼ, $5 n AM Aper, legendum ' ' 


putabat H. Stephanus; mihi vulgatum praeffare videtur. 
ví. 29. Πρῶτα Pro πρῶτα, ex Cod. recte. repofuit Br. 
vf. 29. Doricam formam fervat Gaefareotum unus, τῶ τεξάτω. 


Quod vf. 51. etiam in vulgatis editionibus legitur ἐπὶ vh ῥοεβραίγη 


pe, accuratioris Dorifmi in hoc Idyllio obfervati indicium eít, 
. Illinc probabile. efi olim'fcriptum fuiffe vf. 10, συνέβα τὶν — et 
. vf. 82. aid. ἐμὴν ἧς — bene etiam vf. 56. [cribetur τεῦς, ob hja- 
tum cum initio fequehtis verfus. BRUNCKIUS. 

vf. 52.. Αἴϑε Ae ἦσαν} Omilfa voce ποκα, fic verfus legitur" 
in Codd. Rom. Vatic, Parif. et in duabus Edd. primis: Ai9s sos 
inca» ὅσω Fire qur) πεκάσθαι, In aliis Codd. legitur vox 


zoxc , et ἦν vel ἤσαν" in uno, utin Ed. Flor. 4s. hoc placet Tow- . 


pio legenti, Ai9s μοι ἧς ὅστα Κροῖσον sroxa Qavri πεπάσϑαι, Scribi 
quoque potuit, [yllaba per Vidi producta t. Ais pu εἴησαν 
Κροῖσον ὁσα Qui πισᾶσϑαι. 

v[.95, Τῷ ᾿Αφροδί τε] Scriptum ex Codd. pro eg ᾿Αφροδίτα, 
dederat iam Κ᾽ interton. Pro x dnxsipaSu , in primis Edd. et in 
Cod. Parif: τ᾽ ét». in quibusd&m Codd, legere lioet, xTM pe αὐ 


x' εἰνακείμεγα" et avoaxsisesra, : 
ví. 94 ^H «uy ] Cum. Teupio potius Πα ἸΡΕΒΘΙΤΑῚ 3 qUYyN 


Rene quod recepit Br. 
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Σχῆμα δ᾽ by καὶ xaíic ἐπ᾽ οἰμφοτέροισιν dp kae. 55 

, Βσμβύκα χαρίεα σ᾽ , 6 μὲν πόδες ἀστράγαλοι τεῦς, 

Ἃ φωναὶ δὲ τρύχνα" τὸν μὲν τρόπον ἐκ ἔχω εἰπεῖν. 
Μ ΔΩ Ν, 

^H xa ἄμμε ποιῶν. ἐλελήϑη βῶκος ἀοιδάς" : 

Ὡς εὖ ταν ἰδέαν τὰς ἁρμονίας ἐμέτρησεν. 

"Q μοι τῶ πώγωνος, ov ἀλιϑίως avÉQuaas. 40 

Θᾶσαι δὴ καὶ ταῦτα τὰ τὼ Os Δυτιέρσα" 

| Apart πολύκαρπε, πολυσταὺν, τῦτο τὸ λαῖον 

Ἑδεργόν τ᾿ εἴη καὶ καάρπιμον ὁττιμάλισται., 


ΣΦίγγετ᾽, ἀμαλλοδέται,, τὰ δράγματα) μὴ arai τις, 
Emu, σύκινοι ἄνδρες, ἀπώλετο Y, ὅτος ὃ ὃ μισϑος. 45 
Es βορέην ἄνεμον τὰς κόρϑῦος & τομοὶ Dp pay 

Ἢ ξέφυρον βλεπέτω" πιαίνετοι ὁ στάχυς ὅτως. 


N 


xvf. 55. Ex5ka«] Servandum putánt Scaliger, Cafaubon. Ber. 
glerus. Σχοῖμὶ δ᾽ ἐγὼ legitur in, duobus certe Codd. ut lectum 
fuit a Qchol. et Urfino. Cui eríjeua venerat ín mentem , Toupius 
tamen nil mutandum decernit, — " 

vf. 56. T:$] Pro τεῦ, ex Ed. recepi Florent. probatum 
etiam a Br,.— 


vf. 57. 'A φωνὰ δὲ τρυχνα] In aliquot Codd, et in Ed. Flo- 


. rent. legitur, τεύχνος. hoc edidit Br. 


Ibid Τὸν ud» τρόπον] Ex Codd. et Florent, Ed. pofitum, pro 


Té δ᾽ av τρόπον. Pro ἐπεῖν forte fcripferat εἰπῆν, ut, Ed. Br. qui 


"praeterea dedit, τὸν δὲ τρόπον. 

vf. 58. Ποιῶν ἐλεληϑη} Ex Codd. et primis Edd, pofui , pro 
σοῶν MALLA 

vL 40. ον ἐλιϑίως ἀνέφοσας] Omnino fcríbendum videtur 
cum T. ἢ. e» ἀἐλιϑίως ἀνέφυσα. [ 

v1. 45. 'OrripaMeTe) Iunctim, pro δίγτε μαλιστα, dedit 
JV'intertonus. j 


v. 45. Eivs] Ex uno Cod. enoíatum, vulgato Εἴποι recte 
praetulit .Br, - . 
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X?roy ἀλοιῶντας Qev*yev τὸ μεσαμβρινὸν ὕπνον" 
“Ἐκ καλάμας ἄχυρον τελέϑει, ταμόσδε μάλιστα, 


"Apgxez dou y οὠμῶγτας ἐγειρομένω κορυδαλλῶ, 5o 
Καὶ Anyew, eSdovros * ἐλινγῦσαι δὲ τὸ καῦμα. 


᾿ Εὐκτὸς ὃ TO ᾿βατράχω " aides, βώς" à ᾿μελεδαίνει 
Toy τὸ “πιεῖν ἐγχεῦντα" πάρεστι γῶρ ἄφϑονον αὐτῷ. 


Κάλλιον, ὦ "muera Φιλάργυρε, τὸν Qaxóy ἕψειν, 
My aurae τῶν χεῖρ καταπρίων τὸ κύμινον, 55 


Ταῦτα χρὴ μοχϑεῦντας ἐν ἄλίῳ ἄνδρας ἀείδεγ. 
Τὸν δὲ τεὸν, ᾿βεκαῖε, id λιμηρὸν ἔρωτα 
Μυϑίσδεν. τᾷ ματρὶ κατ᾽ εὐνοαν ὀρϑρευοίσᾳ. 


ví. 48. Σῖτον “ἰλοιώντας  Οασά Scaligero i iani placuit, in Co- - 
dicibus repertum, xepofitum fuit, pro &Aoidvrss. . Ex uno Cod. 
Vatic. haec lectio verfus prodiit:. Ziro» &Aoirrac φεύγει τὸ pt 
cape guy ὕπνος, Heiskius ὠλοιῶντες lervandum iudicat. — vf. 49. 
ταρμόσδε [cripfi cum Br. pro. τηρόσδε. 

vf. 5o. "AexacSui δ᾽ ὠμώνταις Interiectum illud δ᾽ abeft ab 
Edd. primis: fic edidit hunc'vf. Br. ἀρχεσϑ᾽ ὠμῶντας da iynte 
μένω κορυδάλλ᾽ν. 

- vf. 51. Ἐλιωνῦσαι) Hic etiam ἐλενῦσοι fcribitur j in optimis 

Codd. et recepit ilud Br. . 

ví. 53. Τὸν φακὸν] Pro τὼς Quxos, repofui auctoritate Codi. 
cum, Edit. Flor. S$tobaei, et Schol. 4Mrijftoph. 

v[. 57. Bovxait ] Doricum Bexais forvay1t Cod, Parif. 
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| ᾿Εἰδόκλιον id. 
OQ ποτὸν ἔρωτα πεφύκει Φάρμακον ἄλλό, 
Νικία, ὄτ᾽ ἔγχριστον, (ἐμὶν δοκεῖ) ὅτ᾽ ἐπίπαστον, 
Ἢ ταὶ Πιερίδες - xüQew δέ τι τῦτο καὶ ἀδὺ. : 


5. 


- yi 1. οὐδὲν ποττὸν ἤκξωτα Initium huius Fidyllii, quod 
Stóbaeus exhibet án Floril. p. 595, 7. Bentleius , Scholiaften hac 
fequutus ; admovit his ex Epigr. XLIX Callimachi : Ai Mica τὸν 
ἔρωτά κώτισχναίνοντε, Φίλιππε, ddem Bentlefus in Epift. ad Io. Mil- 
lium p. 21. ek argumento hüius Eid. MS. (quod in antiqua EU. 
vulgatum iam proftabat) hos duo Nicíae Medici ; quém hic ádlo- 
quitur Theocritus, verfus protulic : Ἦν ag ἀληϑὲς τῶτο, Θεόκρετερ 
οἱ γὰρ ἐρῶντες (Ἔρωζες rectius legitur in Cod. Parif. quem adhibuit | 
- Clariff. D. Buhnkenius) Tloxotla ποιητὰς ἐδίδιιξάν 2s ML aur. 0 
Theocritea refpiciebat ifia Tcribens Longus H. p. 57. Ἔρωτος οὐδὲν 
a p pesixon , "1 πινάβεινον» ἐκ io iogetvoy , ux ἐν adag λαλερεενον" ὅδει E 
φίλημά, καὶ περιβολὴ : Καὶ FOYKATANAID CU γυμνοῖς σύμασι. Theo- 
critus Eid. XIV , 52. χ᾽ ὦ, τε τὸ Quit pax) ἐντί γ᾽ εἰμαχανέονξες͵ ἕξω. 
τος, Οὐκ οἶδα" πλὰν Apes , ὃ τᾶς Ἐπιχβλκω ieachiis Ἐκχαλεύσας ] 
V'yi3s ἐπαιῆλο᾽, ἐμὸς κἰλικιώτας. Í 

vf. 2..'Egh δοκεῖ] — Viro Doctiff. hic fcriberdum xidebatur | 
ἐμὶν δοκέν" et vuleo certe ufitatius eit, ἐμοὶ δοκεῖν" [ed alterum eft | 
Theocriti : Eid, XIV, 7. Ἤρατο khe καὶ τῆνος ( ἐμὶν δοκεῖ) δατῶ 
ἰλεύρω" neque alibi etiam pro δοκεῖν a Noftro [criberetur δοκέν. le- 
gurntur quidem et in Theocriteis, βόσκεν" ἐείδεν" γοώσκιν" fed pro 
formis in i iienv* εἰπὴν" nec Mv etc. — Male etiam nonnemi-- 


ni φάςμεακον fufpectum fuit szixacros ubi γρία εἴδη φαρμεαίκων, zo- 


στον, πλαφτὸν, καὶ πιστὸν, enumerantur in Schol, ad Ariftoph. 
Plut. v. 717, nonnulla notavit T. H. Lucianus in Timono P. 160. 
τὸ τραῦμα laca , μικρὸν ἐπιπάσας τῇ κοντα" Vw γὰρ ἴσχαιρόν ἐστι 


τὸ Qegiiaxov. Ξ 
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Γίνετ᾽ ἐπ᾽ οἰνθρώποις * εὐρὴν δ᾽ d éd ἐχτις "E 


Γινώσκεν δ᾽ οἵμαί. τυ καλῶς, ἰατρὸν ξόγτα;" δ᾽ 


Καὶ va; ἐννέα δὴ πεφιλαμένον ἔξοχα Μοίσαις, 
Οὕτω γᾶν Qaa Ny ὁ Κύχλωψι, ὁ mag MN, 
QY'exeios Πολύφαμος, Ov - ἤρατο τὰς Γαλατείας, 

"Agri γενειάσδων περὶ τῷ στὸ quc τῶς κροτάφῳς τε". .. 


Ἤρξατο δ᾽ ὅτι "n ΠῚ phon, ἐδὲ vm, τ 16 


s 4. Eden Ys ép £23 hul Porn ἐντὶ, pró ἔστί, ob]a- 
tam a duobus Codd. Florentinis et Vaticano, recepi." Aliter ac 
vulgantur » fic haec difiinguenda iudicabat' Heiskius xdQe δέ σι 
TÉTO καὶ αἷὸν Tivt? * ἐπὶ e tamen sVesy δ᾽ ov ῥαδιον ἐστι. [Haec de- 
dit Br. et. formam Doricará. ἐντὶ, quatn 'ex, Codd. recepi. Várcx. 2.] 


Viro Doctiffimo [ Tib. Hemfterhufio,. NArck 2.1 ἐπ᾿ in m mutane. 


dum atque adeo legegdum videbatur! xQor δέ τι τῆτο καὶ div 
The ἦν ἀνθρώποις. mihi vulgata lectio non displicet, | 
vf. 7. Ὁ Κυκλωψ ὁ παρ᾽ αἱρεῖν] Ultimum illud pro spi» ex 


Codicibus fuit editum. Quod ad initium huius EAd. xraditur in. 


Scholiis de Philoxeno, firmat Plutarchus i in Sympof. T. Il. p. 622. 


C, xai TOY Κύκλωπα μάσωις εὐφώνοις ἰξσϑαι φησὶ τὸν, ἔρωτα Φιλόξενος. 


et in Amatorio p. 762. F. De Philoxeni Cyélope; praeter oete-« 


ros indicatos a Fabricio B. G. I. P. 687. nonhulls eene D. po 


fies L. "Theocr. c. XVn. 


vf. 10. "Hewro δ᾽ οὔτι ἐδδοις ή ei hoc $à verfu pre T ; 


(vel xixírrois , ut eft in Codd.) legeretur σελίνοιᾳ, nemo non fatere-^ 
tur illud aptifhme vicinis congruére, atque elfe élegantiffimüm : d 
CtAdeis leendum contendit Heinfius p. 354. fuarique coniectu- 
ram egregie lectori eommendat, etiam loco Cratini e:Scheliis 
prolato , quo iunguntur Καὶ μῆλα», καὶ gura, καὶ ARV nein. 
Vulgatam κικίνοις. , ἅτε, quod praefert, κικίνιοις ex more amantium" 
defendit Palmerius in Exercit. p. 8o2. Hemftochufius in Lucian, I, 
p.208. cum adhibuiffet hunc verfum , . "Heere δ᾽ οὐτι gaboss, 8 μα 
Aug, "m xikineig 5 tueri, inquit, lectionem illam ut polhs, 
»blanditur tamen ἢ. Hboinfiü σελίνοις". quae et praecedentibus 
»aptius convéniunt, et perfonae Cyclopis. Ubi vero conunó- 
dam Theocriti etiam vox (legitur in Eid. XIV , 4.) xixivois ad- 
mittie interpretationem, quam Codices confirmant ," plerisque 


non videbitur loco movenda. In fizu vocabulorum variant hio: 


Codices: in tribus Florentinis fcsibitur s Ἤρατο δ᾽ à μώλοις abi 
y P 4 1 ιν 
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ANN. ὀλοαῖς μανίαις v  dyehro δὲ mv ποίρεργαι. 
᾿Πρλλᾶκι ταὶ dig ποτὶ ταὔχιον αὐταὶ ἀπῆνϑον 
᾿ Χλωρᾶς 'ix βοτάνας" ὁ δὲ, τῆν Γαλάτειαν ἐἰείδων, 
Αὐτῶ ἐπ᾽ αἰόνος κατετοκετο. Φυκισοέσσας, 
ἘΣ ἀδς,, ἔχϑιστον ἔχων ὑποκάρδιον ἕλος: 69ὍΘ,1β 
Κύπριος ἐκ “μεγάλαξ, doi ἥπατι πᾶξε βέλεβνον. 
᾿Αλλὰ τὸ Φάρμακον͵ εὗρε; καϑεξόμενος δ᾽ Emi πέτρας 
"nds, ἐς πόντον δρῶν. ἄειδε τοιαῦτα " | 

Ὦ λευκὰ Ῥαλάτειὰα, τὴ τὸν Φιλέοντ' ἀποβάλλῃ; ; 
Δευκοτέρα πακτᾶς ποτιδεῖν, ὡπαλωτέρα δ᾽ ἀρνὸς, “9 


1 i. , r] 


; (Cri 5) ξόδοις, δὲ sixineig- in uno Vario: y μάλοις, 4v . αὖ gobei, 
εἰδὲ᾽ κικέννοις" in altero Vaticano: a» αὖ Bodo. eX quibus f alter- . 


^ utrum y non nifi poftrerium faitem quodammodo probari debebat 


a JZartono : mihi caufae prorfus nihil adparet, cur in his a vul- 
gato vocabulorum ordine recederemus. 


vÍ.14. Αὐτῷ ἐπ᾿ wies] Αὐτεῖ frufira repónendum ' hic puta- 
. bat D. Heinfius : Αὐτῷ recte tuentur Koenius ad Gregor, de Dial- 
p. 161. et Toupius , qui Αὐτῶ ἐπ᾿ aive interpretatur ἐπ folo l- - 
tore, ex Virgil. Georg. IV, 465. Hunc verfum et viémos Stó-. 
Baeus praebet i in Florileg. P. 595, 11. A 


ví. 4. αὐτῶ doricum eft pro αὐτοῦ, et eft adverbium loci, 
«92221, ibi.. Clar. Toup, qui verit in folo littore, pro genitivo 
' pronominis  Babet: At eo fenfu αὐτάς dixillet pore » quum nio 
fi .generia foeminini, BnuNocxkrnus. s ὋΣ 


vf. 16: "A οἱ Tract) Vulgabatur, TO οἱ 3r «Ti». alteram lectio- ' 


mer Pó6ta recepit ex Codd, Florent. εἰ Vaticano, probatam 


etidm nuper a Toznpio in Append. Notar. in'Theocr. Venus te- 
lum illi in hepate fjxerat. ἘΠῚ et Κύπριος mogis Doricum, quam 
Kv eios quod in nonnullis legitur Codd. Δέλφιδος tamen et 
Δαφνιδὸς Codd. praebent et Edd. Theocriti Δέλφιος, Πάριος, ut 
Dorica, in his probabat Cefaubon. L. T. p.546. b. , In feq. verfu 


primitus probhbiliter fcriptum fuit καϑεσδόβοενος. ' [ut edidit Br. 
VALck. 2. ] j 


- 


"vf. 18. "Aubt vera ] In duobus legitur Codd; τοιαῦτ fido, 
Y ALcK. 2. 


vf. 20. Λευκοτέρα, saxrás] Ex his Banilibusve fai Philoftra- 
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Μόσχω γαυρότέρα, Φιαρωτέραι. ὄμφακος μᾶς: 
Φοιτῆς δ᾽ av9' ὅτως, ὅκκα. γλυκὺς ὕπνος bs 1 με, 
Obi δ᾽ ἀν: ice, ὅκα γλυκὺς ὕπνος av; ue. 


^ D 


/ Zn 
tus efinxit in pictura. Cyclopis P. 840. ἢ . ἔστε δ᾽ αὐτῷ ποιβεενικὸν 
ὥσμα, οἷς λευκὴ τε εἴη ( 5 Γαλατεια) καὶ γαῦρος, καὶ HH 6 46Qaxos, 
Cum Theocriteis, poft H. Stephanum, Ovigii verfus contulit B.. 


Martinus V. L, IL, c. 18. ex Metam. XIII, 789. Candidior nivei 


folio , Galatea, liguftii ij Jprencidior vitro; tenéro lafcivior hae- 
ds. Verfum 796, Mollior et cygni plumis, et lacte coacto, ex 
 hís Theocriti, AsUxeTípa “πακτῶς ποτιδεῖν [ποτιδῆν, Ed. Br.] pau- 
lisper immutatum, monuit T. H. ad Lucian.l. p. 290. In verfu 
quoqué 795. Luecidior glacio, matura dulcior uva, mutavit Theo. 
ciliea, Quegeríon ὀρεφακος ἐμάς. δὰ quàe propius illud accedit, 
fplendidiot vitro. vooem φικρὸς Toupius tractavit Emend, iu Suid. 
Il. p. 150, et hunc quoque locum i Xn Add, in Theocr, T. 11. p. 499. 
Conf. 4. Heringa Obferv. p. 275.  Heafterhufi $us àn Aite, five Eid. 
XII, fic verfum, 4’ emendabat : errat eis φιαρῆς haciwrien «puer 
. ubi σφετέρης, quod vulgatar, fenfum commodum non admittit, 4 

vf. 22. Φριτῆς ὃ «v9' οὐ τως} Qua.vi αὐὖϑ' οὕτως hic ponatur 
non liquet: illinc a Theocrito dicitur etiam τατῶϑε vel τατῶϑεν in 
Eid. IV, 48. Sufpicabatur vir ingeniofus E. H. wan Eldik hig. 


fcribendum: Φοιτῆς pas σετῶϑ᾽, exxc γλυχὺς ὕπνος ἔχη με’ inde 


Denis; nempe ex mari, δεικτικῶς. certe Polyphemus v. 18. ἐς," 
zréveos iid &ts τοιαῦτα. et v. 65, canit: ᾿Εξένϑοις, TaAaTuam, "xal 
iLoSoica λώδειο — οἴκαδ᾽ «xcii. Doctiffimo Ioanni Luzacio ele- 
gans in mentem venit conlectura legenti, Φοϊτῆς δ᾽ eb aprws* 


huc vero ruftca venis, (ut votum explere non poffim ) cum ego | 


dormio ; eum vero expergefio, ftatim» aufugis. ' (et vf. feq. Oix^ 
δ᾽ ἐυθὺςὶ ἰοῖσ᾽ ὅχκα. Vocibus aliquot transpofitis fic hos duo verfus 
legendos putat WV a[fesiber gin; | Gorg δ᾽ εὐϑυς ἰοῖσα, ὅκω γλυκὺς 
ὕπνος ἔχη Mi, Οἴχη δ᾽ av9' οὕτως, ὀκκᾷ γλυκὺς ὑανος P με. 
V ALCK.2 ] | | 

"v[. 22. «v9' οὕτως verba funt corrupta, «v9' effe debet pro 
DLL de, αὖθ, enim non cogitandum: nec multos approbatores 
inveniet Cl. Reiskiij interpretatio (pro αὐτὸ οὕτως accipientis, quod 
alii enunciare (oleant αὐτὸ τοῦτο, illud ipfum, quod aio; prorfus 
Gtá, ut affirmo.] Hie adverbium requiritur fignificans motum 
ad locum, Ad veteris Ícripturae vefiigia nihil propius accedits. 
quam ἐνταυθοῖ, hac: Φοιτῆς δ᾽ ἐνταυθοῖ.  Bnuwcxrus. 
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Φεύγεις δ᾽ ὥσπερ ἂς — λύκον ἀϑρίσασα. 
Ἠρώσϑην μὲν ἔγωγα τες, κόρα, νίκα πρῶτυ — a5 
Ἦνϑες ἐμᾷ σὺν ματρὶ, ϑέλοισ᾽ ὑακίνϑινγω QUAM. - E 
ἘΣ δόεος δρέψασϑαι" ἐγὼ δ᾽ ὁδὸν ὠγεμόνευον. 
Παύσασϑαι. δ᾽ ἐσιδών τὺ καὶ ὕστερον ἐδέτι πω γὺν 
Ἔκ τήνῳ δύνωμαι" τὶν δ᾽ καὶ μέλει, s ue Δί᾽, ἐδέν. 
᾿ Γινώσκω, χαρίεσσα κόρα, τίνος ὅκενα φεύγεις" ||. 80 
Οὐνεκοί, μοι. λασίῳ μὲν ὀφρὺς, ἐπὶ παντὶ ind: E 


l- : ; ! 
“νἱ. 25. Ἡρασθην μὲν ἔγωγα viis, κόρα. Ἐκ Codicibus Floren- 
tinis et Vaticanis fic fcriptus prodiit verficulus, qui vulgari fo-- 
lebat: 'Heae9wy μὲν ἔγωγε» κόρα, τεῦ. Ra£ins illud Doricum τιούς, 


etiam reftituendum in Eid. XVIH, 41. ex ZpoHonio Dyfcolo nu.- 


per adfürmavit Clar, Toupius in Append. Notar. in Theocr. 

vf. 25. - Veram hujus verfus fcripturam e codicibus monfra- 
vit Cl. Toupius in curis pofterioribus sedes» μὲν ἔγωγα. τεοῦς, 
nete, «vix« — Et fic etiam [cribendum Idyll. XVIII.' Lk πολλὰ 
71005 , EAba, μεβεναμέναι, Bnuwcxives. 

v. 26. Ἤνϑες d ἐμῷ σὺν μανρὶ  ῬΧΟΡΔΙΗς eft, et ἃ Gu. Cons 


. tere N..L. V, c. XIII. laudata Z Jurati coniectüra legentis, teo 


σὺν ματρὶ, cum tua matre : pro ὁμοῦ tamen ἐμαὶ fo Canserus in ve- 
teri Codice reperiffo teftatur; in uno Florentinorum ἐ ἐμοὶ Sancta- 
mandus etiarà invenit; € in Codice Romano Cardin. Ottobo. 
ni. Ex margine: Fler.'Codicis enotatum a Salvinio T. I. p. 227. 
γε. ipd, ayur ὁμοῦ". illic olim Jeriptum fortalfe fuit epe.  Scri- 
phfe mihi Poéta videtur: "Hrs i ἑῷ σὺν μωτεὶ, ϑέλοισ᾽ ἐκκίνϑινα φύλ- 
λοι Ἐξ ὄρεος δρέψασθαι" £o y ao e*yejsevsuoy, poftremujin, prà 


. SySpeo niger , praebuit unüs Florentinorum Codd. Et 4uratus et 


l 


' alii viderunt, hinc fua fumfiffe V irgilium: in Ecl. VIII, 37. Sepi- 


bus in noftris parvam te rofoida mala (Dux ego vefter eram :). vidi 
cum matre legentem. . sc 

.v[. 26. Utraque lectio, ἐμοὶ et αἱροῖ, i e ipm, tólerabilis, 
Sed longe praeftat Io. Aurati emendatio í£ cvy ματρὶ, «um matre 
tua, cui, quum nihil fimplicius fit , merito pue dat Cl. Val: " 
Ckenaer. Bnumckrvs. 

vf. δι. 'Opevs ἐπὶ παντὶ promo] V. irgil. Eclog. VIII, 34. 
tibi eft odio — Hirfutumque fupercilium , proliciague barba. In 
Bodom pictura ]con. II. p. 840. Polyphemus dicitur ela en 
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ἘΣ ὠτὸφ' τέταται ποτὶ ϑώτερον ὦ ὡς μία μακροῦ" o 
E à ὀφϑαλμὸς ἔπεστι, πλατεῖα δὲ elc ἐπὶ χείλει. . 
᾿Αλλ᾽ ὠὐτὸς, τοιϑτος ἔων, βοτὰ χίλια βόσκω, : 
Kx τότων τὸ κράτιστον ὠμελγόμενος. γάλα πίνω" 55 
᾿ Τυρὸς δ᾽ 8 λείπει μ᾽ dv ἐν ϑέρει, dv. ἐν ὀπώρῃ, 


, "$9 
1 


Vrtereüun IT TÉ ὀφθαλμοῦ, ἑνὸς ὄντος, “«λωτεεε δὲ τῇ gal, £xiAdi- 
ww» TÉ χείλες; Secundum Euftath. in Hom. Od. A. p. 22, 5. in his 
Hefiodum fequutus Theocritus Φησὶν, ὅτι τῷ Κύκλωπι, Vy ἔχοντε γλυ Ὁ 
κῦν ὀφθαλμὸν M [n Serie pin ἐξ ἑτέρα eros εἰς ἕτερον τέτατο. — In 
proximis v. ὅ5. Εἷς δ᾽ ἐφϑαλροὸς ἔπεστι" legendum non ὕπεστι, 
vere monuit Clan Toupius. pro Εἷς illic Ἧς. [quod in nonnullis 
legitur Codd. VArck. 2. 1, fcribendum putabat Koenius ad. Gre. 
δον. de Dial, p. 129. cum vero εἷς ubique [cribatur apud Theocrt- 
tum nihilin illa voce novandum arbitror. [Ἢς receptum fuit 
a Br. YArck. 2.1 — In fine verfus recte fcriptunrin Edd. Mediol. 
et Ald. [ optimisque Codd. Varck. 2.] πλατεῖα δὲ gis ἐπὶ χείλει" 
in aliis legitur χείλη, — Poft verfum hunc 533. inferendum , qui : 
eft in Edd. 4o, Ai δέ τοι αὐτὸς ἐγὸν δοκέω" λασιώτερος ἡ ἥμες, vel ἡροέν" 
optime, ut equidem arbitror, iudigat T. H.in Luciani T. I. P. 
29r VArckK. 1. — Valckenarii de hac Hemfiechufii conjectura 
judicio facile, alTentientur quicunque [ciunt, quam crebrae i in ve» 
teribus libris tales transpofitiones a librariis factae occprrant, 
Bnumckms. ^-— ij 

ví. 54. Bera χίλιω foexa ] Haec et fequentia obverfabantur 
V irgilio Ecl. 11, 2:1. — Mille meac Siculis errant. in montibus 
'agnae; Lac mihi non aeftate novum, non frigore defit. Vixgi- 
liana cum, Theocriteis accurate comparavit lacob. Tollius in 
Animadyeif, ad Lougiium p. 951i. 552. [In 1 uno Flor. eft in h. 
V. 'AAA' οὕτως." inPeriáüni margine, VAAAes* ᾿Αλλ᾽ οὕτως. V ALcK. 2.] 

ví. 85. * AatrAqépitreg vaa] Pro visesAyagstyos cum eiskio το. 
cepi, ex Edd. Aldina, Flor. aliisque, inprimis cum id ipfum i in. 
Codicibus quoque repertum fr "Vaticano et Florentino, δὲ ἐπ 
Scholiis legatur: Νέκτῳρ οἰβεέλγονται legitur in Jonis Chii verfg, 
apud Athen, X. P 447. E. [ ᾿Αρελγόροξγος et Br. recepit ; in cuius 
Ed, v. 56. eft ez»e«. VArcK. 2.] — In vf. 39- pro dud, ud 
fcriptum cum Toupio, ut fupra Eid. IX, 4. ép, forfan et hi$ —. 
ponendum; quod olim lectum videtur in Cod, EAR quem jai- 
vinius adhibuit. — — : ; 
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Οὐ χειμῶνος ἄκρω" ταρσοὶ δ᾽ ὑπεραχϑέες αἰεί, 

Συείσδεν δ᾽ ὡς ἄτις ἐπίσταμαι ὧδε ἹΚυκχώπων, . 
T, TO φίλον γλυκύμαλον, ἅμα κἡμαυτὸν ἀείδων... 
Πολλακὶ γυκτὸς͵ οἰώρί" τεφυ; δέ. τοὶ ἕνδεκα γεβρως 40 
 Tlacasg ἀμνοφόρως, xal σκύμνως πέασαρθας ἄρκτων." 
"AAX ἀφίκευ τὸ mor ἄμμε, καὶ ἑξεῖς ἐδὲν ἔλασσον" 
Τὸν ἰὼ 5 in λάσσαν' ἔχ ποτὶ χέρσον ὀῤεχϑῆν. 


20 vf. 4o. "Esbrxa νέβρως In pictura o clopis Philoftratus Ῥ- 
040. f. ἐστὶ δ᾽ αὐτῶ; inquit , σποιβεενικὸν ary, — οἷς νεβρὲς τῇ Γα- 
Daria cRUUMME , xel ἄρκτες. Ubi a Luciano dicitur in ulnis ge- 
- fiaffe Polyphemus ἀσϑυρμα τιον, aera σκύλακα, T. I. Rz 201. haec 
Theocriti dedit et Üvidiana T. H, 
^ovLa4r. Πάσας &jyoQoeus] | Durum iudicabat Cua cer- 
vam dici νεβρὸν , et cervae embryonem αἰ μενόν. comnyode autem 
jungererntur νεβροῦ, capreoli , et σκυ μενοι τέσσαρες ἰρκτων, vel &g- 
xf, quatuor urfae catuli: ἄρκτῳ videri poterit Ovidius legiffe, 
cuius Cyclops Metam. KI, 854. Inveni, inquit, geminos, — [n- 
ter fe fimiles ,' — P illofae catulos in funuhis montibus urfae. Quia 
Véro laudantur ἃ lir gillo Etl. IIl, 41. Capreoliy fparJis. eLiain 
. nunc pellibus albo; fufpicatur Cafaubonus externum cultum a 
Theocrito capreolorim fuiffe commendatum; atque adeo bic ge- 


. nuinam elle lectionem, quam a [e in Anquot exemplaribus i )nven- 


tam commemorat. Scholiafta, μιανναφόξως» tor quibus Ornatos. 
: E&mdem Aectionem probant D. Hefnfius, et S. Dochartus Hieroz. 
P I. L. HII. c 25. p. 698. [recepit Brunckius. VALcCK.2.] gemwe- 
φέρως praebent Editiones Iuntae Florentina, et Romana Zach. 
Calliergi ; ^ Codices etiam, quos Sanctamandus adhibuit, Vatica- 
mni S1 macula in pelle lunam .imitans jx» diceretur, quod fcri- 
bit Reiskius, elegàns eius coniectuta videretur, qua fcribit ac«ve- 
᾿φόρως" fed ipla luna dicitur gez»s. in fronte equi-Homerici , in I. 
x. 455. Λευκὸν δῆ ρμ᾽ ἐτέτυκτὸ περίτροκον ἠύτε μβεῷνης. VALCK. 1. — 
' Quod Reiskio qacuit, nulla nititur auctoritate: corrigit Eldi- 

Kus: μαλλοφόρως, καὶ σκύμνως τέσσαρας aexro. VALCK. 2. -" 
vf. 45. Ποτὶ χέρσον ὀρεχϑὴν]Ἱ | Sic, pro ἐρεχϑεῖν, .[Ícriptam in 


^ Codicibus Vaticaho et Rom. Cardin. Ottoboni. Verbum egexSeit, 


non omiffo hoc loco, Toupius tractevit Emend, in Suid. 11, p. 
378. Theocritea: 'AAA' ἀφίκεδ v. ποτ᾽ ἄμμε, καὶ ἱξεῖς δὴν ἔλασσον" 
T γλαύκαν δὲ θάλασσαν ja ποτὶ Χέρσον opsx Siiv* Bentleius ad Lu- 
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τ 


“Ἄδιον ἐν τώντῥῳ. qae ἐμῖν᾽ τοὶν νύκτα - 


"Evi? δάφναι τηνεὶ, ἐντὶ gode: κυπάρισσοι, | A45! 
Ἐντὶ μέλας κισσὸς, ἔντ' ἄμπελος di γλνκύκαρπος" ^ 
"Evr? ψυχρὸν (owe , τό μοι d πολυδένδρεος Αἴτνα — 5 - 


Asuxdc ἐκ χιάνας, ποτὸν οἰμβρόσιον, προΐητι.᾽ 

(Τίς κεν τῶνδε ϑάλασσαν. ἔχειν ἢ κύμαϑ᾽ ἕλοιτο;) 

[ Ai δέ τόι αὐτὸς ἔγων δοκέω. λασιώτερος ἦμέν,} 
Ἔντὶ δευὸς: ξύλα μοι, καὶ ὑπὸ σποδῷ ἀκάματον s 
Καιόμενος δ ὑπὸ τεῦς καὶ τον ψυχαὶν͵ δυεχθιμανς | 


| js “τ 
can. II,.675. com monuit a Virgil in Ecl. IX, 59. 49. Hue 
ades, 0 Galatea ; quis eft nam ludus 'in undis? Huc ades: infant 
feriant fine litora fluctus. ubi viro. Magno placebant incani - 
fluctus. — Quae fequuntur Theocriti, "A3ios ἐν τόντεῳ map ἐμὲ TRY 
υυχτα διαξεῖς" Evti δώφναι τηνεὶ, ἐντὶ gave κυπάρισσοι", imitatur 
Firgilius in his Ecl. I, 80. Hic tamen hanc mecum poteras requi- ^ 
efcére noctem Frande faper viridi; funt noA mitía ponia, Cafra. 
neae molles , et prefft copia lactis. 
vf. 49. Τίς xe τῶνδ] Sic recte vidéntàr. ifta fcribi : legun- n 
τὸν et in Codd. τίς κἂν τῶνδε" xoc τῷδε’ ὦ ὧν τόνδε. Brunckius edi. . 
dit, τίς κα τῶνδε. V ALCK. 2, — Pro xy ad" ἕλοιτο, cum in Cod. 
Vat. legeretur ipee" ἕλοιτο" Sanctamandus nün incommode legi 
polfe putabat, xj ἐθέλοιτο, Sed ἑλέσϑαι, in talibus cum tübique 
occurrat, omninó mutandum non οἱ; mihi genuinum videtur 
quod vulgatur, et fignis parenthefios a vicini? [eparandum: Ἐντὶ 
ψυχρὸν ὕδωρ, τὸ pu x πολύδένδ ῥεος Αἴτνω — toii" (T κεν τῶνδε 
γαάλασδαν ἔχειν ἢ κυμαϑ᾽ Aerei) Ἐντὶ δρυὸς ξύλα μοι. 
vf. 5o. Ai δέ φοι αὐτὸς d. ὃ. A. ἡῤξεν.] Verbá ponam Hem- . 
fterhufii ad. Lucian. T, I. P. 291. Illum ego verficulum ab eà fede, 
quam in Edd, mihi faltem vifis occupat , retractum. immi grare iu« 
beam poft verfum tertium et ἐν igefimum, ubi melius fententiae fer- 
viat; ndm quo loco hunc haeret, viciniun plane conturbat. [Ob 
proxime fequentem, in alium, quam vulgo fit, fenfum accipien- 
dum, hic fervandum cenfet lo. Luzacius. V ALCK. 2] In: huno 
verfum, pro éye et 2/416 ex Codicibus recepi ἐγὼν et ἥ μκέν, 
"Praeter Codices ἐγὼν dant et Edd. Mediolan. Ald, Tuntina. 
vf. 52, Kato etyas δ᾽ ὑπὸ τιῦς Hoc i in verfü fro τεῦ, et V. 6D. 
τεῖς praebuit Ed. Florentina; quod et receptum fuit in Eid. IT, 
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Kei τὸν ἕν ὀφϑαλμὸν y τῷ μοι λυκερώτερον ἐδέν. 
"fuge; 9p. ἐκ ἕτεκέν 'μ᾽ ὦ μάτηρ Pe xr ἔχοντα, 
“Ως! κατέδυν ποτὶ «τὶν, καὶ ταν χέρα, τεῦς. ἐφίλασα, 55 
Ai μὴ τὸ στόμα λῆς" ἔφερον δέ τοι d xpíva, λευκοὶ, 
"H μακων᾽ “ὡπαλοὶν ἐρυθρὰ aaron qo ἔχοισαν.. 


ὶ : Y 


126.: Cur, pro καὶ τῶν, cum D. Heinfio fcriberetur, καττῶν ψυ- 
xà» ἀνεχοίμαν" οαμίλο nihil erat; fed eiusdem Heinfit optima efi 
correctio legentis in vf. 55. Nad' τὸν 1» ὀφϑαλμὼν, iurQ per unum 
otulum, guo nihil mihi carius. Ναὶ, cum in omnibus repertum 
fit Codd. Florentinis, in hunc verfum immittere, pro; Kai, mi- 
nime dubitavi. Similiter iurat Cyclops j ju Bid. VI, aa; s τὸν ἐμὸν 
τὸν ἕγα yir, a ποϑορβ pt "Ee τέλος, et Tirefias Eid. XXIV, 7 
Ne γὰρ ἐμὸν "yAyxd. φέγγος deix e getrey πάλφι éoeop. 

vf. 55. Codices Florentini, qui ναὶ praeferunt, non fant pro« 


' fectQ ii, quos contulit Sanctamandus, qui in collatione V. diferte 


notavit: καὶ», non ναὶ, omnes. Quum illud καὶ bonum fenfum fa. 
ciat; Heinfii conjectura fuperfedere pollumus. BnüNckius Ναὶ 


eleganter Hein[ius emendabat : alterum cum legatur i in Codd,, hic . 


etiam fervandum videtur. Varck. 2. 

vf. 54. "Ertxó» pos pF) Ed. Br. ἔτεκέ με οἱ M. VArcx. 9." 

ví. 5856. Ὡς κατέδυν ποτὶ vi] Ἐπὶ τὴν eft in. Edd. Mediol. 
Ald. Florent. [et in Cod. Parif. VArck. 2.] praefat alterum. — 
In vf. feq. Αἴκα κῇ στόμᾳ λῆς erat Codicis Toletani ENDO) Schattg 
mémorata, forte genuina. ᾿ 

vf. 56. Schotti lectionem αἵ κα μὴ ἀτόμεα Mis, pro genuina 
non habuerim, Agticulus hic officio fuo bene fungitur, et vix 
abeífe poteft; τῶν χέρα in praecedenti v. τὸ στόμᾳ hic. commen. 
dat, Bnavncxrvus, — Lectio Codicis a Schotto enotata non displi- 
cet. VArcK.. Ὡς 

Jo νῖ. 57, Ἐρυϑρὰ aurae ἔχ Hoc δὲ ἰὴ praebet ifta-Ca. 

"dex Vaticanus: Ἢ μάκων᾽ επαλὰν, ᾿πλαταγαΐνε 61,0400 iev9e«. quem 
vocum ordinem cum WV'artono- praeforzem vulgato, [ Admifit 
eum , Brunckius; qui vf. 59. edidit Th pro τοὶ, εἴ Bore, 
VALck. 2.] Ceterum ifta: ἔφερον δέ τοι 2 κείναι λεηκὰ, Ἢ adem 
dra», [pectabat Virgil. in his Eclogae II, 45. Huc ades, o For- 
πιοία püer : ('AAX ὠφίκιν τὰ mov &jeptt, Cyclops v. 49.) tibi lilia 
plenis Ecce ferunt nymphae calathis : tibi candida Nais, Pallentes 
violas et fumma papavera carpens , Narciffum ,: y δὲ florem iungit 
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᾿Αλλὸ τὸ μὲν ϑέρεος, vd δὲ γίνεται ἐν χειμῶνι". 
Ὥστ᾽ ἐκ dv τοι ταῦτα Φέρειν ἅμα πάντ᾽ ἐδυνάϑην. 
NUy μᾶν, ὦ ng , vy αὐτόϑι νεῖν γε μαϑεῦμαι, 6o 
Ajka Tig σὺν ναὶ πλέων ξένος ὧδ᾽ ἀφίκηφαι", ΄ 

Ὥς κεν ἴδω τί ποϑ'΄ ὁδὺ κατοικὴν τὸν βυϑὸν J ὕμμιν.. 
Ἐξένϑοις, Γαλάτεια, καὶ ἐξενϑοῖσα λοαίθοιο 

(Ὥσπερ ἔγων νῶν ὧδε ναϑήμενος) οἴκαδ᾽ οἰπενϑ εἶν. 
Ποιμάίνειν δ᾽ ἐθέλοις συν. ἐμὶν μα, “καὶ ys ἐμέλ- 


; oye, 01465 — 


vf. 6o. Nó» μαν. , m wig] Ὦ κόρα in Aldi Ed. aliisque le». 
ctum cur tandem revocatum voluiffet Zi, non exputo. Legitur in 
Ed. prima Mediol. et in Romano Cod. Cardin. Ottoboni [in duo-" 


bus Codd. Varck. 2.1 Νῦν ad» 4 Γαλάτεια, νῦν τόγε νεῖν wt μα- 
Si rts. Pro νῦν αὐτόϑι ; legitur in Tuntina Ed. νῦν av?eya* i Co- 
dice Vaticano; γῦν αὖ τὸ γε "iv με μαϑεύμαι. Beiskio venit in 
intem forte le&endum, νῦν αὖ ποτὶ wi» γὲ μαϑεῦδμαι" ct ποτὶ 


cum βεαϑ εὖ 444 iungenduüm. | mihi videtur in VHENEN acquies - 
. [Ícendum. : 


vf. 6o. Ὦ κόριον, γὸν adsit vity X Genuinaá videntur, Pro 
&vr09 corrigere tentabat Eldikiusy αὖ ποκα, VALCK, 2. 


vf. 63. "Og κεν 19» ] Hoe in optimis Codd, ínventum et ge- 


nuinum eft: Mofchus Eid. IIT, 125. ὡς xt» tVoipet καὶ d Il 
κελίσδεις. [Qui nuper dederat es εἰδῶ (Brunckius): vulgatam 


poftea probavit. VArcK. 9, «- 44 xi» ἴδω dant duo Benedictino« 
xum codices. Ali Florentini et Romani ws εἶδ. Prius merito 


praefert CI. Valckenaer, cujus etiam. vf. 64. ὠπενϑῆν probandum 


 éft. Baunckivs., ] Pro xa'reissi hoc in vf. ex Ed. Iunt., κατϑικῆν fuit 


fcriptum; forte dederat et &xti23» in vf. 64. in quem. ἐγὼν ex'ta- 
dem Ed. Flor. ex Mediol. et Cod, Romano fuit receptum. Verfum 


autem 62. obverfatum F'irgilioin Ecl. IX: 58. Hue ades, o Gala. 


tea: quis eft nam ludus in undis? eo minus dubites, quod Theo- 


ctitea fequantur: ἘΕξένθοις TaA«rtw, -— Quae pinlo por legun« 


tut vf. 65. Ποιρεαίνειν. (leg. — »t) δ᾽ ἐθέλοις σὺν ἐμὶν dn, καὶ 


γαλ ἐμέλγιν, (fic [cribendum ) Kal 4ogo» πᾶξαι" expreffit in Ecl. . 


II, 38. O tantum libeat iiecum tibi fordida rura, Atgus humiles 
habitare cafas, — Haedorumque gBrigem viridi compellere hibifco: 


ví.65. Ποιμαίνειν} Ποιμκίνυ dedéras, opinor, Theocr, et. 


ἐμέλγεν. V ALCK., 2, 


“- 


i58 . OGEOEPITOT 

Ka! τυρὸν πᾶξαι, τάμισον δριμεῖαν, ἐνεϊσα. - 

'Α “μάτηρ ἀδικεῖ μὲ μόνα. καὶ μέμφομαι αὐτῷ" 

Οὐδὲν πῷ ToX, ὅλως ποτὶ τὶν (ÍAcy εἶπεν ὑπὲρ ueU,- 

Καὶ ταῦτ᾽, ἅμαρ ἐπ᾽ ἅμαρ ὁρεῦσοά με λείντὸν Boyce. 

᾿Φασὼ ταν κεφαλον καὶ, τῶς πόδῳς ὠμφοτέρως μὲν 70 

Σφύσδειν" ὡς ἀνιωαϑῇ, ἐπεὶ κήγαν Ονιῶμωι. 

^ Κύκλωψ , Κύκλωψ , πὰ τὰς Φρένας' ἐκπεπότασαι: 
Al ἐνθὼν ταλαρως τ τε πλέκοις, καὶ ϑαλλὸν ἰμάσας 


vf. 69. Ὁριῦσώ με λεπτὸν ἐδντα ] Ex tribus Codd. Florentinis 
oblatum egs?ra recepi pro ὁρῶσα — Sincera, λεπτὸν fórra,, male 
folicitavit f. non ille quidem λιπταλέοντα, quod Graecum non 
efi, [ed legendum f[ufpicabatur λιπτυνέοντα, ΛΑεπτυνειν, Lenuare, 
iftorum verborum more mediam producit: λεπτυγεῖν non fuit 
in ufu. — In ví. 71. ex Ed. Flor. Σφυσδην alteri formae, quod 
miror, praetulit Toupius in Append. Notar. in Theocr. [ recepit- 
que Bronckius: in Cod. Flor. eít φυσδην" σφύξζην in Parif. Rom. 
et in Ed. Mediol VArcx. 2.] — In eodem vf. ewac95 eft in Edd. 
Ald. et Junt. in aliis ὠνιαϑὴ , ut in prima Mediol. 
ví. γε. Πῷ τὰς φρένας ἐκπεπάτασαι: Haec in margine Jibri 
fui [cripferat Clariff. T. H. j,Leg. πῷᾷ ve φρένες ἐκπεπότανται; vul- 
»gatüm epim cum caftigata loquendi ratione vix in gratiam: redi- 
»gas. Eadem tamen loquendi formula Eid. IL 19. Hefychius, 'Ex- 
iiid, s ἐχχέπληγμαι. Parum abeft locutio Homerica Od. X. 
ων. 526. «v γέ τις φείνας᾽ ἐκαιπωταγ μένος ἐσσί. Quint. Calaber 
VII, 261. ποῖ δὴ νῦν σοι (ug, νόος ἐκπεπότηται. Sophocles Oed. T. 
9154. Ἐχτέταμκι φοβερὼν φρένα. quod Schol ,exponit éxxézAa- 
υΥγμαι. Eurip. Elec. w 177. vid, Athen. VIL. p. 557. F. Sappho 
»apud Stobaeum p. 52, 68." Ob locum Euripidis cenfui vulgata 
hic fervanda: Herodoti forma loquendi III, c. 355. (ubi vid. not.) 
1üíhi ante paene perfuaferat legendum : σα τάς Qs ἐκπεπότασακι: 
quae forte fÍcriptio nonnullis placebit prae vulgata,' Sagpe cum 
hoc verfu comparatus Firgilti verfus ex Ecl. 11, 69. 4h Corydon, 
Corydon! quae te dementia cepit? Quin ad fequentia Cyclopis: 
Aix 9e» ταλώρως τε “λέκοις, καὶ ϑαλλὸν purus Tac agnos Qi- 
Quis, ταχια κεν πολὺ μέλλον ἔχοις γᾶν, — Ἐῤρησεις Γαλέτειαν (cw 
καὶ καλλίον᾽ ἄλλαν" refponden£ ifta Corydonis in Eclogae fine: 
πίη tu aliquid faltem, potius quorum indiget ufus, V. V'ininibus mol- 
lique pares detexere iunco; [nvenies aliu, fi te hic faf idit, Alexin, 


. ὃ 


"- E€IATAAION su ' sg 
Ταῖς ἄρνεσσι φέροις, τάχα we) πολὺ μᾶλλον ἔχοις vv. 
"Tdv παρεοῖσαν ἀμελγε" τί, τὸν φεύγοντα διώκεις: 75. 
Ἐύρηήσεις T ἀλάτειαν ἴσως καὶ Καλλίον᾽ ἄλλαν. 0— pA 
Πολλαὶ συμπαίσδεν μὲ κόραι, τον νύκτα κέλονται, 
-Κιχλίσδοντι δὲ πᾶσαι, ἐπήν X αὐταῖς ὑπακοίσω" | m 
Δηλονότ᾽ ἐν τῷ γῷ “κἠγῶν τὶς Φαίνομοι ἥμες. | 
Οὕτω τοὶ Πολύφαμος ἐποίμαινεν τὸν ἔρωτα, 80. 
Μεδίαδων᾽ óc» δὲ. hy, ἢ ῆ χρυσὸν. ἀρὰ m 


E: 7À. Teís ἀρνισσι Pro τοῖς agr. cam in optimis legere- 
tur Codd. Florent. et Vatic. in Ed. etiam fuiitina, alteri, videba- 
tur antepohéndum: in Eid. XVII, 41, memorantur γαλαϑηνοὶ | E 
Apis, Ὑμινὰβοένοις ὀϊος μαστὸν ποϑέοιφσαι. conf. Eid. XII, 4. — Pro- ^" 
ximis, τάχα κεν, piene praeferrem trium Florentinorum lectio- ij: 
nem, τάχα καὶ πολὺ μᾶλλον ἔχοις νᾶν. led. ἔχοις nollem 'cum ἔχες 
mutatum, quos dant Edd. Mediol. Aldina, et Codex Romanas, ἼΩΝ 

vf. 74. ταῖς ἄρνεσσι ex omnibus fere codicibus recte réporit 
Cl. V4lckenaer " qui jure etiam ἔχοις praefert, Pro νοῦν, γῶν do« 
rice [eribendum. Sic iaque Totus verfus legatur: ταῖς ἀρνέσσι 
Qfeois , τάχα x$y παλὺ μᾶλλον d xis νῶν. Key in καὶ mutatum no- 
.lim. Bnavwcxrmv& —  Nollem hic νῶν probatum pro γοῦν" quod 
non eff Theocriteuim, VAtck. 2. " 

vL. 76. .Excudi debuit εὐρησεῖς, BnuNckivs, 

ἢ vf. 77. Κέλονται 1 Firmatur a Codicibus; in uno τῳ isla | 
SiAorTi. V ALCK. 2. KU que | 
vf. 78. Κιχλίσδοντι Ἶ Pro Κιχλίφιενει Codices fabminiftrarunt "4 | 
Sanctamando Florentini, alii etiam D'Orvillio qui in multis jil- 
lud inveniri membranis fcribit.in Mifcell. Obf. HI. p. 975. -- Pro, 
&x3» x αὐταῖς ὑπακοίσω" in aliquot. legitur Codd, ἐπεί x! αὐτὸς 
ὑπακεσῷ. [In uno. Cod. legitur ἐπεὶ x αὐτὸς, in alio ὑπακουσῶ, M. 
ἐπεὶ receptum fuit a Br. V Arcx. 2.] Ultimi dn fenfus fatis eft 
obfcurus; nec multum iuvat e Scholiis ad ἢ ! adforiptum ab ἡ. 
Voffio si, — Eleganter Theocriti Polyphemus, ἐποίμοοινεν τὸν iura 
Μεσίσδων" cantillendo fallebat amorem fuum: hoc ufu Hegeaiviy 
alibi non facile reperietur; fed Bsxeao) funt azéipciis* et Βιχολεῖν T 
TW». λύπην legitur apud óuidam . in V. Aiwea. Βεκόλημα τῆς λύχης in 
loco Scriptoris incerti in Schol. ad 4riftoph. Pacem v.152. Qua — . ^ 
ratione foleant οἱ ἐρασταὶ — ἐξαπατῶν τὴν νόφονν, amorem fallere, ' 
tradit Lücianus in Nigriho I. p. 45. Voacaryeylag xad ὠπιέτας τῆς 
πόλεως eleganter i iunxit Dion Chryf. Or. XXXII. P. 864. A. σ᾿ 
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Εἰδύκλιον ag. |. 


"Had U bs xüpe, τρῖτῃ σὺν νυκτὶ καὶ ἠοῖ, 
Ἤλυϑες; οἱ δὲ ποϑεῆντες ἐγ ἤματι γηράσκϑσιν. 
Ὅσον ἔαρ χειμῶνος,, ὅσον μῆλον βρα(ϑύλοιο 
“Ἥλιον, ὅσσον dig σφετέρης λασιωτέρη ἀρνὸς, ΄ 
Ὅσσον παρϑενικὴ προφέρει τρύγοίμοιο "yuvaixog , 45 
Ὅσσον ἐλαφροτέρη uooxs ve[Dgog ,- ὅσσον ἀηδὼν 
᾿Συμπάντων λιγύφωνος οὐριδοτάτη πετεηνῶν" 
Ὕοσσον ἔμ εὐὔφρηνας σὺ Φανείς. eism δ᾽ ὑπὸ Qmyov 
" HeAis Qqirrovroc ὁδαιπόρος ἔδραμον ὥς τις, 
ΕἾΘ᾽, ὁμαλοὶ πνεύσειαν ἐπ᾿ αἀμῴοτέροισιν "Ἔρωτες 10 
Ngiv, ἐπεσσομένοις δὲ γενοίμεθα mdi ὠοιδή. 9 
"ab Ns | MEE Ao) 
ΑἸΤΗΣΊ In Ed. Flor. adicriptam TE "axe, τῇ κοινῇ "Inu. 
Formae vocum Ionicae recte fuerunt in hoc carmen ab Heinfío re- 


vocatae; Doricae ex Codd. et primis Edd. non merorabuptar: 
dubitaffe Grammaticos, nota monftrát in Cod. Reg. Parif. Ἰαδι, κα 


Δωρ." ; - 
' vf. 9. "HAvS5 ; ] 816 dihinguendum cum Cafatbono. ex Edd. 
primis. 


ví. 4. zeriqu] Φιωρῆς corrigit in exemplari fuo Tib. Hem- 
Jtorhwfius: vulgatum tuetur. Brunckius. 

ví 4. σφετέρης. -Sio libri omnes. Shi agni, quem peperit 
et lactat, commodo, ut mihi videtur, fenfu, ita ut hic locus emen- 
datione viri doctifLmi reponentis Φιαρῆς. non indigeat. Sequepti 
ví. nafutulus quis mallet forte vqszéxeie γυναίκός, BRUNCKIUS. 

τί. 6. BAageetita] Sic fcribitur i in plerisque Codd, in Kom. 
'ut in primis Edd, SQL EE mihi. prius placet. 


* 
M 


Ν 


- nimum Codd, male. 


! Ξ 
4 
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COÉÍATAAION B. v ΤῊΝ 


- Asin E τινε τώδε μετ᾽ ἀμφοτέροισι ΠΝ 

Φῶϑ᾽ ' ó μὲν ἣν εἴσιπνηλός, Φαίη y ὦ ᾿μυκλαΐξων 7 
Τὸν y ἕτερον πάλιν, ὡς κεν ὁ Θεσσαλὸς εἴῆτοι, eire, 
᾿Αλλήλες δ᾽ ἐφίλησαν ἴσῳ ζυγῷ, ἦ δὰ τότ' ἦσαν — is 
Χρύσειοι dra Aot ἄνδρες, à Óx ,οντεφίλησ᾽ T- Φιληϑεῖς. 

Εἰ yag τῦτο, “πάτερ Κρονίδη, πέλοι, εἰ "yet: ἀγήρω 
"ASdvaror* γενεαῖς δὲ διηκοσίησιν ἔπειτα ΄ : 
᾿Δγγείλειεν ἐμοί Tig εἰνέξοδον εἰς ᾿Αχέροντα Ὁ 4 


Ἢ ew νῦν φιλότης καὶ τῇ χαρίεντος ἀΐτεω 20 - 


Πᾶσι D στόματος, μετὰ ) ἡ ϑέοισι μᾶλιστα,, TE 
SAN. moi TáToy μὲν ὑπέρτεροι ϑξανίωνες : 
"Ecco" , ὡς ἐθέλεσιν᾽ γὼ δέ σε τὸν καλὸν — Ἧς 
Ψευδεὰ ῥινὸς ὕπερθεν αἰραιῆς sx ἀνωαφύσω. -. ᾿ 


*Hj ye xaí τὶ δίκης, τὸ μὲν ἀβλαβὲς ἐυθϑὺς. ἔθηκα, s 25 


E. 12. τάδε] Non elfe rpütandum monuit Toupius, 
vf. 32, Ὁ μὲν ἦν firmes]. Ex primis Edd. fic fcriptum fais 


pro εἴσπνιλος. Meurfio verius videtur εἰσπνήλης. Scribi commos - 


de potuit: 6493'* ὁ μὲν εἰσπνήλης, φαίη x οἱ eai Can, ultimum τ | 


recepi pro Dorico xj à μευκλαΐσδων. 

vf. 14. Τὸν δ᾽ ἕτερ» Ex antiquo Cod. videtur Salmaf. fio: 
fcriptum hunc v. enotaíle: Τῶν δ᾽ ἕτερος πάλιν͵. ὡς xi» ὃ Θεσσαλός. 
εἴποι, abris. T. H. inlibro fuo emendaverat: Toy δ᾽ ἕτερον͵ σποίλιν 
ὡς κεν ὃ Θεσσαλὸς dme, ᾿Αἴτας. 

ví.15. "Ice tere) In Ed. Br, proítat CON 


. Ibid, ^H, (e Tov ἦσαν} Corrigit Toupius, ἡ éd mor! dea 


Xedotiós πάλαι ἀνδριξ. ut elfet pro πάλαι so? wg — In aliquot 


Codd. «a2» [cribitir γ͵γο- πώλα!" cuius lodo gw γ᾽ Eldikius pu- , 


tabat legendum: mihi placet,. quam nüpér metüm communicavit 
W'affenbergius, coniectura: ἢ ῥα wer sce» Χρυσεοι οἱ πάλαι ἄνδρες. 

vf. 25, Abíw»] Editum fuit ex Codd. pro «4», — In h.v. 
pro 4s, occ" eft in €od. MS: 


ví. 94. "Poé; — deas] Heinfius hic feribendum putat, 


ἀφαίας" id eft, xaragdtov. et, ἢ quid id elt, εἰφαιῶς hic legitur τὸ 
Codd. RraQucw eriptuim pro SHIDIEM: * νι 


vi. 25. Ἢν γὰρ καί τι Καὶ τὺ διώκῃς , legitur in duobus mni. 


2 


y pos sua ME 


« ^ 


N 
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. Διπλάσιον δ᾽ ὥνησας " ἔχων δ᾽ ἐπίμετρον ἀπῆλϑον:, 
oo ΝΙιισῥοῖδι Meyagiies, ἐἰριστεύοντες ἐρετμοὶς, 
BO Ὄλβιοι- οἰκοίητε; τὸν ᾿Αττιχὸν ὡς περίαλλα 


᾿Ξεῖνον. ἐτικήδασθε Διοκλέα τὸν φιλόπαιδα, | * 


- 


Αἰεί οἱ περὶ τύμβον ἀολλέες eae πρώτῳ | 50 


᾿ς Κβροι ἐριδμαίνεσι φιλήματος ἄκρα Φέρεσϑαι. ο. 

Ὃς δέ. κὲ προσμαίξη' γλυκερώτερα: χείλεσι χείλῇ; 

᾿ Βριϑόμενος στεφώνοισιν &iv. ἐς μητέρ᾽ cae. c 

, Ὄλρβισς ὅστις “παισὶ φιλήματα xiva διαιτῷ. 
“Ἢ aa τὸν χαροπὸν Γανυμήδεα πόλλ᾽ ἐπιβωστρῆ, 55 
Αὐυδίῃ 5 ἶσον ἔχειν πέτρη στόμα, χρυσὸν ὁποίῃ. i 
Teide pn φαῦλον, ἐτήτυμον, ἀργυραμοιβοί. 


vf. 26. ow d Ex Codd. pofui pró ὠπῆνϑον" cüius loco 
quod in primis eft Edd. ὠπῆνϑες Heiskius revocavit: hoc i in οἰπῆλ- 
Si; mutavit Brunckius. 
vf. φῦ." Ὄλβιοι οἰκοίητεἼ Legitur et in Codd, eintiuri , et αἰκείοι- 
τε. quod vero vulgatur genuinum efh 
Ibid. et vf. 29.- Περίωλλω Ξεῖνον ávigenc. E ' Veram hic ex Codd. 
- Jectionem Poéta iecepit, pro vulgata, «sei ἀλλών Ἐείνων τεβεήσαι- 
et. atque ita legeiidum viderunt Salmaf. et pn D. pu edi- 
^ ditqueita Br. ' . 
vf 55. Em ic μητέρ᾽ ᾿ἐπῆλθενΊ Ex ducbus ita Codd. fcripfi, 
quoram in altero legitur ἐς», in altero ἀπῆλθον, i in Edd. vulgatur 
ἐὴν πρὸς prie abor», 
vf. 55. Ἐπιβωστρεῖ "Emifetá , quod in dnbüs eft,Codd. et 
án Ed: Florent. quodque hic forte legerat Fuftath. [ad 1]. 8. p. 218, 
ET -] genuinur videri. poterit et aliis, ut vifum fuit Brunckio. ' 


. vf. 57. Μὴ φαβλνν Μὴ qux emendavit Reiskius, hand 
ab[usie. : 


! 


5 


"OY A À X 


pad uh n ce deo 
EidUA Mio) iy. — 7 


: ) 


Qu, div có Ἔρωτα μόνοις Prey, ὡς ἐδοκεῦμες, 
Νικία, ᾧ τινι T8TO ϑεῶν πόκα Τέλινον ἔγεντο;! 


b 
φυ 


Οὐχ μῶν τὰ καλὰ πράτοις XA Φαίνεται ἦ "Meg, ^. 

ἢ ϑνατοὶ “πελόμεσϑα; τὸ δ' &Ugioy ἐκ ἐσόρῶμες ' | 
᾿Αλλὰ. καὶ ᾿Αμφιτρύωνος ó χαλκεδκοίρδιος ὁ υἱὸς, . 4 
Ὃς τὸν λὲν ὑπέμεινε TOY ἄγριον, ἥρατὸ παιδὸὲ . 0c 
To “χαρίεντος λα, τῶ γον πλοκὰμῖδα Qogev vog, 


Καί μιν adyr ἐδίδαξε, πατὴρ toc'el Φίλον υἷα, ἢ 2 


Ὅσσα μαϑὼν ἀγαϑὲς χαὶ ἀοίδιμος. αὐτὸς ἔγεντο' 
Χωρὶς ὃ ἐδέποκ᾽ ἢ ἧς, 80. εἰ μέσον TT ἄῤοιτο, ^ 49 
Οὐϑ᾽ ὅκα. ὦ λεύκιππος ἀγατρέχει ἐς Διὸς οἰως, 
Οὐϑ᾽ ὁπόκ ὀρτάλιχοι id ἀτοτὶ xkoiroy vs. 


vl." 1. Ὡς Botón] 5inceruni à IV artoid tentári' non des 
bnerat. XN: i 


vC. 5. "Hisse j Ut ín hac vocé übiqué Variant, hic etíaxi ἦμεν 


et εἶῥεεὲ in Codd. proftant: ἦμεν edidit Br. 
vt. 4. "Erogsjcis ) Suo inore hie ἐδόρεῦ μοὲς fcripliffe videtut 
Theocr. 
vf. 8. Kal μη Legitur et inCodd. Kal p: quod recepit Br, 
vL an O49 óxà 4] Bepofui- ex Codd. pro vulgatis: Oo 


eux, d λεύυκιπηος νων είχε A Διὸς disc, in quibus, quod Heinf. Θ΄ 


coniecturá dabat, ix Διὸς , ἐπ Codice tepertumi, mili quoque 
placet. 

σῇ. 12. Ov9* évox. epr. 1d Hoc etharh ex Codd. recepit Posta, 
pro Οὐδ᾽ faris! der. Ἶ : 
Le 
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!, , 
᾿Σεισαμένας, πτερὰ ματρὸς ἐπὶ ala dem merepi 
. Ὡς αὐτῷ κατα ϑυμὸν ὁ παῖς’ πεπονοιμένος εἴη, —C 
Arg δ᾽ εὖ ἕλκων ἐξ Nx oy Avàg αἰποίβαίη, ! d 4 
"AX ὅκα τὸ. χϑύσειον ἔπλει μετῶ κῶας Ἰήσων | 
Αἰσονίδαις, οἱ δ᾽. αὐτῷ. afi riles QUERIES. 
. Πασᾶν ἐκ πολίων προλελεγμένοι, ὧν ὄφελός T» 

. Ἵκετο χὠ ταλάεργὸς ἐς οαἰφνειοὶν Ἰωλκὸν. e" 
᾿Αλκμήνας υἱὸς Μιδεάτιδος ἡρωΐνας * |: τ δῸ 
Xy δ᾽, αὐτῷ κατέβαινεν "PAac εὔεδρον ἐς Aya, "X 

"Ani Kvavegy ἐχ ἥψωτο συνδρομοίδων ναῦς, . 
᾿Αλλὰ διεξώξε, Bav δ᾽ eio lene Φασιν, 
^ Alerk ὡς, μέγα λαΐτμα, οὐφ᾽ ὦ τότε χοίράδες ἔσταν... 
ἾΑμος δ᾽ -ἀἰντέλλοντι͵ Πελειάδες, Moin δὲ | 0 $95. 


. v I. 38. Πετευρῳ Moers criptáni vocem in πεταύρῳ rütatam 
volebat Heinfius. abfuxda lectio D'Orvillio tribui non debebat ab 
Editore Oxon. , jl 

vf. 14- Ὡς αὐτῷ ἢ Qui fupta non [uo loco háereüt, verfus 8. 


|et9., huic pner in [ua fede viderentur pofiti : Καί p παντ' 


ἀδίδαξε, πατὴρ ect inr ín, “Ὄσσα μαϑῶὼν ἀγαθὸς καὶ οἰοίδεμοος 
αὐτὸς ἔγεντο , Ὡς οὐτῷ κατὰ Svp. δ παϊὶς arem or pe Eros εἴη. ἄ 

vf. 15. Αὐτῷ δ E Axa» ] Sincerum εἴ nondum perfuadet 
Toupius: εὖ ἥκων placuit D. Heiv]ios. fo fixa» If. F'ojffio. ἐξέλκων 
 Schotto praebuit Codex MS. εὖ εἴκων CIGCEporat in [uam Ed. Br. 
-poftea dübitaffe videtus | 

vf. 15. Vulgatam lectionem αὐτὰ (i. €. σὺν. ma) εὖ ἕλχων, 
.qui prius damnaverat , pro genuina. agnofcit, et exemplis con- 
firfnatam illuftrat Cl. Toup. in curis pofter. BnauwckiUs. . 

' vf. a6. ᾿Αλλ᾽ ὅκω τὸ} Sic edere aufus fum cum Br. pro ἀλλ᾽ 

ὅτι τὸ --- [ed ᾿Ιήσαν in Ἰασων non mutarem. 

vf. 19- "utro χα In Cod. Palat. Sajmaf. fic verfuri fcriptum 
invenit: "Intro xai TaAatQyos ἀνὴρ εἰς ἀφνειὸν 1gAxen, ἐς ibi pofi- 
£o, modnlus reote fe. haberet: $«Aate'yes ane in alio étiam Cod. 
legitur: vul£ata tamen lectio verfus eft, me iudice ;, vera. 

vf. οἱ. Εὐεδρον ἐς Aeyo] Codex MS. εὔανδρον offert : TY 


.eft avQu'yeg εὖ " teer recte legit et in fuis Codd. Euftathinus.. 


vf. 24. Μέγα Aairma] Iure tuetur Toupius; :vox proríus in- 


- 


b 
΄ 


"EIATAAION w.. 165. 
"Ἄρνα νέον βόσκοντι, τετραμμένω εἴαρος son" 

Τῶμος ναυτιλίας μιμνάσκετο ϑεῖος. ἄωτος 

Ἥρωων, κοίλαν δὲ καϑιδευνϑέντες ἐς ᾿Αργὼ 
Ἑλλαάσποντον ἵκαντο, νότῳ τρίτον ἅμαρ ἀέντι" 

Εἴσω δ᾽ ὅρμον ἔϑεντο Ilgomovrídos, ἔγϑα Κιανῶν πο . 
Αὐλακας εὐρύνοντι (oes τείβοντες ὄἄρητρον. ᾿ m 
Ἐκβάντες δ᾽ ἐπὶ 95 Wa κατοὶ ζυγὰ δαΐτα, πένοντα 
Δειελινοί" πολλοὶ δὲ Μίαν, στορέσαντο χαμεύναν. 

Λειμὼν yag σῷιν ἔκειτο, μέγα στιβάδεσσιν ὄνειαρ" δ. 
Ἔνϑεν ᾿βέταμον ὀξυ, βαϑυν τ ἐτάμοντο κύπειφον. 45 | 
Κῴχεϑ᾽ Ὕλας ὁ ξαγϑὸς. ὕδωρ ἐπιδόρπιον οἰσῶν c 
Αὐτῷ 9 Ἡρακλῆ, καὶ ἀστεμφεῖ “Ῥελαμῶνι, 

(e ; μίαν. ἄμφῳ ἑταῖροι i Seine rige) BINE. 


Midi μεγαλκιχμος huno in τρία intrudi nonu ων à 
RBeiskie. . : 
vf. 26. Τετεαμμέν ἢ Pro τετραμμένον » feri cum Br. 

ΠΤ 139. Νότῳ 7. ὦ, ati] Miror in nullo Codice lectum, 
Te τρίτου 446 dirres. vulgata lectio: verá, el, et ex more 
Theocriti. 

vf. 50." Eire IN eene) Scribi gedque, -potaerat Εἴσω ri T 
ἴϑεντο Π. Bed ΠΈΡΑ Poéta pr out vulguur. 
vf. δι. Αὐλακας εὐἰρύγοντ! Àpte dari etiam pótuiffeg, ut E Hein, : 
. fius. legendum putabat , tv&wrorzi, Sed. nihil eft cur alterum σον 
pudiemus; sAax«s hic etiam edidit Br. . 
Ibid. Ber; rtigerrts george] ᾿Αρότρῳ corrigendum [ufpicaba, 
tur Hemfterhufius: ἄροτρα logiturin Ed.Florent. οὖς : 
vf. 52. Κατὰ ζυγὰ} udacter ait P artonus fe corrigere x4 - 
᾿ταάξυγα δωϊφαι" vocem non Graecam nema probabit. |. 
vf, 54. "ExtTo, μέγα Haec ab H..Steph. probata [cxiptio 
mihi quoque vera videtur: quod in primis legitur Edd. et Codd. 
aliquot, . Aue — μέγας, στιβαδεσφιν ἃ ἀγείαβ" revotatum fuit a 


Heiskio. " 
j 14 2 


vf. 55. Ba9vy τ᾽ Wi ραν τ᾽, ἃ Ἐπ θρὸ pofitum, pro δ᾽, 
cum aliis recepi. Pro guSv», in uno Cod. d Ba3v* pro 
Ἔνϑεν, in uno Lc δὲ, five '"Ex*x25. 
vL δῷ. Qi da pou] Paene necelfariam" πεν ειτος emenda- “ 


φ 


^ 466 1. OEOKPITOT 


^ 


/ 


x , » " . 
! : Z C7 í ; Vig. ΟΣ 


Χάχκοον ἄγγος Exi τάχα. δὲ κροίναν ἐνόησεν 


Ἡμένῳ 'iy χώρῳ" περὶ δὲ. ϑεύα πολλὰ πεφύκη, 40 
Κυασνεῦν τε χελιδόνιον," χλοερόν T ἀδίαντον, ji 
Καὶ ϑαλλοντα σέλινα, καὶ εἰλιτενὴς ἄγρωστις * 
"per, δ᾽ ἐν μέσσῳ Νύμφαι 'χορὸν ἀρτίζοντο, 


- Níuqeu ἀκοίμητοις δειγχὶ Sent ὠγροιώταις, 


ἘΌΝ ΚΑΙ: 'καὶ Mas, ἔαρ $9 ὁρφωσῶ Nuyela,. (45 


Ἤτοι ἡ κῷρος ἐπεῖχε ποτῷ πολυχανδέαι κραᾷσον; 


. tionem Hemfter hufii, in libro [uo corrigentis: οὗ μίαν dupl ἑταῖ- 


e eti δαίνυντο τράπεζαν, ive τραπεσδαν. qnod ultimum dedit B5 


qui, alibi mutatum , recte reliquit vf. $9. irowrsy. 


vf. 40. Ἡμῶν Ἐν ΩΣ, Legitur etiam in Codd, ut in Edd. 


primis, Εἰμέγω ἐν χόρτῳ. in EQ. Flor. Eipeive ἐν xete' quorum 


rius revocavit Heiskius. Νηνέρεῳ f» χώρῳ idi d Musgra- 
vius: mihi vulgata lectio fincera videtur. 

- Ibid. Ova ιτολλὼ σέφύκη}]  Pofitum.pro, Sela πολλαᾳ πεφύκει. 
ϑρυα prabbugrunt Ed. Flor, et Cod. MS, probarunt Toup. et 
Brunck. qui dedit, Soa “ολλ᾽ ἐπεφύκει, — δρία Reiskius ediderat, 

— vl.40. χόρτῳ et ϑρύα habent duo Caefarei codices: in aliis 


a ποὴ extat lioc Idyll. Licet in plerisque codicibus (criptum fit 


χόρτῳ, quae eít etiam ^veterum editionum lectio, a Reiskio, 
quem fequutus fum, recepta , vulgatum in recentioribus editio- 
nibus χώρῳ praeferendum cenfeo , quod quanto praefter , Homeri 


' étalforumi po&tarum exemplis demonftrat Cl. Warton. In feq. 


Jdyl.-v. τά. ubi fenfus χόρτῳ admittit, et reponebat Heinfius, 
codices omnes χώρῳ habent: et haec δῇ τω fincera lectio, 
BRUNCKIUSs, 


vf 4r. Χλοεροὸν 7 a. 1 Χλωρὸν in » nonnullis eft Codd. ilterum 
hic praeflat, 


^ vf. 42. Eure] Sincerum eft: T. H. fufgicabatur, “λεγε. 


qe lectum ab Etymologo. | i, 


vf. 45. AeríGorre] Scriberem et hic deniers 

' Y. 44. ᾿Αγρομίταις ) Recte fcribitur; in Codice et in Ed. 
Mediol, legitur e" got Te. 

ví. 45. Evsixa] Verum eft nomen, abfordad Εὐκνίκα, : ig 
bic edidit Heiskius. — 

vf. 46. LE Sive ποτῷ, lufpectum efi; nequa tamen xis 
cet Pier[oni doa. — xQos cum. Br. polui, pro κρύος. 


1 


" *. . - 
. 2 : ' 
* hj 


v, 


A Ἵ : ες Ξ i 
OEJIATAAIGN. w. ^" 16 


. Βάψαι ἐπενγόμενος " ταὶ δ᾽ ἐν χερὶ πᾶσαι. ἔφυσαν" . 
Πωασάων yug ἔρως ἁπαλὰς Φρένας ἐμφεδόνησεν 
᾿Αργείῳ ἐπὶ παιδί" κατήριπε δ᾽ ἐς μέλαν ὕδωρ 3 
᾿Αϑρόος, ὡς ὅκα πυρσὸς d die ἥριπεν ἀστὴρ 50 
᾿Αϑρόος ἐν ποντῳὶ ναύταις δέ τις εἶπεν ἑταῖρος, ΝΣ 
Κεφοότερ᾽ , ὦ ποῦδες, ποιεῖσϑ᾽ ὁπλα". ; πλευστικὸς ὦ ὅρος. 
Νύμφαι μὲν. σφετέρεις ἐπὶ. γόνασι κῶρον ἔχοισαι s 
Δακρυόεντ᾽, (ἰγανοῖσι παρεψύχοντ' ἐπέεσσιν" .. 
᾿Αμφιτρυωνιδίδας δὲ Ταρασ μενος περὶ qom | '55 
* Quxevo, Μαιωτίστὶ λαβὼν εὐκαμπέα τόξα, | 
Καὶ ῥόπαλον, qo oi αἰὲν ἐχάνδανε. δεξιτεροὶ χείρ" 

Τρεῖς μὲν Ὅλαν ἄυσεν ὅσον βαϑυς ἤρυγε. λαιμός " 
Τρὶς δ᾽ dg ὁ παῖς ὑπάκεσεν" domu δ᾽ ἵκετο Quwd 
Ἐξ ὕδατοξ". παρεῶν δὲ μάλα σχεδὸν, εἴδετο πόῤῥῳ. 60 
Ὡς δ᾽ onox ἠὐγένειος δέπόπροθι ΩΣ ἐσακέσας à 


iN ! 


vf. 48. ᾿Αμφεδόνησεν Unius auctoritate Codicis recepi, pro 
ἐμφιεκάλυψεν" cuius loco legebatur in alio Cod. i£ipefne:. 

vf, 50. "Oxa πυρσὸς — ἀστὴρ Ut rarius, ex Codd. et ex Ed. 
Flor. pro πυῤῥὸς, πυρσὸς ἃ me fuit receptam; pro ὅτε, ὅκα" ex. 
οὐρανῷ iam edidit Κ᾽) intertonus , pro οὐρανοῦ" οἱρανῶ dedit Brunck, 

vf. 51. 'Ev πόντῳ] Ex Codd. repofitum fuit,.pro Ἐς πόντον. ᾿ 

. lbid. Ἑταῖρος In duobus minimum Codd. fcribitur ὁ ἑταίροις, 
Scribi potuit olim: νάντας δέ Tig εἶπεν ἑταίροις" ut edidit Br. 

"vf, 52. Πλευστικὸς estes] Πλευστικὸν οὐρος in uno legitur Cod. 
.et in Ed. Mediol. in uno etiam Cod. σνευστικὸς evees. — hoc in v. 
pr in weWie3 , ut et alibi, mutavit D. qui v. feq. recte dedit, 
xoger, 

vf. 54. Παρεψύχοντ' ἐπέεσσιν ἡ Vitiofum παρεψυχῶντ᾽ ex Ald. 
Ed. aliisque Beiskjus recepit: παρέψηχον Am videtur Erne- 
ftíus. mihi vulgata lectio non difplicet. : 

vf. 86. Εὐκαμπέα τόξα" Te£or, hic probare non debebant Jf. —— 
Foffius et ZT/artonus. — ' | | 

. vf. 59. Ὑπακουσιν ἡ Ed. Br. vxaxeirty* et v. Or. Sacilcag. ᾿ " 
vf. 61. Ὡς V éwex'] In uno Cod. fervatum, recipi debuit 
pro ὁπότ᾽; fine Codicis auctoritate receperat IV intertonás. 
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N Ped φϑεγξαμένας τὶς “ἐν ὥρεσιν,. ὠμοφάγος κεν, 

Ἐξ. εὐνᾶς ἔσπευσεν ὁτοιμοτάταν. ἐπὶ δαῦτα' ΘΟ. 

Ἡρακλέης τοιᾶτος ἐν ἀτρίπτοισίν οἰκώνθαιςὨ Ὁ 

ies aro9ay. δεδόνατο, "πολὺν δ᾽ ἐπελάμβανε χῶρον, 68 
f Σχέτλιοι οἱ ΦΙΛΕΥΤΕΡ, ἀλώμενος ὅφσ᾽ ipee 

"een καὶ δευμώς" το ὃ Ἰάσονος ὕστερα παντ᾽ ἧς. 

— Nae μένεν douey ἔχοισα μετοίραιο" τῶν “παρεόντων 

. Ἡστία δ᾽ ἠΐϑεοι μεσονύκτιον ἐξεκαίθαιρον, Lr ος 

Ἡρακλῆα μένοντες " ὁ δ᾽ d πόδες ἃ ἄγον ἐχώρει, |. 50 

Μαινόμενος" xaAena γὰρ ἔσω “Θεὸς. ἧπαρ ὥμυσσεν. 

Οὕτω μὲν κάλλιστος "E λας μακάρων, digi perra, 

Ἡῤακλέην δ᾽ ἥρωες ἐκερτόμεον λιποναύτάᾶν, 

Οὕνεκεν ἠρώησε τριωκοντάζυγον ᾿Αργώ" 


T Teri à i^ Κόλχως τε καὶ Sou ἵκετο Φᾶσιν. 95 


ες Ὁ ἃ ἢ 


Ν 


- 


vf. 62. ᾿Ωμοφεῖγος àig]- Ὠκμοφαγήσας ex Codice Qu enota- 
tum: vulgata recte [e habent. 


»0 v4.63. Ἑτοιματώτρν} Sic iam dedic WI intertan. pro forma 
'*ulgari. ' 

— vf. 64. Ἐν ἐτρίπτοισιν eius] "Servandum nunc arbitror; 
olim fufpicatus legendum » ὃν ἀτρύτοισι Κιανεῖς. 

» ví. 68. Naüs pui] 810 legiturin Codd. vitiofum μὲν ex Edd. 


. primis non debuerat a Heiskio revocari, Excogitatum a J7Z/ar- 


4 ἔσπο, Nass tjY edidit Br. 


.. lbid. et vf. 69. Ta» παρεῦντῶν Ἰστία ] Haec ἀἰβληχὶ ád men- 


" tem Toupii in Append. qui ante fuerat fufpicatus » mendofam 


Parifino, et primis E 


'elfe v. 68; in v. autem 69. fcribendum, οὖρον δ᾽ ηἠἴϑεοι με. ἐξεκά- 
Supe, Reiskius: legebat, Ἰκρία δ᾽ ioo; δεεσονυκτιον ἔστ᾽ Ix« Jaiger, 
Eldikius » Ἱστίῳ δ᾽ ἠίϑερε, μεσόνήκτιον ἔστε Xe AO. ἡ 

vf. 71. Χαλεσιὶ wy. €. 9:66] Hoc ex duobus Codd, Italicis, 
. evocavi, pro χωλεπός. 


vf. 75. Πισδῷ } Cum Br. recipere non dubitavi ; quia fuit 


hr Cod. veteri vepertums in aliis legitur πεζᾷ͵ » pro πεζὸς, - ] 


Y 


. 
I So i 
. MJ 


ETATAALION X. ^. 169 : 


KTNIZKAZ EPO 
ἐν oW ΘΙΩΝΊΧΟ 5. 


Ι οὐ Βἰδύλλεον a. 
ΑἸΣΧΙΝΗΣ καὶ OGTONIXOZX | 


AIZXINHZ P 


Nos πολλὰ τὸν ἄγδρα Θυώνιχον.᾿ | | 
9 TO N IX Q9 z. * 
δ ρος τὺ αὐτὸν, 


M 4 


| AIZXINHXE 
Ὡς χρόνιος, 
eTONIXOZ i 


Χρόνιος; τί δέ τὸι τὸ μέλημᾳ) 
AIEZXINHSZ | 
ΤΙραΐσσομες ἐχ ὡς λῷστα, Θνωνιχε. a 
OTONIXOZ 
Ταῦτ᾽ dox λεπτὸς, 
X μυσταξ πολὺς fr dy, οὐαλέοι δὲ κίκινγοι. 


vf. 1. Xaítw1 Xaípty potius feribendum arbitror, 

Ibid. Tv αὐτὸνὴ Repofuit e coniectura Beiskius, pro τοὶ . 
αὐτῷ. Codices hic dant τᾶ αὐτὼ, τὺ αὐτὸ, et τὺ αὐτός,. Alia prov 
Rat Heiskii coniectura, qua legit, ἄλλα" τοικῦτα ui m haec 
etiam fautores i inveniet: 

vf. 4. Πολὺς οὗτος dv] Pro ἧς, ex Codd. etiam a D'Ovvillia 
adhibitis, hic d» fuit repofitum : vex, ἃ H. bic excogithtà, ev«v- 
*yaAfes , Graeca non eft.- vulgato séaAés praelatum: nuper fuis 
eio TAM. c ulis ex Cod. fic tepippuim prodiis, ónius loco erat 
κικίγοί, 


! 


Αἰσχίνα. 


᾽ 


A* 


. 
- 
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a. icf Ὡς ἘΠΕῚ rd 
Τοιᾶῦτος mQuAy Tig οἰφίκετο Πυϑαγορίκτας, 5 


| ᾿Ωχρὸς, κανυπόδατος " ᾿Αϑηναῖος à ἔφατ᾽ ἥμεν. 


Ἤρατο μον καὶ τῆνος (ἐμὶν δοκεῖ) ὀπτῶ ἀλεύρω, 
ΑΙΣΧΙΝΗΣ. ᾿ 

Παίσδεις ὦ d ἔχων" ἐμὲ δ᾽ ἃ χαρίεσσα Κυνίσκα 

“Ῥβρίαδει" λασῶ δὲ pae ig ποκα, Θρὶξ ἀνὰ “μέσσον. 


^ 6e fONIXQZ 


Τοιϑτος μὲν del τὺ, QÍA' Αἰσχίνα, ὥσυχος, ὀξὺς, τὸ 


- Παντ᾽ ἐθέλων κατοὶ καιρόν" ὅμως δ᾽ εἰπὸν, τί τὸ καινόν; 


; AIZ'YXINHZ /—— C 
"Q''eyéios, "κἠγων, καὶ ó Θεσσαλὸς ἱπποδιώκτας 


"Amis, καὶ Κλεύνικος ἐπίνομες ὃ στρατιώτας 


Ἐν χώρῳ παρ᾽ ἐμίν" δύο μὲν κατέκοψα νεοσσὼς, - 
Θηλάζοντά τε χοῖρον" iva δὲ Βίβλινον αὐτοῖς , 15 


vf. 5. Πυϑαγορίκτας ἢ Ex Ald. Ed. veram formam revocavit 
Reiskius, quam , pro Πυϑαγορισταὶς γ) practer Edd. primas, Codi- 
ces etiam dant optimi, δὲ in his Parifinus. 

vf. 6. 'Hgun] Étiam E in Codd. hic melius videa: 
tur vulgato Meets. 

ví. 10. "Acvxac, As] In. ἠδὲ ἢ eft Codd. ἀσυχα e£vs. 
quod recepit Br. emendavit Heinfius, ἔξοχα. etvs. corrigere tenta- 
bat Eldikius ; &Aixog 9 fes Πᾶν τελέϑων κατὰ καιρόν, fi res ita ferat, 
totus quA MS acetum es, alieniffima Rh, comminifcitus. 

v. 11. Ὅμως δ᾽ εἰπὸν] Recte fe habet: εἶπεν eft in Edd. Ald. 
F Lor. hinc six fecit RB. quod et edidit, pro εἰπεῖν, ut putabat, 
pofitum. 
“νι φῇ, 12. Ὁ Orca]  Abeft Miticalus à primis E44. Med. 
Ald. Flor, 

ví. 14. Ἐν xét» παρ᾿ ei] In ΠΕ legitur Codd. "Er 
xta. E» χόρτῳ corrigit D. Heinfius: vulgatum reete tuentur 
Palmerius, Beiskius, Toupius et Musgravius. 

vf. 15. Θελαζωτα] Scripfiffe (uo more Poéta videtur evs- 
eYorrd τε χοῖφον. et fic edidit Br. " 

Ibid. Bir) . Seuipfi, pro NM cum 1. Holfenio et 
Brunckio. 


1 


EJoàn, χετόρων. ἐτέων σχεδὸν, ὡς dic Mad: | 
Βολβός τις. κοχλίας ἐξηρέϑη" dc πότος ἀδύς.. 
Ἤδη δὲ προϊόντος, ἔδοξ᾽ ἐπιχεῖσϑαι ἄκρατον,- 


"Ovmwog ἤϑελ᾽ ἕκαστος " ἔδει μόνον ὥτινος εἰπῆν. .. 


ἼΑμμες μὲν Φωνεῦντες ἐπίνομες, ὡς ἐδέδρατ᾽ὁ ^ o0 

Ἃ δ᾽ ἐδὲν, παρέοντος ἐμεῦ" τίν ἔχεν μ' ἕδόκεις νᾶν; 

τ Φϑεγξῇ; Λύκον εἶδες, ἔπαιξέ τις, ὡς cof. εἶπεν, 
X'qp3a; εὐμαρέως κεν ἐπ᾿ αὐτὰς καὶ λύχνον. b 


Ἐγτὶ Λύκος, Λύκος. ini Λαβα τῷ γείτονος υἱὸς, 
| | 1 


, 
ι 


vf. 16. Τιτόρων ἐτίων » σχιδὸν ἢ Ifl iq. bióngenda videbantur 
cum Pierfono, 


vÍ. 15. Βολβόξ τις xoy,Alus ) Kegas Y' ah Heinfio emendatur; 


xeAxias ut in Codd. et iri primis eft Edd. lectum videtur a Schol, 
Ab his abefi vocula hic minus apta τις. qua omiffa RH. edidit *i-. 
tiofe, Βολβὸς κοχλίας ἐξηκίϑη: 'Mihi placet lectio ab Heralde ad 
Martial, propofita, Βολβὸς xai κοχλίας ἐξηρέϑη. " Ab his ^livería 
Brunckius edidit: βόλβοι τε κοχλίαε T ἐξηρεϑεν. 


1018, "Hs πότος ἀδυς] Recte fcribitur. ἢ Codd, Rom. Pad 
et duabus primis Edd. male ,. οὗ πότος αδύς. “ 


ví. 19. Elm Pro εἰπεῖν recte pofuit Br, . 


vf. οι. Tiv ἔχεν μὴ ἐδόκεις γεῦν5] Sie ex Codd. edidi, pro τίν, 
ἔχιν s δοκεῖς νοῦν, Codicum lectionem adpyobat VT qrtonus : 
quamvis in uno Cod. repertum , νῶν cum Zr. recipere recufarem: 


vf. 22. "Eme τις, Mta fic faltem videntur a feqq. feparan-* 
da; pertinent enim ultima δὰ ifta Avxes εἶδες.  Priórà verba funt 
Aefchinis ad' Thyonichum. Pierfonus , una litera mutata, lege« 
bat ? λύκον εἶδες, ἔπαιξαὶ , τις εἷς σοφὸς εἶπεν. ᾿ 


αὐ, 25. X 2094] 81. edidit VV interton y fequutus Stepha- 
mum: f fenfus requireret ἐφλέχϑη , cum .urato faltem fcribi de- 
beret x 2093, vel x8» cum Brunckio. VWitiofifinum Κήῤα, 
quod eft in Ald. Ed. "recepit B. [cribens Kita ἐϑμαρέως. Ín Codd. 
et in Edd. Med, Florent. leguntur 18: κηφατ᾽ kj. Χήφατευ tUjsne. 
κηφατ᾽ iv wy. et κήφω 195. Τὰ his lectionibus vera latét. Scri. 


' EIAY-AATON δὶ "oam 


“9 


bendum puto: Κήφατο, ᾿(εὐμκωρέως κεν ἐπ᾿ αὐτὰς xui λύχνον «des) .. 


'E»ri Αὐκος, etc, ut hacc tandem dixerit Cynifca. E 
: l * N , EN 


138 |  OEOKPÍTOT.  -  - 
Ἐὐμάχης, ὡπαλὸς, “πολλοὶς δοκέων καλὸς ἦμεν κς $5 
Τότω «τὸν κλύμενον χκατεγάκετο τῆνον Kore D 
X ei TÜTe δὲ ὠτὸς ἔγεντό. rox! dmvxov ὅτως. 
| Ov. μὸν ἐξήτωξα, μοίταν εἰς ἄνδροι γγενειῶν. 

- "Hh δ᾽ ὧν aócióg τοι “σέτταῤες ἐν βάϑει ἥμες,. n^ 

. "Xó Λαρισσαῖος τὸν ἐμὸν Λύκον δεν dim ἀρχᾶτ, 50 
Θεσσαλικόν τι μόλισμο, xaxa) Φρόνε : & δὲ Κυνίσκα, 
Ἔκλαεν ἐξωπίνας ϑαλερώτερον ἢ “παρὸ ματρὶ. 
᾿ἢαρϑένος ἑξαέτις πόλπω ἐπιϑυμήφασα.. . 0t 

Pues ἐγὼν, τὸν ἴσης vU Θυώνιχε, πὺξ ἐπὶ κόῤῥας 
Ἤλασα, xdAAqu αὖϑις" ανριρύσᾳο, à gínAwe, 585 
Ἔξω ἀπῴχετο ϑᾶσσον. Ἐμὸν κακὸν, d τοὶ ἀρέσκω; 
᾿ΔΑλλος τοι γλυκίων ὑποκόλπιορ" ἄλλον dea 


« vf. 25. Ἑυμαίκης, εἱπαλὺὸς His interiectum auctoritate Co- ^ 

: dícum et Flor. eieci, quod et tollendum Toupius iudicabat : -- 
hoc i in v. 9&8. étiam praetali vulgato ἦμαρ, ὶ 

vl. 27. nox, ἄσυχιον οὑτῶς Pro σοῦ ἥσυχοι, prodiit ex Codd. 
a VV'artong probatum, a Brenckio receptum; qui praeterea fcri- 
. pfit, ut alibi paffim , euzWs. ἃ vicinis feparatum, . αὕτως [cribens 
. dum, videbatur Heinfio. 

vf. 29. Ὧν] Pro ej oy» recte dedit Brunck. — a 

v£ 50. 'AcT xs] Ex Codice pofitum pro εἰρχῆς. 

vf. 51, Θισσοιλικόν τὶ μεέλισρμεα  -- Tuetux Palmerius adverfos 
Heinfium, cul σόφισμα legendum videbatur. μέλιγμα πθέμσῦδε 


' 
[| 


xecté cenfuit Brunckius. ͵ 
ví. 82. Παρὰ. «ματρὶ } Prodiit ex duobus Codd. pro πα pe 
a Br. etiam receptum. * : 


Ibid. Κόλπω ésiSvgncoru] ΓΕ ΕΝ efl: κέλπὼν in. nonnul. 
. lis Codicibus legitur; et in Ed. Flor. vitiofe ror cuius 
loco [cribebat If. V'offius ἐπιϑρηνήσαφα. ES 

- v. 54. Ἴσης τὸ] Omnino mutandum non eft cum jf. P'e[fio 

in ἴσησϑα, inufitatum. 

vf. 55. 56. ᾿Ανειρύσασα δὲ ai Ἔξῳ ὠπαίχετο. Haec, mi- 
yum in modum a ἢ. depravata, optime wractarumt Io, Mearf. 
et. Toup, 

vf. 57. "Αλλος T6] In uno Cod. legitur, "AX τὶς yAuxian. 
Br. Ed. τὶν λυκίων, ᾿ 


à Pc 


Θαλπε ἰφίλον" τήνω τοὶ σοὶ δοίκρυα μῶλα δέοντι, 
᾿Μάστακα, δ᾽ οἵα τέκνοισιν ὑπωροφῴοισι χελιδων 
"Αψνοδῥον ταχινοὶ πέτεται, βίον ἴνλον ἀγείξεν᾽ 40 
᾿Ωχυτέρα μαλακᾶς axe δίφρακος ἔδξαμε TA τ 
Ἰϑὺ δέ ἀμφιϑύρω xal δικλίδος, & πόδες ἃ ἄγον" 

Αἶνος ϑὴν λέγεταί τις, ἔβα καὶ ταῦρος ἀν ὕλαν. 
Eher veil, ὀκτὼ ταίδ᾽, ἐννέα ταῖδε, δέκ᾽ ἄλλαι, 
Σάμερον ἑνδέκειτος, ποτίϑει δύδ" καὶ δύο μᾶνες, ^ 45 
Ἐξ ὦ dw ἀλχλάλων, ἐδὲ Θρακιστὶ κέκαρμαι, 

OT δὲ Λύκος νῦν πάντα, Δύχῳ xal γυκτὸς ἀνῷκται δ" 


ví. 58. Ma2a gioi] Hoc etiam male tentavit B. Maa me- 
rito Toupius tuetur. «yu placuit δὶ Musgravio. 
ví. 89. Χελιδὼν} du uno Nim Cod. male legitur ὁ ὄπωρι- 


LI 


φιοισιν xia». , 


vf. 40. Πέτιται, βίον ἄλλον aiu] -Sic ifia diftingnenda 
"Toupius oftendit; ut edidit 27i intertonns. ut pro eren, 


prodiit ex Cod. MS, «*ysienr Ed. Br. 

vf. 41. ᾿ἠκυτέᾳα Non deterius eft eds, ex uno faltem 
Cod. enotatumi. J 

vf. 42. Apqivte] Edidit V7 interton. pro forma vulgari. 

vÍ. 45. "Ee καὶ ταῦρος In quibusdam Codd. legitur εβα κὲν 
ταῦρος. [eripetidons putabat Beiskius κα. quod quo feb cepit eft 
inufitatum. 

vf 44. «Δέκ᾽ iw] Καὶ ἄλλαι cur legi values. Jf. Voffius 
mihi minus liquet. Ad haec declaránda Codices nil iuvant. Pro 
δυο μῶνες, legitur in uno, δέκω- pne postres ji dea putabat 
FHeiskius, ; 


vt. 45. TN "Erbsxeira, quamvis vera lectio videatur, 


recipi tamen e coniectura nan debebat, nifi monito Lectore, - 

' vf. 46. Οὐδὲ Opgaxie 7i] Scholiaften legiffe, οὐδὲ "Καριστὶ x£- 
xagiai* atque iftam lectionem egregiam elle Toupius iudicabat, 
Vocem lingens non Graecam ἀλγάων, pro ἀλλήλων, tepofitam vo- 
lebat H. hac fervata , IV. pro οὐδὲ, vel οὐδ᾽ si, ut eft i in Codd. 
quibusdam, legebat, vel κ᾿ oy. δὴ Ge. quod habet'Ed. Br; 


Pd 


vf. 47. Oi δὲ Avxes] Pro 'A δὲ Avxe, cum in Flor. Ed. οἷΣε, 
Λύκος legeretur, egregiam lectionem Toupius hine reftituit, oí, 


δὲ Avxeg vv» παίντα " quam cum Zr. recipere non dubitavi. 
δὲ Adsar ris πάντα" quam pere non du 
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"Ἄμμες δ᾽ dre λόγω τινὸς ἄξιοι, ὅτ᾽ ἘΠ ΉΒΕ. 
Δύφτανον Μεγαρῆες,, ἐτιμοτάτη ἐνὶ. μοίρᾳ. 

| Κ᾿ εἰ μὲν ὠποστέρξαιμι, τὸ πάντα κεν εἰς δέον ferai. δὸ 
| Νῦν δέ qo9', ὡς μὺς (Qavrl) Θυωνιχέ; γεύμεϑα arío- 
m ." v 605 , 

Xn τὸ φάρμακον ἐστιν ἀμηχὰνέοντοξ. ἔρωτος. 

Οὐκ oda mA«v Σῖμος, ὁ τᾶς Ἐπιχάλκω ἐρασϑεὶς, 

"Ἐκπλεύσας, ὑγιὴς ἐπανῆλϑ᾽, ἐμὸς ἁλικιώτας. 


Πλευσϑμαι κήγων διωπόντιος" dui κὐῤκισιτόρ, r 55 


: οὐ , ι . to 


vi. 48. οὔτ' ! ἀρθμαναγ, Ex Codd. orma. Dorica redilt, pro 


Y | vulg. ix U 
"E vf. 49. ᾿Ατιμοφαύεῃ ii m Dediffe mihi Poéta videtar, 
ἀτιμοτάτῳ ἐνὶ μοίρῃ. θοῦ miror; nüper prodiit ἀὠτιμοτώτῃ ἐνὶ 
| polen. 


vf. 50. Ksi μεὲγ dons ] Heinfius fcribendum contendit 

Kai μιν aoc. ut et Scholiafien legiffe putabat Salmafius. Tou- 
pius pro Kei je», fcribi mavult Kai ui» πο. Neutrum necellarium 

, arbitror; vitiofum," Fs p» wrecsicton με, H. ex Ald, Ed. re- 

Vocávit, ἃ ον 

20 vf. δι. Nov δὲ ποθ᾽, We]. Suas iterum coniectüras É. in hunc 

verfuni invexit, quem fic edidit: Νῦν δὲ ἀοϑῶ, μῦς, Qarri ,-Guan- 

— NA, γευετὸ αἰδοαξ, eadem nobis edidit, duod factum nollem, Br. 
r  Modefius mweS', «οἷς, in wox, ss, curn J7 intertouo mutari, et 
γευΐμεγα Pcliaqui potüerat intactum, fotte θεθσίηι; δύων ὁ. ἐγευ- 
μεϑα a. 

"ví. 52. Ti φάρμακόν ἐσξιν Ζωὴ Scciplera fao fibre Pide: 
biliter, τὸ φωρῥεακὸν ivri γ᾽ ἐμωχιανέοντος ἔρωτος. quae dedit nuper 
Br. absque y interiecto. 

'— vf. $5. Τὰς Ἐπιχώλκῳ Ἵ. Ex Codd. pofitum pro "eig aae 

vf. 54. Ἔπανῆλϑ᾽, ἐμὸς ζλικιώτας Hoc ex Codd. recepi pro 
4Augsltas* quod ex uno etiami Cod. adnotátum erat a ἜΝ 
mando, ex Parifino ἃ Buhnkenio , Geri 3 ex alio HANE ies 
.füo loco relinquo. 

"Vf. 55. IDeevpian xuyar) Hoc ex Codd. pofitum pto yel - 
fotte etiam [fcribi more Theocriti poterit IIAsyesUgeen. "λεσεῦ- 
μαι ex Cod. fuit adnotatam: tnea$ autes IIAsucévjedi , ἃ Brünckio 
quoque receptum , gratius accidit; mAtvetó gta probavit Pierfon. 


ta 


b 


L 
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Οὐτὲ πρῶτὸς ἴσως, ὁμαλὸς δέ τις ὁ στρατιώτας, ᾿ 
OTONIXOZ  : 
Ὥφελε py χωρᾶν. xara vüv τεὸν ὧν ἐπεϑύμεις, 
Αἰσχίνα" εἰ δ᾽ ὅτως ἄρα σοὶ δοκεῖ, ὥστ᾽. ὠποδαμεῖν, 
Μισϑοδότας Πταλέμαϊος. ἐλευϑέρῳ οἷος ἄριστος. 
AIZXINH ZZ 
| Τάλλα δ᾽ ἀνὴρ ποὶδς τις: 
| OTONIXOZ 
Ἐλευθέξῳ ὅστις eic Tog, ^60 
᾿Εὐγνώμων, Φιλόμωσος, ἐρωτικὸς, εἰς ἄκρον ἀδυς" 
Εἰδὼς τὸν Φιλέοντα, τὸν s 'φιλέοντ᾽ ἔτι μᾶλλον" 
Πολλοῖς πολλὼ διδές' αἰτεύμενος, ux. ἀνανεύων" 


ι 


vf. 56. Ὁ στρατιώτας Iu $tobaeo fuo Grotius edidit &4 
στρατιώτας atqué hoc Heiskius etiam videtur excogitaffe. Koeh. 
leri proliet elegaris coniectura legentis, ἐν στρατιώταις, 

vf. 56. Elegans eft Koehleri conjecturd fcribenti$, ὁμαλὸφς 
Bé τις ἐν στρατιάταιᾳ, quam tamen invitis s libris fecrpele . 
nolui. Dnuwcxivs. ; 

vf.57. Χωρὴῆν] Ex Codice fuit pofitum et χωρεῖν. qui hoc 
recepit , recte Br. hic νοῦν intactum tese , alibi et hoc ipfo 
carmine in νῶν mutatum. 


vf. 58. ᾿Αποδαμεῖν Ex Codd. recepturmi pro bei for. - 
fan dederat εἰ ὠποδαρεῖῆν, 

vf. 59. ᾿Βλευϑέρῳ οἷος ἄριστος In Codd. duibusdam, et in Ed. 
Iuntina, diverfis ifta tribuuntur; Aefchini, οὐ ἢ οἷος; ΤΗγο. 
nicho , "Agios. 

vf. 60. ᾿Ελίνϑέρν ὅστις ἄριστος]. Ὥς τις de. corrigebat ὁ Sal- 
maf. fies ἄριστος legitur i in Stobaei Florileg. ubl hic verfus cum 
feqq. proftat. Duas dat fufpiciones fuas JH. quarum ptima fatis* 
probabikis; periiffe nobis partem verfus Theocritei , atque 8 
hiatunt implendum haec ex v. praeced. repetita, Alia coniicit V, 


vf. δι, Φιλόμῶσος (ἄν, quaefo, mutatum fuit in Φιλό: 


ooioos 5 $ - 
vf. 68. Αἰφευμενος y οὐκ ἀνανεύων Legendum fufpicof, ci tiu» 


μένω (petenti ) οὐκ ἀνανεύων" Οἷα χρὴ βασιλῆ᾽" ἐὰν quibus Οἷον legi» 


^ 
y 5 


/ 


/ S 9 


a5 . O6EÓKPITO?T 


Ols χρὴ βασιλῇ᾽. αἰτεῖν δὲ Bé ἐκ ἐπὶ παντὶ, 
Αἰσχίνα: ὥστ᾽ εἴ τοι κατῷ δεξιὸν ὦμον ἀρέσκει » 65 
Amos ἄκρον περονῶσθϑοι, ἐπ᾿  oigupovégorg δὲ βεβακως 
Τολμασεῖς ἐπιόντα μένειν ϑεασυν σ-πιδιώταν, 

Αι τάχος εἰς Lid ὠπὸ πρρτάφων πελόμεσϑα : 
Πάντες γηραλέοι, καὶ ἐπισχερῶ ἐς “γέγυν' ἕρπει 


ες Λευκαίνων ὁ χρόνορ᾽ ποιὴν τι δεῖ. dg γόνυ χλωρόν. 70 


M : id 
tur- apud robar Proftat et fafpioió I. artoni, quem feduu- 
tus Dr. edidi£, Βασιλέα, αἰτῆν. qui feq. v. dedit, αἴ ro — “ἰρέσκει. 

v[.66 Λῶπος ἀκρον] Omnino fcribendum erat, non Aéro 
hoc in plerisque Edd. illud legitur in Florent, Rom. et nupeta 
Argentor. 

Ibid. Ἐπ᾿ siu δὲ 8. Pro " ἰμφοτέρων, lic edidi ex 
Codd. etiam Parifino, et primis Edd. in his vitiofe βεβακὼν fcri- 
"bitur pro βεβακος. PUN 

«f 65. Μένειν]ῖ Ex Codd. etiam mom adnotátur: fcribendum 


pov S'eacvr 4. 


νί 68. Ai τάχος}. Vitiofum eíi*Q Ed. Ald. * genuirum; 
ut alibi legitur. — Ἐροτάφων rectius, quam sqetuQu, in Codd. 
etiarh repertum. 

vl. 69. "Egze] dE fcribi poffet ex Codd, Scholiis, et 


᾿ Euftathio. 


vf. 70. Il 1 τι δεῖ à Pro Do τι δεῖ οἷς, [ua Theoéritus 
recepit ex duobus faltem Codd. ἧς, pro ἕως poliuum, ἢ iure hic 


Toupius adprobavit; Fee puque Brahtkins, 
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᾿Εἰϑύλλιον ad, . " | E PS : LN 
FOPTO, IIPAEINOH, ΓΡΑΥ͂Σ, E ΞΈΝΟΣ, 
[ΕΤΈΡΟΣ ΞΈΝΟΣ, ΓΥΝῊ AÓIA0Z]. 


τ - 


| | T Oo P Γ Ω. M 
Ens Πραξοόα:, ΝΣ D s 
| IPAE ΓΝ ΘΗ. Ἔ ἐς ἃ αὶ πὲ 
| Γοργοῖ φίλὰ, de χρόνῳ; M, o. 
Θαῦμ᾽ ὅτι καὶ νῦν ἤνϑες " ὅρη δίφρον, E Εὐνόα, αὐτῶ — 
TENE καὶ V) ποτίκξανον. bic d^ οὐειδϑρω 
rOoPTO vea 
Ἔχει κάλλιστα. m 
m P AEINO H. 


' "" Καϑίζευι a 


- 


ví. 1. Ῥοργο] Scriptuin ex Codd, pro. Τοργεὶ, ---. Χρόνῳ [cri» ZEE ge 
batur, an χρόνῳ [cum Salmafio VArcK.2.], parum refert, [Illud 
tamen praetuli VaArck. 2.1 —' His Praxínoag nomen , praefixi; 
deletis nominis. Eunoés indicibus literis. . ' 

vf. 2. Opup ὅτι x, ν᾿ ἦνθες Cum VP'ártono | liie ἦνϑ» legen- 
dum, et haec Gorgani tribuenda, fequentia iterum Praxinoae: tt 
. δίφρον, Εὐνόα, ὠυντῶ, cenfeo, — Hoc v. αὐτῷ pofitum, pro αὐτῇ, 
cum 77 intertonoet Toupio. VALCK, 1. — His dudum eriptis iia , 
fic vulgavit, renovaja carminis Ed. Brunckius. — Qui, in his, 
velut Praxinoae verbis, ona legebat ,' » T. H. ex Ftymologi loco. 
fufpicabátur fequentia fi fic [erigenes e did s ἜΘ Ἑύνοα, αὐτῷ 
VALCK.2. 

.. vf. 8. Fr. Ἔχε *l Gorgii haec attribui | cum fai, o et 


- 


$ 


E * 
- 
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ΓΟΡΓΩ, | 


ἝΝ τὰς adapto ψυχᾶς" μόλις ὕμμιν Edw... 


Ν 
΄“νΝῬ 


Πραξινόα" ACAD pi ὄχλω, πολλῶν δὲ τεϑρίπηπτων" 5 

Παντᾷ κρηπῖδες, παντᾷ χλαμυδηῷόροι ἀνδῥες 

AV ὁδὸς ἄτρυτος" τὺ δ᾽ ἑκαστοτέρω ἔμ᾽ amem. ς 
IIPAEINOH. : 

'T«av9 ὁ mdqueos τῆνος ἐπ᾿ ἔσχατα. yas ἔλαβ᾽. ἐνθὼ 1 

Ἰλεὸν, ἐκ οἴκησιν" ὅπως μὴ Ὑγείτονεξ ὦμες 

᾿Αλλάλαις, ποτ᾽ ἔριν φϑονερὸν κακὸν αἰὲν ὅμοιος, — 10 


Heiskio; non Éunoaé , cuius hic in Edd. nomen legebatur. Ka. 


ϑίσδευ hoc vf. fcribendum puto.. ΔΆΣΟΣ, 1. — Pro: καϑίζεν, fuo 
more probabilitef fcripferat Po&ta καϑίσδευ. quod: nupt exhibuit 


Brunckius. V ALCK. 9. . 
vf. 4. ᾿Αδωμάτω] Diverfimode vox Íckibitur in Lus vids 


' Adnotationes. Scaligeri GAtjx ve fortalle verum eft, VALcK. 1. — 


Edd. praeferunt ἐδεμώτον vel ἀδεμάτω. Praeter ifia, hae quoque 
lectiones proftant in Codd. 4Jajdrov * ἐδαροαντου * αἷδεμάντου, εἶδει- 
μέάντον. — Quod Scaligero placuit, et Henr; Skephano , ἐλὶμάτονυ, 
vel éAspedtw, mihi quidem non difplicet; fed ἐδαμάξω, quod 
probant Cafaub. et Toup; Codicibus nititur. VALck. 2, 

vf. 5. IIeAAs μὲν ape Pro vulgatis. in ἃ, dederat Pin. 


- 


lertonus. .. 

ET "Ατρυτος Vkeestá nonnemini placebat, Pro íxecre- 
vigo. Spe. ἐπ, corrigendum puto » ἑκαστέρω ἄμμιν αἰποικεῖς. 

vÍ.7. Graece dicitur ixds, ἑκαστέρω, ἑκαστάτω. Incognitum 
et barbarum eft ixartorígs, Scr. cum CI. Valckenaer: Tv δ᾽ txa- 
στέξω aptpuy ἀπρικεῖς,  Scholiaftae expofitin, πόῤῥω hos οἰκεῖς, ar- 
guit pronomen olim in tertio cafu lectum fuiffe.  BnuNcxivs. 

γί. 7. 'Exacrorípe (€ xxt] Μεῦ ἀποικεῖς corrígertem 
Scaligerum alii fequuti funt; fed, ixat Torítancum Graecum non 


fit, vere mihi videor iam olim emendaífe: vu δ' fxdwriga sepe 


οὐποικεῖς. quod adprobavit, et recepit in Ed. huius imum fe- 
cundam Brunckius. — Hoc in vf. male tentatum, ἄτευτος, Orh- 
Tino fervandum efl. VArck. 2. 

Vf 8.T4;] Niütur Codd. — Dl yage pingatur, an métetes, 


. - hihil intereft, 


vf. 10. Al ipie] In Codd. etiam legitur Χἰεὶ e vel nii») 
e coiog* et ὁμοίως. Scribendum videtür $ ἐμεείως. 


- 
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UDOPIO x 3.. * ow 
Μὴ. λέγε, τὸν τεὸν ἡ ἄνδρα, Φίλα,, Δείνωνα τοιαῦτα, ᾿ | 
Τὼ μικκὼ παρεόντος " ὅρη, γύναι, ὡς ποϑορῇ Tui 
-.  ΠΡΑΈΞΙΝΟΉ. 
Θάρσει, Ζωπυρίων, λυκερὸγ τέκος". 8 λέγω εἰϊεφῦν.»᾿ 
E TOP rao. 

Αἰσϑάνοται τὸ 9 βεέφος, Jal τον “ππότνιαγ' καλὸς angi 
|." ""NPASZSINOH. t? s 
"Amis. μεν τῆνος πρώαν... (Myopie δὲ πρώαν S» i5 
Πάντα) νίτρον καὶ. Φῦκος ὠπὸ exavás eyed. x 


S, 


vL. 10. Aib Sauer] Aiir ΝΥ hic in vuleatis erat Edd. Ἢ Mia 
ipie. in una Florent. «lb» égeojeg. hoc etiàm legitur in'Oodd. et - 
ὁμοίως. In hac poftréma lectione [ufpicatus fum ἜΡΙΣ ΠΛῊΝ dn e 
^ Jatere; quod nuper etiam admifit Brunckius. Ψαχκ, 2. :- 

vf. 31. Alva τοιαῦτα 1 Pro τοιαῦτα, Aw, dederunt opti- 
᾿ mi Codices. Δείνωνοε, verum nomen, Toupíws memorat, "VALcR. 
1, — Hoc ihdmi(i cum Brunckio. Varck. 2. : 

vf. 14. Téryay] Ποτνίαν eft in tribui Codd. et genuinum vi- 
detur. VArcXx.1,. * Hoc curn Br. recepi. VALcK, 2. 

ví. 15. Ma] ER ex Codd. duobus pro “μέν. ex illis n hic i 
etiam fuit interiectum:. [cum Toupio VAarck:a.] Reiski? con- 
- lectura lectu digna ín Adnot. fubiechis ['p. $06.] collocabitur, 
VArcK. 1, — Quae plurimorum codicum: eft lectio, Aéyepteg wa m 
spear ϑὴν ware, recepi. Paulo impeditior conftructio lic prdi- " 
nanda: Asyogceg 9» ÜIIPQAN τὸ xara. Quod in uno Vaticanorum 
eft, λέγομες δὲ spon merito praetulit CL Toup'in curís poRerio. 
. ribus, qui libellus, ut Tagacilfimi viri caetera omnia, exqui- 
fitiffi«mae doctrináe plenus, poft excufum hoc, volumen [ Ana- 
Jector. vett. Poét. Gr. primum] editus eft et longo pof temporis 
intervallo ad mé Detvenrm Βαυδοκιῦθ. — Reiskii coniectura 
corrigentis ᾿Απφῦς μὲν τῆνος (πριίαν ϑὴν ποτα λέγωρες.) Νίτρον" 
mihi hic Perplaeer. Brunckius hunc verfum [in fec. Ed.] ita - 
edidit: ἀκφῦς μὰν fare apa ( λέγομες δὲ EUM sen) Néreé», 
VALCK. 2. - 

vf. 16. Νίτρον)] Hinc verfum orfus,- Heiskius verbum ἔβα, 


aptiffimum, adiiciebat: hoc admilfo, et εὐγοράσδαν, vel ἐγορα-. d 
Ge , in ἀγοραξῶν: mutato, apte ad haec refpondebit i in v. feqi ke ; 
M 2 
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Fo 
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ἢ 
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aso 0, (OE OK PITT, 


, 


, Ἦνϑε φέρων dag ἄμμιν; ονὴρ τρισκαιδεκάπάχυς, 
ΓΟΡΡΩ. , 


| Xdnis ταὐτά "ny | ἔχει, φϑόρος. οἰῤγυρίω, Aioxhedas * 


Ἑπτὰ δραχμῶν, κυνοίδας., Sy γεαιῶν ἀπρτίλματᾷ πηρᾶν, 


. Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχϑὲς, ζῶν. rov, &yo ἐπὶ ἔργῳ, 20 


, 9. Φέρῳν, quod illic pro "mos jah in Codd. legitur primisque 
. €dd. Legamus ruquet Νέτρον ἔβα χαὶ φῦκος «pé σκιᾶς ἀἐγοραΐδῶν, 


Κήνϑε φέρων ἅλας dfi. haec nuper. ut ΤΕ ΟΣ ΕΣ vulgare aufus 


(ἢ Brunckius. VAxck 2. 


4 


vf. r7. ΤρισκαϊδεκαπαχὺεἾ Pormain Dóricànr p? *vulgari, 
τεισκαϊδεκώόπηκχυς ὁ cum-Bir. secepi. . VAECK; 2i 

vf. 18. Ταύυτά γ᾽ Erat fcribendum cum Beiskio, et Tospio, 
pro TAUTA. γ᾽. et &pyvpjs cam VP intertono.. VALCE,.1. — ἀργυρίῳ 
"ὁ dialecto fcribendum pt in feq. γ. δραχρμᾶν. BRUNCKIUS. 

y fag. Ἑπτᾷ δεαζ(εῶν  Ἑ. δραχμεῶν [cribendum, non 'Esta- 
dices Bentleip hic quoque perfpicacior fuit Toupius. — Ii» 
441.ex Codd. prodiit: y pro wagen. 

4 cvÍ. Ag- Ἑπτὰ δραχρεῶν Si voces feparatim effent. Ícribendae, 
διαχμῶν requireretur. In Codd. et in Edd. , primis legere licet, 


Coda, δραχριῶν, νεὶ ἑπεαδραχμως; pofiremum , a Beutleio proba- 


tum ; et J7/effelingio , recepit in fuam Ed. Beiskius: ixvà δραχ- 


m^ legebat Toupips. eg? [cribendum arbitror ir cadgax su, quod 
' fit ab bres eaxpaor.. VApcg- 2. 


Tid. Γραιῶν — πηρῶν! Scaliger legendum cóniecerat xiva uy 
γραμμῶν πος. x vpn. Pro yea», συγᾶν TIERE Toupius ; quod 
xecepit. Br. VALCK. 2; 

vf. 26. Tyres] 'Pvoroy lüc. legit Exft. ut eft et in Cod. Μϑ. 

vf. 20. Scr. παν ξυύσπον, ut ex Euftathio jam monuerat Henr. 
Stephanus Thefauxi T. IH. 727. H. Collatorum codicum unus 
hoc habet Benedictinorum recentior: caeteri omnes minus bene 
Quos. In praec. w. γραιᾶν ὠποτίλκατα πηξῶν, quae codicum efi 


. leciio, tuetur Cl. Valckenaer, fequendo Reiskii expofitionem, cui 


patrocinatur gloffa in Regiorum codicum uno voci πηρᾶν fuper- 
fcripta, τυφλῶν eia. — πυρῶν ἴῃ codicum, qui mihi: innotuerunt, 
nullo comparet; [ed eft Calliergi lectio, qnae, undecunque eam 
habuerit, ad fefiivum illud πυγῶν, énjus me recepti nori poenitet, 
Toupium manu duxit. Baunckivs. 

xf. 20. Πέντε mixer] Non vatiant Codd. ἐντὶ πόκων edidit Br. 


: quovum vulgaro ξύπος praetuli gvsex, | VArcK. 2. 


/ 


EIATAATON GG Q5 ib ; 


᾿Αλλ. dfi, τὠμπέχονον καὶ ray περονούτρίδο ' Made. εἶδος 
Βάμες τῶ βασιλῆος ἐς ἀφνειῶ Πτολεμαω, Θ᾿ 
᾿Θασόμεναι τὸν ᾿Αδωνίν" god χρῆμῳ KAY YR ou 9x 
᾿Κοσμῆν "y - βασίλισσαν. us Mb o x a 
| OIBASINOH.: OO. κα 
x | t0 τ Ἐν oA 3o a πάντα, ; 
Qv εἶδὲς,᾿ x ὧν. sias, MOS gu. τῷ: μὴ ἰδόντι. "82 5 ὃ uc 


* 


vf. 23. nes Λέσδευ potius Loribendum, [quod admifit GN E. 
Br. Varck, g.] « 

ví. 22, ΒΖ μές} Servandum. puto: ᾿Βῶμες legitur i in duobus ivit. 
faltem Codd. Varck,2.  —— : Lo 4 

vf. 25. Θασάμεεια! Ἐπ duobus Cadd. engtatum , Quei, 
hac in fede poni potuit: mihi vulgatum placet. 


"77 


'' vf: 24. ᾿Εν ὀλβίῳ Melius altero , ἐν ὀλβίω, et ἐνολβίω Toupii, 

VALCK. I.'— Qui hoc Cin gio ) pofuerat in contextu, poftea. Br. 

, alterum mécum probavit. VArex. 2. — Vera procul dubio eft le- . QUAS C UT 

ctig ὦν 9ABia, 1. e. ἐν ὀλβίον οἴκῳ, " familiari admodum ellipfi, cujus 

apud Theccritum ipfum multa snp In cod. Caelareo feriz 
ptum ἐν ὀλβίν. Bnusckrus. 


vf. 25. ἴων fs] Vid. Adilot. p. 522. ] — In feq. vt. "Reese 2s 
melius eràt quam fem. 'EPraetulit illud et Br. in Ed. renovata, : 
VALCK. 3j] «^ 

vf. 25. Kfoc verfu facile carere τὸ polfemus, ei et t qui eumunali.. ὃ 
tura deleret, ei non obloquerer. Sic autem parrum 8 codicibus, 
partim e certioribus conjecturis fcribendus eft: cc àv ἴδοις εἴκαις 
κεν ἰδοῖσα τὺ τῷ eu ἤδέντε. In vulgatórum librorum lectiorie nec .- 
linguae, nec fenfui , nec rhythmo coafultum fuit. . ἄν δὲς, quod 
dedi, foloeoum ef: tum fenfui repugnat. Spectaculi enim, de 
quo fermo eft, nihil adhuc.viderant hae mulieres: proinde neo ἡ 
una alteri dicere potuit: guae vidifti, fic alii gni. non viderit. 
narraveris, Sed dicere debuit: quae videris, ὅσσ᾽ ὧν ἴδοις, In Re« 
gio codice fcriptum e εἶδες ὧν εἶπες καὶ ἰδοῖφα, . Voci εἶπες [aper- 
Ícriptum εἴποις vel εἴπαις. — καὶ et en in comet. faepillime 
permutata, BmuwcxuiUS  . — ὩΣ 


vf. 55. Ὧν εἶδισ....1 Sic in Edd. toiofo yerfui, quo, » iudi- 
ce Brunckio , facile careremus, nullus ineft fenfus. Toupius et 
Eldikius emendabant ./Q» δὺς. ὧν sias ἂν ἰδοῖσα τὸ πῷ μὴ ἴδοντε, 


! ΄ 


388^  OEOKPITOT. 
| TOPIOA' 

Ἔσρτειν een x εἴη" ἀεφγοῖς αἰὲν. ἑορτά. 

ΠΡΑΞΙΝΌΟΉ. 

Edvéa, elige τὸ νᾶμα, καὶ ἐς μέσον αἰγνόϑρυπτε 

Θὲς πάλιν" αἱ γαλέαι μαλαχὼς χρίδδοντι κουϑεύδεν" 

Κινεῦ δὴ, Φέρε ϑῶσσον ὕδωρ: ὕδατος πρότερον δεῖ. 

"AS, ὡς νᾶμα Φέρει" δὸς ὅμως * μὴ qa, ἄπληστε, πο 

᾿ Ἔγχει ὕδωρ" δύστανε, τί μευ τὸ χιτώνιον ἄρδεις; 

Ylavcou. omoi Θεοὶς ἐδόκει, τοιαῦτα γϑνιμμαι.. 

Ἃ κλαξ τὰς μεγάλας πᾷ Néguxosi ; ὧδε φέρ᾽ eras. 

lOPT?2O. 
Πραξινόα, μάλα voi τὸ ax SEIN 
Tào πρέπει" λέγε Moi, πόσσω κατέβα ἴοι ἀφ᾽ ico; 55 


LED 


Towpii lectiones receperat Brunckius ; poftea verfum [ufpicatus 
eft fcribendum: ' "Ore" ὧν ἴδοις εἴπαις xm ἰδεῖσᾳ τ τῷ μεὰ ἴδοντι, 
quómodo fcriptum verfum praebet Ed, carminis renovata. ΖΖ ας 
Jenbergio corrigi poffe bac ratione veríus videbatur, fi fcribere- 
tur; Ων ἴδες, ws ἴπαις ὧν ἰδεῖσα τι τῷ με ἰδοίσα. VALGK. 2. 


ví. 27. Αἰόγρυπτε] Correctorem exfpectat vel interpre. 
"tem. Varck. 1. — Αἰνόδρυπτε legitur in. Ed. Flor. et ἐπ duo- 
' bus certe Codd. probavitque 44. Schottus, οἰνόδρυπτε in uno Cod. 
efi Vatic, in οεἰνόθρυπτε forte mutandum: Reishii coniecturae non 
' funt memoratu dignae. VArck.9. ^ “ 
vf. 28. Χρήφδοντι καϑεύδεν] Pro xem wena). Codices 
etiam dederunt. 
“γί. 81. Ἔγχει vie Wesen] Hoc Wer. mutata fic difinctio- 
ne iungendum cum feqq. vidit Io. Luzac. 
κ᾽ vbSr"Adus] Non οἰρδεῖς erat fcribendum. [cnius loco ἐς 
σεῖς αἰλουΐ placuerat. ΨΆσοΚ. 3.7 : 
vf. 32. 'Ozoia) Ex Ed. prima Mediolan. prodiit, pro ἑκοῖα. 
VArck, 1, — Mirabár cur fincerum ἐδόκει Heinfio in δεδόκει vide- 
' retur mutandum. —  Pro' τοιαῦτα in uno Cod. legitur ταύνηγε. 
VALCK 9. 
vf. 54- Mula 744] Ma ti? Ed. Br. renovata; et v. [q.' Τῆν 
πτρέπει.. λέγ᾽ ἐμὴν, pro vulg. τοῦτο πρέπει" λέγε uti. VALcK. 2. 


. . 
(ELATAALPON de Ὁ dg 


| , , HPASINOH-» 
Μὴ μνάσης, Γοργοῖ" πλέον ἀργνρίῳ καϑαρῶ μνᾶν 
Ἢ δύο" τοὺς δ᾽ ἔργοις xe Vra ψυχαν ποτέϑηκα. E 
& T JP OTPO^ 1," P sn 
᾿Αλλαὶ κατοῦ γνώμαν ὠπέβα τοι. | 
 HPASINOH. 


Πᾷ ποκ᾽ ἔλειπες 
Τωκμπέχονον; Φέρε μοι καὶ ταν ᾿ϑολίαν" κατὰ κόσμον 
᾿Αμφίϑες' ἐκ ἀξῶ τυ, τέκνον " μαρμὼ, δάκνει ἵππος. ἠὸ 
Adxgue ὅσσ᾽ ἐθέλεις χωλὸν δ᾽ d δεῖ τυ γενέσϑαι. 
"Eegsupes. Tem TOY μικκὸν, nd λαβοῖσα, 
i: 
vf. 56. Mi] Legendum, non 4e. vid, " Adnotat. VALCK. 
1. —. Legendum je», non μνῶς, monuerunt Scaliger, Benilei. 


D'Orvillius: μνῶν quidem probavit R. fed interpretando corru- 
pit; et vicina male diftinxit, VALcK. 4. . 


γί. 87. Ποτίϑηκῳ ἢ Pofitum,; .pro vitofo προτέγηκαι, ᾿ 


vf. ὅδ. Εἶπα.) Non placet; neque ἔμπας. Aptum foret xa- 
λέν τι. 
' vL. ὅδ. εἶπες aut εἶπας merito Cl. Valckenario damnatur, qui 
probabiliter admodum reponit, "ΑἹ, καλον irri. BRuNCKIUS.. 


"wf. 58.. T£. sex ἔλειπιες Τὠμπέχονον:] Sic emendata debet 
Theocritus Eldikio. in Edd. hic vulgata : Ναί" xa» εἶτας. abfur- 
dam praebent fententiam. Eorum loco (Codex dabat Flor. τοῦτο 
x€ εἶπες" Ed. Flor. τοῦ coxa εἶπες" Codex Mas ᾿φοῦτο X4À εἶπας. 
eX his, a me memoratis, genuinum illud &fuit et mecuin com- 
municavit Eldikius Zutpharienfis, quod yore reftituere non du- 
bitavi. (Idem alibi eadem felicitate Theocrito reituit vécd» QAo- 
γα τὰς Ky91etías. '— In hoc et feq. v. primum si pro TW amore. 
fuo dedit Br. qui tum vulgavit Ed. repetita: — »ai, καλόν, εἶα. 
Τὐμπέχενον φέρ᾽ ἐμίν. VALCK. 9. Ἶ 

vf. 41. "Orca Sous] Praeftat, ὅσσ᾽ ἰθέλεις ex Cod. vat. VALCK. 

1. — "Os" isis] In Cod, oblatum presen vulgato "Orra 

θέλεις, , VALCK. 2; ὶ 
vf. 42 Haichi] Verbum hic omnino requiri , lude, vidit 
lo. Luzacius: μικκὸν παῖσδα praebens. Gregorius rhe deceperat, et —- 
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τὰν xvy ἔσω RUN dy pv" dio ater, | 

ὯὮ ϑεοὶ, ὅσσος ὄχλος" πῶς καὶ qox τῶτο περᾶσαι 

᾿ς Χρὴ τὸ κακόν; μύρμοακες: ἀνρριϑμοι xa) ἄμετροι. . A5 
"Πολλά τοι, ὦ Ἡτολεμαδέ, πέποίηται. Xa Ax ἔργα: 

ἘΣ ὦ ἐν οἰϑανάτοις ὁ ὁ τεκῶν. dele κακοεξγὸς ᾿ 

᾿Δαλεῦται τὸν ἰόνφα, ἡαρέρπων ᾿Αὐγυπειστί" 

Οἵα πρὶν ἐξ ἀπάτας κεκροταμένοι ἄνδρες ἔπαισδον, 


/ ] 2 a ] 
Jf. F. offium. VALCK.1. — Si non fatis ΓΝ tibicine atit Dos 
cum airta, vulgatum reponá παῖδα: non aegre patiar. Sed quod 
afferunt viri dootiffimi τὸν geixxoy παῖσδε λωβοῖσα, vereor ut fince- 
rum fit. παίξω verbum eft neutrum: eure» fubaudiri non potefi : 
! s κὐτῷ vix reticeri potuit. De waiós 1 ne cogitavit quidem Gal- 
licus interpres .Longepierre, qui.vertit: Prens mon fils , Phry- 
gienne, et-le divertis bien. Sed fyllabarum numeri et τὸῦ éjaote- 
τελεύτοῳ -necellitate: 'adftrictus ; demit, mutat, addit, ut fui com. 
pleantur verfus, quo fe redactos fentiunt quicunque gallico car. 
ine poétam graecum aut latinum reddere aggrediuntur, rem 
diffcillimam , fi modo eam a«curate exfequi linguae vernaculae 
indoles et verfificatiohis ratio finunt. Minus xeprehendendus 
idem Longopetiaeus , ubi.v. 59. ϑολίαν vertit mon parafol. Um- 
bella, quae Gallice parafol. dicitur, capiti non imponitür, ut 
ϑολία, fed mauu geritur. Át quo tempore vivebat Longopetraeus, 
nondui excogitaverant ornatrices noftrae, quae follerti et foe- 
cundo ingenio caetétos omnes artifices fuperánt, muliebre illud 
capitis geftamen, quod ψὴν ϑολέαν refert, nunc gallice dictum ane 
ealeche. 'BnuwCKiUS. — παῖσδε] Verbum hio requiri videba- 
. tur, facile vela Phrygia [upplendum per cv» αὐτῶ, VALCK. 2. 


ví. , 45. "Argi  - Probandum, non avg μοι, V AECK. 1. 
"-— - ᾿άγάριϑιμοι Dédit ZZinterton. pro àrjgi8 pen. VALCK,2. 


vf. 48. Tlogfgman] Praeftat fdrtaífe matum. 


ν΄. 48. παρέρπων ᾿Αἰγυπτιστὶ, deciplens 4fegyptiorun more, 
Mob cim ex Homerico i ἐπεὶ οὐ παρελεύσιαι, οὐδ᾽ ip πείσεις, 
Hety 'ch. παρελεύσεϊκι, παραδραμεῖς, καὶ παραλαγίσῃ. Jdem ef xae- 
ἔρπειν et παρέξχεσϑαι. Hoc a vixo doctiffimo follicitari non de- 
buerat. BRusmcxius. — Recte tuetur Brunckius: de alia hic 1le- 


ctione cogitari non debuerate — Servandufn etjam: v. "49- ἔπαι- 


edo, V ALCK. 2. (d Nr , á 
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᾿Αλλάλοις ὁμαλοὶ κακοὶ arabo, πάντες — 50 
Αδίστα: Τοργῖ, τί γενοίμεϑα ; τοὶ πτολεμισταὶ. e ud 
Ἵπποι τῷ βασιλῆος" ἄνερ φίλε, μή με πατήσῃς. - M 
| Ὀρϑὸς ἀνέστω ὁ πύῤῥος" id ὡς ἄγριος" κιψοϑαρσὴς 
Evvoa, αὶ QevER διαχρησεῖται τὸν ἄγοντᾷ. ; Rs. 
᾿Ωνάϑην μεγάλως, ὅτι μρι τῷ βρέφος μένει d^. 55 | 
4 : TOPTQ. δ EN 
Θάζσει; Πραξινόα" «a δὴ γεγενήμεν ὄπισθεν bor 
Τοὶ " ἔβαν ἐς χώραν. 
ΤΡΑΞ /INOH.- C τς 
Καὐτὸὰ συνωγείρομωι ἤδη. 
oso) xal ry ψυχρὸν ὄφιν ταμάλιστα͵ δεδοίω ὁ (3 
Ἐκ παιδός, σπεύδωμες " ὅσος ὄχλος ἄμμιν ἐπιῤῥεῖ; 
"TOPTIO , εἰ 
Ἐξ κυλᾶς, ὦ μᾶτερ; . ^ Ru τὺ T 
| FPAT x. de 


. . : 
1 $ 2t Ἂ s, i: 


Ἐγων , ὦ τέκνα, 


΄΄ 


m 50. D Het) χακω τ. Sic iungenda videbantur, ut et.in 
vf 49: ἐξ er aires κεκρρταροένοι à, — Ad v. igual variae profiant , 
coniecturae: vera Jectio latet. VArck.1. — παντες ietiol] Pro 
voce vitiofa Scaligero venerunt in mentem ἐφεροβοί. Cafaubonoy 
ἄρειᾳι" Toupio, eteysi*  TYartono, οἰφαῖοι". mihi olim ἕλειοι... 
MUusgravio, ὠγρεῖοι" Verfum fic cor rigendum fufpicatur Eldikius : 
᾿Αλλάλοις ὁμαλοὶ, κακὰ πρίγμω a παῖσδεν ὦ “ρίςστοι. VALCK. 2. (4 

ví. 5r. TireAtjrrai] . Dorica forma, πολεμίκται, ἢ vel ἘΝ 
uno Cod. legeretur, ἃ me quoque ξαϊεϊ recepta. VALcKk. 2. E 

.0vÉ 55. 54. Κυγοϑαρσὴς Εὐνόα, Maec fic iubgenda, primus ,  ' 

monuit Beiskius. , τ ᾿ 

ví. 55. Ὥναϑην} m corrigit T. H. duod yerum puto,. 
vel potius, Ὦνφμαν. [hoc in Ed. 2. pofuit Br. VArtK. 2.] — In - 
hoc vf. ἐνδοῖ feribendum cum Cafaubono. VALCK. 1. — Seripfi bie. | 
cum Cafaub. et Br. — hic etiam nuper dedit 4«fy. V ALcK. 2. VIL 

vf. 59. "Oves ὁ ὄχλος ἄμ ιν} Sic ex primis Bdd. ( quibus. et 
Codices. concinunt,) recte HR. edidit, pro ὄχλος χολὺς et pa pev. 

vf. 60. Ἐξ αὐλῶς] Rectum eft; Hav)ds vitiofum;' neque 
ἐξαύδα conveniret. ὁ | E | 
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| 186 " ΣΝ Θεοκριτόφ 


m ΓΌΡΓ Ως, "M 
ZA ^. Παρενθὲν — 60 
Ἑυμαρές;; 7c | | | 
00 70 FTPATE ἐπὶ 
Ἐς Ὑροίαν πειρώμενοι ἥνϑον ᾿Αχαιοί, 
'Καλλίστα παίδων, πείρη ϑὴν πάντα, τελεῖται. 


ΓΟΡ r f. 
Xeouis & πρεσβῦτις ὠπῴχετο ϑεσπίξασα, 
ΠΡΑΞΙΝΟΗ. 
Παΐτα, γυναῖκες ἴσαντις καὶ ὡς Ζεὺς ἐγώγεϑ᾽ Ἥραν. 
: roPr 2A. 
' Θᾶσαι, Tljntnéa, περὶ τὸς ϑύρας ὅσσος ὅμιλος. 65 
| IPAZINOH. 
Θεσπέσιός.  Feeyci, δὸς τον χέρα μοι" "λαβὲ xx) YU, 
-Ἐυνόα, Εὐτυχίδος" πότεχ αὐτᾷ, μὴ τὺ πλρνηϑῆς. 
Πᾶσαι & εἰσένθωμες " ὀπεὶξ ἔχευ, Εὐνόα, μῶν. 
"uoi δειλαία, δίχα pao τὸ ϑερίστῥιοι ἤδη 
εἰ ἘσΧ στα; Γοργοῖ, ποττῷῶ Διὸς, εἴτι “γένοιο ᾿ 70 


ví. 6o. Vulgata lectiane uon mihi deterior videtur baec, 
quam exhibet etiam unus e Regiis codicibus. DP. ἐγὼν, τέκνα. 
TO, εἶτα παριϑεῖν. lud εἶτα interrogativum eft, Gallice dice- 
remus: eh bien? peut-'on penetrer ὃ Bnvsckivs. — Hic quoque 
. poni potuerat παξινηῆν. VALCKy 2: 

vf. Gr. "By. Τροίων π΄, ἦνϑον] Sunt ex Codd. pro is Τροίῃ s. 
ἦλθον, [vf.'62. said» nollem nuper bis yulgátum, - : VArcg. 2.] 

vf. 64 'Aydy 3" Hea»] Pro ἡγάγιϑ" Ἥρην, Codices dederunt. 
[Hunc verfum cum Brunckio tribui Praxinoae. V Arck. 2.] 

ví. 67: Μὰ 7] M3 Tim. Br. Ed. fecunda. Vazex. 2. 

vf. 68. ᾿Απρὶξ ἔχεν Sic connectenda i jam monuit, ante Γ΄. 
Bo[fium , H. Stephanus, [Suo more hic probabiliter etiam dedit 
εμέων. VALCK: 2. 14 

vf.7o0. Ei i]. Ai εὐ, vel Αἴϑε, forfan praefaret. 

ví. 79. Gé6ribendum erat ai, i.e. ai9t. Vide Hefychium i in 


TAS voce. adi — Ai τὺ pracftant; ut Br. Ed. 2. , V ALCK. 2. 
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Εὐδαίμων, ὦ ὥγϑρωπε, φυλάδσεο. τὠμπέχόνόν μευ.. 
aee oae. ΠΡ ΝΌΟΣ. | 
'! Qix * ἐμὶν μέν" ὅμως δὲ φυλάξομαι. .᾽ | prat 
OHPAEINOR,SO d 
Ὠϑεῦνϑ᾽ ὥσπερ E —— — UERMEL 
SENOZ 1 - à; | 
P Θάρσει," γύναι" Ev καλῷ ἐϊμές. 
-  ΠΡΑΞΙΝΟῊΗ. , 
Kels ὥρας, κἤήπειτα, QN ἀνδρῶν, ἐν καλῷ εἴης, | 
"Auge περιστέλλών " χρηστῷ κ οἰκτίρμονος ἀνδρός. 75 , 7^ 
. Φλίβεται Ἑὐνόα ἄμμιν' y, ὦ () δειλὰ, τὺ βιάζε. ὃ - ; 
Κάλλιστ᾽᾿' ἐνδοῖ πᾶσαι, ὁ τῶν νυὸν er — | | 
rToPTOQO. ^. M 
Πραξινόα, πόταγ ὧδε" τὰ ποικίλα πρᾶτον ἄϑουσον "E 
Λεπτὰ x«l ὡς χαρίντα * ϑεὼν περονώματα φασεῖς. 


* vf. 71. Φνλείσσι» In φυλαίσσευ mutari non debuerat ἃ Wi in- 
tertono, - 


vf. 72. euAdEepedi] Servandum puto: fü placet aliud; ex 
Cod4. faltem fcribendum, φυλαξᾷ μ᾽" ΤΙ. Andes ὃ ὀχλος. y; 0. . . 

vf, 72. Φνλαξομαι}.. Ex Ed. Ald. vitiofa repetiit Heiskius 
QvAato) a. TI. ei eos ὄχλος, eadem funt et in Codd. ne placebit 
quidem tendent, φυλαξοῦρ. TI. ᾿άϑρέος ὁ 6. VALCK, 2, 


vf. 75. "Dez vis] Et ex. Codd. et primis Edd. pró eet m -- 


4 


vL 74. Ksie] Κής effet exmorePoétae, ὁ ὁὀϑθϑι -- 

vf, 75. Xears] Dedit VVinterton. pro xtw8. Ὁ 

vf. 726. 9Aigrra] | Pro Θλίβεται refiitutum ex Vat. Cod. et | 
Euft. Φλίψεται praeferebat [γα χὰ. VALCK. 2.] Cafaubonus. p uo. 
Vulgato. hie praeftaret βιάσδευ.  [Formam, mi fallom, genui. 
mam, βιάίσδευ, recipere tamen non fum aufus. VALCK. 2 1. - 


vf. 79. ᾿Αεπτὰ καὶ ic] Mutari non debebat a Beiskio , qui Ἢ 
miram excogitavit lectionem," Ὡς λεπτὰ, χ' ὡς χαρίεντα, ' Sed 
proxima ingeniofe corrigebat: S4» wig »wjeeva ( περνευμωώτῳ εἰ 


πω 


-— 
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H PAEZESINOH. " 
* Tlórw! ᾿Αϑαναία- arci tQ ἐπόνωσων ἔριϑοι: .. 80 
Τοῖοι ξωσγροίφοι τἀκριβέα γράμματ᾽ ᾿ἔγγαψαν; 
Ὡς ἔτυμ᾽. ἑστάκαντι, καὶ ὡς ἔτυμ᾽ ἐνδινεῦντι. 
Ἔμψυχ᾽, ἐκ dvQavrd. Σοφόν mi Xu ὥνϑρωπος. 
Αὐτὸς δ᾽ ὡς ϑαητὸς ἐπ᾽ ἀργυρέῳ κατοκειται 
Κλισμῷ, πρᾶτον ἴελον ὠπὸ xgordiQuy καταβάλλων, 85 
'o τριφίλάτος, Adows, ὃ δ χὴν ᾿Αχέροντι Φιλέται. 


pe ETE POZ EZENOX 
Ilavcac9', ὦ δύστανοι, ἀνοίνυτα κωτίλλοισαι 
Tewyóveg * ἐκκνομσεῦγτι πλατειίσδοισαι demam 


] 4o 5 


2^ 


in uno Cod.) φησεῖς. — . Legendum puto, — φιμέων νήματα ᾿φαδεῖς. 
x ' his fcriptis, Amíco cuidam meo [ Auknkenio, VALCK. 2. vene: 
runt in menteq 9:4» ys σονάρματα. [PV a[fenbergio, Ss γε x. 
ipfius Deae Palladis,' meam. lectionem exhibet Ed. renovata Br. 
VALck. 2.] 
ví..8o, ᾿Αϑαναίω Pofitum pro 'A9wa(. | 
vf. 82. 'Ecrdxe»r:] Ἐχ Codd, pofui pro ἑστήκαιντι. Sicilien 
[em formam daret ἑστακοντι. 
: Ibid. Ἐνδινεῦντε  Α}115 forte placebit dudit mihi vulgs 
tum fatisfacit. 
vf. 83. ὍὭϑρωπος "Ar qumros hic vitiofum eft. 
vf. 84. Θαητὸς Eft Doricum, non Saxres. ᾿ z 
f. 86. Τριφίλωτοφ | Recte [cribitur;'niale in antiquis Edd. 
γριφίλητος, φιλεῖται hoc in vf. follicitari non debebat. 
' * ' vf. 87. 88. 'Av. κοτίλλοικαι Τρυγόνε61 810 ifta in plerisque 
Edd. male.difiracta iungi debent cum T. H. et Heiskio. 
vf. 68. "Exxwessr;] Mutandum mihi videtur in ἐχκναίοντι, 
vel potius in ἐκκνυσδοῦντι. verbum fuit Κυνζώσαι. [In ἐκανυσδοῦντε 
mihi quidem mutandum videtur: forte quis poer ἐκκναίοντι. 
YArcx. 2. 

. Ibíd. Πλατειάσδοισωι Hinc fcriptionem, a variis [a Criti- 
cis primariis. Varck. 2.] probatam, Codices [optimi Codd. et 
primae Edd. Varcx.2.] confirmarunt. [üt mirum fit, cur xAe- 
τοασδοισωι vel πλατυιώσδοισαι placuerit Toupio. VALcs. 2.] 


d 
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E ^ r o. P r o. 
Mg, πόϑεν ὥνϑρωποςὰ τί δὲ τὶν, εἰ κωτίλφι. nom 
Πασάμενος Axíracsct: Xugaxocíau: imtEoenS; | * 90 ᾽ 
Ὡς εἰδὴς καὶ 870,. Κορίνϑιαι εἰμὰὲς vuv, | 
Ὡς xa) ὁ Βελλεροφῶν" Πελοποννασισφὶ λαλεῦμερ". 
Δῳρίσδεν δ᾽ ἔξεστις, δοκῶ, τοῖς Δωριξεαδι, € 
|. , HBRAZLINOH., CDU 
Μὴ Quit, ᾿Μελιγῶδες, ὃ Jes, eiua καρτερὸν Ein, e 
IB ἑνός" ἐκ ἀλέγω, μή μοι κενεὰν. maquis. /95 
: WO P T. O0. | 
σίγα, Πραξινία" μέλλει. τὸν * Alano) "d | 
^A τᾶς ᾿Αργείας ids: πόλις diode, - OR ὩΣ 


2^ 


ΒΝ 


" 80. M] pin non debuerat a Toupio et Y aitono, «3 
[Septem verfus. feqq. Praxingae tribuuntur in Ed. Brunckit, | 
WV ALCK. 2. ]. : 

vf. go. Πασαμενορἢ,, διὸ ἰού μον δὲ, jam dudum dliande 
veftitutum , Codices adprobant. 

Ibid. Συρ. ἐπιτάφσεις.} Scriberem potius ἢ Suri altes . 
rum non mutem futuro cras vel infinit. Συρηκοσίαις σ᾽ ἐπε. 
τάσσειν 5, VALCK. 14 — (miT4cque in ἐπιταξεῖς mutandum non efi; 
fed fcribendum potius. Συρηκοσίαιε. σ᾽ ἐπ τ ίσσευ} quod 'et Br. exhi- 
buit Ed. g..  VALCK. 2. ; | 

vf 9r Ὡς εἰδῆς 1 Malin, ἧς » εἰδῆς. : E 

vf. 92. Πελοποννασιστὶ} ἘΠ εἰ ex Codd. pro ᾿Βιλοκοννησιστί, 
vitiofum omnino IIsiozavaveie vi. (Forma, Dorica pts ut puto, | 
πελὸπογνασικτί, VALcK. 2.1 
. NE. g4. Apnd] ᾿Αμοέων hic quoque dederat, ut alibi. V ALéx. à 
vf. 95. Μὴ po xmi] Nihil paene dant Adnotat, p. 597.) : 
nif preroruma interpretamipa. 1 Verum hie etiam latet. 
vÍ. 95. M3 go; κενεῶν ἐπορμάξνς Ilaec Juráto, Scaliger, Cas 
faubono, aliisque fincera videbantur ; Toupio fic leviter cortile 
genda: IIAa» ἑνὸς οὐκ ἀλέγω, em μοι κονίαν ἰπομάξης" ynurn tantum, 
metuo, ne pulverem in me abjter gas. ifta recepit in priorem Ed.. 
Brunckius; : cui placuit i in fecunda: ex ῥέοι κένεαν ᾿ὠπομάξεις" Petro 
Fonteinio vox κενεῶν in κυνέαν, umbellam; videtur mutanda, ““ vf. 


feq. ὠείδεν Ed, Brunck, VALCK., a. 
TN m 204 ; - 


Ld 
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“Ατις καὶ Σπέρχιν τὸν ἰάλεμον αἰρίστευσεη 

Φϑεγξῶταί: T (σάφ᾽. οἶδα ) καλόν" διαϑεύππεται ἤδη. 
UE ον FTNH AOIA O22 : 
Aéro, d Γολγώς τε καὶ Ἰδάλιον ἐφίλασας, 100 
Αἰπεινόν τ᾿ Ἔρυκα, χρυσῷ παίσδοισ᾽ ᾿Αφροδίτα,. ΣΝ 
Οἷόν voi τὸν "Adern; dar ἀενάω .Awfeovrog Ὁ 

- Μηνὶ δυῳδεκάτῳ μαλακαίποδες ἄγαγον Ὧραι, 
Βάρδισται μακάρων, Ὧραι φίλαι, ἀλλὰ ποϑειναὶ 
Ἔρχονται, πᾶντεσσι (δροτοῖς aisí “τι Φέροισαι. ^ . 195 


vf. οϑ: Σαέρχιν] In πέρυσιν imtnutandum male fufpicabatur 
Heiskius. . Malta dabnnt, ut in re obfcura, Adnótatibnes. — 
ἐρίστευσι fcribi poterit ex Cod. MS, 

" vf. 98. Σπέρχινς τὸν ἰάλεβοον ὠἐρίστευσε] Hoc Codexdedit MS. pro 
ἠρίστευσε. ,cur τὸν ᾿αλέμεου legi voluerit Muretus, non liquet. 
VALCK. 2. 

vf. 100. T'oAvyals τε] Pro Γολγὸν τε, unus Cod. dabit ; T'eAye . 
7i. hinc veram formam reftitul. l'oAyeg τε καὶ 1l, — 
vf. 100. Recte Cl. Valckenaer edidit Γολγὼς et ví. feq. κἰπεινὸν 
praefert. ΒΆυΝΟΚισβ. 
vÉ 101. Aia] Bic etiam Codd. Hic tamen Αὐπεινόν 7 
| "Eguxo dare forfan debueram cum J7'intertono. 
ο΄ vw σον, Αἰπεινόν 7 Ἔρυκα] Cum 77i ntertono et Br. nunc 
edidi, pro vulgato Area» 7''Éguxe.  VALCK. 2. — 4 
tbid. Xeurd παἰσδοισ) ER ex Codd. pro χρυσῶ saiQevc "A. 
Xirum cur aliis placuerit wevremlQdc ᾿Αφροδίτα, alieniffima hic 
dedit É. Varck. 1. — Nihil hic mutafidum oftendunt Heinf. et 
Toup. ut mirum it, cur tot fueiít coniecturis vulgata lectio ten- 
tata. Χρυσωπίζουσ᾽ 'A. Scaligero placuit; χρυσῶ (pro z»ri χφυσον 
pofitum) παίσδονο᾽ Ἃ. Cafaubono j ; xe mile" 'A. Hemfierhufio. 
V ALCK. 2. 
-. vf. 103- Ansa] Recte publicaverat V/interton. pró doas, — 
[hoc v. οἷον ri» edidit nnper Br. Varok 2.] - - 
vf. 105. Μαλακαίποδις) Μαλακαὶ πόδας placebant Serata 
do; nec forfan male: μωλακαὶ πόδες, et jun xai αὅδὲς, ab eodern 
ex Codd, adnotantur. [Pro Myi, hoc in vf. peni eft i in Ed. Brunck. 
, ὕλιοκ. 2.] — 
vf. 105. Beerele aii] Pro Αροτοῖειν di, , ex Codd. revocavi, 
e Pro fee ; [eripfi Qígoiras cum T.H. 


* 


/ 


M 0.2 €. L 
* ; 1 τ s - 


EIATAAION i — -- 9. 
Κύξρι Διώναία, τὺ μὲν ἀϑανάταν ἀπὸ ϑνατῶς, 
᾿Ανϑρώπων ὡς μῦϑος, ἐποίησας Βερεγίκαν, 
᾿Αμβροσίαν. ἐς στῆϑος door Fac γυγαικός" 

Τὴν δὲ χαφιφομένα, “πολυώνυμε, καὶ πολύναεν, 

Α ᾿Βερενρεεία θυγάτηρ, Ἑλένῳ εἰκυῖα, xc* Dig 10 
"Aezivóa: πάντεσσι καλοῖς ἐτιτάλλε! ἸΑδωνιν... 


Παρ μέν οἱ ὥρια κεῖται ὅσα δρνὸς ἄκρα Φέροντι, 
Παρ δ᾽ ἁπαλοὶ wAmoi, πεφυλαγμένοι ἐν ταλὰρίσκοις 


᾿Αργυρέοις, Συρίω δὲ μύξω χρύσει aAx acea * 
Eijjarà 9' ὄσσα γυναῖκες ἐπὶ πλαϑάνῳ “πογέοντοι, 115 


e 


vf. 106. 107. » Sar; Aresmo) Vulgabatur , «x» Su. 
cd» ᾿Ανϑούπων. In duobus Codd. fcribitur, sse Sere ᾿Ανθραπων" 
ultima litera vocis ᾿Ανϑραίπων omiífa, vera rediit Poétae fcriptio, 
εἰπὲ ϑνατῶς ᾿Αἰϑρώπ. — Βερενίκαν, pro-Bteoy, Junta et FHEMEHEOIS : 
iam dederant; et paulo poft Beetvixsía. 

vf. 106. Quum codices omnes habeant ἀνθ ύπον A id miror 
mutatum in eque coniunctum cum S»wrás, quod per fe fuf. 
- Cit, ἐπυίησαὶ ἐϑανάώταν ἀχὸ Swrás ἀνθρώπῳ. Verum eft quod dedi, 
etum es μῦϑος, " Sic Euripides i initio Iphig. A. — ἰλϑὼν δ᾽ ix 
Φεύγων ὁ Tag θεὲς Κρίνας δδ (wg ὁ ΄μῦϑος di reium $x1), Λακεδαί. 
por — ubi e Clemente Alex. minime ᾿Αργείων pro οἰνθρώπων repo« | 
nendum eft. Non enim verba in parenthefi eo fenfu intelligenda 
fant, quo interpretatus eft doctiffimus Markland. Referuntur ad 
ὁ τὸς ϑεὼς κρίνας, non vero ad ἐλθὼν Λακιδκίμονα, Veniens enim 
e Phrygia ille, qui, ut hominum fermo eft, dearum fuit iudex, 
Huius hitis difceptationem nemo Argivorum viderat, 2 vf. 169g. 
Χαρισδομένα fcribendum erat. BnuNcKiUs. A 

ví. 166. ᾿Αϑανείταν «πὸ Oasis 7᾽ Ἔχ duobus (altem Codd. eno- 
tatum &xé ϑνατῶς recepi; atque ad illud accommodabam quod 
fequitur "Aspamoy mutatum in ᾿Ανϑρώπω" optimo fenfu; cui nunc . 
praetuli, quod Bruuckius probavit: ᾿Ανϑραύπων οἷς μεῦϑος. V ALCK. 2, 

ví. 109. Πρλύναε 1 Genuinum eft: πολύαινε, quod in duobus 
eft Codd. fcioli correctoris, — t Χαρισδόρεένα hoc in ví. primitus 
' fcriptum putó. 

vf. 115. "Axel xi/ro;] Difplicere ne hic quidem. gebuerene 
Editori Theocriti, JP artono. | 
γί. 115. Hasse] Pro "nae ex Codd, reftitui, aliunde . 
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" AySen: nlryoza λευχῷ. arayroi dp ἀλεύρρ" τε 
Ὄσσα T ἀπὸ γλυκερῶ δέλτος» το 7 ἐν ὑγρῷ Bao, 
Τάντ᾽ αὐτῷ «πετεηνοὶ καὶ ἑρπετὰ τῷδε πάρεστι. 
Χλωραὶ δὲ. σκιάδες, μαλακῷ βρίϑοισαι ἀνήϑῳ, 
Δέδμανϑ᾽" οἱ δέ τε κῶροι ὑπερποτόωνται Ἔρωτες, | 120 
Ojo, οἰηδονιδῆες ἐφεζόμενοι ἐπὶ δένδρων 

^ ΄ , j 3) » 9» Ww 
Πωτῶνται, πτερύγων πειρώβιεγοι, OCov em Qu. NW. 
"E RU te] 
i ἐδ 

Bhrmatum. -— Sincerum in h. v. EJjera tentari a ZP/artoho non 
debebat. 
. , lbid. Ile] In πονέοντε mutant Koenius et Tozpius 
[quos fequutué , sesíorti recepit Br.NVArck. 5.1: in Codd. legi- 
tur πονέονται" in umo seuürra: hóc, et in primis, Edd. lectum, 
fieiskius adprobat; non male 'fortaíle. 

ει vf. 117. Ἐν dyes iAdín ] Recte fe habent; vitiofa dedit Zieir- 
kius, và τὶ ἡνγεν ἐλαίν, ECT E 

vI. 118. Ἑρπερὰ τῶδε αἰ. ἡ Non intellécta fibiy mütata fic vo- 

luit Reiskius, Ἑρπεστα δὲ παΐρεστι, Male omnino, Ferri etiam 
VIX poffunt IF artont füfpiciones. [ Ne tape vi : Rec in fricetrri 
mutari debuerat. Vàrck. 2.7 


vf. 119. Beers ] Pto βρίϑουσαι cum. Br. recepi. VArck. 2. 

v. 120. Ὑπερποτόωνται ] Ex primis Edd. et Codd. refiitui, 
pro ὑπερκωτώνται, 

v[. 321. ᾿Αηδονιδῆες Voci vulgatae dien », hic literulam 
interferui (Idem Ed. renovata exhibet Brunckii; qui initio ver- 
[us οἷον, in fine pofuit δενδρέων, VALcK. 2] 


vf. 121. Certiflhma e/ft et extra omnem dubitationem Cl. Val- 
ckenarii emendatio οἰηδυνιδῆες. Erudiíae notae, qua bano fcriptu- 
zam aftruit, pauxillum hoc eodem pertinens addere liceat , quod 
txadic Euftathius ex Ariftophanis Grampnatici libro sieí eregceeías 
ἡλικιῶν» p. 1625. 1. 46. πορδάλεων δὲ σκνίμενοι, xai πορδαλιδεῖς, unde 
án Oppiani Kwryy. v ..467. verfum mifere Gorrüpruim, et in quo 
fenfus nullus, emendaveram : "Augiteus Queis. αἰγλήεσε πορδαλιδήων. 
Bnunscxrvus. 
νί τοῦ "OQe «w eQm] Orbe az' ὁσὸω recte feribit ( veriü- 
militer coniecit, VALck. 2. 1 T Qupius; [exhibet id Ed. Br. 
VArck,.2.] a e 
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0. ἔβενος, ᾧ auris, ὦ ἐκ λευκῶ. ἐλέφαντος : 
Alerd, οἰνοχόον Κρονίδωι Ad παῖδα Qégoyreg, Ἢ. 
TloeQvesoi. δὲ τάπητες ἄγω, μαλακώτεροι ὕπνω". .χὸβ 
A Μίλατος ἐρεὶ, χὠ τοὺὴν Σαμίαν καταβόσκων.. 

Ἔστρωται κλίνα τῷ. ᾿Αδωώνιδι τῷ καλῷ ἄλλα" 
Τὸν -μὲν Κύπρις ἔχει; τοὶν. δ᾽ O. ἑοδόποχυς "Admug, ^—— 
᾿Οκσωκαιδεκέτης ἢ ἢ ἐγνεακαίδεχ᾽ ὁ γαμβρός. : ὌΝ 
Ov wevrér τὸ Φίλαμ᾽ ' ἔτι ol περὶ χείλεα πυῤῥά, . à 50 


: | vf. iab. Ὦ ἔβενος] Hic hiatus in a repetito mihi. placeret, 
^0 ἐβόνω, ἃ “ρνυσῶ. . * τα 
ví, EA Αἰετὼ 2 eer] Eldikii vera videtnr coniectura- 3 
legentis, (ὦ) — Aifrs — φέρωτες. [Has lectiones Eldikii meas, 
que Brunckius admifit in ἘΠ. Tnm renovatam. VALcK. 2.]. 
vf. 125., Πορφ. δὲ τάπητες, ἄνω ,] Haec et feqq. fic mihi viden. 
tur reftitnenda: Πορφυρέοις δὲ τώπησιν ἄνα ( μαλομεωτέρος UT A 
Μίλατος fei, x9 T. X. x.) Ἔστρωτάι κλίνά" τῷ. Αδονιδε, τὸ καλῳ ᾿ 
ὥλλα" Τὰν 27) Κύπεις ἔχει, ταν δ᾽ eg ῥεδόπαχυς", "A. [Sic emedd-' , 
data Brunckius probavit, exhibuitque i in Ed. repetita. VALcK. 2.] : 
vf. 125. Locum hunc valde impeditum feliciter expedit Cl, . 
.Valckenawr/ Accufativus eft doricus pluralis numeri μρμλακωτέροἐᾳ 0n 
Sic fcriptus hic locus confiructione naturali et éleganti facilli- Ν 
"mum praebet fenfum. BnouwckmUs./ ^ - A" 
"UNE 5 i29. Ὀκσεωκαιδεκέτης 1 Vel -- «τὴς y praefat aliis certe. for. 
mis Codicum: in quorum Vullo legitur, quod quis forte praeferat, | 
ον κα δεν: Cri. P. Fonteinio verfus fpurius videbatur. Varcx. 3. 
ví. 150. Περὶ] Male in πέρε murzatum A. voluit, — ᾿ Πνέξὼ B 
forte luxit ex inargine. λάχνω fenfum daret facillimum. 
vj. i50. Contrarium ejus, quod dicere debuit, hic, librário. 
rum, ut credere pax eft, culpa, dicit Theocritus. πυῤῥὸς eft, cui 
jam increvit barba genis. Bupra VL, 3. πυβῥὸς opponitur τῷ ἡ μοι. 
γενείῳ.. : Decimo octavo aut nonQ aetatis anno adolefcerntes i in Afia 
fere barbatuli funt: fed hoc peculiare habuit Adonis, ut juveni» 
lem genarum Bórem nondum amiferit, et idep illius fuavium γε. | | 
nerem non pungebat: i abfurdum eft, quod [equitur, t "m "4j πέρι 
χείλει πυξῥα Senfu gu feribendug, xeor, ἐπεὶ ov οἱ Χείλεω, E: 
svegea. BRUNCKIUS, : " 
| ví. 150. Ἔτι ei "uti Misa πυῤῥά, 1 Senfus etiam ineffet "aps 
mus fic fcriptis, ἔτι oi περὶ χείλη ἴουλος. Sed nihil nunc arbiuor 


-- 


Coa c7 ΘΈΟΚΡΙΤΟΥ ᾿ - 


Ny μὲν Κύπρις. ἔχτισα τὸν ἀὐτῶς χαιρέτω ἄνδρα. 


"AG9w δ᾽. ἄμμες γιν dua δρόσῳ ἀϑρόαι ἐν 


Οἰσεῦμες προτὶ κύμωτ' ἐπ᾿ αἀἴονι πιτύοντα " 

Λύσασαι δὲ κόμαν, καὶ ἐπὶ σῴυροῦ κόλπον ἀνεῖΐσαι, 

Στήϑεσι φαινομένοις, λιγυρᾶς ἀρξώμεϑ᾽ οἰοιδᾶς. ^— 155 
"Reis 9. ὦ Φίν ΓΑδωνι; καὶ ἐνθάδε, κεὶς ᾿Αχέροντα, 


Αμιθέων (ὡς. φαντὶ) μονώτατος" ὅτ᾽ ᾿Αγαμέμνων- 
CTüT ἔπαϑ᾽, ὅτ᾽ Alae ὁ μέγας βαρυμάνιος ἥρως." 


O29" Ἕκτωρ Ἑκᾶβας ὁ γεραίτατος εἴκατι παίδων, 
Οὐ Πατροκλῆς, 8 Πύῤῥος οὐ πὸ. Τροίας ἐπανελϑὼν, 120 


. O99, οἱ ἔτι πρότεροι, Λωπίϑαι, καὶ Δευκαλίωνες, 


Οὐ Πελόπηϊοέδοι τε, καὶ "Αργεος ἄκρα͵ Πελασγοί. 
“Ἵλαϑε νῦν, Φιίλ' " AJovi, καὶ ἐς νέωτ᾽ εὐϑυμήσαις. 


"Kod νῦν ἦνϑες, "Αδωνι, καὶ, iex. cina, φίλος its. 
lOPP2O 


Πραξινόα, τὸ χρῆμα; σοφώτερον. & "ϑήλεια ᾿ 145 


| mutandum; j non pene vu) in riti mutandüm cum ἢ, neque cum 


B. legendum, ἐπεὶ οὐ oi χείλεα πυῤβα, VALCK. 2. 

vl. 151. Av&s] Pro forma vulgari iam dudum ediderat 
ZViniterton. .. 

- vf. 156. Scr. κὲς 'Axigerra. Recte infra v. 147. κῆς οἶκον. Re- 
ponendum etiam eft XVIIL, 15. xg ἔτος ἐξ ἔτεος, — ví» feq. fcri- 
bendum ἀρειϑέων. BnauwckiUS. — Hic quoque legi poterit, ut 


alibi, xe et vf. 147. quod admifit Br. VArcx. 2. 


vf. 157. ᾿ΑμειϑέωνἽ Cum ZZ'intertono recepi pro Ἥρειϑ, [Pro 


᾿μόγϑτατος male legitur in Cod. Vat. νερίξατος. V Arck. 2] 


vf. 139. Fitairarés] Debetur Codicibus; vulg. y:gaívtees. . 

vf. 140. Ov Πύρρος] Pro ἢ II. ex Codivibus Heiskius iam re- 
ceperat. — ἐπανελθὼν non debebat tentari. [iraym9a», ut aurjbus 
ingratum, relicerem. VArck. 2 1 

vf. iq Λαπίϑαι καὶ Δευκαλίων] Mutanda δ, πρότεροι Λα- 
σπιϑὰν καὶ ᾿Δευκαλίωνος, Reiskius fufpicabstur; male. 

vf. 145. "IAa9.] Sinderüm eft; vitiofum “λα [in Edd. Ald. 
et Hóm. repertum et probatum Beiskio. Vaxrcx. 2] : 

vf. 145. 'A ϑηήλεια bius ὅσσα 6] is ifta videntur et vicina 


| diftin Rome 
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Ὀλβία occa ἴσατι, “πανολβία ὡς ἡλυκυφωνεῖ, 
Ὥρα ὅμως w rig οἶκον" ἀνάριστος Διρκλείδας. 
Xown? ὄξος ἅπαν" πεινᾶντι δὲ μηδὲ ποτένθης." 
— "-— ἀγαπατὲ, καὶ ἐς χαίροντας eique. 
vf. 146. l'Auxvpami ] Ex Codd. recepi, pro VAM [in 

Ed. novata recte probatum a Branckio. "VArck. 9.) | 

^ vL. 148. Ὄξος dwer] Ex duobus Codd: refiitui, € ὄξος 
ἀγαν" ὀξὺς ἄγαν Jegendunt putaverant n. όσα, Beiskius, et 
Toupius. , [ ees εἷπαν merito probavit etiam Brunckius, 'Y Azck. 
2.] — In eod. vf. pro μηδέποτ᾽ ἔνϑης, edidi μηδὲ σοτένϑης" proba- 
tuni ἃ Cafaubono, Hemfterhufio , Reiskio, "Toupio, VVartono. — 
Pro ayumeri vf, ultimo ger.ainam formam Wintertgn. iar edi- 
derat. ο΄ ὶ l : 


SSXAPITEZ, ἢ IEPON 
νὰ v. | 


Aia TüTO Διὸς" diei μέλεϊ, alh dolo, 
᾿Ῥμνεϊν οεἰϑανάτες, ὑμνεῖν doy κλέα ἀνδρῶν. ! 
Μμῶσαι μὲν ϑεαί dyri, ϑεὲς ϑεαὶ delloyri: 
ἔΑμμες. ài. Deorol, οἱ δὲ βεοτές, βροτοὶ ἀεΐδωντι. 
Τίς γὰρ τῶν ὁπόσοι γλάυκαν γαίασιν ὑπ᾽ ἀῶ, 5 
᾿Αμετέρας χάριτας πετάτας ὑποδέξεται οἴκῳ 

| 'Ασπασίως, ἐδ αὖϑις ἀδωρήτως. αἰ πουν ἀν ῆ: : 

᾿Αἱ δὲ σκυζόμεναωι *yuuyolg «τοσὶν οἴκωδ᾽ acu, 
Πολλά μὲ τωϑάσδοισαι, ὅτ᾽ ὠλιϑίαν ὁδὸν ἦνϑον" 
Ὀχνηραὶ δὲ πάλιν κενεῶς ἐπὶ πυϑμένι χηλῶ 10 


"wf... Aid τοῦτο] In Codd. quibusdam et Edd. primis efi, 

y Εἴτοι τοῦτο Δ. X. gc. αἰὲν αἰοιδαῖς" quod revocavit BHeiskius; mihi 
"s placent vulgatae lectiones; κόραις [uo tamen more fcripfiffe vide- 
tur Poéta. 

ví. 2. * Autres ] ᾿Αϑανάτος edidit VP intertonus ; 9s, γ' 
ὅ. βεοτὼς ; V. 4. ex his primum etiam dedit Br. 

vf. 4: Οἱ δὲ βροτοὺς Δροτοὶ Κείδωντι Hoc proximum accedit 
lectionem Codicum, atiüerri. vera forte eft a Scaligero excogiana 
εἐείδωμοες. ἀείδοντι, Edd. Br. et Ri. 

vf. 5. Τίς yaí) JT artonus. legendum conieoit , τί; jx eta, 
recepit hoc; Br. deditque ναίοντε, pro ναίουσιν. 

vL 6. ᾿Αμετέρας Ex Codice prodr pro. "Hpereigek dederat 
«et JJ interton. 

vI. 7. 'Abwesres] Codex dedit Flor. pro «Dwenrevs » quod 

retinuit 77 interton. 

vl. 9, ᾿λλιϑίαν $e] Recte t&btur Toup. τόν ἦνϑον ex 
Ald. Ed. revocari non debebat ἃ fHieiskio. 

vf. το. Χηλῶ] Eft ex Ed. J7Z'intertoni, pro vibus χηλοῦ. 


- t p ^ 


'. 
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Ψυχροῖς b uitis qeu hrerl βαλοῖσαι. ΟΣ 

Ἔνϑ᾽ adn σφίσιν ἔδρα, tray ὥπρακτοι ἵκωνται. 0 

Τίς τῶν voy τριόςδε; Τίς εὖ εἰπόντα Qua £i. | 

. Ovx. old- 8 “γὰρ ἔτ᾽ ἀνδρὲς y ἔργμασο, ὡς | iind ; 
ἐσθλοῖς Θ᾿ 


ἡ 2: ἃ vasihos * ψενίκανται δ᾽ ὑπὸ κερδέω, 15 
Πᾶς δ᾽, ὑπὸ κόλπῳ χεῖρας ἔχων, πόϑεν αὔξεται ἀϑρε 


᾿Αθγυρες" ἐδέ κεν ἰὸν amore pas Tw oem, " 
᾿Αλλ᾽ εὐθὺς μυϑέται, ἀπωτέρω ἢ Ἰ yovv κνήμα" 
᾿Αὐτῷ μοί τι γένοιτο. Θεοὶ τιμῶσιν ἀριδες" 


ἃ 


Τίς δέ κεν ἄλλε ἀκέσαϊ; ἅλις πάντεσσιν Ὅμηρος. 90. 


Οὗτος ἀοιδῶν λῶστος. ὃς ἐξ ἐμεῦ οἴσεται δβδέν. 
᾿Δωιμόγιοι τί δὲ κέρδος ὁ μυρίος ἔγδοϑι χρυσὸς ", 


(vL. το. "Es. adn σφίσιν De] Hoc genninum efi : in Codice 
Flor. legitur, "Ex?" aisi σφίαιν ἐδραι, Ex Cod. Vat. Said in hunc 
verfum recepi, pro Ἱκῶντι. idem edidit. Br. 

vf. 15. Τίς si] Male tentat ZZ'artohus. 
vf. a4. Ἐπ᾿ ἔργμασιν] Non dubitanter ex Codd, recepi, pro 
ἐπ᾽ ἔργοις. — ἔργμασιν — ἰσλοῖς Ed. Dr. « 
v[. 35. Neoíxavve]. Ab uno quamv Codice ablarum poni 
debuit, pro vulgato νενέκηνται. 
vf. 16. KéAxw] Ex Codice pofitum Flor. et Flor. E pro x6» 
cron, dedit etiam Wi interbon. ς 
Ibid. et 17. né» αὐξετοι, ὦ,  Ap'yveos ) Sic in Codd. . legitur 
et in primis. Edd. atque ita ediderunt Reiskius, et Brürickiusc 
vulgo fie ifta legungur : 4 πόθεν οἴσεται desi "Αργυρον. 
E 19. Κνηροα Genuinum illud firmant Codices : x»jjeac ex 
Ald. Ed. male fuit revocatum, quod efi et. in Ed. Mediol. et in 
Cod. Parif. Kiageo editum a ZZ intertono. 


vf, 19. T eei sud "Aida Ed. Wint.. σιμῶντι atosb ade. 


e 


Ed. Br. 
vf. 20. τίς δέ xt ἄλλου εαἰκουσαι:} Eaorsis et immodulatus 


in primis erat Edd. ut in Cod. Parif. verfus: Tís δέ κεν αὖϑις ὠκοῦ- 

ces avt, σαάντεασιν Ὅρος" non aliam tamen fe lectionem. dens 

derare feribebat Reiskius. ἄλλω editum a Wintertono, 
vf. 21... ὃς ἐξ ἐμεῦ Ed. Br. e δ᾽ ἐξ ἐμεῦ. RÀ ὦ, ἘΣ ἢ 


LI es T s 
? 1 


y . i i τ ι 
; : 


- 
v 


! 2 ἈΞ WI E xe o i 
199 |. O€EQKPITOT - 


.Kelutyoc ; ἐχ ie adc Φρδνέωσιν. ζγασις" 
᾿Αλλα τὸ μὲν Ψψνχᾷ, τὸ δὲ' καί τινὶ δᾶναι ἀοιδῶν. — C 

Πολλὲς δ᾽ εὖ ἔρξαι παῶν, πολλὲς δὲ καὶ ἄλλων “ 25 
᾿Ανϑρώπων" αἰεὶ δὲ. Θεοὶς ἐπιβώμια ῥέζειν. 

Μηδὲ ξεινοδόκον κακὸν ἔμμεναι, ἀλλὼ τραπέζᾳ 
Μειλίξαντ᾽ ὠποπέμψαϊ, ἐπῶν ἐθέλητι νέεσθαι: 
Macao δὲ μάλιστα τίειν ἱερὲς ὑποφήτας" | | 

"Oen καὶ εἰν didao κεκρυμμένος ἐσθλὸς ἀκέσῃς, 50 
Μηδ ἀκλεὴς μύρηαι ἐπὶ ψυχρὼῶ ᾿Αχέροντος, 

Ὡσεί τις μακέλᾳ τετυλωμένος ἔνδοϑι χεῖράς, 
᾿Αχὴν ἐκ πατέρων πενίαν αἰκτήμονωα κλαίων, 

' vf. 25. Οὐχ «31) Ovx ὧδε fcribitur in aliquot Codd. et pri- 
mis Edd, σλούτω dedit Hintertom sAevrev retinuit Br. fed. ὧδε 
recepit. 

vf. 25. Ev eben] Non deterius, εὖ εὖ ἐίξαι, in "Cod, MS. fuit 
' inventum : πολλὰς eft in Ed. Wintert.- "EE 
vf. 26. Ῥέζειν In ξέσδειν mutavit Br. ΄ 


Τὰ 


vf. 27. Tgasióz] Receptum fuit ex uno- Cad. pro τραπέζῃ. í 


' fine Codice a Wintert. τρῳπέσδα Ed. Br, 

vf, 28. "Emo ἐθέλητε] Hoc, a Ποϊεκίο xeRitutum, legitur j in 
Codd. Rom. et Parif. et in Edd. primis: fcribi etiam potuit, ut 
eft in Ed. Flor. ἐπὰν ἐϑέλωντι. quod habet Ed, Br. vitiofum eft 
ἐθέλοντι" coniecturae IP. (unt infeliciffimae. We : 

vf. a9. "Isgeve] "leges edidit 77) interton. - .qui ἑεροὺς veliquit, 
edidit Br, Μωσάων. 

vf. $0. "OQea καὶ s») Ex Ed. Flor. probatum a Tospio, re- 
Sept prd vulgato , "Ogee κε x ti». vel Codicis lectione, Ὄφρα 
x6 xm. i " Y . 

vf. 51. Yoxes ) Dedit iam Winterton. pro forma vulgari, 

7f. 55, ᾿Αχῆν, Ex Ed. Flor. vocem rariffimzm, cum Heis- 
kia et Brunckio, recepi, inprimis cum Codex Vatic. daret εὐχὴν 
pro vulgato Atirg» , cuius loco Asset fcripfit Winierton. "Axa, 
opinor, vifum probaffet Toupius. 

. vf. 55. ax», optime δ΄ Reiskio repofitum, in codicibus de- 
pravatum eft in εὐχήν. .At in Vaticano Gloffa, μὴ ἔχων τι, , veram 
lectionem moníixat. Eft autem ἄχὴν contractum ex drin, unde 


4 


CEIA TAAION: ^ d99  — 


Πολλοὶ ἐν ᾿Αντιόχοιο δόμοις καὶ dynsirog Ada: Ὁ πὸ 
᾿Αρμαλμὸν ἔμμηνον ἐμετρήσαντο" “πενέσται " I ME 58 .. 
- πολλοὶ δὲ Σκοπάδαισιν ἐλαυνόμενοι ποτὶ σακὸν ὌΝ 

| Μόσχοι σὺν κεραῆσιν ᾿ἐμυκήσαντο βόεσσι" ". 

᾿Μυξδία δ᾽ οὐἰμπεδίον Κρανώνιον. Io P 2n 

᾿ Ποιμένες ἔκκριτα μᾶλα Φιλοξείνοισι ἡζρεωνδαις ". 

᾿Αλλ᾽ d eQu:cor- ἦδος, ἐπεὶ Ὑλυκὴν. ἐξεκένωσαν. 4d 

Θυμὸν ἐς εὐρεῖαν σχεδίαν στυγνῇ ᾿Αχέρονερς, ' . ΩΝ 
Ἄμναστοι δὲ, τὰ “σολλὰ καὶ ὄλβια τῆνα. Xmóvrec , 

. δειλοῖς ἐν νεκύεσσι μακρὲς αἰῶνας ἔκώντο, x 

'OELgns- δεινὸς" οἰοιδὸς ὁ Κήγος- mioAce. (Qovéay 2 

Befro ἐς πολύχορδον, ἐγ — Vüx ὀνομαστὸς 45 Ze" 


* v 


- " E . 
* 


prima [ren Vae Eiymol, M: in αἰχῆνες, et in ἔχης.. Md 
CKIUS. Y τῆν 
. vf. 56. XsoxdDgeri] Quod in ptimis eft Edd. 4 Beiskio pro- 


batum, Zxexajiecw, in Cod. quoque repertum M8. woilit matum 
videtyr, infiar fimilium, ex vitiofa, pronunciatione. 

v[. 56. Unicus, qui hoc Idyllium habet, Caefareus codex ἍἉἙ ὠ v 
lectionem .Exoz«?17e; exhibet, quam docte a Reiskío adíiructam . 


finceram elfe credo. Bnunckme, » 
lJbid. Σαικὸν] Σακοὺς et σηκοὺς duo faltem dant Codd. fari- "S 


᾿ ΕΊΤΩ Poéta videtur σακῶς, ut edidit-Dr. ἣ 
'* . γῇ, 57. Κεραῆσιν]Ί Obtulerunt duo Codd, Flor. gensigum, , 
pro κεραοῖσιν. dedit Hr. et ἐρυκάσανσε. .. - 
vf. 39. Ποιμένες 1 In Ποίμεναςς mutandum fruftra cenfebat Jf. | 
 Foffius. — Quod, pro Keehbas, cft in. Edd. Mediol. et. Ald. 
Κλεώναις dat etiam Cod, Parilin. - 
lbid. Má»a] Codex dedit Flor. pro μῆλα. In n fa pro 
ἐπεὶ, ἐπὴν in Vat. Cod, legitur; ἐπεὶ genuinum eft. . 
τῇ. 41. Στυγνοῦ ᾿Αχέρόντος Στνγνοῖς Xegorreg erat coniectura 
JLLambini: cum T'oupio fcribendum arbitror, evwywéie wigovros, 
quod recepit Pr; Στυγνώ 'Axie. dederat Winterton. et vf. 45. μωκδῶς, 
/ NÉ. 44. Δερὸς ἀφιδὸς Κεῖνος ἀοιδὸς ex duobus Codd. paene re- 
cepiflem: — αἰόλα Φωνέων hoc in vf. tentari non debuerat. — js 
vf, 45. Ὁνομαστοὺς) Hic etiam Dorica eft forma in Ed. ' 
JT intexoni, px 2 
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πλοτέροις, τιμᾶς δὲ xal κέες. ἔλχαχον ἵπποι, 
O7 σῴισιν ἐξ ἱερῶν στεφανηφόρφι ἦνϑον -ὠγώνων. 
Τίς 9 dy ἀριστῆας Λυκίων “τοτὲ, τίς κομόωντὰς 
Πριαμίδας, ἢ ϑῆλυν amo χροιᾶς Κύκνον ἔγνως a^ 
El μὴ φυλόπιδας “προτέρων. ὕμνησαν dodoí; — - 5Q 
- Οὐδ᾽ ᾿Οδυσεὺς, ὄχουτόν τε καὶ εἴκατι μῆνως ὠλαϑεὶς 
Πάντας. ix" dvOowtrac, diday τ᾽ εἰς. ἔσχατον ἐνθὼν 
Ζωὸς, καὶ σπήλυγγα Φυγὼν“ ὀλοοῖο Κύκλωπος, . 
᾿Δηναιὸν κλέος ἔσχεν' ἐσυγαάϑη δ' ὁ συφορβὸς . 
.. Ἑύμαιος, καὶ uci Φιλοίτιος οὐ ἀγελαίαις “ 55 
| Ἔργον ἔχων, αὐτὸς τὸ περίσπλαωγχνος Λαέρτας * 

21 μὴ σφᾶς ὠνασαν. Ἰώονος οἰνδρὸς οἰφιδαί, 

Ex μοισὰν ὠγαϑὸν κλέος ἔρχεται ἀνθρώποισι" 
Xolpuna δὲ ζώοντες ἀμαλδύγοντι ϑανόντων. ] 
᾿Αλλ᾽ ἦσος γὰρ à μόχϑες, ἐπ᾿ down κύματα μετρεῖν, 6o 
"Ocq.. ἄνεμος χέρσονδε uera ηλαυκᾶς ἁλὸς dg, 

Ἢ ὕδατι νίζειν ϑολεραὶν ἰοειδέν πελίνϑον, 
Καὶ Φιλοκερδείᾳ mem ἄνδρα ἘΠ ΡΝ 


vf. 46. Τὶ μᾶς Ex duobus enotatum Codd, pro τιβῥεὶς refti- 
tui cum Zr. 
vo ψί, 482 Ποτὶ ἢ πέκα Bà. Dr. 

vf. 52. ᾿Ανϑρώπους Ee Ed. Wintestoni, ex qua bSay 
yecepi. 

vf. 54: 'O evoseBes] Ex Cod. atic. gum B. recepi » pe e, 
VQesBés. v. 55: pro βουσὶ, Sae) dedit Winterton. 

ví. 56" Auígras] Pro forma vulg. eft ex Ed. Wint. 

vf. 59. ᾿Αμαλδυνοντο ] Ex Codice fuit Flor. meceptum , pro 
ἐἐμαλδυνουσι. iique ita quoque fuit correctum in-Pariüná, edi. 
tumque fine Codd, ἃ Wintertono. idem dedit Br, 

" vf. 60. Kvuara μετρεῖν Téntari non debebat ἃ W/artono. 

vf. 6s. "Ieibé?] Omnino fervandnm puto: 2,esd£i eft in Co- 
dice Vat. et in Ed. Br. ἫΝ 

vf. 65. Φιλοκερδείᾳ ] Dedit Codex Vati, pro φιλοκερδείμ — 
In hoc vf. βιβλαμι μένον nón. fane mutem Jeiskiana βεβληβεένον" 


“Χαιρέτω. ὅστις τοῖος " ἀνήριϑμος δέ: οἱ εἴη. pes 
"Aeugos* αἰεὶ δὲ πλεόνων ἔχοι ἵμερος αὐτόν. ' . 6g 
Αὐτοῶρ ἐγὼν τιμῶν τε καὶ ἀνϑερώπων φιλότητα ,— 
Πολλῶν ἡμιόνων τε καὶ ἵππων πρόσϑεν ἑλοίμαν. | 
Δίζημαι δ' ᾧ κεν ϑνατῶν κεχαρισμένος ἔνϑω " 

Συὺν Μοίσαις " χαλεπαὶ "ydg ὁδοὶ τελέϑοντι οὐοιδοὶς. 
Κυροίων ᾿ὠπάνευϑε Διὸς μέγα ββαλεύοντος, σα 
Οὔπω μῆνας ἄγων ἔκαμ’ ϑρανὸᾷ, ἐδ' ἐνιαυτός" | 
Πολλοὶ κινηφεῦντι ἔτι τροχὸν ἅρματος ἵπποι, 
Ἔσσεται vog ἀνὴρ ὃς ἐμεῦ κεχρήσετ᾽ αοιδᾷ, 


neque σαξελθεῖν cum apum Wartoni: ilud tamen forte vitio. 


fum efi: παρέλκειν MUupient Hemfterhufius : raqp ἵν dederunt 


Winterton. et Br, " 
ví. 64: Ὅστις τοῖος] Rectius videtur, quam és τοιοῦτος, 
quod ex duobus tribusve adfertur Codd. et receptum-fuit a Br. . 
vf. 66. 'Evyav τιμῶν] Pro éyo τιμὴν; duo Codd, obtulerunt 
Flor. ediditque Br. 


EIATAXION e || $01. 


vf. 68. Αἰζημιαι M » xb] Ex Flor. Codice cum Br. recepi.. 


pro Δίξημαι δὲ τίνι, — hoo forfan in loco repertum olim fuit, 
quod Hefychius praebet, Δίσδημαι. 

ví. 69. 79. Τελέϑοντι ἀφιδοῖς Kovgaer ὦ, A.] Ex T Flor. 
partim ex Ed. Flor. veras lectiones recepit Theocritus, pro vul. 
gatis, τελέθουσιν ἰφιδᾶν, Μουσαΐῳν a, Toupio quoque vox Kovgatan 
ut genuina placuit; et ἀοιδῶι videbatur eu rnm le- 
ctiones dedit etiam Br. . ^; —— | 


vf. 70. Μέγα βουλενοντος ] Ut in Codd, Rom. et Parif in duis 


bns primis Edd. inventum fuit μεγαΐλου βασιλᾷος, vulgatum fev, 
λεύοντος infeliciter tentabat Ez. Spanhemius. 

γί: 73. "Euavros;]  "Emavews Ed. Wintertohi. . qui iuavTevsc, 
et huius fimilia multa reliquit, Br. tamen edidit eqav. 


vf. 7a. boniudde Dorzieum ex Cod. Flor. cum Br. recepi 


pro vulgari: xaucoveu. 


σ΄. 95. Ἐμεῦ MEX GUT ded]. Pro vulgatis, £geU xix lcs" | 


FAT ex uno Flor. ipi), ex alio T'lor. et Vatic. et: primis Edd, 


ἀοιδῇ recepi, in fuam formam mutatum: ἐμοῦ xi Quos dubi, 


Winterton.: 1dem exhibet Ed. Dr. ᾿ 


- 


902 ᾿ ΘΕοΚΡιτ ον, 


Ῥέξας ἢ ἡ TM ὅσσον μέγας, ἢ βαρὺς Αἴας. | 
Ἔν πεδίῳ Σίμοεντος, ὅϑι Φρυγος ἡρίον "Da. . i 75 


"Hin γῦν Φοίνικες. UT ἀελίῳ δύνοντι. ' Lx τε 
Οἰκεῦντες Λιβύας ἄκρον' σφυρὸν, ἐῤῥίγαντι" ΄ 

. Ἤδη βαστάζεσι Συρακόσιοι μέσα δῦρα, ἽΕΙ 
᾿Αχϑόμενοι, σακέρσσι βραχίονας Velyoi iy? 

Ἐν δ᾽ αὐτοῖς Ἱέρων, προτέροις ἴσος ἡρώεσσι, ^ 8o 
Ζωννῦται, ἵπατείδι δὲ κόρυν σκεπάξσιν ἔϑειραι. 

Al γοὶρ, Ζεῦ Ζεῦ κύδιστε πάτερ; καὶ πότνι ᾿Αϑανα, ᾿ 
Kos 9 ' d σὺν ματρὶ πολυφλοξων ᾿Εφυραίων 

Εἴλαχας μέγα ἄστυ, gap ὕδασι Λυφιμελείας, 
Ἐχϑρὲς ἐκ νάσοιο κακοὶ πέμψειαν ονώγκαι... 5 
Σαρδόνιον κωτοὶ κῦμα, Φίλων μέρον ὠγγελέοντας 


᾿Τέκνοις ἠδ᾽, ἀλόχοισιν, οὐριϑματὰς daro πολλῶν" 


"Acts δὲ προτέροισι πάλιν γαίοιτο πολίταις, ᾿' 


^ e “ο΄ 9 ^ Σ » ? 
Δυσμενέων oce “χεῖρες ἐλωβησαντο κατ᾿ ἄκρας. 


"s ᾿Αγρὲς δ᾽ ἐργάζοιντο τεϑαλότας" αἵ τ᾽ οἰνάριϑμοι — 90 


. vf. 55. "120] "Je, Ed, Wintentoni, TET X 
vf. 726. ᾿Αελίῳ Pro "is, eft ex Cod. Flor. etiam in Ed. Br. 
vf. 77. 'Edéiyavri] Pro ἐῤῥίγασιν, auctoritate duorum Codd. 


. gnunitum, iure probavit A OBPUMT fua folius auctoritate iam re- 


ἱ 


^ 


ceperat ZZ'interton. 

vf. 78. Βαστοίζουσι] Scripfiffe videtur , quód Winterton. et 
Br. dederumt, βασταΐζοντι, minime autem, βασταίσδονει. 

vf. 8t. Σχισαουσινῆ | Exexaorri ἐϑειρῶι, Ed. Br. 

vf. 85. K«ea] Pofitum pro Keves, et πολυκλώραν » pro πο- 


A AuxAvgen , εχ" Codice Flor. Formas vulgatas feliquit Higtertas, 


Doricas dedit Br. 
vf. 85.: Kanal πέρέψειαν ανώγκαι. Haec fruflra tentata con- 
áecturis vere monuit Toupius : 'Ex9gos dedit Wintert. j 
vf. 87. ᾿Αριϑριατοὺς ] ᾿Αριϑιματος Ed. Κῇ) ἐπε. : 
vf. 88. "Acrta 9i] Quod dedit WAhterton, a Cod. Flor. fir- 
matum, recepi, pro "Αστιώ τε. et, Ῥτο Nene; ναίοιτα, .-- feg- v. 
ἐλυβάσαντο Ed. Br, ubi in Cod, MS. eft κατιίκρως. : 
vf. 9o. AP 7 ἀνώριϑ με. Hoc quoque male fuit follicitatum. 


EIB5TAAION uw - zog 
| Μήλων χιλιάδες βοτάναις Juspi Siro | 
᾿Αμπεδίον. βλήχοιντο, βόες δ' ὠγελαδὸν ἐς αὖλῳ- s 


Ἐρχόμεναν σκνιποῶον ἐπισπεύδοιεν. ὁδίταν" 
Neio) δ᾽. ἐκπονέσιντο roni. -e'itogóv, νίκα τέττιξ, 


ποιμένας. ἐνδῖας πεφυλαγμένος: ᾿ἔνδοϑι δένδρων . 95. 


,Axd! ἐν ὠκρεμόνεσσιν" εἰροίχνια δ᾽ εἰς ὅπλ᾽ ἀράχναι 
AemT διαστήσαιντο, βυᾷς- δ᾽ ἔτι μηδ᾽ ὄνομ' εἴη. ει" 
«Ῥιψηλον᾽ δὲ Ἱέρωνι πλέος. ορέοιεν αἰοιδοὶ 

Καὶ πόντα Σκυθικοῖο πέραν, καὶ ὅπη. πλατὺ τεῖχος 
᾿Ασφάλτῳ δήσασα “Σεμίραμις ἐμβασίλευεν, ^ ^ — 100 
Ei; ET ἐγὼν, πολλὲς δὲ Διὸς d rcr xa" ἄλλες 


vf. 91. Μήλων — βοτάναις] E. Br. ON — βοτανα, 
vf. 92. ᾿Αγελαδὸν) Codex praebuit Flor, pro ὠγεληδόν, 
ví. 95. Exvsraior] Pro σκιπναῖον ii, tribus legitur Codd; eft 
enim et in Reg. Parif. — σχιμοβαῖον placuit Brunckio, i. s 
ví. 95. σκνιπαῖον. peuceicanorum codex apud Warton. exn- 
Q«io, | Sed s fupraferiptum τ τῷ Q. Cod, Caefareus etiam σκνιπαῖον, 
nt et Aldina editio. Et fic revera [cribi debet, fi deducatur hoc 
adjéctivum a cix, quae eíi fpecies quaedam calicis' lignum 


arródentis. "Editiones recentiores σκχέχγαϊον, Neutra vOX τ δα | 


lexicographos Occurrit, et quantum memini, non Aliunde- quam 
ex hoc loco. innotuit et Scholiáfise expofitione, quae fic fe habet: 
σχιπναῖον δὲ, € ieri, μὴ παρὰ τὴν σχίπαν, M παρὰ τὸ κνέφας πεποίη- 
ταὶ. κυνὶ yog ἐστι ζῶον βραδυκίνητον.  Sufpecta mihi eft, Forte 
[cripferat poétd σκιρβιβαῖον. Hoc derivatur a σκιμβαζειν, χαλευδιν, 
et hic beue tardum fignificaret. "Viator, qui tardo incedit pede, 
quum videt boves ad ítabulum revertentes, intelligit jam ferum 
effe diei, et fibi feftinandum effe, ne antequam in diverforium 
pervenerit, a nocte occupetui.. Bnvwcxivs. 3 
vf. 95, Ἔνδοϑι δένδρων] Ts δένδρων legitur in Cod. Tlor. 

»fecepitque Br. 

. v[ 97. Bez;] Rationem non exputo, cur gx [cribendum 
cenfuerit Salmh fius, 


vf.99."0x5] Ex uno enotatum "Códice Flor. $9; ,mibhi hic - | 


genninum videtur: ὅπῳ dedit /7'interton. " ι 
γί. 100, 'EgfiueiAtus ] Auctius una litera, ἐμβασίλευσεν elt i 1n 
Codice Flor. 4- lu feq..v. ἐγὼν recepi cum Br. A 
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τος ΠΟ ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ m 


Θυγατέρες, τοῖς" πᾶσι μέλοι. 'Σικελαν. ᾿Αρέϑοισαν. 
“ρμνεῖν σὺν λαοῖσι, καὶ: αὐἰχμητᾶν." Ἱέρωνα, 

-. *Q  Ἐτεόκλειοι θύγατρες. ϑεαὶ, αἱ Μινύειον ΄ | 

| Ὀρχομενὸν. Φιλέοισαι, ὠπεχϑόμενόν ποκώ iion, 105 
᾿ΑΆκλητος μὲν ἔγωγε μένοιμί κεγ᾽ ἐς δὲ καλεύντων 


᾿᾿Θαῤαήσας Μοίσαισι σὺν ἀμετέξαισιῃ ᾿ἱκοίμαν, 


Καλλεήψω δ᾽ di ὕμμε " τί γος Χαρίτων ὠγαπατὸν. 
᾿Ανϑρύποις οὐπαίνευθεν; ; de) Χαρίτεφσιν μι εἴην, 


EAR 


T ' wf. 102. Τοῖς pi μέλει] Ex Ed. Rom. τοῖς "crei" (x0, VitiO- 
fam lectioneni ,. quam dant et Cod. Parif. et Ed. prima, revocavit 
| Reiskius, quem fequitur Br.. Σικελῶν recepi cum JZ'intertono 
pro Σικελήν" qui formas tamen vulgus recte reliquit v v. 101, 
“πολλοὺς — καὶ «ὠλλους. 

vL τοῦ. αἰχμηταὶ} Seripliffe Poéta videtur, non εἰχματαν, 


| üt eft j in Cod. MS. 


ví. 104- *Q ᾿Βτεόκλειοι Sure 9ul] Ex Codd. et primis 
| Edd hoc recipere non dubitavi pro vulgato, "Q, Ἐτεόκλειοι Χάρι- 
' qs ϑεαί͵ quod fequitur ,' «i, intactum seliqux 

vf. 105. ᾿Απεχϑόμρεενον ποκῳ ἢ Ex Codice Flor. receptum, pros 


( qty o pov EIE am dedexat Winter ton. ? 


* vf. 106. : Ἔγνγι μεένοιμει Ἵ Βενοοῦγὶ ex primis Edd. pro eye 


τῶι μοί ρονοι με. ἔγωγω μένοιμει ἘΔ. Br. Boxe 


— vf. 107. Ἰκοέρραν i 1n. xs eft Codd, ἰοίμιαν, quod nollem 
nuper receptum. 


M! 
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J E Εἰδύκλιον͵ ΓΝ E T t 


E Διὸς A xal; ἐς Al λήγετε Μάσαι 
᾿Αϑανάτων τὸν ἄριστον. ἐπὴν ᾷδωμεν aod. E Ru 
de ᾿Ανδρῶν δ᾽ a) Πτολεμαῖος, ἐνὶ πρώτοισι λεγέσϑω, ᾿ e 
Καὶ ἘΠ ΠΟΤΌΝ καὶ μέσόος" ὃ “γὰρ περοφερέστατος aue | - 
| δρῶ. - P. ἃ 
ἬἭξωες, τοὶ eic Dey ap E Éyéyoyro," ! | 8 
Ῥέξαντες. χωλοὶ ἔργα σόφὼν Pagan coidy* 
Αὐτοὶρ ἔγω Πτολεμαῖον, ἐπιστάμενος καλοὶ si", 5 0c Dd P 
"Puyrccue * ὕμνοι δὲ καὶ ἀϑανώτων γέρας αὐτῶν. | 8 
Ἴδαν de πολύδενδρον οἰνὴρ ὑλατόμος ἐνθῶν, "AP d 
Παπταύει, m dóm, πόϑεν ἄρξεται ἔργω. | 49 ^ ——— 


db: 1. Ἐς Aia] £f e ex Codd. pro εἷς Ale. ΄ ; τς 
ví. 2. ᾿Αἰδωμεν] Mutari non debebat i in eiyé ty, eu ss, dedie E AE 


Wi ΕΝ 


vf. 3. ᾿Ανδρῶν Y ai] Ane » à. Br. qui EN ifia fio 


mutavit. 
vf. 4. , Προφερίόταξος ἢ In duobus Codd lectturh rpoien oss 


ees tranfit ἢ in Ed. Br. 
vL. δ. Αμιϑέων 7 More fuo fic dederas, ut edidit Winterton, 


pro sum. : 
vf. 6. E Grámmaticorum Cinüs de Dorica dialecto , quem 


vide apud Gregorium p. 144. [cribendum erat σόφων. ΒΕΑυνοίιῦθ. 
vf. 7. Ἐγὼ ] 'Eyo» Πτολερέαῖον — Ed. Br, quocum era recepi, 
vf. 9. ὙλατομεοςἼ Pro vAsréjes praebuerunt Ed. Flor. et tion 
Codex. i9» pro ἐλθών, eft ex Ed. Jint. 
ví. 10. "Eego] Iam dedit Ji int, pro tora volgari, 


* 


- 
C 
: : 1 , * 


6. |. G9EÓKPITOT: 
T πρῶτον καταλεξῶ; ἐπεὶ ποίραι μυρία εἰπῆν, 
Οἷσι, ϑεοὶ τὸν ἄριστον ἐτίμασαν βασιλήων. : 
'Ex πατέρων οἷος μὲν. ἔην τελέσαι μέγα ἔργον. "i 
Ὁ Λαγίδας Πτολεμαῖος, ὅκᾳ Φρεσὶν ἐγκαταϑοιτο: 
—BsAav; ἂν 8X ἄλκος. οἰνὴρ οἷάς τε γοῆσαι; C 15 
"pvov καὶ μακάρεσσι πατὴρ ὁμότιμον ἔϑηκὲν | 
᾿Αϑανάτοις, καί οἱ χρύσεος δόμος ἐν Διὸς οἴκῳ 
Δέδμηται" "maga δ᾽ αὐτὸν ᾿Αλέξανδρος Φίλα. εἰδὼς 
2D Ἑδριάει, Πέρσαισι βαρὺς ϑεὸς αἰολομίτραις. eT 
᾿Αντία δ Ἡρακλῆος ἕδρα σιν. τοαυροῷονοιο 90 
Ἴδουται, στερεοῖο vérwyuéya ἐξ ὠδαάμαντος, . ^ o7 
Ἔνθα σὺν ἄλλόισιν. ϑαλίας ἔχέι ἐρανίδαισι, 
“Χαίρων υἱωνῶν “τεριώσιον υἱωνοῖσιν" ; 
"Orr. σφέθν Κρονίδας μελέων ἐξείχετο΄. γῆρας" 
᾿Αϑάνατοι δὲ καλεῦνται ϑεοὶ νέποδες γεγαῶτες.. . 95 
"Au oiv. yate πρδγογὸς eQw ὁ χαρτεβθς᾽ Ἡρακλείδας, 
' deri δ᾽ ἀριϑμεῦνται “ἐς é ut ot Ἡρακλῆα. 


. δ 


vl. τὰ. Ἐτίμασω ἢ Prodiit pro ἐσίμησαν n vulgatum etiam a 
Brunck. 

vL τᾶ. Ofos ub ἔην Quam et Codices praebent, lectio non 
debuerat ex Ald. Ed. mntaàri. 

vL. 14. Ὃ Λαγίδας] Artüculum: delesdimi calles Salinaf. : 
qui àbeft ab Ed. Flor. 

vf. 17. ᾿Αϑανοφοις ) ᾿Αϑανιέφοισι, velut namerofius Toupio 
oplatet , recepitque Br. , — 
τς vL 19. Αἰολομέτραις ) Pro κὠολομήτας, i iun vlsisdus erat Codd. 
αἰολομίτρας" ut edidit /Z/ interton. αἱολομίτραις legendum viderunt 
H. Stephanus , Cajaub. IJ. .V off. et Beiskius, ewe 

vf. 22. Συν ἀλλοιφσινἽ Ed. Br. σὺν ἄλλοισι ϑαλίας V. δὐρανίδαιτι, 
ultimum i iam dedit JPinterton, Ξ 

vf. 24. Μελέων ἐξείλετο γῆρας ἢ Hotum ultimum etiam nunc 
. in κῆρας mutandum cenfeo: pro 4A£ev, μεδέων nonnullis placuit. 

vf. 25. “Θενὰ νέποδες 1 Θεῶν γέποδες" placuit Scaligero ,- et Ir. 
VojJio: xnihi cum D. Heinfio et Beutleio i eEeu dum videtur 5 tel 
. γέποδες" quod ἐξ Br. recepit 001 4 


-Ἁ 


* 


- 


EIATAAION (f. Ero | 
TO xal ἐπεὶ δαίτηϑεν 1 ἴοι κεχορημένος ἤδη ᾿ ᾿ dE τὴ 
᾿ Néwragos ἐύσδμοιο φίλας ἐς δῶμ᾽ ἀὠλόχοισ, Ξ "o 4 
Τῷ μὲν τόξον. ἔδωκεν ὑπωλένιόν τε φαρέτρα, πὸ 7 
To δὲ nike σκύταλον, κεχαραγμένον ὄζι."Κ ὃ 4 


. Οἱ δ᾽ εἰς ἀμβρόσιον Suhapáy λευκοσφύρω. Ἥβας. s 
"Oma, καὶ αὐτὸν ἄγοντι γενειήταν Διὸς υἱόν. Ὁ 70 ὌΝ 
Οἵα δ᾽ ὦ πἰνυταῖσι περικλειτοὶ Βερενίκα GNE ME T 
Ἔπρεπε «ϑηλυτέραις, ὄφελος μέγα γειναμένοισι . 25 
Τᾶς uiv Κύπρον ἔχοισα Διώνας͵ πάτνια od E RR 
Κόλπὸν ἐς εὐώδη ῥαδικοὶς. ἐσένα aTo xeigag" 
"Τῷ. Saw τινὸ- Φαντὶ αἀδεὴν τόσον ἐἰνδρὶ γυνοῦκα, 20.07 
Ὅσσον περ Πτολεμαῖος ἑδν .ἐφίλασεν ἄκοιτιν. | 
"H μῶν αἰντεφιλεῖτο “πολὺ πλέον" ὧδέ κε παισὶ | 40 


* 


vf. 5r. "OCus] Ἰσδοις Fd. Br. 
vf. 52. Asuxog Quee ] Recte edidit JWintert, pro forma volgari, ἘΠ 

, vf. 55, ' Áyorri yore] Códices MSS. hanc lectionem ἘΠ ΕΝ 
mant: vitiofa, γεονήταν, ex ld. Ed, revocari a Heiskto non de-- 
bebat: ἄγοντι híc eft ex Ed. "Hint. fic dedit et Brunck, 

vf.50. Τῶς Pro TH, Codex praebnit Flor. quod eft i in Vas. 
tic. τῶ recepit Br. cuius eft καρ, pro πούρα. 

— v. ὅ7. Ἐσεμαξατο}. In duobus inventum Codd. receptuin 
fait pro ἐπιεμοίξατο. Quod efi in Scholiis, ἐπιμάξατο placuit", 
Hemfteshufio. 

"vf 28. Γυναῖκα ] ui Flor: dat vows in aliis Codd, et 7 
in Edd. primis legitur γυναικῶν" quod nollem nuper receptum,, 
feripfffe yidetur γυναικῶν. — In vf. feq. iy recte mutatum fuit. 


ini». ὁ. 
ví. 40. . ΤΣ; κε uidi]: . Beiskius quod legi pole putabat JM. 
καὶ παισὶ, nemini ad probabit. Qui ediderat ὡδέ τι παισὶν Brun. ΄ 
ckiüs poftea haec et feqq. fic corrigi poffe credidit: &Ji καὶ οἷσε ὃ. | 
Θαφσήσας ἀμ έσδιν d ἐπιτρέπει. nimiam elle mutàtionem nuno, opi* - Ι 


4 


"nor, fatebitur. ἢ 
vf. 4o. Editiones: δὲ κε παισὶ —. BSupervatua eft ét nullius ^ 


vis hic partícula xt. Caefar. Cod. E xai, reclamante metro, fed. 
.ad lentum. bene. F orte fcripferat. pogtat és, xpi elg: "MEM 
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T ü 
, Oagriícag σφετέροισιν ἐπιτρξητει οἶκον. dadvra ; 
. OaaroTe κεν Φιλέων βαίνῃ λέχος ἐς Φιλεοίσας. — ^N 
᾿Αστόργω δὲ γυναικὸς ἐπ᾽ ἀλλοτρίῳ νόος αἰὲν, 
Ῥηΐδιαι δὲ yorad, τέχία. δ᾽ ὅποτ᾽ ξοικότα “τατρί. 
᾿Κάλλει. ὠριστεύοισα ϑεοίων mórv ᾿ΑΦροδίτα, 45 
* Zol τήνα 'μεμέλητο" σέϑεν δ᾽ ἕνεκεν Βερενίκᾳ᾿ 
Ἐνεϊδὴς ᾿Αχέροντα πολύστονον ux ἐπέρασεν" 
᾿Αλλά μιν ἑρπάξασα, πάροιϑ᾽ ἐπὶ νᾶμα κατεγϑὴν 
' Kvayeoy,! καὶ στυγνον diel πορϑμῆα XOAOVTGN , 
"Es ναὸν κοατέϑηκας., ἑὰς δ᾽ ιὠπεδώσσαο τιμᾶς. 5o 
| : y . c  4Ais- 


ἢ : V 
altero ἐπιτρέπει “- qüod σαῖρειε lectioni, meo Ἰθόϊεια; pne 
! flat. "BRuNckIUS. - 
Qv 41. Ἔπιτείπε} Ex Cod. Vatic. et Flor. Ed. feeibi poffet 
ἐπιτρέποι. ᾿ n , 
vL. 42. Ὁπότε xt] Ed. Br. 'Osmxott xt — pro βαίνεε hoc 
inv. βαίνη erat in Ed. Flor. quod, a Br. probatum, kecepi,. — φι- 
Sieizuc; pro φιλεούσης, iam edidit Wintertonus. | 


| 7 vf 42. Alii Bain, ali βαίνει, Scribendum eft βαίνῃ" ὁπ - 


(0820) βαίνῃ. Alias [oloeca elfet phrafis.. Brunckivs. 


,ovE 45. ᾿ΑστόργωἽ Ex Ed. JFint. pro εἰστοργου admil. Hunc 
verfum et fequentem pro fpuriis habuit Erneftius :' tentavit minus 
felicitér WFartonus. vox ultima αἰὲν in εὐγᾷ mutanda videbatur 
Eldikio. ἐπ | 2a 

vf. ^ Nullus dubito quit olim (criptutm fuerit derégyn δὲ 
e- V. ὅτ, ἠπιὸς ἅδε βροτοῖς, μαλακοὺς - dorifmum a librariis obli- 
teraium | ubique teftituendum cenfeo. Sic 56. et 69. κἰχμωτὼ et 


Lb nixa (cripferim. 62. ὦ δέ ei εὐφεενέοισα — et Bic de fimilibus, 


"án quae, quum ea facile quisque emendare polit, "in pofterum, ne 
 taediofus fim,'non amplius animadvertam. Bnuwcxkrus. 

vf 45. ᾿Αριστεύοισα Sas] Hant etíam pecu eripere 
Theocrite tentavit W'artonus. 

νΓ 46... Ἕνεκεν} [πὸ ἕνεκα mutatum a Zir, gu ví. 48. recte de- 
dit καρενϑῆν pró xaTD9 cis, 

víA50. "Eds Y ἀπεδ, τιμᾶς Mutari certe: non debet. v. 51. 
 Muhaxos Ed. duse Wint. s: politum pro ἥδε, 


Aj 


v 


EIATAAION 4. 209 . 
, Πᾶσιν δ᾽ ἥπιος, δε βροτοῖς μαλακὼς μὲν ἔρωτας | 
ΠΠροσπνείοι, κέφας δὲ διδοὶ ποϑέοντι μερίμνας. | 
"Aeyeía, xvayoQeu , σὺ AaoQávoy. Διομήδεα, - mE 
Mueyogéva Τυδῆ!, τέκες Καλυδώνιον ἄνδρα, ie 
"AMAE Θέτις βωϑύκολπος ὀκοντιστον ᾿Αχιλῆα ^ ^ 65 
Αἰακίδα Tipi: σὲ δ᾽, αἰχμητὰ Πτολεμαῖε, -. 
Αἰχμητῷ ΤΙτολεμαίῳ ἀρίζαλος Βρρονίκα" “ἡ 
Καί σε Kong ἀτίτάλλε, βρέφος γεογιλὸν ἐόντοι 


Δεξαμένα παραὶ ματρὸς, ὅτε πρώταν ἴδες ἀῶ. x 
Ἔνϑα γὰρ Εἰλείϑυιαν ἐβώσατο λυσίζωνον, .... 60 
᾿Αντιγόνας ϑυγοτηρ᾽ βεβαρημένα ὠδίνεσσιν. πο. 


A δέ οἱ εὐμενέοισαι παρίστωτο, xod) ὥρα “τάντων - 
reed κατέχέυε. μελῶν" ὁ δὲ mergi ἐφικὼς. Bot 
Ila; ὠγαπωτὸς ἔγεντο. -Kowgsd ὀλόλυξεν fiis dr de 


. N 
vf. 52. TuSdorri] Omnino etiam fervandum e. ^. 
vf. 57. ᾿Αρίζαλος] Eft ex Codice Flor: pro cu quod 
non offendit Wintertonum. qui alterum nuper recepit, Dr. feri. 
bendum putat v; 56. et 97. αἰχματὰ, et αἰχριατῶ. ' 
vf. 58. ᾿Ατίταλλε] ᾿Ατίφηλε [cribendum cenfer Brunckius. 
Yl 50. Ut conftet temporum ratio, fcribendum eji ἀἰπίτηλε, 
quód faepe εχ antiquis codicibus pro éTiTAAAM Eepogenaum ani- 
madverti. BRuNcK1USs. : A | 
vf. 59. Πραταν] Hic dedit Codex Flor. pro tres fine 
Codice dederat JVint. ὅκα πράταν Ed. Br. 
f. 60. Eiat2vim] EiAqgS vie Ed. Br..' s; 
vf. 63. ἊΑ δέ οἱ εὐἰμενέοισα Hoc i iam dedit Wink pro H M sj. ! ; 
εὐμενέουσ — MEME. 
ví. 64. ᾿Αγαπατὸς ] Wint. iam edidit pro εἰγαπητός. x 
.vf. 64. De fignificatione verbi ὀλολύζειν, quam non tecte 
tradunt lexica, praeter auctéres a Cl. VVeffeling. laudatos ad Dio- TD 
"dor. Sic. T, II, p. 9o. adeundus Mericus Cafaubonus in Dilferta. 
tione 1r. de Homeri editione Hackiana. p. 58. δλολυγὴ, vox eft 
foeminis propria, , et fere ad facra pertinens; Sacer Jubilus , quem 
primu in Minervae Tritonidis facris adhibitura fuiffe auctor 
eft Herodotus p. 564. Bnusckius, 
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40 ^ : OEOKRKFITOT | -΄ 
Qa δὲ: 5 καϑρπτομένα βιοέφεοὲ χείρεσδι, Φίλαισινν, ; 65 
τ COMNIS κῶθε γένδιδυ τίοις δέ με τόσφρν, ὅσον “πεῤ 
"c Δῆλον" ἐτίμασεν xuatvaiu at Φοῖβος ᾿Απόλλων *: 

^Ey δὲ “μιᾷ “τιμᾷ Τείοανος xta Oeo. κολώνᾶν; " 
σον Αὐρίξεσϑι γέμων γέρας ἔγγυς ἐδσιν, “ 

Ὅσσον καὶ Ῥήναιαν dva ἐφίλαϑθεν ᾿Απόλλῳων.. ᾿η0 

Ὡς AQ γῶσος ἔειπεν" ὁ δ᾽ ὑψόϑεν ἔκλαγέ qui 

Ἐς. τρὶς ὑπαὶ yep "Διὸς ἀΐσιος αἰετὸς ὄρνις v 

Ζηνές πὰ τόδε chua. Ad Reonem μέλοντι. Es 
: Aci Baci " ó δ᾽ ἔξοχος, ὅν κὲ Φιλᾶση 
Τεινόμενον ταπρῶτα' πολὺς δέ αἱ ὄλβος ὀκαδεῖ, : "5 
πολλὰς μὲν κρατέει. γαίας, πολλᾶς δὲ ϑαλάσσαςξ: 
“Μυρίαι ἀπειροί Te, καὶ ἔθνεα, μυρία. Φιωτῶν 
τς Λήρν ἀλδήσκεδιν ὀφελλόμένον Διὸς ὄμβρῳ" 

AN ὅτις τόσα i cadi ὅσα ἀπ Αἴγυπτος, 


vf., 67. Δῆλον» Mutari non εἴ τοις re in Cod. Flor. le- 
gàtur A&Aer , quod recepit Br. qui hoc etiam v. ipraetalit ἐτίμασε, 
vf. 68. Teíeros] Alia lectione cur mutetur nihil eft cauf[ae, 
τιμᾶ hoc in v. edidit Wint. 
vf. 70. “ὅσνον καὶ Ῥήνα αν j Pro d Ἴσον, 'quod , Tonpió 
placuit, cum repertum fit in Cod. Reg. Parif. iic Beüskii 'cOn- 
iecturae fyllabae modulis obnititur. | 
vf. 72. Ὑπωὶ fruftra cum Ri. - ὑπὲκ ἀναϊατοτα, “- ví: ps 
Ζανὸς — cp dat Ed, Br. 
Nf. 78. 74. Μέλοντε Αἰδοῖοε βασιλῆες Dx Codd; et Ald, Ed. 
fic cum Cafaubono, lieiskio , et Br. , corrigendum videbatur, pro 
μέληται Αἰδοίου βασιλῆος. — Pro φιλάσει, cum Br. dedi φιλαση, 
v[, 75. 'Oxabii] Suo lic inore [cripfiffe videbatur, pro emadii. 
.v£ 796. Πολλῶς ui xpartt γαίας ] 'Ed, Flor. μὲν Iubminifira- 
vit pro vulgato: "δέ γαίας, pro γαίης, Codex Flot.' Hoc dedi: et 
Br. non illud. 
vf. 78. ᾿Αλδησκουσιν ᾿Αλδέσκοντι Ed. Br. 
vf. 79- Χϑαρμοαλὸς Αἴγυπτος] Retinendüm-: videtur: xS9aa- 
λῆς Δίγυκτου placuit Reiskio. χϑαμαλὴὰ Anyvrmse Ed. B in qua 
P Qv" pro φύει. ; 
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EIATAALON dg (^ 0* eni 


Νεῖλος Ὁ ditur διοραν ὅ ὅτε βώλαμα ϑρύπτει"5 δὸ. 
Οὐδέ τις ἄστεα τόσσα βρστῶν ἔχει ἔργα δαέντων", ὁ 
τρεῖς μέν. οἱ ππολίων᾽ ἑκωτοντοίδες ἐγδέδμηνται, 

Τρὲς δ᾽ den χιλιάδες τρισσαὶς ἐπὶ μυριάδεσσι, 
Δοιαὶ δὲ Ἐριοδος, petos δέ σῷισιν ἕνδεκάδες τρεῖς " 
"Τῶν πάντων Πτολεμαῖος οὐ γοίνωρ ἐμβασιλεύει. : 85 
Καὶ μὴν Φοινίκας eitovtuvevos , ᾿Αὐῥαβίας Tr, 

Καὶ Συρίας Alas ré, κελοινὼν. π᾿ Αἰϑιοπήων" ^^ 
Ππαμφυλοισί γε: πᾶσι καὶ αἰχμητφῦς. Κιλίκεσσι ' 
Σαμαίνει , Αυχίοις. T£, «Φιλοπτολέμοισ), "qe Kagol, 
'KÀ) νάσοις KvxMüsoon*: ἐπεί οἱ yas: diievon 4- go . 
Πόντον ἐπιπλώοντι", Θάλασσα δὲ πᾶσα καὶ αἶα | 
Καὶ atorajcl. κελάδοντες, οἰνάσαονται ΤΙτολεμαίω, κ᾿ 
Πολλοὶ δ᾽ ὑπητῆες,, “πολλοὶ δὲ οἱ ἀσπιδιῶτα! ἢ 
Χαλχῷ n — οἰσφαρουγεῦντι, .-. 


- 


"- 


: vf. Bà. "δτε "Oxa Ed E 7 0 ij : 

vf: 84. Erbixabig τες] In Flor. (σά. legitur, dre τρεῖς" 
apud Tzetzen, iría καὶ τρεῖς" Poéta dedilfe videtur quod vulgatur, 

vf. 87. Συρίας, Md: T1] Codex dedit Flor. pro vulgatis 
Συρίης, Διβύης τεῦ 

. vf. 88. leppéue;] i2 Schrader. debet Theocr pfo 
IlapQuAMomi,. : 

'vf. 89.. Seualni). Ἔχ Codice Ms. selitatum, pro Σημαίνει, 
etiam a Br. 

JAbid. Φιλοπιρολέμεοιαὶ τε Kaqri] Ex "Codd. lie legendum : monuit 
D'Orvillius, pro vulgatis, poussenaune. We Kápieei, Pudum ita “᾿ 
corréxetat Jof. Barnefius. zie 

.vf. Q0. Nace. Hoc omnino retinendum elt. | 

vf:9g4. Σεσαγμένοι deQagaytirri] Horum prius, male tenta- 
tum, tuetur Toupius." Pro ἀσφαρωγεῦντε in duobus Codd. Flor." 
legitür &pcQurylgorti, ἀπ΄ Cod. Vat. eppuyigotui: et, pro δὶ, in 
v. 95. jv» eltin iisdem Flor, — hinc je» — wppayigerras recepit 
Brutickius : vulgata 1nibi non videntur. tribui polle librariis, vel 
correctoribus. ' 
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Ὄλβῳ abs πάντας κἀφαβεβρίϑει βααϊλπαξ"᾽ ^ 96 
Ἰόσσὰν ἐπ᾿ dude ἕκαστον ἐς ἀφνεὸν ἔρχεται. οἶκον : 
' Πάντοϑε. λαοὶ δ᾽ ἔργα “περιφτέλλεσιν ἕκηλοι. Ὁ 

Οὐ γάρ τις δηΐων. πολυκήτεα ἹΝεῖλον ἐπεμίβας 

ἹΠεφὸς dy. ἀλλοτρίαισι (3ody. ἐστάσατο κώμαις" c 
Οὐδέ τις μἰγιαλόνδε Sos. ἐξάώλατο vmog. iob 
Θωρηχϑεὶς ἐκὶ Dude οἰγοίφσιος Αἰγναττίῃσιν.. 

Τοῖος: eue πλατέεσσιίν ἐνίδρυταί. σπεδίοισι, 

Ξανϑόκομος Πτολεμαῖος, ἐπιστούμενος δόην πάλλειν" 
ὯΩι ἐπῥτωγκχν- μέλει. στσατρώϊα πάντα Φυλάσσειν, 

or ἀγαϑῷ (Baci: χὸ «δὲ κτεατίζρται. αὐτός χορ 
Οὐ uox. ἐχρεῖός γε δόμῳ ἐνὶ πίονι  Xguaos, .. 
᾿ Μυρμάκων ἅτε πλϑτος, οεὶ κέχυται, μογεόντων" 
᾿Αλλοὶ πολιὶν “μὲν EXovri Θεῶν ἐριευδέες ixi, 

Αἰὲν ὠπαρχόμένοιο,, σὺν ἄλλοισιν "jegeledavt 

Προλλὸν δ᾽ ἰφϑίμοισι͵ δεδώρηται βασιλεῦσι, UC 110 
ΙΠολλὸν δὲ πτολίεσσι , πολὺν δ᾽ ἀγαθοῖσιν ἑταίϑοις. 
Οὐδὲ Διωνύσβ. τις οἰνῆὴρ fete κατ᾽ ὠγῶνας 

“Ἵκετ᾽ ἐπιστάμενος Ἀνγυραν ἀἰναμέλψψ αὶ οἰοιδεὶν, 

ὯΩ; καὶ δωτίναν ἀντάξιὸν ὥπαδε τέχνας. | 
υΜαονίων δ᾽ ὑποφῆτου. ueidoyri. YltoAepaioy 115 
"Avr esq yesías Τί δὲ κα λλιον e κεν εἴη 


. vf. 88. ΚαταβεβείϑειἾ. Ex duoi Codd.  enotata fuit non 
pernenda lectio, κε “καταβρίϑοι. ' 
ví. 96. Τόσσον} Frufira mutaretur: Τόσσος Reiskio placuit, 
ví. 105. Ἀανϑόκομος } Quod Beiskio puceon » ξανϑοκόμεας a 
Br, fuit receptum. 
vf. 104. Ἐπίπαγχυ Y Scribendum cenfoi cum H. Stephano, | 
aliisque, pro ἔπι sa*yxv. feq. vf. Br. Ed. xrtanicdtrau. 
vf. χορ... Ali «ax. ] Pro Αἰεὶ reti ex Cod. Flor. cum 
FHoiskio recepi, et Br.,. -.. 
yl n6. "Ave" εὐεργεσίας ἢ Politum pro MT tigyselus ex Cod. 
Florent. 


) 


ETA'TAAI ΟΝ ιζ΄. ! "ig 
Ὀλβῴ, ἡ ἢ κλέος ἐσθλὸν ἐν ἀνθρώποισιν' ἐρέσϑοι; | 
Ἔξτο καὶ ᾿Ατρείδαισι μένει" τοὶ δὲ. μυρία vuv, ὦ 
Ὅσσα μέγαν Πριοίμοιο δόμον κτεάώτισσαν ἑλόντες, | 
᾿Δέρι πῷ κέκρυπται, ὅϑεν πάλιν ἐκέτι νόστος, . 190 
M vos δὴν προτέρων᾽ τὸμέων ἔτι ϑερμοὶ. κονίη, 07 E 
Στειβόμενος καϑύπερϑε, ἀτοδὼν ἐκμάσσεται D ai 
Mond φίλᾳ καὶ πατεὶ ϑυώδεας εἴσατὸ γος t 
Ἐν δ᾽ αὐτὼς χρυσῷ περικαλλέας ἠδ ἐλέφαντι. 
Ἵδρυσεν πάντεσσιν ἐπιχϑονίοισιν ἰρωγώς. 195 | 
Πολλοὶ δὲ πιανϑέντα oov ὅδε unda xxu ^ 07 0 
Mao) “εριπλομένοισιν ἐρευϑομένων ἐπὶ βωμῶν, | 
Αὐτὸς T, ces T ἄλοχοι" τὰς ὅτις ἀρείων᾽ 


ON 


L] 
l 
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vfi ago. AR c —— Cum' Reiskio et Toupio mihi 
quaque Poéta foripil vaten, Ais cera us dii Br. Ed. 
edet *-uc . - pu 5 

vf. 121. . 122, Μοῦνος 2s “προτέρων ] In: o 122, NN 
praefegint Edd. Ald. Flor. et Codd. quidam fcripti. -—. À JHeis.. 
kio et Wartono diverfis Mia modis TEDIRLE fic Lauper fcriberida cen- 
fuit Brunckius: Μῶνος ὅδε προτερὰ. τοκέων, ὅτι Sun i κονίας Evti-. 
βομένω" καθύπερθε, ποδῶν ἐ ἐκμαάσσεται ἔχνη.. “.. : 

xf. 199. Plerique codices cum Aldina editione ri diua ] 
Licet ; non. fubfcriptum fit, ex accentus pofitione intelligitur 
tertium effe cafum, confiruendum cum praecedenti κονίῳ, Non 
mihi placet προτέρων τοκέων, et credo feripfiffe pottam πρότερα 
. τοχέων, quod. a male fedulo, qui metro cavebat, mutatum fuerit. 
Ordo eft: μεόνος ὅδε ἐ ἐκριάσσετοι. τὼ πεέτερα Ἰχνὴ τῶν ποδῶν τῶν τον 
κέων tT! ϑερμοαὶ ὄγτα καθύπερθε ἐν τῇ στειβομεένῃ κουῥῇ. Sie locus 
fcribendus et diftüinguendus: Μῶνος "T πρότερα. ,τοκέων, ὅτι ϑιρμὰ 
κονία" Στειβορείνο λαϑύπερϑε, ποδῶν ἐκμώσσετωιν IAM. ΒΑυνόκιῦε. 

ví. 125, Mat — "es ) Recte Br, Ed. pro Μητεὶ — vase, vi. 
124. αὐτῶς v. 125. &quyas iam dedit I int, Wieurt pro Hew- 
σεν Br. 

vf 196, Ὅδε μηρία καίει Recepsam a Br. pro ἐκὶ gi. x, duo- 
bus nititur Codd. : ἷ 

vf. 128.. ᾿Αριίων 1 Literam, a fequente elifam, ad deti id 
lei, cum τ V offio, Teo Brunckio. ' 


* ΄ 
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| Νυμφίον ἐν ἀεγάροισι yov περιβαίλλετ' ὠμσεῷ, : 


'Ex ϑυμὼ στέργοισα κασύγνητόν TE ποσὶν TE. 150 
Ὧδε καὶ ἀϑανάτων ἱερὸς γάμος ἐξετελέσϑη, : 


"Os τέκετο κρξίρισαι Ῥέα βασιλῆας ᾿Ολύμπϑ᾽ . 


Ἐν δὲ λέχος στόργυσιν ἰαύειν. Ζηνὶ xal Hes, 
“Χεῖρας. Φοιβήσαάα μύροις. ἔτι παφϑένος " Tee. : 
Xoig , ὦ val Πτολεμαῖε" σέϑεν δ᾽ ἐγὼ Ἶσα, καὶ dA- 
λων 1535 
Μνάσομαι ὠμιϑέων" Joxét δ᾽ ἔπος ἐκ οἰπόβλητον 


᾿Φϑέγξομαι ἐσσομένοις . ἄρετάν γε’ μὲν ἐκ Διὸρ, Eo. 


vf. 1τὅο.͵, Ἐκ Sw] Relictum ex Ed. Hint. pro Ἔν Suus. 
. vf. χὅ2. Οὖς τέκετο1 Aldina lectio , Os τέκε, in Codicibus 
etiam reperta, hic tolerari nequit. ἔτεκε, &' Wartono prouuom 
Br. recepit. λύειν eft 1n Ed. Wint, 
vf. 155. Ἐν δὲ Axe] Sic recte fcripfit Reiskius pro "Es δὲ 
à. — Hoc in ví. forte dederat Poétaj Ζωνὶ xai "Hee 
^ol1vf.i54. Φοιβήσασρ QeoiBacara [cribendum videbatur. Io. 


Zug. Erneftig. i d 
. vf. 186. ᾿Αροιϑέων ] Ut alibi, hic aiam. probihiliter Ícripfe- 
xat, ut dedit JWint. pro. ἡμιθέων, ΄ 


vf. 157. Ἕξοις] Pro αἰτεῦ͵. ἃ Br, recte receptum, praebuerunt 


, Codd. Flor. Rom. et PARE Edd. Ald. Eier: - dgerés iam edidit 
JF int. : 


— * 
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' .ÉAENHZ.EIHIGAAAMIOZ,. - 
Εἰδύλλιον ἡ. : 


E: Tox dee Σπάρτᾳ, ξᾳνϑότριχι qae Μρελάῳ," 
Παρϑενικοὶ ϑαάλλοντα κόμαις ὑάκινϑον ἔχοισαὶ ] 
Πρόσϑε νεοηγροίπτω ϑαλάώμω χορὸν ἐστώσαντο, 
Δώδεκα ταὶ. cie πόλιος, μέγα xgnua Λακαινᾶν, 


vf. τ. Ἕν ποκ᾽ «ta pm "Caufam exputare nequeo , cut 
fincera fo]licitaverit Editor J7/. Graece quidem dicitur ἦν xovg. 
δνίκα vel ὅτε" dicique . adeo potàk. Ἦν, or «c p Σπώρφτα. [ed 
optima funt quae hic vulgantur. ᾿ 
γί. 2. Θάλλοντᾳ κόραις ϑάκινϑον } In Codice Reg. Parif. quem E M 
adhibnit T. H, legitur 94AAo2' vaxoSw xéc po» ἔχοισα" jdem prae- 
bent Editiones primae Mediol, et Ald. et probabiliter fuft in Cod. 
ex quo .lectio vitiofa fluxit in Romanum Cardin. Ottob. ϑαλ ἃ 
Aoy9* épite κόσμον, Cum vero jin Codice legatur Vatic, S AAT 
κόσμον νακίνϑινον" fu fpicor genuinam e[Te jeciiotiom vulgatam; al-.- 
teram ex Scliolio natam marginali: [Quam recepit Br, V Axc&. 51] 
ví. 5. Πρόσϑε vto'y qe Ta Sae] Miror viris Doctiffimis, 
If. etiam F'effio hic a vulgata diverfíam lectionem in mentem -ve- 
nifle, νεοῤῥάπτῳ, vel νεοπώκτῳ * novus thalamus, ut dicitur ysona- 
γὴς ,dubium non ἐξ quin dici etiam potuerit vto eres. γεόῤβαπτος | | : 
vero Graecis, opinor, fuit ignotum; pictus nuper thalamus. com» — 
mode hic dicitur πόγῥαπτος. E 
vf. 4. Μέγα xoüwa Λακαινῶν Permulta quidem, ditur 
fimilia, qualia proftant ad Eurip. Phoen. nonnulla p. γί. vik quic- 
guam tamen reperietut, quod ad hanc elegantiam accedat. - - vog 24 
μέγιστον xe E Meleagro dixit Sophocles apud Lacian. T. III. . i 
,P- 437. hinc συὸς χρῆμα "Bwrurre eft apud Suidam in v. Bweu- 
"wor. in 4riftoph. Ly(. v. 1050. μέγα χρῆμα τῆς | ἐμπίδος. Πρώγμα : | 
μέγω φρέατος, et fimilia, dedit Toupius Emend. in Suid. IJI. p. 113. Ts ! 
Propius accedit. Plauti, fatis fcitum filum Run in META IV, 
IV. 35, , N : .7 
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“Ανήκα Τυνδάρεω κατεχλάξατο τῶν ὠγαπαταν ὦ 5 
᾿Μναστεύσας “Ἑλέναν à νεώτερος ᾿Ατρέος οἷός. 
" Aeidoy δ᾽ ἄρα. πᾶσαι ἐς ἔν μέλος’ ἐγκροτέοισομ, 
Ylore] περιϊλίντοις, περὶ δ᾽ ἴαχε δῶμ᾽ ὑμεναίῳ. 
Οὕτω δὴ πρώϊζα κατέδρωθες, ὦ φίλε yeu et ; 
“Ἢ és τις, ἐσσὶ. λίαν βαρνγένατος; 9$ ῥὰ Φίλυπνος; τὸ 
TH ῥα πολύν mw ἔπινες, ὅτ᾽ εἰς εὐνῶὼν κατεβάλλευ ; 
Ἐὕὔδειν μὲν χρήξοντα καϑ' dgay αὐτὸν xo τυ, 


M 
vf. 5. Tode vartoutaro] ia sertim feq. proó Maz suras 
facile revocari potuit Μιωστεύσας .ex Codd. Parifino, Toletano, et 
ex Edd. Florent. ac Romana: fed (cripferitne: Theocritus in. hoc 
5. verfu κωτεκλώξατὸ, vel aliud quid, decerpere nop aufim. Ín 
Codice Genev. κατελοίχετο, ἀντὶ τὰ ἐκληρώϑη, Cafaubonus inmve- 
nit: binc fuxit vitiofum illud in Vaticano €odice et" Florenti- 
' mO, X&TiXAd'ytro. κατεκλίνατο in nonnullis legi Codd. D'Orsil- 
lius tefiatur in Charit, p. 125., in multis κατελέξατο. ad Κατεκλί- 
yaTo pertinet Scholion a C)ar. Salbinio. enotatum ex Cod. Florent, 
ἐπὶ τὴν κλίνην ἰδίαν ἐν ἐξησίάς ἔλαβεν..-- "Axina Τυνδαρίδα ( Τυνδαρόαν 
E Ed. Iuntina) κχρτελέζωτο proftat in Codd. Floxenünis, Ro- 
. gano, Rarifino; ; in Edd. Mediol. et Aldina. Harum mihi lectio- 
num nulla fatisfacit. - Scholion Vaticani Codicis ruxtxese& To. ἐκείνῃ 
conveniret verbo παρελέξατο.  Plerisqub, ob verfum 77. Eid. XV. 
fincerum videbitur vulgatum κατεκλάξωτο. Hefychium, vel anti- 
quiorem Grammaticum, dedilfe fufpicor: Κατεκλώξατο, κατέκλεισε, 
κατακεχλεισμένην εἶχε. Scholion ex Cod. Flor. ad Eid. XV, 77. de- 
dit. Salvinius: ποιρο μείω «--- εἴρηται exe τινὸς YuMQiE, λαβόντος Tod 
γυύρεῷην, καὶ εἰσελθόντος sig τὸν ϑάλωροον, καὶ κλείσᾳντος αὐτοῦ. {φυ- 
καάξατο venit in mentem Εἰαϊκίο, Varck. 9.1." 
vf. 8. Ilerei περιπλίκτοις Ex Codice Parifino [quem. adhi-: 
^, buit T. H. V AxCK. 3.1 pro Il. περιπλέκτοις, iure. probatum a Kop- 
. pier[io in Obferv. Philolog. p. 61, in hune verfum recepi: vocem 
"vulgatam lic frufira tuetur Heznfius: correctoris ins Xseei περι- 
σγλέκτοις" quod in Cod. Genev. C. afaubonus invenit: 
| vt 11. Repónendum d εἰς εὐνὼν [in textu EM 8 Br. 
(4) — eft enim pro ὅτι» non pro ὅτε, quod monuit Sancta- 
ener Bnuncxtvs,. J , 


ví. 19. Εὐδειν ρεὲν fenore] Formas Doricas, Efe pb xex- 
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TLóls Y dy. σὺν παισὶ Φιλοστόργῳ rag. ματρὶ 
Παίσδειν ἐς βαϑὺν ὄρϑρον" ἐπεὶ καὶ Bac, καὶ ἐς ἀῶ, 


Ν 
, / 


σδοντα, reflituendas recte mohuit Toupius, etiam in Epiftola ad 
Wartogum T. IT. p. 352. — In proximis adprobat "Foupius Hein. | 
fii coniecturam verbum εὖδεν repetentis, ut legatur ex more Theo- 
crit : Εὕδεν «μὲν. χρήσδοντα καϑ᾿ gas εὖδὲν ἐχρῆν τυ, vulgatae le- 
ctioni defenfor venit δα ον μα us ad Lucian. Y. p. 250. ed vi hic 
pofitum obfervans αὐτὸν, quàe interpretes : fefellerit; illa tamen 
Wintertonum noii fugit, qui hic Latina dedit: (e folum eportue- 
rgt dormire. vacem hac fignificatione pofitam. mihi quidem hié 
fequentia poftulare videntur, — xa3' ὥραν αὐτὸν ἐχρῆν τὺ, Ie 
δ᾽ iE» σὺν παισὶ etc. In Ed. Mediol, et Ald. hic fcribitur, xa9* 
ego P LL αὐτο TV. quod revocari non debuerat. In margine Co- 
dicis Flor. legebantur ifta: αὐτὸ et ἐχεῖν καθεύδειν, χρήζοντα v: varvg, 


ví. x2. Recentiores editiones iius per - XenCerres xaJ dea» , 
αὐτὸν ἐχρὴν vw, παῖδα, δ᾽ dz» — Heinfii conjecturam, quam'€l' 
Toup probavit, in textum admi&, quod forte factum non opors. 
tuit, quia lectio recepta, quando nihil abfurdi habet, non facile 
mutanda. αὐτὸν autem hic eft pro μόνον, quod δὲ Sanctamandum 
fefellit, cujus caeteroquín docta eft in hunc locum nota, Sed 
etiam, absque hac voce ea fignificatione pofità, eadem manet op- 
pofuio. Si'cubitum ire wolebas, ΤῈ QvipkM oportebat tempe. 
five dormire, . ar PvnrLAasL. etc, lt ut non videam, vocem. 
αὐτὸν falva fententia abelIe non poffe. Id faltem veriffimum eff, - 
multo elegantiorem: effe alteram lectionem. Sufpicari etiam quis, 
poflit lacunam olim fuiffe in hoc verfu; qbhàm librarius expleves 
rit addendo vocem «vro». . Nam veteres libri omnes et editiones 
prifcae habent καθ᾽ ga» χρῆν» vel 6x8», αὐτόν τυ. Sic pofitum 
«Toy addititium videtur, BnuxcKiUus. —.. Mihi olim fervandum 
videbatur φύτον" &unc inovet me paene Brunckius, ut verins videas 
tur εὕδειν repetitum. VAxC&, 3. 


' vf. τά. Καὶ (46, καὶ i$ ἀὦ Recte ex Ald. et Flor. Edd. ἐνας : 
pro fa» reftituit BReiskius; in Ed. Mediol. legitur $i ἐναγαφ" 3ndicio, 
utramque fcriptioném in vetuftis fuiffe Codd. ut certe legitur 
ntraque in Cod. Reg. Parif. Ἕνας apud Hefych. redditur sis τρίτην. 
Quae de hac vocula et £nitimis dici poffent huius non funt loci: 
ad Hefychianum, " E»ap , δὶς τρίτην, Λάκωνες. nonnulla notavit Cla. 
zifl. 4o. Alberti, ζἔνωρ edidit Hr. et παίσδην. VArcKk. 2.] 
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E  COEOKPITOT 4, . 
K* ἔτος ἐξ ἔτεος, ἽΜενέλαε;, Te. νυὸς di. “τῶ C. 
*OAfie γάμβε᾽, ἀγαϑός: τις ἐπέπταρεν ἐρχομένῳ τοι, 
Ἐς Σπάρταν, ὅποι ᾧ λλαι ἰριστέες, ὡς οἰνύσωιο. C 
Μᾶνος ἐν ᾿ἀμιϑέοις Κρονίδαν Δία πενϑερὸν, ἑξῆς. Ὁ 
Zoos" τοι ϑυγάτηρ ὑπὸ τῶν μίαν ῴχετο. χλαῖναν, 

E V γαῖαν. πατεὶ ἐδεμί". ἄλλα . “20 
"H μέγα τοὶ Xe τέκοιτ᾽. εἰ puer did qe 


a * t 
- . v 
^ Z & 
- ἘΞ 
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ds ví. 15. Ks] Pofitum pro '“Κιὶς, et *» pro D. Vaxex. 2. 


vf. 17. Ὡς ανυσαιο1 Vim verbi huius medii, iniu intel. 
Jectam ἃ Dan. Heinfio, optime Toupius animadvertit, haec inter- 
pretatus, ut has. nuptías confequerere : vid. Bich. Dawefii Mifcell. 
Crit. P. 206. Scripferat probabiliter Xenophon K. A. VII. p: 246, 
. 59. οἱ δ᾽ ἂν φανεροὶ acis end iy εἰσκάνφες, τότων ot: λέγοι, T 765 
δέωνται, εἰδὲγ putien QdviTe ἀνυσασθαι, (ed. δύνωνται ἂν ἔσεσθαι) 
3 ἄλλων καὶ βία. poffint vonfequi: vicina firmant emendatam lectio 
. nem. — JIniis, quae hic praecedunt, dyaStés τις ἐπέπταριν ἐρχο- 
μένω Tei Ἐς Σπαρξαν" Spartam venienti dextram aliquis tibi fter- 
nuit ddprobatiónem eyaSos eft iveiaipeog. Sophoclis Oed. in Col. 
v. 1478. ad ᾿Βναισίρεω' δὲ συντυχριμὲ, adfcribuntar in Scholiis, 
, quue ad proxima pertinent, 4e»2i πονηρῷ TUI συντύχω. conf. T Que 

p Emend. in &uid. I. p. 155. ; 
vf. 18. Mess] Hác et Mus piod. in Ed. Brenckit μεῶνος. 

7 Varcxk. 2. 

, V. ag. xd τὰν ient ἔχιτο Quod in margine Cadicis le- 
. gitur Parif. etin Ed. luntina, dure , genuini  verbi- ὠχετο fuit 1π- 
terpretamentum. l'ormam loquendi Berslérus Mlufiravit. in Z4lci- 
pron. 1. Epit. 48. p. 176. cnius ob(ervaris: adduntur nonnulla in 
Mifcell. Obferv.'V. p. 59. — — Verfus fequene, 20. ut in Cod. Reg. 
Parif. legitur in Ed. prima Theocriti Mediol, et in Aldíma, Ofa 
γαῖαν ᾿Αχαιΐδα; ἐδεμία πατεῖ. ἄλληι quod Ἀ. ἴα fuam Ed. revocavit, 
€AAy in ὥλλα mutato. [Iucundior meis quidem auribus v. acci- 


,- dit fic fcriptus οἵω ᾿Αχαιζαδων etc.  Beiskium hic fequutus efi Brün- 


ckius. Vanck. 2] — In vf. 20. pro τίκτεν, τίπτοι legebat If. V. of- 
ius: in v. 2:. μαωτέφι. dedit Dinenonus pro ῥίητέρε, " 


vi. 2t, Sct. αἱ Mert) τίκτοι oue, Optativum requirere 
. faftigatam fcribendi rationem jamdudum animadverti, et fic etiam 
1, Voffio paenise docet "me Cl. Vadckenarii- nota. Bnoxckios. 


- 


md 
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(OELATÀAION GÁÉ 0 dag 
"Aug de πᾶσαι συγομαάζλικες," ἧς δρόμος ὠὐτὸς 


Χρισαμέναις ᾿ἀνδριστὶ Tag Εὐρώταο AcerQok , 
᾿Τετράκις ἑξήκοντα κόραι, ϑῆλυς νεολρία" 


T&v ἐδ dy τις, ἄμωμος, ἐπεί χ᾽ "EAE παρισωϑῆ. 95 | 


Adj οἰντέλλοισα XO QV διέφαινε ien, P PS 


t 
d 


Τίχτοι non immerito placet. et Brunckio, qui " 'aedferipit αἷς, 
VALCK. 2. 
vf. 25. παρ᾽ Xésdivun Aetreeig] Quam praebet Codex Parif. fi 


leetio: ἐεέϑροις in aliis reperiretur Codd, forfan alteri videri pof- 
fet anteponenda Hic memoratus puellarum Lacaenarum δρόμος. 
propria quadam adpellatione deügnssituE a Lacedaemoniis. He- . 


fychius: ᾿Ενδφιώνας, δρόμος παρθένων ἢ ἐν Λακίδαίμονι, Sed quid ifta 
fibi vox velis, latet: quod hio in Cod. Flor. legitur adfcriptum, 
Μόνοι αἱ κόραι ἔτρεχον" fidem non inveniet. ( Pro derer" dede« 
rat for[af αἰνδρικτί. VALCK. 91 ; 


vf. 26. ᾿Αοἧς .ἀντέλλοισα ] In id confpirant Dan. Heinftus, Tou- 


pius, et Hoeiskius, ut verfum fequentem huic verfui cenfeant prae- 
figendum; j in emendandi modo diffentiunt a fe invicem. Heis. 
Kur pro καλὸν, im v. 26. τεὸν fubflituit: in fuis fibi coniecturis 


ipfe Heinfius non fatisfecit.: Proxime verum mihi Tonpius acce[- 


fiffe videtur, verfus trünspolitop- hc corrigens, ut legatur: ITovwe 


yx," ἅτε λευκὸν f fap. χειμῶνος αἰγένγτος., "hes αντέλλοισα καλὸν Qid- 


,Qam πρόσωπον", ὯΩΣε καὶ & χρυσέαω Ἑλένα Pagan ἐν ἡ μεῖν" fecun- 
"dum iflam correctionem verborum fiructura fit oportet: τὲ des 
πότνι, ( a t. X. a.) εἰντέλλοισα διέφαινε καλὸν soceri "e eto. 
Ut λευκὸν fap, fic dubium etiam non eft quin s4$ dicatur πότνια" 
fed νυκτὶ mihi videtur in his a verbo διέφαινε nimis. remotum. 
Pro 4pi» autem [cribendum eft ἄμμιν. VALCK. 1. — Hac ratione 
vulgata corrigebat Eldikius : Ass ἀντέλλεισα καλὸν &s (QUI mQer- 
ers» Tlóryus, »vx 3, τι λευκὸν fat, Musis έτος" ὯΣε x. τι ^. 


. Sic vexo Io. Bern. Koehlerus : Πότνια 'Νυξ, «si λευκὸν ἴαρ Xd 


. Ν 
yec ,ἀνέντος , "Aes αἰντέλλοισα καλὸν Th ἔφαινε πρόσωπον, haec ut βὼ9. 


controverfia fincera probavit Drunckiug. VArLcx. 2, S e 


-. vL. 26. Elegantifhmam et procul dubio veriffimam concla- 
mati/hujus loci emendationem, qui doctiffimorum virorum cona. 


mina eluferat, debeo Io. Bern. Koehler, qui Lubecae an. 3767. li. 


bellum edidit notarum et emendationum in Theocritum. ví. 27. 
fcribendum «i» dorice pro τοί, Ex τὶν ἔφαινε facillime depravari 


ri 


A 


LI 
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.Ylórvwa νὺξ Gs, λευκὸν ἔαρ χειμῶνος ἀἰνέντος 
Ὧδε καὶ d χρυσέα Ἑλένα διεφαίνετ᾽ ἐν dy. Ὁ 
Tleíge μεγάλοι cr. οἰνέδρωμε κόσμος οἰρώρο c 


potuit lectio in Σιέφαινε, Locum autem ipfe fic vertit: Quemad- 


- modu, veneranda Nox, vere ineunte, oriens Aurora pulchrum tibi. 


oftendit vultum, fic et aurea Helena elucebat inter nos. BnUuxcKI1vS. 
ῖ 


MÉ..29. Thee μεγάλα T ec εἰνέδραμεε κόσμος desee, Haec 


. Tere cft primarum Editionum lectio, Mediol. et Aldinae, quam ad 
"fiam rationem nuper expolivit Toupius, voce μεγάλη mutata in 
μεγάλῳ τ΄, In plerisque Edd, polt Romànam Zach. Calliergi vul 
Baum fuit: Holen , 'βρεγελη. “τ᾽. ἀνέδραμεν ὁ e y cos Lo Sed . κό- 
"ege legitur in Codicibus Vaticanis, Florentino, quem. Salvinius 


: adhibuit, et Romano Cardin. Ottoboni Kluge μεγάλων 7 eese 


optime iungi Toupius Homeri loco demonítravit. Facillima nuno 
verborum: eft fractura: τε αυπαίξισσος. ἀνέδραμε κόσρρος. εἷρερα 
σειείραᾳ pae τε, P XT 0 , - ἴῶ)ε καὶ P ξοδόχρως Ἑλένα Δακεδαί- 


᾿ς gum! xocpoos. de quo poftremo YVerfu nunc, opinor, alitér iudicabit 


Amicus Clariffimus, quam fecit olim. In Eid. VHI. verfus eft 
39. Τὰ δρυὶ ταὶ βάλανοι κόα ἐξος,, τᾷ μαλὶδι pM). Melianus v. H. 
II, c..XIII, Socratem dixit ἀνδρα, — xal xoc oy ταῖς ᾿Αϑηναις erre. 


Musgravius ,. cui lectio, altera Codicum et Editionum veterum 


, mondum innqtuerat, corggendum f[ufpicabatur: ἐ τ᾽ ὠνέδραρεεν 


- 


expos desee" per ἄχμον fegesein intelligens ; ' Hefychii et aliorum 


interpretatio nititur Hameri looo in |l. A. 68. 69. ubi "Ovypeor, 
vel' xor πυρῶν à xia legimus: feges fas piacuer, ut puto, 


aues dici non potuit. 


eo Y d 
vf. 29. Ordo eft: dmt ᾿μεγέλα vordpiceu Δνίδραμε, κόσρεος 
stipe - «Qa 3 xam, καὶ — quis non malit pras jungi ἐπιϑετε- 
κῶς fubflantivo κυποίφισσοφ, quam cum ᾿ἀρέρα cónfirui, addendó 


copulam τε, quae ab omuibus libris, tam fcriptis, quam typis 


expreffis, abeít? (faltem fcribendum fuerat μεγάλᾳ S as.) Vera 
eli quam dedi hujus verfus lectio, qui fic in Aldi ediiione legi- 
tur: Πείρα, μεγώλη, aT dybÜpautt κόσχεος &geveet, Longe diverfa 
eft ratio loci Homerici in [cuti defcriptione, ubi ad éxtollendum 
Vulcáni artificium multa ad anioum «pupa congeíia epitheta: Ἔν 


δ᾽. ἐτίψει γειδν petia, minpen ἄρουραν, Ευρεῖαν , τρίπολον" πολλοὶ δ᾽ 


εἐροτῆρις ἐν αὐτῇ —. At hic ἄρουρα unico opitlieto πϑειρα infigniri 


LI 
SUM 
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HI xd it κυλνάρισσῦς, 3. AXXeuieri Θεσσαλὸς ἤρπος" ' go 
Ὧδε, καὶ à ῥοδόχρως Ἑλίνα Aaxela(jión xov jac; | 
Οὔτε τις ἐν ταλάρῳ. πανίσδεται ἔργα ταιαῦτῳ, ᾿ 
Οὐτ᾽ ἐνὶ δαιδαλέῳ πυχιν τερον ὥτριον ἰστῷ A 
Κερκίδι. δυμπλέξασα “μακρῶν ἔταμ᾽ ἐκ πελεόνχων, 
Οὐ μα: ἐ᾿ κιϑάραν τις ἐπίσταται ὧδε κροτῆσαι, — 55 
Αρτεμιν. ἀείδοισα xal εὐρύστερνον ᾿Ἄϑαναν,. δε αν ὦ 
Ὡς Ἑλένα, τὰς πάντες. ἐπ᾽ ὄμμασιν. ἵμερσι ἐντῖ, — s. 
ΤΩ καλοὶ, ὦ χαρίεσσα κόρα, vU μὲν οἰκέτις ἤδη" | 
"Ales δ᾽ ἐς δόμον ἢ "ne καὶ ἐς "e Qin * 


᾿ 


| debuit, ' quo redditur ratio cut bor adeo creverit. Mega! Cm. 
| pref[vs in pingwt arozo. Bnonckrvs,, 


4é 
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* vf. 2g. ILsígeo ἐγάλα i cT ,ὐΐδραμε χόσροος] Sic vidis Brune 
ckius legendum. YaALex.$. C ^ E 

vf. 93. "Avger] Doricam ΕΞ oblaiem ex Cbà. Vatic pro 
vulgata dps Fecépi. Hejychius , Ατριον, ὕφος Aux és" καὶ Ἐύκ. 
. τρίος, εὐυφεῖς. suéTgio eft in epigramm,. Leonidae: vid Pierjo- 
nus ad Excerpta ex Heregcuno P “Ὁ idi d ὕφασμα ἐϊ : milia 
frequenter: Occurrunt. ] 


ET 54- "Ex ᾿κελεσνξω) ἢ Sic ex Cod. Genbv, ortigendum, pto 
|, de κκλεόντοῦ, "Cafanbonus iam: mentüerat: id ipfum in Codice Sàm. - 
buci Yepeztnns i iure probavit H. Ad hós, duo Codices. aecedunt | 
Vüticani: κελέοντας dictos pedes textprii maliy e suo fiiinina: des « 
ducuntur , docuit 4br.. Berkelius ad, Mntonín, Liberal. P. 249. 


vf.56. Hic verfus abelt a Cod. Pazifino.. VAxztk. 2. 


[i 


^^ vI. 87. Ἐπ᾿ δμμασίὶν (aetpou diri] Ultimum illud mutandum 1 in c 
ἄνται, pro εἶνται, fedens, fruftra. füfpicabatur h. 4 iftoph. Ran, 
'w.1077. οὐ γὰρ Vai τῆς ᾿Αφροδίτης δέν eei, — (vf. feq: 59. mod [crie 
pium fuit cum Br. Vaiex. 2. 1. 


.. vf. 59. " Aptjeti Y δρόμον... Nihil hic Codices variant. aug 
Edd. Δρόμεον tuetur Toupius, gymnafium vel ftadium intelligens 
fed nón àd curfum [fe qgo, proximo mane, fed ad Borges. legendos. 
.abituras canunt Spartagae puellae.. Quod Heiskio, If. quoque 
. F'offio venit in mentem. | legendum δρυμόν" .huic vero lectioni vere 
fus modulus reluctatur : Agocor placuit Kappiefia, | in Obíere, 


1 . : un Ms. 
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"Feline, στεζανως δρεψεύμεναι E myvéoyra6,^ — 40 
. Πολλὰ meli, ᾿Ελένα,᾽ μεμναμέναι, ὡς γαλαϑηναὶ. 

. "Agyeg γειναμένας. 'Oiog μαστὸν πποϑέοισα. . 5 o 
Πράτᾳ τοι στέφανον Aer) χαμαὶ οὐξομένοιο Ἄν 


- Πλέξασαι, σκιεραν καταθήσομεν ἐς. πλάτάνιστον"' 


Πράτῳ. δ᾽, ἀργυρέας ἐξ ὄλπιδος v'yeay ἀλειῷαρ | 45 


᾿Λασδόμεναι, σταξεῦμες ὑπὸ cwisgay πλαταάνισ τογ' 


τ δ ματα : ἐν Qo qeyeiberea ζῶς maquis Tie 


^ 


- 


Philol P. 65. ut prata rore madentia, per ἣν διά T" dixerit - 


Poéta δρόσον καὶ λειροαίνια φύλλα. Eldikius legendum. putabat ἐς 


(99v, neutrum. Theocrito cenferi poterit indignum: mihi tamen 


δρόσον prae altero placeret. [Mihi placet ἐς δρόσον. VALCK. 2.] 


vf 41. Πολλὰ 7:6] In Codicibus legitur Vaticanis, Πολλὰ 
σεῖς (vel τεὰ) Ἑλένα". τεὰ fcriptum et in Cod. Paris. οἵ in Edd; 
Mediol. et Ald. τεῦς in Iuntina: hoc, ut fupra fuit ex Codd. po- 
fitum in- Eid. ΧΙ, 25. hic etiam erat: reftituendugn pro vulgatis, 
Πολλὰ vij , ὁ "EA. |n fequenti verfu, Ὅτο γειναβείνης, γεγαρεέ- 
γας erat in Edit.,VVintertoni. [Μαστεὸν in Μασδὸν mutavir Br. 
VaArcx.2.] — xf. 42- pro Πρᾶταί vo: et vf. 45. pro Ilg£rés δ᾽ recte 


edidit Heiskius, Romanam fequutus Editionem Z, Calliergi, 


Tera Tei, et Πρώτᾷ δ᾽, ut fcribendum etiam cenfuit VP artonus. 


* 


"i ví. 44. Σαιεραὶν x, ἐς πλατάνιστον] 0. Meurfins nibil- adeo ha- . 


bebát caulae cur Hio [czibi mallet, exigi» καταϑήφοβεεν ἐς πλωτα- 
ψιστῶν" et vf. 46. varo σκιερὸν πλατανσγῶν in Mifcell. Lacon. TV. 
c. XV, p. ὅ1:. In Paufaniae quidem. Laconicis, p. 242. locus 
«memoratur reote ictus Πλαταηστῶς. infra, p. 269. bis memorat 


Tear as is χαύτην τὸν Mxpa zov Πλατὰνιστῶντα. utrumque 


aeque elfe analogicum oftendit Sylburgius. Illic loca defignantur 


& platanis dicta Πλατωνιστῶς"͵ Πλατανιστὰς" et IDarauc vuv, nam. 


et haec forma reperitur. More Poétarum Theocritus τὴν ἐλατανον 
dixit hic πλατανιστον σκιεῃ αν" ut Eid. XXII, 76. συνάγεξϑεν. πὸ cxit- 


85s πλωτανίστω. Eid. XXV, 20. Kafoy ie C AGTAY EM ἐππρταναὶ 


φφύκσι. i 
ví. 46. Asrüopitrau] Sic edidit VVintertonus," In aliis eft 
Edd. Λαζόρμεναι. in luntina, Δαξύμενκι. / [ Hoc préetulit Br. 


^ NALCK. 2.] In Eid. Xv, 21. λαζιῦ Ὑυ ΒΆΡΟΣ: (leg. λείσδεν. ) in 


id. V : VIII, 94 Λάφδεο, m . 


| - 


- 


PONDUS EIATAALON "W. . 295 


- "Mfiefür). bog, ipe. Y» Ἑλένας φυτὸν εἰμ, ὁ 
Χαίροις, ὦ vip Que, χαίραις. εὐπένθερε eue. ἬΝ 
Λατὼ μὲν. δοίῃ, Δατῶὼ περοτρόφος, ὄμμν. - ^ ^ Bo 
Εὐτεκνίαν" Kings, δὲ "ϑεξιβύκρις. ἴχον' "T 
᾿Αλλάλων' Ζεὺς δὲ Koovilue Ζεὺς ἀφϑιτόν ὄλβον, 


Ὡς ἐξ εὐπατριδᾶν. eig ὐπανρίδας πόλιν Eg. o o 
. Εὔδεν᾽ ἔς ἀλλϑκων στέῤγον Φιλότητα πνέοντὲξ, ^ 0n 


à Ξ dub D] ' 
£5; - ἘΠ ^ " * 1 “ - - 
, nac 5. , »ota " E Za Meu TAS eg s 


s 
CORE «8 


wf. 48. *Ansips] "Pro? 'Avjrohi repertum in ; Bà, "Florentini, , 
egregie. Toupius adfirmavit anctoritate inprimis Schol. Pindari 
ad T&hmion. II. in fine; . ᾿Ανγεί με legitur et! iu Codice Vaticano, 
cum jnterpretamento, adiecto. “ὠνα γνώδη. ᾿ Ταῦτ᾽ εἰδῇ fcriptum in 
' Cod. Reg. Pàrif! et in. Florentino, quem 'contuljt Salvinius, ,ut 
vulgatum i in Edd. Mediol. et. Aldi: fed ex eiusdem Cod. "Flor. 


margine quod ad tii Sajvinius adnotavit, αϑιει βοᾷ» "leviter corre. 


ctum dabit ᾿Αννείβεῃ. Kariorem iflam vim vetborum Νέμεειν et 'Ava- 
γέμεειν iam attigerans Abrejchius i in Mifcell. Obf. VI. p. 406, et T, 


H. ad Hefych. in ᾿Απόνειβεον, Scholiorum vero in Pindarum emen. ; 


datorüm laus uni Toupio eft tribuenda: ultima illic, ut putó, 
fcribi quoque poterunt : xai Dae3ínog ἐν τῇ ᾿Αρήτη τὸ Amp, οἰντὴ 
78 εἰνώγνωθ : καὶ ᾿ΑἸνείμεη Δωριστὶ, ὃ Βεκόλος. — Ceterum in hoc 
ví. pro etu, SíBiv edidit Wintertorius: V'artono "up dn Bk 


mutandum quoque videbatur. [σέβεν, et ipi, Br. "VALOR. 2. 


vf. 5o. KeveorgoQos] Ed. Br. κωφοτρόφος, quotum ví. δι. Ἐν. 
τεκνίαν pofüi pro Εὐτεκνίην, VALCK. ὧι 


vf. 51. ᾿ΕὐτικνίηνἼἽ Non hio Homerum, 1ed alios -fequutus, 


Theocritus plures Menelao dediffe videtur ex Helena liberos: 
Homerea quidem Helene [Hermionen 1 unicam fibi filiam mmemo- 
rat in Il. D, 175. Hiec in margine Theocritei Codicis Medicei 
^hoc Scholion i invenit Salvinise Mossas καὶ Ἑλένης ρἰναγράφονται 


σαἴδες Σωσιφανης, Νικόστραφος xal aA es. οἱ δὲ Θρόνιον, Ἀεὶ ϑυγαν - 
' τέρως Μελίτην καὶ 'Ερμιόνην, in. καὶ Ἴαλμοος latere videtur καὶ Αἰϑιό- 


λας. Nicofiratum certe et Αἰϑιόλαν ex Helena Menelao natos teta- 
tus eft aniiquiffimus Poéta Lacedaemonius Cynaethon, quod ex 
Porphyrio tradit Schol. in Homeri I1. Τ', 175. ubi duo etiam alii 
commemorantur: praeter ceteros , Αἰϑιόλαν etiam nominant Βα. 


ete inda D. p. 503. 29. et, Τρίτος ad Lysophronis Alex. v m uS 


Ld 


X 


N 


d 


EL erokviTOT 


Καὶ πόϑον" yis δὲ πρὸς οὐ μὴ ἡπτιλάϑηδϑε. 55 
Νεύμεϑα κώμριες ἐς ἄρϑρον, ἐπεί κα πρῶτος φἰοιδὸς 
Ἐξ εὐνᾶς κελαδήση ἀναωσχων εὔτρεχῶ. δειρον. .-- 
Ts —-— , γάμῳ ἐπὶ - χαρείης, 


φῇ. . 55. Mà "riis 91] Α Befskio et WY/artono — 
recepit illud Theocritus ex Codicibus Vaticanjs, pro vulgatis, 
μὴ τι λάϑησθε" quod Heinfi o vifum fuerat in "uA Ti παθησϑε mu- 
tandum, fed πώϑητε faltem fcribi debuerat. Praeterea ad men- 
tem Beiski? vulgatum hie fuit ἔγεισϑαι, pro i fyete, difiinctione 
- fublata. — In vf. 56. πρᾶτος ᾿ἀοιδὸς quis "fuerit D.. Beinfius do- 
"cuit L. T. c, XXII, in fide. [vf. 57. nga» cum Br. Sedi pro 
Pues. Várck. ἃ. — ' Ultimo verfu [fincera, Ὑμῶν; Σ 9 Ὑβέναιε, 
tentari nón debent: 3 μὰν, vitiofam lectionem, piaeter Aldinàm, : 
editio praebet Mediol. Cod. Flor. οἱ (θὰ. Reg. Paris. Hyinen , o 
Hyinenáee , in Catulli  carmigé LX. faepe recurrunt; vid. Towii 
Emend. in δμέά. ἽΠ." Ῥ. 342. οἱ 22. C 
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le xMstaY 4 mor Ἕρωντα. xAxd — μέλισσα, . r 
Κῆηρίον ἐκ ien δυλεύμενόν᾽ ἄκρα δὲ ema 2E 
Δακτυλὰ πανϑ' aévofey: ὁ B RN es; NRI "NÉE ἐφύσδη, 
Καὶ ^ra yav "ἐπάταξε, καὶ ἄλατο: f b "Aifesütra - : 
Δεῖξεν TÀY- ὀδυγαν, xa μέμζετο ὅν ἡεὶτυτϑὸν 54 
One ἐντὶ: “μέλισσα, Καὶ dies eei ga. qaid o. 
X οἱ pare γελάσασαρ τυ δ᾽ dw Ἶσον ἐσσὶ μελίσσαις! 
Χὠ τυτϑὸς μὲν ἔν τὰ δὲ τραύματα, Mee ποιεῖς. 


i E t τ εὐ καξ αν VN CE : . ἔχει T 
-KHPIOKABHTHX] δι matu hos cto. Suh TUE. 
exhibet, qui tamen Aiopis elfe yidengat.. odi boc 20 ago "Ὁ 
vL αν Dos Ἔρνταν Tux : Ee. Ed, B» : docui s oe. 


nm" 5. Aso teri. Ed. hod Δέξεν, le^ Du. Pen 35: Poi. 
figni catur. jet v. ᾿ Ps «y 1) pem "6 AY fi». uda »X ü aut 


o Niere Ti Y oi Iro. Hos, pto-Leat; praebuit Ed, Ads iT 
Ed. Flor. pro τὺ legitur τί; quod fi placet, . fcribi pogerita us 3 5i 
οὐκ iroy ἐσσὶ μελίσσαις: EQ. Br. τι 35 $ ees. ἔρος ἐσεἐφμλίσεῳ: Πρ 16. 
gendum coniiciebay Hf SrLQnUuS. — Qeeius ARuus | 

y£ B. Xd did μὲν. ἊΣ Minus Afta fincera videntur: foribi 
forte. potuir: Ὃς φυτϑὸς ἐπὴν, dev Βὰ, Βγν- Χοὺς svi iy d 6a, ; 


᾿ " DE EN x Tuus 
ber uu up ΘΟ τυ A ux L&. Wdo€ 230 5 aSSAQ Ln 
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| Eia μ | Pbals. Sortd | m » dà Φιλᾶσαι, ᾿ 
Καί μ' ἐπικερεομέοιδοι., vd) ἔννεπεν) ER. d ἐμεῖο" 
Βωχόλὲς ὧν ἐϑέλεις js. κύσαι, Tob d μεμάϑηκα΄ 
᾿Αγροίκως Quo, ἄλλ᾽ «ἰστυκὰ χείλεα, JA Dei. 
Μὴ τύ γά Re τὸ καλὸν στόμα, μηδ᾽ dy Ovels 
Pr Ex Que. τ ὦ Ὁ 


E D ἘΝ ΗΝ ἜΠΗ [εἰ οϊξεν hünc verfuri àmbo 
'tentarunt Editores nuperi: nomen Evríxa recte Toupius adfirrna- 
Jibi Append. "Neeer. án Theocr. (Neque: fane probari (á Br.) 
' debebat 77 artoni δυφιλῶνι, '"VALOK; à] — Dan. Heinfii 1ndi- 

, cium ( L. T. p. 294. a. ) fequatus, hoc'Carrtien. rectius equideimi 
dé Véfofehum- IRSE "ketuliffent: fed. át&umentutà ; quo 
hoc poématium Theocrito Toupius abiudicát , in Append. Notar. 
sa EH VT, 19. imbecillóm admodum 'eftt' ufus etiam illó iam 

faerat D. Heinf. Leci. (fheock, p. 846. ἃ ' bo : 
" wl. d.e ᾿Αστυκὰ χείλεα Pa ibm] Non δὰ" didicerat: Axeldes: 

' rufticos) φιλέειν, ἐλλ᾽ ἀἐστυκὰ χείλεα φλίβειν, vel φλίβειν. &'hoc 
carmen effet Theocriti: ie lorfan [vel φλιβιὺ VArck. 4.1 hic-feri- 
pfiffet ; ut in' Bid. 7€ V ; 76.'dedilfe Φλίβγεκι 1 nón, quod vulga-- 
tur, GAiftrai "ex Euftathio iam monuerat Cafaubonus: Φλίβεταε 
illic in Vaticano fuit Codice deteotum. [Φιλέην nuper receptum 
(a Br.) et &evixa La ϑλίβην. VALCK, 2,1. | 

ví. 5. Μὴ τύ γά μευ κύσσης) Prout Toupius hunc verfum 
emendavit, ponere non dubitavi, κυσσης pro xveys* et pro vv γε; 
TV ya. Hoc carmen in unó tantum Codice Vaticano fuit a San- 
, ctamando repertum: — Sequentia, Οἵα βλέπεις, ἑπποῖα λαλεῖς - 

/ Berglerus p: 179. xecte contálit cum his Alciphroni, οἷον Mia 
"yvre , οἷον ἔβλεπεν, 


* t . ἤ 4 


4 i , 


» : à L 


: EIATAAION X. ^ ^ ' aj. 


Ola: βλέπεις, ὁπητύϊα Mis, ὡς ἄγξιαι alea 

"Qe TévQeegoy, λαλέεις, ὡς κωτίλα ῥήματα φεάρδας. ὯΝ 

Ὥς 'μωλαϊκὸν τὸ γένειον ἔχεις, ὡς ἀδέα χαίταν" 

Χείλεοί toi γοσέοντι, χέρες δέ τοὶ ἐντὶ μέλαινα, | 

Ka) κακὸν ἐξόσδεις, dm! ἐμεῦ φύγε, μή pe pea, 10 
Τοιαδε μυϑίσδοισα,. τρὶς εἰς ἐὸν ἔπτυσε κόλπον, ὃς. 

Καί μ᾽ ἀπὸ τὰς κεφαλᾶς ποτὶ τῶ πόδε συννεχὲς εἶδεν. 

| Χείλεσι μυχϑέσδορσα, al ὄμμασι λοξὰ βλέποισα"΄ 


m Jg. Ὡς ἐξυφερον TR Mihi quide valdà placet con. 
iectura quam mecum fuam communicavit E. H. Eldikius, legens, n 
Ὡς τενφερον γέλκεις. ubi mox ifta fequuntur, ὡς κώξίλα βηματα 
φέφεδεις ' εἰ paene proxima praecefferunt, ὄπποῖα λαλγῖς * haec 
media poni vix poterant, Ὡς *eugieo AM; Hic nodum in 

Teirpo quaerit Palmerius. [Pro ὁπποῖα λαλεῖς v. 6. in fua. Ed, Br, 
pofuit eazeia φιλεῖς. VAtfck. 2.) | 

vf. 9. Χελιά τοι} Ed. Br, Xil Aio i - δὲ χέρες δὲ τὶν dini. 
VArcK. 2. : 

ví: 10. Καὶ κακὸν lius] "Vel tànquam τα ἐξα a üt ille i in 
4riftoph. Nnb..v. 5o, "OC τρυγὸς, τρασιᾶς,, ἐρίων. vel efíam τῇ 
στόματος ὀδων κακὸν, ut loquitur Pherecrates apud then. IV. P. 
159. F. Contra dé poculo Theocr. Eid. 1, 149. S94c«: , Φίλος, , egt 

— xao» ζσδει" ubi imitatur Euripidem i iü Cyclope v. 155. ; 

v. 11, Τοιάδε. μυϑίσδοισα 1 Sic pro ῥυϑίζοισα Vysatértonns : 
edidit;.  nequé aliter fcripfiffe videtur Poeta. : | 

. vL. a2. 1B. Συννεχὲς εἶδεν Χείλεσι μυχϑίσδοισα ἢ Rembvi hínc 
diftinctionis notam, ut ad mentem Henfterhufii commode i iungi 
poflent συννεχὲς XilAsci ox. Hic Editiones praeferunt μεὐϑίξοισα, | 
nifi quod Wihtertonus dedit ᾿μυϑίσδοισῶ;  Recepi hunc in locum 
μυχϑίσδοισο" fic autem, vel certe ῥευχϑίζοιδὰ legendürh cenfue- 

runt Hemftbrhufius in Lucian. T. 1. p. 855. ἢ. Toupius, et Heiss 
Kius, Hic praeterea edidit λοξοβλιποῖδω" et λοξοβλίαϑισα, reper- 
tuni ín Codice Vaticano, vulgaverat Aldus: milii nec λοξοβλέπειν. 
neque. λοξοβλεαειῖν ulus Graecorum admiliffe' videtur: fervandurmn - 
omnino quod vülgaur λοξὰ Ἀλέποισει. [Fine verfus 12. [cripfit 
Br. εἶδε, initio, xz , ut et v. 2. Vare. 2]' S004 

v 15. Revotanda lectio λοξὰ βλέκοισω," "Mero doctiffimps 
V alckenaer monet λοξοβλέπῳ et λοζοβλείεῳ Graecis incoguitd elle. .. 
verba. Baunckivs., / 
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Kad φολὺ τῷ md ϑηλύνετο, καί τι σεσαρὸς 

, Καὶ σοβαρόν μ᾽ ἐγέλαξεν. ἐμοὶ δ᾽ «Qe ἔζεσεν αἷμα, iB - 

Καὶ χρόω Φοινίχϑην ὑπὸ τὠώλγεος, ὡς ῥόδον ἕρσα. 

X' & μὲν ἔβα με λιποῦσα" Φέρω 0 ὑποκάρδιον ὀργοὶν, 

"Orr: με τὸν χαρίεντα κακοὶ μωμήσαϑ᾽ ἑταίρα. 
«Ποιμένες; ᾿εἴπρτέ μοι τὸ κρήγνον" ὦ καλὸς“ ἐμμί; : 

.' "Aeü τις ἐξαπίνας. με ϑεὸς (βροτὸν ἄλλον ἔτευξε; 94 
— Kai, ydq ἐμοὶ τὸ πάροιϑεν ἐπάνϑεὲν dd τὶ καίλλος, 
Ὡς κισσὸς ποτὶ πρέμνον, duy δ᾽ ἐπύκαξεν ὑπήναν " 

Xara δ᾽, οἷα σέλιγα, περὶ κροτάοισι vborere? 


ví. 15. Καὶ σοβαρὸν pe E ᾿ ἐγίλαξο Litera Iinutata. hic quoque 
legi malim cum T. H, x«i τε σεσαρὸς Καὶ σοβαρόν Y ἐγέλαξεν. Theco- 


' ceriti Lycidas in Eid. VII, 19. dicitur laudabiliter. .escagus "Ope 


pati μειδιόωντι, -- Quod ibi legitur in Scholüs, ἐκέτι δὲ »έχρητας 
τῇ λέξει, ᾿οοττλροπάυχη omnino videtur cum 77^ artono , ἐκ εὖ x£- 
χρῆται T. Δ. Ubi proftat in Eid. V , 116. viraeges, in aliis olim 
exemplaribus, teffe Scholiafte, fcriptum fuit σιγηρᾶς. — Certe σε- 
σηρέναι , ringí , plerumque lemper eli vel invidi, vel contempto- 
ris, vel animunmi certe malignum ficto ria celantis. Recte in 
- Atriftoph. Pace v. 619. - Ἡγριωμένας, ἐπ᾿ ἀλλήλοισι καὶ ,σεσηρότας 
: &chol. ad Σεσηρόταφ" ὠπὸ τῶν κυνῶν, inquit, ἡ μεφαφόρα,. ὅταν yep 
gritos, σιτήρασιν ἐἐλλήλοις, egregie Dion. Chryf. P 16. C. 
avr] μὲν τῇ τροσφιλᾶς μειδιώματος ταπεινὸν ἐσεσήρει καὶ ὕπελον" fic 
enim cum Cafaub. legendum. 1 nonnulla dedit Gataker. in M. 44n- 
tonin. p. 26. — In vf. feq. 16. teca tentari a H. non debuerat ; 
multo minus λιποῖσα vf, 17... - - 

(ov 38, Μωμήσαϑ᾽ Ia μωμαίσαϑ' immutatum eft in Ed. Br, 
et v. 10.» ἠπκτὶ pu, in erar ἐμεὶν, ubi forte fine Codd, Icribi 
' potei(lec τὸ χράγυον. VALCK, 3. ! , - 

i vf. Rm. Ὡς κισσὸς In ora libri correxerat Clai, T. H. Ὡς κισ- 


c ed ποτὶ πρέμινον. vid. . Toup. Epift. Crit. p. 165.- - Dorico more 
d fcripferat probabi]iter. Poéta , fjv δ᾽ ἐπνκασδιν "m Πυκάσδεν 


[cripfit Theocr. Eid. Ὡς 185. πυκκσδη, Il, 14. - VALCK. 1. λιξσὸς 
non videtur mutanduni: .Sed [cribi poterit in hoc verfu, ἐμὰν VU 


- ἐπυύκασδεν ὑπαναν.: at EJ. Br. VArncK 2, 20 


v[. a5. Περὶ κροτάφοισι κέχυντο] Ed, Br. περὶ sop "e 
Xvrre, | VALCK. 2. : i 


' 


- 


EIATAATION x. eu 


Ka) λευκὸν τὸ μέτωπον ἐπ᾿ ὀφρύσι λᾶάμπε μελαίναις" ὡς 
“Ὅμματά μοι γλαυκᾶς χαροπώτερα πολλὸν ᾿Αϑανας" 25 
Τὸ ins E πακτὰς γλυκερωτερον" ἐκ — δὲ 

T: 25. "O p perros μοι γλαυκᾶς Aldus ediderat $ " Opeard ki 
χαροπώτιξα πολλὸν ᾿᾿Αϑάνάς, verfus .defectum implerunt interiectis . 
voculis, ' Ope penal! μοι δ᾽ ὦ &p im xau. Veram lectionem ubmi- 
niflrrarunt Codex Vatioanus, et Editio Iuntina, γλαυκᾶς. Vers 
fus autem a4. et 25. fic ante diflingaebantns: Kal λευκὸν τὰ μέτω- 
πον ἐπ᾿ ὀφρύσι Agora μελαίναις" "Opa val leo δ᾽ ap in χαροπώτερα 
- «ολλὸν ᾿Αϑαίνας.. haec nunc edita fungz, ut illa diflinguenda cenfuit 
Sanctamandus. Praeterea literam mutatam vellem, ut, pro ἐπ᾿ 
ὀφρυσι, legeretur: ὑπ᾿ deque Aa ums ῥεελακίναις "Opsptstrol pos. 

vf. 26. Iaxtas γλνκεροίτερον Adeone vocem reperire non po- ? 
tüiffer Poéta, ut eamdem dederit , quam aptam adhibüit in ví. 
fequente , γλνκερώτερον; ilic enit Li δέοι φωναὶ γλυκιρωτέρα 9- 
páouxyqar. - Quamobrem' vero στόμα dixilfet πακτᾶς γλυκερώτερον; 
Galatea, ni falor, ipfi Cyelopis innotuerat Theocritei (εκ Eid, 
XI, 20.) λευκοτέρα πακτῶς movit». Cogere lac, τυρὸν τρέφειν, et 
τυρὸν πάξαι dicitur in Theocriteis Ed. XXV, 106. X, 66. Lae 
coactum , τηκτὸν γάλα, paítoribus erat Sicilienfibus πάκτα, voce 
forían ταΐρεισος fupprelfa. — 'Sufpicor Codicibus antiquioris libra- 
rif oculum hic aberrzaífe ad vicina: pofuiffe autem hic yAvxepe vs- 
(97, cum ponere debuiffet πακτῶς εἑπαλώτερον" fic certe legendam 
arbitror. Ovidii Polyphemo Gahtea dicitur fuiffe Moliior et 
eygni plumis, et lacte coacto, Met. XIIE » 595. ' 
ví.26. Ingeniofe doctiffimus Valckenaer conjicit fcriptum 
a poéta. fuiffe τὸ στόμα καὶ πακτᾶῶς ὡπαλώτερον, quod adeo eft ve- 
rifimile, ut pro vero haberi debeat. Quis enim fanus ejusdem 
epitheti in duobus continuis verfibus repetitiónem poétae tribue-" 


zit? Librarii, quum hacc defcriberet, ἃ priori verfu ad alterum ^ - 


aberravit ocàlus, unde multae in veteribus libris corruptelae. 
' Exemplo effe poílit locus in Apollonii Argon. 1, 595. ubi: duo, 
continui itidem verfus participio εἰσορόωντες clanduutur- Alte- 
rum librarii OIcHtanDae debetur, "et fte, 8 poéta fcriptuni fuiffe. 
arbitror: " 

CESM δὲ προτέρωοι sapie Μελίβοιαν, 

οἰκτὴν T αἰγιαλόν τα δυσήνεβεον ἐχνείσαντες., ; 


dv δ᾽ Ὁ μόλην adver doy εἰσορόωντες “- : 
BnuNcKrIUS. 


T 


^ 


580) erokPITOT E. 


"Eééeé μόι Qui γλυκερωτέρα 3 phe. TC EE: 
«Αδὺ δέ μοι τῷ. μέλισμα, καὶ ἣν δύριγγι μελίσδω, 
Jv. αὐλῷ λαλέω, wv δώνακι, viv φλαγιαύλῳ. | 
Kai mcos καλόν we xar «esa qevri yoyasees, 30 
Kal πᾶσαί με Φιλεῦνϑ᾽ * d δ᾽ ἀσενκαὶ ἐκ ἐφίλασεν, 
"AN, ὅτι (βωκόλος Buil, παρέδραμε ' x Zuor dxdei, 
Ὥς. καλὸς Διόνυσος ἐπ᾽. φγκεσι πόξτιν ἐλαύνει" 
Οὐκ ἔγνῳ δ᾽ ὅτι Κύπρις ἐπ᾿ ἀνέρι μήνατο uiro, 
vf.97. Ἧ paXuxdeo] Nonnpllos fcribere, 4 μέλι x$pe, mo- 
nuit H. Stephanus : hoc genuinum videtur Clar. Toupio in Ap- 
pend. Noter. in Theocr. Aliis placet. à ἢ μελίκηρον. mihi fervan- 
/dum videtur s pthenibo. Poft comparafiva fic interdum κα 9 πλεο- 


γώζειν, Stephanus iam obfervaverat in Append. Thef. p. 28. Thu- 
cyd. VII, p. 497. 91. ἤδη τοὶς καὶ ix δεινοτέρων ἢ » τοιῶνδε ἐσώθησαν. 


"ἢ atque - dta Theocritus [criphit Eid: XV ,,57. πλέον εἰφγυρίω καϑαρῶ 


pod Ἢ dvo: minis plus duabus argenti puri; de hoc more (ripene. 


, di dedis nonnulla /G. Koenius in Gregor. de Dialect. p. 57. — 


vf. 28. Ed. ,Br. dày δ᾽ ἐμὶν τὸ py pa. V Arc. 2. ]- vf 29: to. 
, làcitari non debet. 

ví. do. Kai πᾷσαι καλὸν μεξ κατ᾽ etta] Ed. Br. - cal μιᾷ 
καλὸν κατὰ T9 eta. VAren. 2. 

vf. 51. "A δ᾽ &crvxu ἐκ ἐφίλασιν Ifa fic, recte, ni fallor,- 
emendata ; iam dederat in fua Bit. WHü DUSHEOIIAY cum in reli. 
quis adhuc legeretnr: Kai véral pi Quavrri* τὰ δ᾽ deruxa μ᾽ οὐκ 
ιἐφίλαφεν". quam lectionem tueri voluit H. Stephanus; mimus feli- 
citer tentat: LZZ'artonus. Ut JV i intértog. correxere T. H. et Tou- 
piut, nifi quód ambo fcribi maluerint, Καὶ πάσαί p Qaid di 
. V εἰστυκὰὼ Ἢ μ᾿ ἐφίλωσεν. [quae Br. tecepit. V ALCK, $.] Hic cdam. 
wt alibi faepenumero, judicium miror Editoris 77.:qui [οὐδ 
potpiffe crediderit ; τὰ ὲ δ᾽ ἄστυ κατ᾽ E M feiern, "ges adeo puel- 
Jam ex urhé dici vat &etu xxv. e 

. v[.55. Ὡς καλὸς X'w καλὸς legitur in ἘΔ. À Aldi, et Codice 

Vatic. Heiskius [et Brunckius. Varck. 2.] vulgavit, X καὶ ποτιεῖ 
xHt. Xa καλὸς Aor. fcribi [ forte VArcK. 2.1 pollét; καποτ' ἐκόεε, 
OX sg καλὸς Autores. ut illud pro καὶ αἷς, vel 9g καὶ, politum cen- 
feretur. : [Pro ὁ ἐπ᾿ ἄγκεσι Br. Fé. ἐν ἄγκεσεν quecam farra. rece v. 
δή. pro eva, VArck.2.] - | 
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| Pr ' 
Καὶ Φρυγίης ἐνόμευσεν dv ὥρεσιν" αὐτὸν ἼἌδωνν, 5 


᾿ Ἐν δρυμοῖσι Φίλασε; καὶ ἐν δρυμοῖσίν ἔκλαυσεν. 
, Ἐνδυμίων δὲ τίς ἦν; d: βωκόλος; ὅν γε Σελάνα s 


Βωκολέοντα QMersv ἀπ᾿ Οὐλύμπω. δὲ μολοῖδα ^ s 
Adjuoy ἀννῴπος. üNQe, καὶ εἰς ἕνα. φαιδὶ κάϑευδε. — . 


. 
"»“ ᾿ IE E -4 ὦ 
* » 


vf. 55. Αὐτὸν M Αδωνιν -Elegantius videri poterit, quod. 77. aJ- 
fenbergio venit im wneatem, legendum; ἐπ’ «ríg: μήνατο βώτας 


Kal Φρυγίης (Φρυγίοις legitur in Cod. Vaticano) frogesvcty ἐν seii 


xal τὸν "Aderp Ἐν δρυμαῖσι QiAart, καὶ ἐν δονρεῖσιν ἔκλανσω.. [Hoc 
recepit Br. et Φρυγίοις pro Φρυγίης, in Φρυγίας mutando. Pro Y» 
δρυμοῖσι φίλᾳσε ead, ἘΔ, Br. ἐν δρυμοῖς ἐφίλασε. Varck. 2.] Una |— 
litefà mutata [cribendum. pntabat. If. Vof[fius, καὶ τὸν." Αδωτιν Ἔν δρυ.. 


: ^ 4 D |o nV 30 NN ^ v » . . 
μαῖσι φίλωσε» καὶ dt δευμοῖαρ, Ἰκλαῦσεγ» In γᾷ. 57. praeftiterit po-, 


fuiffe , ὅνγε Σελάνα Βωκαλέοντᾳ φίλασῃν: [ KMoc pro vulg 6» τε I6Ce« 
07 "V t 3 "t 2 d CE. 
picum Br. Idem εἰς ἐς dedit pro τίς V]. — Wed. uds 


vf 58. BexeAiorrie Φ. Pofui pro BivssAMerra Q. "Ed: Br. 8e- 
κολέοντ᾽ ἐφίλασίν" — et Ὠλύρμπο, pro mfitata, etiam Dorienfibus, 


04 


forma, Οὐλύμαιν. ' VALCK. 2. 
! τα: , : Lis Ἂ ἰὼ N : 


4 


, νΐν δ0.. Adi piov ζινώπος $3»9;] In uxa legitut Ed. Flor. Iun- 
tae; Δαίτμοιον αἶπος dvéA3s. in ceteris A. d» νώπος ἦλθε. Recte lite- 
vas T. H. yidit iungendas , ut αἰνοίπος efTet pra did vaxog. Huius 
generis [unt "Amsígey Theocriti Eid. XVIII, 48. a jo tO fev , Eid. 
XVI, 58: ἀμπίλαγος, Eid. XXII, 20. etc. In Ald, eft. Edit. 
AdSqus dimos SSH. NS 

Ibid. Καὶ sig ἕνα παιδὶ καϑευδεἾ ; Diverfiffimis modis tentata 
felioiter emendafle D. Heinfius videtur, καὶ ἐς aue παιδὶ κάθευδε, 


. quod enim ab aliis diceretur epe παιδὶ καϑευδειν, fimul cum pue- 


ro dormire, α "Theocrito dicitur, per pleonasmum voculae εἰς" 
εἰς ὥμωα παιδὶ x. ἢς ἧς τρὶς et εἰς s , ab illo ponuntur Eid. JI, 33. , 
et XXV, 17. Dicebatur et συνάμα" legitur in Eid.inter Theocti- - 
tea XXV , 126. fed faepius: apud recentiores; Schol. in Ewrip. 


 Hecub. v..505. Éuftath. in Homt Il. A. -p. 814. 5. in Il H. p. 585. 


46. ubi, dicitur Ino κατωπισᾶσω συνέρω “τῷ παιδὶ — εἰς Sa cea 
— Legitur hic in Ed. Aldi , εἰς ἐμάς, in Cod. Vat. κεὶς ἐμᾶ, ín Rd. 
Iunt. xai εἰ erojex* unde Brodaens effecit sic στόμα" εἰς μὰ placuit 


Jf. V'offio et Beiskio [idque edidit Br. VArck. 3.]; Scaligero, εἰς - 


25a SEE. egEOoKTITOT 
4. 
Kel TU, ' Ῥέα, xdi τὸν βωκόλον, gy! δὲ καὶ $2, 40 
"à "A διὰ παῖδα, (δοηνόμον ὄρνις. ἐπλάγχϑκξ o 
o.c oc Ewfxa δὲ μόνα 'τὸν ββωκόλον ἐκ ἐφίλασεν,. 
'A Κυῃῤέλας κρέσσων, al Ἀὐπείδος. re Σελάνα. 
- Μηκέτι μὴδὲ σὺ, Κύπρι, τὸν an. μῆτε κατ' ἄστυ 


Le Mir ἐν. ὄρει Φιλέοις, μώνη δ᾽ ἀνὰ νύκτα "n 45 
5 sop ὦ empor , 
c5 P$ quod ex Codice Toletano A. $chottas « ex0tavit: ab his δέδιε μας 
diverfa Wartonus excogitavit. ^. recs - 


vf. 59 Valckenário monente (cr. νά. Supra vf. 22. xeete 
um CU edidit ὑπαναν.  BRUNCKIUS. Y 
0577 v 4i. Αὐτὸς ὑσλώγχϑης Lectio Vaticani €ódicis, (in quo 
uno hoc fuit Eid. inventum a Sanctamando) ders 3rd yx 25, quam 
nonnibili faciendam: iudicabat JZ/artonnsysaihi talis videtur, ut in 
P doctis illa librariis imputarf vix poffit. Sufpicori itaque fcriptum 
^& Poéta annon tu etiam lupiter διὼ παϊδα' Betro gov é gnus ἐπλάγχϑης: 
' eh puerum Ῥαβονεηγ' ales vagatus 645 Cum humanam Degs ad- 
[umfilfet formam , qui paulo. ante vifus faerat. ales, apud Lucian. 
T. I. P. 2098. ad ipfum δ Βουνόμος" — ἄγϑραπε, aity 3x ἀετὸς eU 
, ἦσϑα, καὶ MATIT TG YS ἡρπασάς με: Οὐἱάϊο tefte Met. X, 157. 
| | nullá' tamen. alite verti Dignatur , nift quae poffit -fua. fulmina 
| ferre. Sed fecundum plerosque veti nonrini$ aquilam minifirum 
Sc ^ bac in re lupiter fidelem fuit expertus. In'Adoniazufis quaedam 
i : , erunt dicenda, ut videatur illic Poéta mentionent bin: V. 124. 
"Aw. καὶ eg , θἰνοχ θοῦ Κρονίδιο Διὶ πκῖδα φέροντος. 


- vf. 41. "Opus ἐπλώγχϑης ἢ Lectio Vaticani Codicis nüric pro 
! /—— vulgata αὐτὸς £. foit in contextum admiffa,, VArck. 2. 


vf. 42. Εὐνίκα. δὲ pda] Hoc mihi inulto melins videtur, 

^ quam wee, quod , in Cod. lectum Vaticano , probat /Z/artonus; 
ex Ed. Ald. in fuam trünstomfit Heiskius. — Lvf. A Eldikio le- 
gendum videtar καλυκώπιδοσ: ὦ ft Σελείνοις. — Pro «zt, ὧδε legitur 
in Vatic. Cod, γδὲ in Ed. Be- VALCK.2.] — In ultimo verfu quod. ' 
fcribitur ges, prorfus Dprienfibns inufitatum, mutandum eft in 

| parra. pros, et μένη, vel μένα, [unt in Theocriteis; alterum nus- 
| quam. — Sed ultimi duo verfus quid fibi velint non fatis liquet: 
| ᾿ vid. Cafaub. in fine cap. XIX. L. T. cui Pahnerius adfipulatur; 
| pat nogneminis coniecturam fatis audacem Z/'artonus.. i 


’ 
-.-. " 2 E L 


^ vl. 44. 45. 'In duobus ultimis his verfibus allufio eft ad Ve- 


- " r 
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* 
neris et Adonidis amores, et βήτε x&r' ἄστυ bislligeidum de 
. Adoniorum fefto, Non: itaque , F. enus , dulcem tuum Zmafium | 


-.. Ofculere amplius , nec ip urbe, néc in montjbus , fojaque. dormias, ἡ 
| fiquidem indetorus eft: '"bubulri amor. Hac ironia^faftidiofam ur. 


banam puellam dimittit. Nifi hic eft horum veffuum » 41 fin-^ 
ceri et incorrupti videgtur, : verus fenfus, quid i iis figniflcare vo. - 
luerit. poéta ,' Oedipus dixerit: is xnihi non videtur efle Cafau.' 
bonus,. Sic Bin in Epis. Adon. 36. «à δὲ Κυϑήρ πάντας ea xa 
μὼς, καὶ dia. πτόλιν οἰκτρὸν esi, — In ultimo verfu pora feu po 
γνῶ, tanquam Dorienfibus. inufitatum, damnat vir dialectorum 
graecarum peritiflimus,. Hoc tamen unde habeat vellem indicaf- 
fet. Doricum eft κῶρος "pro coromuni κόρος feu κοῦρος: xt pro 
xogn puella, εἶ etiam pro ix oculus. Sic μεόγας,. μοῦνος, μοᾶ- 
γος, ὄνορεοι, οὔνορεαι, Svopepk. ὄξος," deos, ἦρος, et talia infinita, 
Certiffima 'eft haec analogia. Bnausckius, Mera fcribendum, non 
pore. VALcR. 2... ιν : "a 


*, 


| Δ Z0 | E i x 
| Ἐἰδύκλιον. ΝῚ 


f 


AZ SAMT ION καὶ ETAYROZ 


| A πενία, Aloavre, μόνα ib τέχνας. ἐγείρει * 

“Αὐτὰ τῷ μόχϑοιο διδάσκαλος" ἐδὲ “γὰρ εὕδειν - 

᾿Ανδράσιν ἐργατίναισι κακαὶ παρέχοντι μέριμναι, dni 
᾿ Κἀν ὀλίγον νυκτός τις ἐπιψαύσησι, τὸν VmYOV | 
Αἰφνίδιον “ϑορυβεῦσιν ἐφιστάμεναι, μεέλεδῷνα. . 6 

Ἰχϑύος ἀγρευτῆξερ. ὁμὼς δύρ κεῖντο γέροντες, | 

᾿Στρωσάμενοι͵ βρύον αὖον ὑπὸ- πλεκταῖς καλύβαισι, 
Κεκλιμένοι τοίχῳ τῷ φυλλίνῳ: ἐγγύϑι δ᾽ αὐτοῖν 
Kéro τᾶ ταῖν χειροῖν ἀϑλήματα, τοὶ καλαϑίσκοις 
. ΤΓοὶ κάλαμοι, τγκιστρα, τὸ 6 Φυχιόενταί τε λῆδα, 10 


ví,'2. aiti] βου! δὲ quoque poterit cum reli uin. 

. vE. 4. 'Bareyendewei | Defendi non debebat Aldinum ἐπ βα- 
ene fed recte Beishius diftigxit pof ἐπεψαυύσησι. 0c 

^ vf. 5. Θορυβεῦσιν ἐφισταί μενα T, Ex Ald. Ed. et Rom. ἴσιστα- 

pn revocavit in fuam Reisk. Praeter illud, ϑορυβεῦντε Br. ad- 
mifit. — Pro 4521022: nonneminíi hic potius placebant pil ns. 
e mihi vulgata genuina videntur. 

vf. 10. Λῆδα͵ Bincerum effe Toupius oftendit: nonnullis 
λίνα" aliis placuere, τὰ φυκεδεντ᾽ εἰγρηνεῖ" Brunckio, Aes. 

vf. 10. Hefych. λαῖδος, λῆδος, τριβώνιον. ληδιόν, τειβείνον 
εὐτελές, Etymol. M. Aq sor, Φιλή ρέων φρσὶ φημεαίνειν εὐτελὲς χιτῶ- 
γον, ἢ χλανίδά mami. Poculiarem hic fignificationern monftra. 
'vit Cl. Toup; fed. devocis forma non omnis fublata mihi fufpi- 
cio eft. Sincerum efi λῆδος; fed nullibi occurrit 449e. Quod 
. faepe factum fuiffe confiat, hic quoque contigilfe credo, trans- 
pofitas fuiffe vocales, et fcripfit Theccritm Add», dorice 'pro 
ληδη, 20e. Bnvnsckiws. 
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'Oguew), κύρτοι “τε, xod ἐκ σχοίνων λαίβύρινϑοι, 
Μήρινϑοι, xA τε, “γέρων τ᾽ ἐπ᾽, ἐρείσμασι λέμβος, ." 
Νέρϑεν τᾶς κεφαλᾶς Φορμὸς βραχὺς, εἵματα, “πῆλοι. ! 
Οὗτος τοῖς ἀἁλιεῦσιν Q πᾶς móvos, ὅτος ὁ, πλᾶτος. 
Οὐδεὶς δ᾽ α. χύτραν εἶχ᾽, 8 κύνα" πάντα' περισσὰ τῇ 
. Παντ' ἐδόκει τήνας Mia ' πενίᾳ au ézoíon. — 

vf. 11. Ὁρρο αὶ, xVpres ^ Sic, vocula adiecta, vetfum 
implendum monuit Toegin "quod vulgo aberat , τέ legitur i in 
Ed. Flor. 

ν΄. 13, Ko«] Vitiofum| πῶ αι don debuerat ex Ed. Ald. revo. 
Ueari a ἢ. κῶπαι placent Brunckio;*a quo litera δ᾽ in τ΄ hic recte 
fuit mutata. 

vf. 12. Pro us, qua voce pelles mutus. quae in pileato- 
ràa fuppellectile non cenfentur, pun vir doctus X664 τας 
ponit, Bnuncxivs. 

vf. 15. Εἵματα, miei] Ex Ald. d auro Reiskius effinge. 
bat, “ματα βύσαι. 

vf. 15. OV, χύτραν tX eV xia] Vulgatam iam lectionem, 
quae debetur Jfurato, tandem probavit Toupius. : Lebitur in Ed. 


Ald. ut in Cod. Vat. οὐ χυϑρων six, eux(va* in Ed. Rom. ov χύτραν p 


ex οὐχ, iw. Scaliger emendare tentabat: Οὐδεὶς δ᾽ οὐ χύτραν εἶχ, 
οὐ Xo. Brunck. legendum Coniecit; οὐδεὶς δ᾽ ay gie εἶχ᾽ οὐ πᾷ- 
δα. ut fic dictum fit pro χυτράποδα. 


ví15. Ald. edidit οὐδεὶς δ᾽ οὐ χύϑραν εἶχ᾽ οὐκ γα. 816 οἴδια.. 


τὰ Vat. rod. feriptum, [eu ev xa. Quod hodie in editionibus 
legitur ej κυνα, e nefcio cujus emendatione eft, fed ea pelIima. 


Quid enim, fummo jure quaerebat . Cl, Ieup, pifcuori cum ο8- ' . 


ne? in toto Oppiani poémate ne minima quidem operae, quam 
canes piícatoribus praeftare poflent, mentio. Canes ollas liben. 
ter lingere , fciunt etiam qui non Axiftophanem legerunt; fed an 
inde conficitur pauperes pifcatores inutile et famelicum nisal 
"alere debuiffe? bona eft.etiam Scaligeri emendatio» οὐδεὶς δ᾽ ev 
κύτρων εἶχ; οὐ xem. ni pot ni marmite. Forte fcripferat poéta; 
οὐδεὶς δ᾽ οὐ χύτρον εἶχ᾽ οὐ πέδᾳ, facete pro oy χντρόποδᾳ, Βαυν- 
οκιθϑ... : 

ví^16. Dlatr ἐδόκει τήνας Τήνοις eft in Cod, Vatic, atque ita - 
legendum plerique confentiunt: Ildy7' ἐδόκει τήνοις. — Proxima, 
certe ^ vitiata, fic corrigebat lf. Voffius: ὥγρά πενίως "yag. ἑταῖρος" 
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Οὐδεὶς Σ & Tm γείτων, παντὰ δὲ map αὐτῶν 
: Θλιβομέναν καλύβαν τευφερὸν πρρσένκχε ϑάλασσα. 
᾿ Oise τὸν μέσατὸν δρόμον ὥνυνεν ὥρμα. Σελοίνας, " 
Τὰς δ᾽ ἀλιες ἤγειρε Φίλος πόνος * ἐκ βλεφάρων δὲ οα΄ 
πνον ἀπωσοίμενοὶ σφετέραις Φρεσὶν ἤρεϑον φδαν, 
, ΑΣΦ uj AI OQ N. E 
—CWeidorrau, Φίλε, “ααΐντες ὅσοι τοὺς νύχτας ἔφασκον. 
"Tà ϑέρεος NE ὃτε τάματα μακρῷ Φέρει Ζεύς" 
Ἤδη μυρί᾽ ἐσεῖδον ὀνείροτοί, κδέπῳ dug. — 
Μὴ λαϑόμᾳν; τί τὸ χρῆμα; du δ᾽ αἱ γύκτες Éyov- 
E τι. ᾿ «. ^ 25 
, Co ETAIROZ 
Αὐτομάτως μέμφη τὸ καλὸν ϑέρος " ὃ γὰρ ὁ καϊρδρ, 
. ᾿Ασφαλίων, παρέβα τὸν &y δρόμον" ᾿ἀλλοὶ τὸν ὕπγον 
"A Φροντὶς κόπτοισαι μαικροὶν τοὶν νύκτα ποιεῖ τιν. 


, mihi necdum difglicet: ἄγος πενίας Qu sc ΕΣ Ed. ἄγρα | 


πενίας ψιν ἑταίρα. 
vf. 17. Ila δὲ παρ' «ὐτὰν Hoc dedit Winterton. pre 


' evry* παντᾶ, H. Gtephanus, pro πάντη, quod eft in Flor, Aldi. 


num ποία cft in €od. Vatic, πενία receptum a Brunckio. Duae 
, profiant Heiskii coniectnrae, legentis, πολίω δὲ π. (πολιὰ tum 
- faltem cum If. P off. fcribi debuiffet:) vel, Οὐδεὶς δ᾽ ἐν μέσσῳ γεί- 
φον πέλιν" & δὲ παρ᾿ «αὐτάν --- pofremuia habet quo-fe commendet. 
vf. 20. Τοὺς δ᾽ ἁλιεῖς] Ed. B». ves δ᾽ ἁλιεῖς. 
νί, 22, Ἐεύδονται ] À: Heiskio revocatum ex Aldina Ed. 3t ] 


^ ϑότο recepit etiam Br. ΄ 
vI. 23. Ζεὺς. Omiffum in Al. Ed. repertum fuit in Codd. 
ym Pro e ὅτε, δκα Ed. Br. — σ΄. ! 


vf. 25. Μὴ λαϑέμαν7 Récepi cum Br. pro Μὰ λαϑόμην. 

vf. 56. Αὐτομοίτως Sic per Edd, vulgata, ᾿Ασφαλίων, μέρεφη 
φὸ καλὸν θέρος" oU γὰρ ἃ καιρὸς, AUTO Ad Tug Ξαρέβα. “τ YOce tranSpo- 
fita, commode reftituit D. Heinfius ; quem eum JHrunckio fequu- 
tus fum. --- Nomen ᾿Ασπωλίων non abfurde placebat Hieiskio: Tou- 
pio corrigi poffe videbatur: ᾿Ασφαλίων, τί μέμφῃ) — tan 
τς, vf. 28. Ποιεῖ τιν} — Genuinum videtur; 'vitiofum ποϊδντι, 


quod eft in "Edd. Ala. Flor: et Cod: Vatic. 


[w -—- 


t ἡ 


LI ] 
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| AAEOAAIÓON. Pe deo c 
j "A ἔμωϑες κείνειν᾽ qox! ἐνύπγιο; χρηστὰ (ydo εἶδον, 
Οὔ σε ϑέλω τὠμῶ φαντάσματος ἦμεν ἄμοιρον" am 
Ὡς xad ταν ἄγραν, τὠνείρατα πάντα μερίζεν: ἜΣ, 

Οὐ γὰρ νικαξὴ xard. τὸν νόον" ἅὅτος ἄριστος 


T 


Ἔστιν ὀνειροκρίτας, ὁ διδάσκαλός ἐστι παρ᾽. ᾧ vic. 
"Ἄλλως καὶ σχολή ἐστι" τί "ete. qrotiy ày ἔχοι τις 
^ Κείμενος. ἐν Φύλλοις spo) κυματὶ, pi καϑεύδων. 
"Ασμενος ἐν ἑάμνω; τὸ. δὲ λύχνιον ἐν ᾿πρυτανείῳ" 
Φαντὶ yag αἰὲν ὄγραν. τόδ. ἔχειν. 
E : ET AJIP OS. 


T 


! Ee Afr μοί ποτὲ γυχτὸς 


“΄ 


-— 
' 


L5» Maidv] Μερίφον eft in Cod. Vatic. Mieldig iai B», 
vf. 52. Οὐ γὲς nxata) Tuetur Beiskius: ELLE puta» 


verant Scaliger. et Heinfius , *Os eae, a εἰκαξη.. - 
yI. δά. Σχολη ἐστι Ed. Br. σχολὼ br quocum, mei recepi 
pro πιεῖν / 


v, 35. "By φυλλᾳὶς. Εὐφλοίεβεις κατ s penes Bjiskie venit in 

mentem: XU pas; dedit Br. 
-. vf. 56. "Aejetros ἐκ gdprw] Quod eít in Ed. Al. Ἴλλόνος, ἐν & : 

, praebet etiam Codex.Vatic. Ingeniofe hinc JHeiskius cffecit 'Au- 
"vos, ἐν ψώμμῳ, ih arena licgris; quod velut geguinum Br. recepit. 

kid. Τὸ δὲ λυΐχνιον] durato, if. Vo[fio, aliisque tufpectum . 
optize, tuentur B, Martinus » €t 1f. Cafaubouns : Br, nüper edi. 
dit, «εἰ. δέ, et locum aliter cepit , quam fecerant priores. pu uu 

vf. 56.: τί δέ; guid vero?, ἃς e. quid nobis deterius fiet, fi 
tempus colloquiis triverimus? Oleum, ut ajunt, in Prytaneo., 
i, e- ut..olenm nunquam ig Prytaneo deficir, . BÜc nunquam locus 
ifté fiue pifeibus- eft , quoa , quaádo libuerit, capiemus. . Mife. 
rum in modum corruptus érat hic locus, quem vérifimili COIe 
jectuxa Bc reflitui, ' BnuNCKIUS,- 

YÍ.57. Dayri vas. αἰὲν ἄγραν} Ulümam vocem Ín. Pm muta. 
bat D. Heinfius; ait cum abeffet ab Ed. Ald. ut abeft a Codice 
Vatic. edere aufus eft, [ua [olius auctoritate , Beiskiys φαντὶ 
ee. ἐγευπνίν τόδ᾽ ἔχειν" Brunckius » φαντί γε" κα ὲν ἄγειν τόδ᾽ ἔχεν, 
. λέγε re Wee. i ; 


' E 
v ME 
DN 
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"Ow, πᾶντα τεῷ δὲ λέγων μοίνυδον ἑταίρῳ. 
ΑΣΦΑΛΊΩΝ. 

Δειλινὸν ὡς κατέδαρϑον ἐν εἰναλίοισι “πόνοισι, 

(Ovx ἦν pav πολύσιτος * ἐπεὶ δειπνεῦντες dv ὧραι, n 

Ei μέμνη, τᾶς yaris &Qeilope9' ) εἶδον ἐμαυτὸν, 

Ἐν πέτρᾳ μεμαῶτα" κωϑεσδόμενος δ' ἐδόκευον 

Ἰχϑύας, ἐκ καλάμων δὲ πλάνον κατέσειον ἐδωδᾶν. 

Καὶ τις τῶν τραφερῶν ὡρέξειτο " (καὶ. γὰρ ἕν. ὕπνοις 

“Πᾶσα κύων deruc μαντεύεται" ἰχϑύα xiva) — 45 

Xo μὲν TOv Qe ποτεφύετο , καὶ ῥέεν xia t 

Τὸν κάλαμον δ᾽ ὑπὸ τῶ κινήματος ἀγκύλον εἶχον. 

Τω. χέρε. τεινόμενος περὶ κνώδαλον, εὗρον ρἐγῶνα, 


vf. 58. Παντα τεῷ δὲ λέγων ) Non haec quidem fanà funt: cor- 
 fuptiora tarnen dederit ex MS. Cod. 4idus: vd τις fecto δὲ λέγει 
μάνναν ἑταίρῳ. eadem praebet Cod, Vatic. nifi quod habet ever, 
unde fcribi potuit μεαγυσον. Ἐπ Aldina lectione haec effotmavit ij 
ét mecum 'communicavit Eldikius: : — ἄγε δέ ποκα yuxTOG "Oy, 
TM. τὺ ἐσεῖδες, i ἐμεὶν μεαίνυσον ἑταίρῳ. ifta vero "Brunckius , "Odo, καὶ 
χε σοὶ ict Àey &* i, Mavvrer ἑταίρῳ" quae. nobis in Ed. fua feprae- 
fentavit. 
— ' vl. 59. Διϊλιὸν] ON mihi hic plateret cum ἢν, ἜΤΗ et 
Brunckio. : 
«f. 49. ἐν δα“ ἢ Pierfonó tenté et. Musgravio , fer- 
Vari poterit. 
' ^ vf. 42. Ἐν “ἑτρὰ Ὄπ Scribend ara puto ῥεβαῦτα, cum 
H. Stephano , aliisque: in eodem vf. cum Brunckio, καϑεσδέμρεινος 
A. ἐδόκευον εὐ, pro καϑεζόβοενος δὲ δόκευον, Ex Vat. Cod. enota- 
tumi sJoxtvot. 
vf. 45. 'ÉxxaAe v] Scripferat, opinór, y ἐκ κωλαίμεν. 
vi 44. Καί 74] Ex Aldina lectione, 94 τις, pne mies 
BHeiskius effinxit Hs τις" vulgata praeftat. : 
| v[ 46. Τὠγκίσερω ] Sic iani edidit Winterton. pro adyxl- 
ἡ φέρω. et τῶν μα: erat in Cod, Vatic. —— vf. 47, τῶ cum Br. 
fecepi pro τοῦ. 
vf: 48. τὸ χέρι τειν μένος περὶ ανίδαλον, ἢ Ma fic cum Hein- 
fio iungenda sidentur: miram lectionem Aldinam, T; X. τεινόρεα- 
Wu πιρικλαΐμενον, revocavit Heiskius; probavit Wartonus: altero 


EE ETATAAKON LE 459." 0 


à μὸν ἕλω μέγαν ᾿Ιαϑὸν ἀφαυρλέροισὶ σιδαίροις, ' 


Ε͵9᾽ ὑπομιμνάσκων Τῶ' τρώματος, &g ἐμὲ νύξέις; . δό 


Καὶ νυξὴ χαλεπῶς." καὶ αὶ Φεύγονϊος ἔξειγα. ΄ 

"Hive" δον τὸν ἄεθλον" ἀγείλκυσα ἀχρύσεον ἰχϑυν, 
Πάντοϑε: τῷ. χρυσῷ, πεῤτυκαδιμένον. εἶχέ δὲ δόμα, 
Μήτι Tloreiboium “πέλοι, πεφιλαμένος yug, so ..ἢ 
Ἢ τάχα τὰς ἡλελαν, uitio Apprreiras. 55 


. 2.7 E [ - 
relie; $ ἜΘΕΙ ἘΝ dedit et- B. udo Elibkin: Té Lad Ῥενδε 
μεένος περὶ xai paret, EE / Wo à 

vf 40.. Πῶς -μὲν $Àu] Pro kb j RBeiskio xf: vel Re ETIN 
videbatur: gi» exhibuit Br. |... S d 

yf. 50. Yoejipsatxer] Ὑχομέμνασκον EAM Beiskius et 
Eldikius. — 'Te»ueros. cum Brunck. recep pro τραύματοι" δε 
legitur'in Vatic: €od;.. ΟΝ ee 

lbid. "AG ἐμὲ ries pios corrigendum videbrtus, "ee 
pe ciae c 

, vf. δι. Καὶ to χαλενδιὴ: Νύξιν legit Heinfhas e Adi lotio! 

eft et in Cod. Vatic, Καὶ sotsai χαλίξας. Haec et fequenia fic corà 
Was tentabat Eldikius: Κόνυξ᾽ «αὖ χαλιπῶςφ' wu) ey φεύγοντος Pros 

. Brunckius edidit e. Warboni coniectura ,. χέρι δ᾽, ov Quy. 
τος, ἔσειε. alia qnoque. Wartono venerunt in ynemteHh s. zr 
7 γίυβάπ "Hyoe! Ours lé». aaAor] V"Ebota, δ᾽ av τὸν an λον, legen 
dum putabant Scaliger ,. H. Stephanas , et Jf. Koffius - vulgatum 
iyw» tuetur Toupiss, legens "Áise Ian. Eldikio placebat "Howe^ 
AY οἷς τὸν. ἀεγλον, - JF αγέοπον rus ἐγὼν τὸν εἰ, uan Ed. sen i$» 


j , 
ἂν 


D 


Τὸν P712 v) ἄν ἀπ : 2 ΗΝ 


: Ibid. 'Antibkoea] Solum ex Cod. Vatle: pro MOT, 
δ. ὙΠ 65. Τί εἰντοϑ.} Pofitum ;pxo vana. xuiu$iloco in primis. 
' erat Edd sivru vi, iat Cód. Varif. πώντα yt, illud minerito placuit 
Brhnekto! Alieniffirna diciskio bác etiag in: frientein Vencré. V Am exe 
— 1n Megio. codice TM παντὰ tf ve. Unis ictibenduni E 
Pied. JBaUNCKMM. Xon "—ME m 
^ Jbide Εἶχε δὲ Sia ].: dios vecta fe babet: dli K4. titm 
quod eft et:in Cód. Vatic, edidit Heiskiny, 
vL 54. My τι Ylértbdon: πέλοι} in. Ald, eft ἘΔ, τῆς ὁ moin 
. Flor. πέλοι ὁ x. lllinc rnira nobis effinxit eique JHReiskius t 
Ma. τι. Hogtibaen πόλει ἀ πο,.... LL 
«Vf. 55. dC 90} Suo more dederat , Mon. "tercie π᾿ 


"4 - Ug 
7 


δ 


a9.  ,O0EOKRITO'T:  , 


e 4 4 | a ? 2 | ὶ ᾿ 
Ἠρέμα à* avrov ἐγὼν ἐκ. τὠγκίφτρω, ἀπέλυσα, o τ" 
Μή ΠΟΤῈ τῷ στόματος Ti yuíev ous Xgvoov PU 
Ke) τὸν μὲν πειστῆρσι κατῆγον ἐπ᾽ ἠπείροιο, : xe on 


Ὥμοσα δ᾽. ἐκέτι λοιπὸν ὑπὲρ πελάγες. πόδα ϑέναι, : 


AM μένειν. ἐστὶ γᾶς, καὶ τῷ - χευσῶ βασιλιψειν. * 


, Ταῦτά με — τὸ ὃ, ὦ Vae λοπεὰν ἔρειδε -. 
i udo τ | Τὰν 


vf. 56. "'Eyd] Hic reqeirebatur; pro ἐγὼ "ib r Voff. et Br. 
pofitum. Reiskio placebat, ἐγὼ 'κ TK) «ὐκίστῳιν. in Ald, Ed. et 
Vat. Cod. [criptum τῶν *yxírTQan. ZEN EE 
iecit: Μὴ πόκ' ἐπί στόματος ταγκίστρια χρυσον ἔλοιεν, 

νῖ, 58. Kai τὼν piv mie79eoi]--EKadem dat Ed, Flor. a quod 
babet πιατῆςσι. funt i itaque in Godd. reperta. . Ex Aliiais lectio: 
nibus , Καὶ τὸν μὲν πιστεύσασα καλά γε τὸν Ἰπείξανον, quas:praebet 
paene easdem, Cod. Vat. Fieiskius effécit: Καὶ τὸν jin srikrivoes ,: κι. 
Aó Κὰ vir ἡπείφώταν’ — haec autem Eldikius; Καύτοϑ᾽ ἐπισπιύσες 
EXT y dot " ssltorbe. * In Editi Br, fice coniectn£is fcriptus le- 
gitur verfus: Kai τῷ nt víevres, χαλάσας «ou | ἐπήξασον bos». : — 
poftea [cribendum monuit &ges ,"pro χαλοίσας. A" : 

vf. 88.. Sic in R.cod. fcriptus eft hic verfus: as tas ῥὲὲν ori» 
ψτευσοισα ar ^ /& φεν:ἐπηρατον. Vatic. in collat. VVart.- πόφενσασα. 
xeu yi τὸν ἠπήρκτον, ἴῃ Aldina editione legitur: xal réwuls wi: 
estcaca καλείγῃ τὸν ἡπείφατον.  Onuia haec fenfu cafa. funt... Sed 
inepte hunc 'verfui refinxit Cilliergue, aut quisquis eft afius, 
&ui.debetur. vulgata leetio: καὶ 73A γεὶν. πειστῆρσι κατῆγον ἐπ᾿ ἐπεί. 


eee. Linea et hamo captus fuerat pifcis, et manu. ἀπ littus δὰ» 


ductus, ibi hemo folnius. Quid.iterum necelle eft etm adduce- 
xe: et. - quidam: rudemntibns, . :qui- jam inlittore. humi. jacét ?: Haec 
anihi adeo 'vi[a funt abfurda , ut. in eontéxtu zelinquére nefáá du; 
.Xerinr 581 nom:gennána.;eft, faltémi rnjaus àneommoda habes. le-i 


ctio, quam e wefiigils veteris ierigeurao prul, in qua, ineo Sju- | 


dicio; nil defiderandum erit, fi pro καλά σας. ξυκὶ pferisgeac: . Kwà 
vw ἐεὲν πίσυνος». weg zm ésHlgieToy ἐχϑυν' "Dauer ee δὲ, hoc abro fre 
tus , fublato, fufeepto amabili pifce, juravi'ete. Βαυνοκισὲν ᾿". 

(0 vL 59. Πελεθγονε] “Πελάγευς edidexnat JV intert..ot. Brimek. 
' qui dedit etiam! Mere βηκέτιν ἜΤ NUS. Lg cung 


vf. 60. τῶ χρυσῶ md ges ione erat cu malle. P : 


«ξ xtré alarm κε τον o be 


vf. 57. Mores] M3 παεα Ed.: Br. qui poftee legendum con: 


E 


Tay lisiaod ὅρμον "ydg ἐγὼ τὸν ὀπώμοτα. ταρβῶ. 
ὙΦΟΤΑ i ΡΟΣ. 

Καὶ σύ e μὴ τρέσσης" ἐκ ὠβοσας" ἐδὲ "ep iy Suy 

Χρύσεον ὡς ἴδε εὗρες" ἴσαι δὲ ψεύδεσιν ὄψεις. 


El) Uma, 8 κνώσσων τὺ τὰ χωρία ταῦτα ματεύσεις, 65 
Ἐλπὶς τῶν ὕπνων ζατεῖ τὸν σαρκινον iy9Uy, 


Μὴ σὺ "»Θανης λιμῷ, καΐτοι χρυσοῖσιν ὀγείροις. ? : 


ví. 62. ταρβῶ 1 Θαξέῶ, quod efi in Ald, Ed. et in Codice Yat, 


genuinum Heiskio videtur. — ἐγὼν — ταρβέω funt in Ed. Br. 

vf. 65. Kal cy γε μὴ TeÍcens] Quia, μεὴ forte omiffo, τείσεις 
erat in Ed. Ald. legi polTe putabat Heiskius: Kai σὺ γε μή τι τεί- 
etis. quod mihi Graecum non videretur. — Pro σύ γε, τύ ya 
edidit Br, . 


vt t Χρύσεον, οἷς "fos, nies], Haec, pro vulgatis, χϑύσεον 
7 εἶδες 9 veis, repofui cum ΒΕ. οἐ Br. ex Ed. Flor. eadem [unt in Ed, 


Ald. et Cod. Vatic. nifi quod in his (fcribitur εἶδες. Quod fequi- 
tur, ἴσαι a Heiskio non, debuerat in ἴσα mutari, quia εἶσαι erat 
in Ald. . : 

vf. 65. Ei δ᾽ v. Sao: y οὐ xyalc can ] Haec certo vip funt. — Éx 
Aldinis (quae funt et in Cod. Vat.) εἴ e γάρ Kyu σῶν τοῦςο χωξία 


ταῦτα μιατευσεις" 1Π4 Beiskius effinxit non abfurda: Εἰ μὸν vae 


» 5 


πνείσσων κατὰ χωρία ταῦτα ματεύσεις, haec JZZ/artqnus: Ki pn «p e» 
XYMCCUY TU TG X. T. M^ δ᾽ ἐπὶ » εἰ in αἱ mutato, Brunckius. | 


US 2 EIATAAION si. sia 


vL. 65. In R. cod. fcriptum. εἰ jet γὰρ κυωσσων “τοῦτο ἄορι ταν. 


' 46 ματευειῖς, Unde facillima emendatione oras ai μὲν &Q οὐ κναΐφ- 


σον. DRUNCKIUS.- 
ví. 66. ᾿Ελεὶς τῶν ῥανων (sni Audacter edidit Πορκίαν fuam 

nobis coniecturam, ᾿Ελχι στῶν ὑπνῶν χαΐτει, --- Kos verfus fic com- 
mode legi poffe putabat , Eldikiuse — οὐδὲ Yu iw Χεύσεον, εἷς 
ides, 'spesé* ἴσαι μὲν ψενδεσιν ὄψεις " Εἶδες γὰρ κναΐσσων. τὺ δὲ, itin 
ταῦτα ματεύσας Εὐθὺς ἐῶν ὕπνον, (aT τὸν esque ix9v». i 

| vL 67. Καί τοι] Bctibendum puto; xe» τοῖς χιουσοῖσιν ὀνείροις. 
et καὶ τοῖς tilssipler f Voffius ; idque edidit Br. — ^ 


|] 


- 


! 


L 


^lOZkorboi 


Εἰδύκλιον up 


- 


b 


Y. ostouec Λήδας Ὁ τὲ καὶ αἰγιόχω A via, 
Κάστορα, καὶ φοβερὸν Πολυλεύκεα" TUE igeD iC ey, 


Χεᾶρας ἐπιξφεύξαντα μέσα βοέοισιν ἱμᾶσιν. 


“Ῥμνέομες καὶ δὶς καὶ τὸ τρίτον ἀρσενώ τέκνα 
Κήρης Θεστιάδος ; Λακεδαιμονίες δύ᾽ &óeQiy |. 5. 
᾿Ανϑρώπων σωτῆρας ᾿ἐπὶ ξυρδ ἤδη ἐόντων, Ὁ | 
Ἵππων $^ αἱματόεντα ταρασσόμένων xa9' ὅμιλον, 


Ναῶν -9, αἱ δύνοντα καὶ dgav8 ἐξανιόντα — " 


"Acea βικιζόμεναι: ; χαλεποῖς ἐνέκυρσαν curamus. 


. Oi δὲ, σφέων κατὰ πρύμναν deígayisé μέγα κῦμα, io 


"Hà καὶ ἐκ πρώραϑεν, ἡ omae ϑυμὸς ἑκώστϑ, 

Ἐς κοίλαν ἔῤῥιψαν; ἀνέῤῥηξαν δ᾽ ἀρῶ, τρίχες .-᾿ 
“᾿Αμφοτέρες * κρέμωτάι δὲ συν ἱστίῳ ἄρμενα πάντα, 
Eb ἀποκλασϑέντα: “πολὺς ; ἐξ ἐρανὲ ὄμβρος 


-ς 


bs 2. Ἐρεϑίξιν Ed. Br. ids 
vl: 5. Méra;] Vocem eméndate feriptam a Beiskio, Hem: 


—fterhufio , et Brunckio, veftitui pro vulgata pco. 


vL 5 ᾿Αδιλφοὺς ᾿Αδελφώς dat Cod. Vat: fed in hoc bynio 


-Dorifmi rariora funt veftigia. — Br. Ed: Καΐρας O.- Δακεὸδ κιβεονίως 


δυ᾿ ἀδελφοῖς. permultas tamen in hoc hymná formas vulgares 


E prudentex, Br. intactas reliquit, ' 


vf. ὃ. Καὶ οὐρανοῦ 7] Legendum xeic Ls cenfuit Hemfter- 
hufius. 
vf. 9. "Aerea βιαζέμιναι ]. Male tentatum ἃ Wartono , Tou- 
, pius explanat ; srieQogesyas erat , opinor, inauditum Graecis. 
vI. 12. Τοίχους Ed, Br. reix;ug “ἐμφοτέρως, - 


e Bc. m ὃ ᾿ 
d (4 t ' i 


EIATAÁION κβ΄, iE 


Νυκτὸς ἐφερπύσας" πὰταγὲ δ᾽ εὐρεῖα Ddhuaca, 15 
Κοπτομένη avouxig τὲ καὶ ἀῤῥήκτόισι χαλοίζαις. 
᾿Αλλ᾽ ἔμπας. ὑμεῖς τε καὶ ἐκ βυϑὰὲ ἕλκετε aes 
᾿Αὐτοῖσιν ναύταισιν. ὀϊομένοις. ϑανέεσϑαι. ὁ 
Αἶψα δ᾽ ἀὠπολήγοντ᾽ ἄνεμοι, λιπαροὶ δὲ γαλάνα, | 
᾿Αμπέλαγος: νεφέλαι, δὲ διέδραμον. ἄλλυδις ἄλλαι" 20 , 
"Ex δ ἄρκτοι T ἐφάνησαν, ὄνων τ᾽ οἰχὰ μέσσοἢ ἀπαυρὴ 
᾿Φατνη, σημωνοισα το πρὸς πλόον εὔδια πάντα, " 
ἄμφω ϑνατοῖσι (βδοηϑόοι, ὦ Φιλοι dau, - ᾿ j 
"armiles κιϑαρισταὶ,΄ ἀεϑλητῆβες,, ἀοιδοί, "- : 
Κάστορος, ἢ πρωτά Πολυδεύκεος ἄρξομ' deíbew; — o5 | 
᾿Αμφοτέρω. ὑμνέων, Πολυδεύκεα πόσον ἀείσω. | 
Ἡ μὲν ἄρα προφυγῦσα πέτρας εἰς ἐν ξυνιόσας.. -κ 
Aeyà, καὶ νιφόεντος ἀταρτήρον. στόμα ΤΊόγτῷ, | 


vf. 16. Adfssumt] ' Οὐ πο fetvandüm monuit et Reiskius. 
— hoc verfu κορρτοβένα Ed. Br. E 3 ᾿ 

vf. »7. Ἔμπας 'Theocriteum hic etiam "Codex habet Flor.. 
deditque PJ/interton. pro Ἔρμοπης. 

vf. 18. Αὐτοῖσιν ναυταισιν ἢ In Vat. Codice feriptam ναύτησιν. 
Utrum αὐτοῖσι ponatur ex Ald. Ed. cum Feiskio , an eirésn, ni- 
lil intereft. . | 

| vf. 19. ᾿Απολήγεντ᾽ inen] Sincerhm ef j "vitiofum-, me iu- 

dice, ὠπελήγοντ᾽, ut muper ex nonneminis coniectura fuit re- 
pofitum. JE X. ἜΑ 3 

ví-19; Quum ea quae fequuntur vexb tempore. indefinito 
' polita fint, recte po ὠπολήγοντ' vepofitum eft ἀπελυγοντ᾽, Sic autem 
fcribendum erat unico A. Vide Cl. Erneíti ad Ιλ. €, 51x. Apud 
Apollon. Rhod. in. duobus codicibus, qui nunc penes, me fant, 
[criptum eft 1. 1271. . συνιχέως, éri 9 avri Brad qup Xe 460 1000, | 
BRAUNCKIUS.  . 

vf. 24. κιϑαξιστα)} In Ed. Br, funt κιϑαρίκται" 

vf. 25. "Αρξορμὶ esit]. Non abfurde fufpicatur feískius, ali. 

» quid hinc excidiffe; vel legendum ἀείδων, aut ἀοιδήν. quorum » 

prius admifit Br. - A 

vf. 26. ᾿Αμφοτέρῳ] Pro ᾿Αμροτέρους ex Vatic. Coi. cum Br 
recepi; qui dedit eciam πρᾶτον dic. - 


B 5 uel | EIN 


N 
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Βέβρυκας εἰσαφίκανε, ϑεῶν Φίλα τέκνα Φέροισα" P 
Ἔνϑα μιᾶς πολλοὶ κατα κλίμακος ἀμφοτέρων ἐξ so 
Τοίχων ἄνδρες" ἔβαινον Ἰησονίης omo νηῦς. ^. ν᾽ 


“Ἔχβαντες δ᾽ ἐπὶ Ota βαϑυν, καὶ ὑπήνεμον ἀκτὴν, 


Ἑυνας T ἐστόρνυντο, média TE χερσὶν ἐνώμων. 
KRacrwQ δ᾽ αἱολόπωλος, ὅ ὅ, τ᾿ οἰνωπὸς Πολυδεύκης, "uu 
"Aue ἐρημάζεσκον. , ἀποσλρυγχϑέντες ἑταίρων. 55 
. Παντοίην᾽ δ᾽ ἐν ὄξει. ϑηῤύμενοι ἄγριον ὕλην, "n 
.' Ecgoy ἀένγαον κράναν ὑπὸ λισσοίδι πέτρῃ, 

"plar: πεπληϑυϊὰν ὠκησάτῳ * αἱ Y ὑπένερϑεν 

Λάλλαν κρυστοίλλῳ ἠδ᾽ ἀργύρῳ ἰνδάλλοντο 


Ἐκ βυϑὲ" ὑψηλαὶ δ᾽ ἐπεφύκεσαν ὠγχόϑι πεῦκδω, 46. 


Λεῦκαΐ 7b πλαάτανοί τες" καὶ ἰκρόχομοι κυπάρισσοι, 
᾿ς ᾿Ανϑεᾷ v εὐώδη, λασίαις φίλα ἔργα μελίσσαιςς. 

- Ὅασ᾽ ἔαρος λήγοντος ἐπιβρύει. ον λειμῶνας. 
Ἔνϑα δ᾽ ewig ὑπέροπλος ἐνήμενος ἐνδιάασκὸ,, 


Δεινὸς ἰδεῖν, σκληροῦσι τεϑλαωγμένος dora ἢ πυγμοὺς * 45 


Στήϑεα δ᾽ ἐσφαίρωτο “πελωριὰ, καὶ πλατὺ νῶτον, ^ 


ví, 5o. ᾿Ἀμιφοτέρων ἐξ Sic ex 'Cbdd. et primis erat Ed9. fcri- 
benduín, ut et ex Etymologico M, Pro ἐμιφοτέρων ἐκ. 

vf. 21. Νηὸς Ναὸς Ed. Br. fed et Ἰυσονέης. 

vf. 56. Παντυίΐην — ὕλην] E4. Br. παντοίαν — ὅλων. 

vf..59 AdAAu] Pro ἔΑλλαι, emendationem egregiam Di 
Buhnkenii recipere nom dubitavi, a Toupio probatam, Hemfter- 


LI 


hufio, et Brunckio. "Agua hic fuit editum a Beiskió, ρον ves. 


. xàm é[fe /Z/artonus putabat, 


'' νῇ, 59. λαΐλλαι. Egregia haec caduto CL Kohnkeiio ;de« 


"betur ín Auctatio emendationum. ad xd chii p. 420. T. 11, 


BnuNcKIUS. 
- vf. 40. ὙΨηλαὶ δ᾽ bríQuxtea ) Pro δὲ ipsius, dederit Br. 
δὲ πιφάήκασιν eft in Ed. Ald. et Cod. Vatic. 


"vf. 45. Τιϑλωγρεένο ἡ Ἐπ Cod. Vatic. DOR ut Brun- 


ckio, fic mihi melius videbatur vulgato τεϑλασμεΐνος, 
vf. 46. ᾿Εσφαίρωτο} liemfterkufius Jegendum tfpicabuti 


i» ἰσφήκωτο. 


! 


4 


s 


| " Avjgiog ὃ, πρὸς πάντα παλίγκοτος, ἠδ᾽ ὑπερόπτης. 


P 4 
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Ι ἢ 


B Σαῤκὶ σιδαρείῃ, ὁ ὄφυρήλατος οἷα χκολοσσός.. ur 


Ἐν δὲ μύες. στερεοῖσι βραχίοσιν ἄκρον. UT" ὦμον 
Ἔστασαν, ἠὔτε πέτροι ὁλοοίτροχοι,, ὅστε χυλίνδών | 
Χειμκώῤῥας ποταμὸς μεγάλαις περιέξεσε δίναις". ^ 5o 


Aura ὑπὲρ νώτοιο καὶ αὐχένος ἠωρεῖτο 


"Augu δέρμα λέοντος ὠφημμέναν ἐκ ποδεωνων. — | 
Τὸν πρότερος “προσέειπτεν ἀεϑλοφόρος. Πολυδεύκης. | 
| IOATAETKHZ 
Xo ie £v, ὅστ᾽ ἐσσί [" τίνες pipe ὧν ὅδε; χῶρος: | 
AM TKO X. ᾿ 
Χαΐγω πῶς, ὅτε y ἄνδρας ὁρῶ, τὰς μήποτ᾽. ὄπωπαὶ 86 | 
] THOATMAETKHEZ£ ὁ 
Θαΐσει" μήτ᾽ Mee, μήτ' ἐξ ὠδίκων QS. λεύσσειν. 
| ^ AMTKOZX ^.^ 
Gagréu xd ix σὰ μὲ διδάσκεσθαι τόδ᾽ ἔοικεν... 
"HOATAETKHZ  — 


"s AMTKOZ € zi 
Τοιῤσδ᾽ οἷον Ln τῆς σὴς "y " ἐκ depu. 


) - 
vf. 49. irt evert) Round Sotiust ἠὐτε ,ἔτροι. 
ὁλοίτροχοι, s eus yt -- 
vf. 54. "Oc ἰσσί 1 9 τις ἐσσὶ, SA If. V. offíus u$. 
vE 55. Τοὺς μήποτ' 9.] fn Vaticano Cod. Tegitur, τοὺς μὴ 
sei ὄπωπα. — Pro ὅτε 1' ἄνδρας, cum Br. fcripfi ὅτε γ᾽ ἄνδρας ὁ δρῶ,, 
vf. 67. Ἔκ σοῦ} "Ex σεῦ eft in Ed. Flor. et illa Br. alibi in 
hoc ipfo carmine'in utraque σοῦ, 
ví. 58. 'HY' ὑπερόπτης} Ad vulgatas, 4 ὑπερέπτης, licerg 
adieci, quam ad[cxipferat Hemfterhufi tuj. : 


S5ovf. 5g. Τοιόσδ᾽, οἷον, ege] — Sic editum oportuit, non εἷος. 


quod : et viderunt R. W. et Br. — In Ald. erat Ed, Τοιοῖδ᾽. οἷοι 
δρᾶς. Heinfio placebat Τοιοῖδ᾽ eios δρᾶς, cui οἷος Darico pro. οἵους 
videbatur pontum. MA ME ; 


, P H ». 1 
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^U. | .HOATAÉTKHZ.I 
C — καὶ ξενίων eye τυχῶν πάλιν exa) ἱκάνοιξ. 60 
TENES. AMTKOZ 
ME Μήτε δύ μὲ ξείνιζε" τά τ᾽ ἐξ ἐμεῦ, ἐκ. ἐν ἑτοίμῳ. 
| IIOATAETEHZ 
o. -dMugóvir, ἐδ᾽ dy τϑδε. πιεῖν ὕδατος. σύ γε δοίης. 
* : | AMTKO SZ das 
^0 0 4 , Tween, εἴ ou δίψος ἀνειμένα χείλεα τέρσει. 
Qu . IOATAETKHY2Z uu 
x. x "Aqua, ἣ τίς ὁ μισϑὸς ἐρεῖς, ᾧ κέν ce πίϑοιμεν; 
᾿ς |^  AMTKOZX | τ 


EL ἑνὶ χεῖρας ἄσιρον, ἐγαντίος ἀωδοὶ καταστάς." 65 
ΠΟΛΥΔΕΥΚΗΣ. ἣ 
"m Πιυνγμάχος, ἢ καὶ ποσσὺ ϑένων σκέλος, ὄμματα y ὀρϑώ; 
MES S | AMTKOZ | 
πὺξ διατεινόμενος, σφετέρης μὴ Φείδεφ τέχνής. 
ΠΟ ^, TAETEKH2, 
m Tí "yag oto. χεῖρας xe] ἐμὸς συνερείσω ἱμάντας; 
ΑΜΥΎΥΚΟΣ. 
"Eye ὁρᾷς d σύ μ᾿; ᾿Αμύκος κεκλήσεϑ' ὁ πύκτης. 


͵ 


vi, 6o. Τοῦδε zu] Hic cum Br. puaetuli. vulgato, τοῦγε 
O*yu» c Z 
vf. 64. "Aeystes ἢ τίς ὃ μισϑὲςἹ JXodsaudim putat Warto- 
P. nus : " Agyvgor, ἢ τίνα μισϑὸν ietis. mihi vulgata videtur lectio me- 
lior: illius'coniectura: nuper fuit recepta. ; 

vf. 66. Πυγμώχιος ] Hunc vexfum recte Polluci tribuit Zeis- 
^ kius ; fequedtem ÁAmyco: vocem etiam égeteTu ex Ald. Ed. revo- 
cavit, quàm praebent end Vatic. et Ed, J7Z/int. appare Posi 

ex Ed. Flor. v. δὲ 
ν΄. 69. ᾿Εγγὺς ὁρῶς οὐ av μ᾽; “Αμυκος] . Hunc verfum , non- 
dum tamen fincere. fcríptum, exhibui ad mentem He ; Tou- 
pii, et Brunckii : " Auvxog ab illo refiitutum pro as, quod erat 
in Ed. Ald. in qua legebatur etiam ev συ e, vulgata lectio, ev 

^ ψύννις ἐὼν xex^, Quxilfe videtur ex Ed, Flor, , : 


Lal 


| 


- 
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EIATAAION V. 247 
^ HOATAETKHZ ἢ 
"H- καὶ ἄεϑλον ἑτοῖῆμον ἐφ᾽. ᾧ δηρισόμεϑ᾽ ἄμφω; '" qo 
A M T-K 0 Z. 
Σὸς μὲν ἐγῳ, σὺ δ᾽ ἐμὸς κεκλήσεαι, εἴκξ κρωτήσω... 
AED T OATA E T K H Σ; 
| Ὀρνίχων. Φοινικολόφων χοιοῖδε. κυδοιμοί, 


AMTKOZ. LP 


Ej ἂν ὀρνίχεσσιν ἐοικότες εἴτε λέεσι ' 
Eit ἐκ ἄλλῳ, γε μαχεσσαίμεσϑ᾽ ἐπ᾽ ἀέϑλῳ. 


e» v, 


Oi νὴ ϑοῶς συνοΐγερϑεν ὑπὸ σκιεροὶς πλατανίστως. 
Κόχλω φυσαϑέντος, ἀεὶ. Βέβρυκες κομόωντες. 


He Agvxoc, καὶ κόχλον éNov μυκάσατο κοῖλον. 75 | 


Ὡς δ᾽ αὕτως ἥρωας ἰὼν ἐκαλέσσατο πάντα΄ Ὁ -᾿, 


Μαγνήσφης ἀπὸ ναὸς ὑπείροχος ἐν δαὶ Κάστωρ. 
Οἱ δ᾽ ἐπεὶ ὃν σ'πείραισιν ἐκαρτύναντο βοείαις - 80 
Χεῖρας, καὶ περὶ γυῖα μακρὲς say. ἱμάντας, ὦ | 
"Es μέσσον ever yov, Φόνον ἀλλαάλοισι πνέοντες. 


νί. 70. Δηρισόμεϑ᾽ Edd. hires ἄμφω. ΤΥ hic fu- 
perBluam recte fuftulit Brunckius. 
| ví. 70. Male caeterae editiones δηρισσόμεϑ᾽ pom i pro- 
ducit, ut et verba omnia in ιν. 'Hom. Odyff: 9, 76. Ὥς sers δηρί. 
σαντο, ϑεῶν ἐν δαιτὶ ϑαλείῃ. Male ibi Barnefius δηχίσσαντο, qui ite- 
rum doctiflimo Toupio fraudi fuit, Ex hec enim Tüheectiti ver- 
fu prave fcripto, et ex altero, quem ex Honieró protuli, quem- 
que ipfe e Barnefiana editione landat, in Idyll. XXV. 82. ubi 


xecte editum ἰδήξισιν περὶ τιμῆς, refcribere jubet lüweiron. In feq. . 


Idyll. v. 52. ἐκύλισεν repofui pro ἐκύλισσειν, ἃ κυλίν. BnuNckiUs. 
vf. 74. Γερό 5.1 In Ed. Br. l'sojes — et μαχησαίρεεσθ᾽. hoc 
in Cod. legitur Vat. 


. vf. 75. Μυκάσατο] | Quod adícripferat olim vir D. ,an. βυκα-" 


γασατο, rgtractatum reiecilTet. ἢ 

vf. 76. Ὑπὸ σκιερὼς 'πλωτανίστως Pro cuis πλιτανίστω, fic 
editum ex : Vatic. Cod, etiam & Br. vxitess “πλατανίστας erat in 
Ed. Ald. ὩΣ τω " 


V 


- 


- - 
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- Ἔνθα πολύς eque μόχϑος ἐπευγὸμένοισιν. ἐτύχϑη, 
. Ὁππότερος xao νῶτα Aa Φοίος ἠελίοιο. p 
- CAAN. ἰδρίη μέγαν. ἄνδρα, παρήλυϑες, ὦ ὦ Πολύδευκες " 85 
᾿Βάλλετο δ᾽ ἐκτίνεσσιν ἅπαν ᾿Αμύκοιο πρόσωτον . 
Aósae ey ἐν ϑυμῷ κεχολωμένος ἧτο πρόσσω,! 
᾿ Σερσὶ τιτυσκόμενος. τῇ δ᾽ ἄκρον τύψε γένειον 
υὙ νδαρίδης ἐπιόντος " ὀρίνϑη δὲ πλέον di πρὶν, | 
Σὺν δὲ μάχαν ἐτίναξε, πολὺς δ᾽ ἐπέκειτο, νενευκὼς 96 
Ἐς γαῖαν. Βέβρυκες δ' ἐπαύτεον" ἐκ δ᾽ ἑτέρωθεν 
Ἥρωες κρατερὸν ἸΠολυδεύκεα, ϑαραύνεσκον, 
τον, Δειδιότες μήπως μιν ἐπιβρίσας δαμάσειβ 
7 .Xuguo ἐνὶ στεινῷ Τιτυῷ ἐναλίγκιος οἰνήρ. 
| o Ἤτοι Oy ἔνϑα καὶ dn παριστάμενος Διὸς vig 984 
“᾿Αμφοτέραισιν ἄμυσσεν ἐἀμοιβαδίς" ἔσχεϑε δ᾽ ὁρμῆς 
TIe30o, Ποσειδάωνος, ὑπερφίαλόν περ ἐόντα. 
"Ecvw δὲ ᾿τλαγαῖς μεθύων, ἐκ δ᾽ ἔπτυσεν alu | 
Φοίνιον " οἱ δ᾽ ἅμο πάντες ἀριστῆες κελάδηφαν, : 
/"Qs ἴδον ἕλκεω λυγροὶ περὶ στόμα τε γναϑμές τε" 100. 
᾿ ον ἤὌμματα: δ᾽ οἰδήσαντος ἀπεστείνωτο προσώπϑ. , 
Ν Τὸν μὲν ἀναξ ἐτάραξεν , ἐτώσιὰ χὲρσὶ προδεικνὺς 
"uu Tlvro9ey- οἰλλ᾽ ὅτε δή μιν ἀμηχανέοντ' ἐνόησε, Ὁ 
ποι “Μέσσας ῥινὸς ὕπερϑε κατ᾽ ὀφρύος ἤλασε ἘΣ 


LV) END. JM arise AMEN 


ví. 85. "AAA ἰδρίη Hoc, a Codicibus ἡ πὰ ἀμί; mutari non 
debet. 


TE vf. 93. M»] Ni» erat in Cod. Vatic. et in Ed; Flor. hic; et 
alibi; a Br. alterius vice politum. 
.  vL98. IA«yaig] Quia psulo poft id plum dant Edd. hic 
admifi cum Br. pro πληγαῖς. 
vf. 101. Ὄρμρατα δ᾽ οἰδήσαντος Recte fe. Mibenes neque de 
alia hic erat lectáone cogitandum: ᾿ἰπεστείνωντο dat Ed, Flor, 
vf. 102. ἘταάραξινΊ Altera lectio ἐτίνασσεν, vel ἐτίναξεν, non 
indigna. eft quae exigatur. 
j (— VÍ. 104. Μέσσας ἑνὸς z194] Sollicitari non debebar. 


4 , 


D 


- 
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BIATAAION xd. ' e49 


Bi ἀπέσυρε μέτωπον ἐς ὀστέον. «drag. ὃ πλαγεὶς, 105 
Ὕπτιος ἐν (Φυλλοισὶ τεϑαλόσιν. ἐξετανύσιϑη.. 

Ἔνϑα μάχη δριμεῖα πάλιν “γένετ᾽ ὀρϑωϑέντος : 

᾿Αλλόλες δ᾽ ὄλεκον στερεοῖς ϑείνοντες ἱμᾶσιν. 

᾿Αλλ᾽ ὁ. μὲν ἐς στῆθος Te καὶ ἔξω χεῖρας ἐνώμα 
Αὐχένος οὐρχωγὸς Βεβρύκων' ὁ δ᾽ ἀεικέσι. πλωγαὶς 110 
Ty συνέφυρε πρόσωπον οἰνίκατος Πολυδεύκης. | 
Σοίρκὲς δ᾽ οἷ μὲν ἱδρῶτι συνίζανον" ἐκ μεγάλα δὲ 


 AW/ ὀλίγος γένες᾽ ἀνδρός * ὁ δ᾽ αἰεὶ μάσσοναι γυῖα . . τ 


"Aarropuevog Φορέεσκε moy8,. xeoii δ᾽ ἔτ' οἰμείνω. 

Πῶς γοὶρ δὴ Διὸς υἱὸς ὠδηφογον ἄνδρα καθεῖλεν, 115 

Εἰπὲ 9e, σὺ Y8e οἶσϑα" ἐγὼ δ᾽ ἑτέρων ὑποφήτης ὁ 

Φϑέγξομαι ὅ ὅσσ᾽ ἐθέλεις cV, καὶ ὅππως τοι Φίλον αὐτῷ. 
Ἤτοι ὅγε δέξαι τι λιλαιόμενος μέγα ἔργον, ' 

Σκαιΐ, μὲν σκαιὴν ΤΙολυδεύκεος ἔλλαβε χεῖρα, 2 


 Aexpóg απὸ προβολῆς κλινϑείς᾽ ἑτέρᾳ δ᾽ ἐπιβαίνων, 120 


Δεξιτερὴς ἤνεγκεν eva λωγόνος πλατὺ "vlov, 


Ν 
΄ 


ὲ- 


ví. 313. Πᾶν συνέφυρε πρόσωπο} Με νῶν erat in Vatic. Codi. ' 


ce; συνέφυρσε zn Ed. Flor. 

vf. 112. Zapas Σ᾽ οἵ (i) Vera Beiskii videbatur ifta correctio 
fic legentis, pro «i gi » 8 Wartono probata, et a Br. recepte, ' 

vi. 1i4. Χροιῇ δ᾽ ἔτ᾽ deti] Pro vulgo receptis, xai jjgen 
epson, ifa. prodierunt ex Vatic. Cod. et partim ex Ed. Ald. 
«tiw eít ex emend. Toupii ; Belskins bunc verfum mirum in 
modum interpolavit. : | 
| vf. 116. Ἐγὼ δ᾽ i ἑτέρων ὑποφήτης ] A Reiskio tentata Toupius 
ὑποφήτης Φϑέγξομαι. 

"vf. 117. Ὅσσ᾽ ἐϑέλειςΞ  Ῥτχο οἷς ἐϑέλεις, ex Codice recepi Ve 

'tic. probatum etiam a Κ᾽ αγίοπο — Ed. Br. ec ἰϑέλεις τύ, αὐτῶ" 
iam dedit 77"int. 
- yf 120. Ἑτέρα δ᾽ ἐπιβαίνων Ἑτίρῳ mus mo01) legendus 
Toupius oft endit; cui in vf. feq. ob caefuram productum placet 
ex Ald. Ed. 4x, pro αἰπαί. fed in altero Aldinae Ed. exemplo 
proftat aai. — A Toupio probata dedit Brunck. 


/ 


tuetu£: Hemfierhufti forte correctio placebit » qua legit, ἑτέροις 
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Καί xt T—— Ἰβλαψεν. ' Aux adn βασιλῆα" 

, ᾽Αλλ᾽ ὅγ᾽ ὑπεξανέδυ xeQaA στιβαρᾷ δ᾽ ἄρα χειρὶ 
᾿Πλᾶξεν ὑπὸ σκαιὸν κρόταφον , καὶ ἐἠκέμπεσεν. ὦμῳ" 
CEx δ ἐχύϑη μέλαν aluo, ϑοῶς κροτάφόιο χονόντος. 125 


΄ 


Aci δὲ στόμα. τύψε, πυκνσὶ. δ᾽ ἀράβησαν ὀδόντες ". 
Αἰεὶ δ᾽ ὀξυτέρῳ πιτύλῳ δαλεῖτο πρόσωπον, ^ 


Μέχρι συνηλδίῃσε παρήϊα" πῶς δ ἐπὶ γαῖαν ha 


Ke a ANogovém v, καὶ ἀνέσχεϑε, yiXeg ὠπάυδῶν,, : 
᾿Αμφοτέρας ἅμα χεῖρας", ἐπεὶ ϑανώτε. σχεδὸν ἥεν. 150 


᾿ Τὸν μὲν digan, κρωτέων πες; ἀτάφϑαλον ἐδὲν ἔρεξας, 


Ὦ πὐκτα THoNódevxes * * ὄμοσσε δέ τοι μέγαν ὅρκον, . 
Ὃν πατέρ᾽ é X πόντοιο Ποσειδαίωνα, κικλήσκων, 
Μήποτ᾽ ἔσι ξείνοισιν ἑκων. ἰνιηρὸς, ἔσεξϑαι, 


ES σὺ μὲν ὌΡΕΙ μοι, ἄναξ. e δὲ, “Καάστορ, del- ' 
σ ω, . 155 
Tolaghe raria δορυσσόε, € 


h3 


EIS 122, Καί xs -— Ex Ed. Flor. hic verfus, fruftra BAeis- 


Kio fufpettus, pervenit ín Editiones recentiores; neque adeo 


Ómitti debuerat a Br. . 

vf. i25. "Ex Y ἐχνϑη] , Pro Ἐκ δὲ x» νη, prodi ἐ ex Cod, Va- 
tic, et ex altero exemplari Ed. Ald. * 
v0 v. 126. Aa δὲ στόρᾳ τύψε) Hoc ex Edd Row et : Flor. fiu: 
xit in receptores: ex Aldina, ᾿Αλλ ὅγε δὴ στόμα τύψε, novas le- 
ctiones effinxit Heiskius: -— πυκνοὶ hoc in I. mutandum certe 
nom'eft cum 77 artono. ᾿ 

vf 125. Δαλεῖτο] In Codicibus inventum 4M iam dede- 
rat, neque tentari debuerat. i: 

vf. 128. Ἐπὶ γαῖαν] Ἐπὶ γαίᾳ vel γαίας oribendams putat 


' Reiskius. 


vf. 129. Νῖκος deas 2r]: Sic, ora νῖκος, [cribere non 1 dubi- 


ivi cum Cajoupao- et Henfterhufio. ^. 


vf. 154 Μήποτ᾽ fri]. Ex £zi, quod eft in Ed. Flor. quin et ex 
Aldino, μηποτέ τοι » recte Μηπατ᾽ ἔτι efformavit ἢ. Steph. ! 
vh 115: Καὶ σὺ μὲν ὑ μνησαί i, «xe. ]. Ex atero exemplari 


m. 


v 
s 


- - 


EIATAAION κβ΄. | - 951. 


To ἫΝ ἀναρπαίξαντε δύω Φερέτην Διὸς υἱὼ 
Δοιοὶς Λιευκίπηϊοιο κόρας. δοιὼ δ᾽ ἄρα vd'ye 
Ἐς σσυμένως ἐδίωκον ὠδελφεὼ, vi ᾿Αφαρῆος,, 


Ταμβρὼ μελλογάμω, Λυγκεὺς, καὶ ὃ καρτερὸς Ἴδας. 1 ἠδ jS 


'AAA ὅτε τύμβον 1 ἵκανον ἀποῷ ϑιμένε ᾿Αφαρῆος, 

Ex δίφρων ἅμα πάντες ἐπ᾽, ἀλλάλοισιν ὄρασαν, 

Ἔγχεσι καὶ κοίλοισι -[βαρυνόμενοι σακέεσσι., ΝΞ 

Λυγκεὺς δ᾽ αὖ Mestevaey Uqrix κόρυϑος μέγ᾽ dicas, » 
Δαιμόνιοι, τί μάχης ἱμείρετε; πῶς δ᾽ ἐπὶ γύμφαις 145 ^ 

᾿Αλλοτῤίαις χαλεποὶ, γγυμνοιὶ δ᾽ iv χερσὶ μάχαιραι; 

yy To. Λεύκιππος ἑοὶς ἕδγωσε ϑύγατεας 

"“Τάςδε πολὺ προτέροις! ἁμῖν γάμος ἕτος ἐν ὅρκῳ" 

"Pues δ᾽ à κατὰ κόσμον, in αἰλλότείοις λεχέεσσι, 

Βεσὶ, καὶ ἡμιόνοισι, καὶ ἀλλοτρίοις iud 150 


e . 
δ 


Aldino, inquo tamen erat δμνησί pe, ifta lectio fuit efformata: 
in altero legitur- Kai σὲ μὲν ὑμένησ᾽ ὦ φίλ᾽ ἐναξ. mihi placet ab H. 
érephano vulgata ex Ed. Flor. ᾿ ? 

.vf. 157. Te μὲν] In antiquis Edd, ut in Codd. ifla fic prae. 
cedentibus fabiunguntur;. in Edd.. recentáoribus ab iftis Wifiin. 
guuntur: excidiffe nonnulla Heiskius non abfurde Dpuun 
(0 ψῇν χάνι. "AA $3]. ᾿Αλλ᾽ exa Ed. Br. 

vf. 142.. 'Ex δίφρων ἅμα  Hoc'ex Ed. Flor. recepit et recte. 
. quidem H. Stephanus; Aldus dea dederat, qued etiam eft in Cod, 
Vatic. 2 

vf. 144. Ανγκεὺς δ᾽ αὖ B.) A. δ᾽ ze p. Ed. Br. us 

γῖ. 147. ᾿Αμεῖν τοι Ἢ μεῖν τοι féribitur in altero exemplo Al. : 
. dino, in Fd. Flor. aliisque: Kay» enotatum ex Vat. Cod. hine 
Bluxit in alterum exemplar Δὲ $4 ὠμῖν" male BHeiskius edidit" Ἢ oc 
Vj Aui» Winterton. quod praet quia mox recurrit. 

vf. 148. Τάσδε πολὺ προτέροι(1 Hoc, Codice Vaticano firma- 
tum, ex Ed. Flor in fuam recepit H. Stephanus : ex altero Aldi- 
no exemplári Heiskius recepit: Ταῖσδε πολὺ προτέραις ἡροῶν γαίμος. 

vI. 149. Toit] Ὕρεμες Ed. Br. quod et paulo poft legitur in 
Edd. 

vf. 150." ᾿Αλλοφᾳίοις xrtuT.] - Toupius legendum iudicat ἘΜ 
Qeis κτεάτεσσιν. quod i in fuam Ed. recepii Br. 


b 
w d 


* 
um 


Ales ráteriFbaeBe, vy δ᾽ bare le: 3 


ΠΝ ϑεοκριτὸφ - 


TH. μὸν πολλώκις ὕμμιν ἐνώπιος. aiu ar gor iw 
Αὐτὸς ἐγὼ vd) ἔειπα, καὶ d πολύμνϑος by περ DE 


ὡς Οὐχ dtu, Φίλοι ἄνδρες,, ἀριστήεσσιν «ἔοικε. 


Μναστεύειν ἀλόχες., αἷς νυμφίοι ἤδη ἐτοῖμριν: - .155 
πολλά! voi Σπώρτα,, moNAd. δ᾽ ἱππήλατος "ANS, 
᾿Αρκαδία. T εὔμαλος, ᾿Αχριῶν. τε “πτολίοϑρᾳ, 


| Μεσσάνα τε; καὶ͵ ᾿Αργος, maso τε Σισυφὶς ἀκταί 


Ἔνθα κόραι τοκέεσσιν ὑπὸ ᾿σφετέβρισι τρέφονται. 
Μύρίαι, ἅτε Φυῆς ἐπιδευέες., ὅφε νόοιο, -— . 160 
“Ταων εὐμαρὲς ὕμμιν ὀσευίειν ὥς κ᾿ ÉDéNoTES n 
Ὡς ὠγαϑοῖς πολέες. βέλοιντό “γε πενϑεροὶ eivai. — 
"Duueg δ᾽ ἐν παντεσσι διάκριτοι, ἡρώεσσι, - 
Καὶ πατέρες, καὶ ἄνωϑεν παν πατρώϊον C277 E 
"AAA, φίλοι, τῶτον μὲν d ἐάσατε πρὸς τέλος ἐλθεῖν 165 
Wo? γώμον" σφῷν δ᾽ ἄλλον ἐπιφραζώμεϑα, πάντες. 
Ἴσκον euis πολλᾷ᾽ τὰ δ' εἰς ὑγρὸν xri κῦμα, 
| δι | js 

| vf. 355. Αὐτὸς ἐγαὶ sa jura] Sequutus Edd. "om et Flor. 

fic recte Stephanus edidit: ex Aldinis Heiskius revocavit Adres 


Aya σταὶς ἔξιπα" quod etiam eft in Cod. Vatic. Ed- Br. «αὐτὸς ἐγὼν 


στὰς εἶπα. τ, 3 

vf. 155. Myaerióuy] Ex Codice Vat. fcriptum pro Mrserniso. 
ex Aldinis Macrivyy pofuit Beiskius. Var 

vf. 158. Σισυφὶξ ἀἰκτα  Σισυφὶς ὥκρα legituri in Cod. Vat. aiios 


| cur placeret HWartono, nihil erat caufae. &o 8 


vf..161. "Ae x' ἐθέλοετε 1 Hoo e. Vatic. Cod. vulgato Bre 
.cum Br. praetulis NE. 
vf. 162. DevAemzé γε1 Ed. Br. βούλοιντο x6 T εἶμεν. 
vl. 164. Πατρώϊον Mibi quoque placet gievgaio * quod ex 
Ed. Flor. fuit enotatum. —- Cur ἅπαν in &j fuerit nuper muta- 
ium, non exputo: — δια ίκφιτον elt. in Cod. Vatic. — : 
νί. 166. Παντες] Seryancum nunc videtur; olim placuerat 
ἐπιφραζώμεθ i Wrawrts. . 
.OvE 167. Té Y εἰς wy&. 9 A. s. 7. E ἐνέρε. Hinc male defen- 


HI 
- * 
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Πνοιὴ ἔχοισ᾽ ἀνέμοιο" χάρις y ix Éemero μύϑοις. 
2a γὰρ ἀκηλήτω «κοὶ οἰπηγέες. ἀλλ᾽ ἔτι καὶ νῦν. . 
. Πείϑεσϑ᾽ " ἄμφω δ᾽ ἄμμιν ἀνεψια ἐκ πατρὸς ἐστόν. 170 
Εἰ δ᾽ ὑμῖν κραδία πόλεμον ποϑεῖ, αἵματι δὲ χρὴ 
Néog ἀναῤξήξαντας. ὁμοίϊον ἔχϑεα. λῦσαι, — . 
Ἴδας μὲν καὶ ὅμαιμος ἕὸς κρώτερος Πολυδεύκης ὁ. 
Χερας ἐρωησῆσιν ᾿ἀποσχομένω ὑσμίνῃς * | 
Nó; δ᾽ ἐγὼ Κάστωρ τε διωκρινώμεϑ᾽ "Agmy — ^ 0a 
ὉὉπλοτέρω γεγοαῶτε" γονεῦσι δὲ μὴ πολυ πένϑος 
᾿Αμετέροισι λίπωμεν " ἅλις νέκυς ἐξ ἕνος οἶκε 
Ek: «rag ὥλλον πάντας ἐὐφρανέασιν ἑταίρας, 


»«ἢ 
ie: 


deretur vulgata a in Pharraceutria ^ ubi recte lcribendum - 


" ge ei ἐλλᾷ exsT ἄγων É T Ἔρος TAXES eebas Proverbialiter 
fic Galli dicimus: Autant en emporte le vent, Bnuncxius. 

ví. 169. Aphareus et Tyndareus fratres erarit: horum ἈΠ 
frawes patrueles. Hinc eft quod v.372- [179-] Ly aces, | Pollucem 


.confanguineum fuum vocat: xai. ógeasptog ἐμῦς. Ν᾽ upere editori Anglo 


commodum videtur Beiskii inventum, pro égtos reponentis 9jeoe. 


Vir profecto fuit inter eruditifhmos cenfendus Cl. Reiskius é'gex« ^ 


' x&piras; fed metri leges [usque deque habuit, et a poétis manum 
abíiinere debuilfet,. ἱμὸς priorem ubique producit. epex3 05 nOn 


dicuntur fraues foluxh, fed etiami cognati, ewyyntis.' Ne mini 


— mum quidem in hoo verfu offendiculum erát. Bnumckius. 

vL 171. "Tj ]: Ὕρερειν Ed. Br.— 

vf. 172. Ex3ia. Ata] Quod ex Rom. recepit H. Steph: fir» 
matur Codice Vatic. — ἔγχεα λῦσαι eft in Edd. Aldinis et Florent, 

vf. 173. "Opsaigeog ἑὸς EX coniectura felici If. Voffíi &s edi- 
di, pro 3,c*.cui Voílianum, opinor, praeferet Br. qui Heiskii. 
. hic coniecturam, ut indignam Editore: Poé&tae, iure notavit. 


- σῇ, 174. 'Axee X egeisn] Pro vulgato ἐἰπεχϑομένες y. eX Vatic, - 


Cod. cum Br. recepi, 2e edidit etiam vepsug* — et vf. 175, 
ἐγὼν Κάστωρ τί. 

vf. 177. ᾿Αμοετέροισει Jirand). Sic ex Ed. [cripá Flor. pro 
᾿Αμετέρρις Mixopnti huius loco Atisacs dcxipfit Winrerton. 

vf, 150. Πατας Vera mihi videtur lectio; σαντες, quar 
praobent Cod. Vatic, Ed. Flor. et alterum exemplar Aldinum , ; 
1n Ed. Hr. 


4 ᾿ 4 


Ὁ 
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Nuu(Qío: avrl γεχθῶν : ὑμεναιώσασι δὲ xsonr - 
Ταςδ᾽ ὀλίγῳ Toi ἔοικε κακῷ «μέγα νέϊκος ὠναιρεν.. 186 
᾿ Εἶπε. τὸ δ᾽ dx dg ἔμελλε ϑεὸς μεταμῴνια ϑήσειν. 
Τὼ μὲν "jg ποτὶ γαῖαν du. ὦμων τεύχε ἔϑεντο, | 7 


"Toi “γενεᾷ προφέρεσκον' ὁ δ᾽ εἰς μέσόν ἥλυϑε Λυγκεὺς, 


Σείων καβρτεῤὸν ἔγχος ὑπ᾽ ὠσητίδος dyrvya πράτανὶ 


Ὡς δ᾽ αὕτως ἄκρας ἐτίνοίξωτο δέρατος οἰκμὼς "185 


᾿ Kao" apu orégois δὲ λόφων ἐπένευον ἔϑειραι." 


Ἔγχεσι μὲν πράτιστα τιτυσκόμενρι πόνὸν εἶχον, ᾿ 


᾿᾿ἈΑλλάλων ᾿εἴπῳ Ti χοὸς “γυμνωϑθὲν ἴδοιεν. EE 


Pd 


4 owes Iu 


'AAN ἥτοι τοὶ μὲν ἄκρα, πάρος Tia, δηλήσασϑαι, 

Δϑρ᾽ Py, σακέεσσιν ἐν ἰτεϊνοῖσι. πωγέντα. 100 
Τῷ δ᾽ ἄορ ἐκ XoA Edi ἐρυσσαμένω, Φόνον αὖϑις 
Τεῦχον ἐπ᾽ ἀλλάλοισι" μάχης δ᾽ 8 γίνετ᾽ ἐρωή. 05 
Ἰπολλοὺ μὲν εἷς" σοΐκος εὐρὺ καὶ ἱπποκόμον τρυφάλειαν 
Κάστωρ, πολλὸ δ᾽ ἔνυξεν ἀκριβὴς ὄμμασι Λυγκεὺς 
Τοῖο σάκος, Φοίνικα δ᾽ ὅσον λόφον ἵκετ ἀκωκή. ἡ 195. 


vf. 179. "Ypetrauéirotr δὲ Haec Codicum eft et primarum Edd. 
etnendata fcriptio. — κόρας Ed. Br. ' 

vt. 186. Tác) ὀλίγῳ τοι Sic ifta recte funt ἃ fe invicem di- 
flincta: pr avam lectione huc invexit Beakins: 

vf. 182. τὼ μὲν γὰρ} Ex Cod. Vat. et Flor. Ed. füit editum, 
pro Te) μὲν γάρ" vitiofum. Τὰ 'εχ Ed. Ald, receptum in illam 
RA eiskii. - 

vf. 185. 186. . "Axpas ἐσινάξατο Yrera FIER Kderue] Haec 
Yecepta funt, etiam ἃ Brunckio, ex Ed. Flor. et Flor. Cod. pro 
vulgatis , Κάστως ἐτνάξωτο δονρατος εἰκῥεες Καρτερός. i 

yf. 196. ᾿Αμφοτέροι 1 In Vatic. Cod. 2: ἀφοτέροισι" mihi 
tamen δὲ non videtur omittendum. 

.vf 187. Ve» εἶχον} ' Omnino "n eft. ᾿ 

ví. 190. Xasütcei ἐν ἐπτεἰνοισ Elegantem Reiskii coniectu- 
ram in hunc vf. admifi, pro Σακέεσσιν ἐνὶ δεινοῖσι. 

Vf. 191. Ἐκ xeAteir] . Hoc alteri praefero κολεοῖο, quod eft in 


Z^ 


..Ed. Ald. et Cod. Vatic. De αὖτις, Αὖθις ex primis eft. Edd. re- 
. petitum, 


- 


ME EIATAAION «P. ^ 255 


T8 μὲν ἄκραν ἐκόλωσεν ἐπὶ σκαιὸν γάνυ χεῖρα “"- 
Φάσγανον ὀξὺ Φέροντος ὑπεξαναβοὸς 'ποδὶ Κάστωρ 


Σιαίῷ. ὁ δὲ πλαγεὶς ξίφος ἔκβαλεν" αἶψγα δὲ Φεύγειν. | 


guai πὸτὶ σᾶμα πατρὸς, ὅϑι καρτερὸς Ἴδας 
Κεκλιμένος ϑαεῦτο μᾶἄχην ἐμφυλιὸν ἀνδρῶν: .. 9200 
᾿Αλλὰ μεταΐξας πλατὺ Qai javos. ὦσε hamo ^—— 5. 
Τυνδάρίδας λαΐγόνὸς τὲ καὶ oua: “ἔγκατα δ᾽ εἴσω" 
Χαλκὸς ἀἄφαὸ διέχευεν᾽ ὁ. δ᾽ εἰς χϑόνα κεῦτο νενευχὼς 
Λυγκεὺς, καδδ᾽ ἀρὰ οἱ βλεφάρων βαρυς ἔδραμεν ὕπνος. 


Οὐ μῶν ἐδὲ τὸν ἄλλον ἐφ᾽ ders εἶδε πὰᾶτρη  — 05 


Παίδων λαοχόωσα, Φίλον 'γοίμοὸν ἐχτελέσανται ᾿ 

"H yag ὅγε ὅταλαν ᾿Αφαρηΐαᾳ ἐξανέχεσαν.. 

᾿ Τύμβω ἀναῤῥηξας ταχέως Μεσσάγιος Ἴδας 

Μέλλε κασιγνήτοιο ads, c Qerégoio Φονῆα". : 

᾿Αλλὰ Ζεὺς ἐπάμυνε, χερῶν δέ οἱ ἔκβαλε. τυκτῶν — e10 

. Μᾶρμαρον, αὐτὸν δὲ Φλογέῳ συνέφλεξε κεραυνῷ, 

΄Οὕτω Τυνδαρίδαις πολεμιζέμεν ἐκ ἐν ἐλαφρῷ. ᾿ - 

Αὐτοί τε. κρατέοντε, καὶ ἐκ BetriciTee ἔφυσαν. ᾿ 
Χαίρετέ Λήδας τέχνα, “καὶ ἀμετέροις κλέος ὕμνοις 


Ἐσϑλὸν dsl πέμποιτε. Φίλοι δέ ye πάντες ἀοιδοὶ ,215 


Tu Ἑλένῳ T£; "καὶ ἄλλοις ἡρωέσσιν, ᾿ 


᾿νί, 199. 9:1 Vulgsio τόϑι cám Brüunckip praetuli. 


vf. 306. Λαοκόωασα Pro Λαοκόοσσα, veram nominis formam - 


refiitui aliunde notam: Aeeianza erat in Rd, Flor. — wf. 207. 
ἐξανέχοισαν Ed. Br. 
vf. 212. Ovx ἐν ἐλαφρῷ ] Iam olini a mé repofitumi, pro evx 


$9. $. cum in Ed. Flor, inveniffem, et àb Henfrerhejia emenda. 


tum, cum Br. reciperé non dubitavà. - x 
. vL. 215. Kearíeyre] Drodaeum [cquutus fic H. Stephanus emen. 
davit ante 'vulgataiu πρατέοντεξ. Novam lectionem in hunc vf, 


u MAoeiskius iatuhib. Αὐτοί ^) ἐκρατεόν τε [cribi comniode poene xg. 


τέογτι" quod i Wartóno venit in mentem, 
M 215. Φίλοι δὲ γ1}] Pro δέ τε, foripá cum Hemfterhufio. 


E et 


Pd 
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Ἴλιον οἱ διέπερσαν, ορήγονσες Μενελάῳ.. 

Ὑμῖν κῦδος, ἄνακτες, ἐμήσατο Χῖος ὠοιδὸξ,, 

“Ῥμνήσας Πριάμοιο πόλιν. καὶ νῆας ᾿Αχαιῶν, ᾿ s 
Ἰλιάδας τε μάχας, ᾿Αχιλῆα TE, πύργον. ἀὐτῆς"' 9590 
"Pu δ᾽ αὖ καὶ ἐγὼ, λνγεῶν μειλίγματα Μεσῶν, : C 
Οὗ αὐταὶ παρέχεσι, καὶ ὡς ἐμὸς οἷκος ὑπάρχει, ΄ 
"Tox φέρω. γεράων δὲ. pu κάλλιστον ἀοιδή... 


| vf. 218. Yao] Ὕμμιν eft in Ed. Florent. eb v. 231, 

— vf. 22:. Ὑμῖν δ᾽ αὐ] Literam his voculisinteriéci ex Cod, 
Vat. — hocín vf,ex Ed. Flor. fcripfi Aeysd» μειλίγματα Μουσῶν, 
ἢ placet And», [cribendum etiam Μοισῶ», cum Br. qyi ví. 223. 
dedit a«eixerri* v[.. 225. sns. 


* .| ἰς 


ἜΡΑΣΤΗΣ, 
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La 


΄ 


we τὶς dine ΓΞ Jor ἐφαβω, MN 


1S 


Τὰν μρρφαν, ὥγαθῶ, τὸν δὲ τρόπον 8x ἔϑ᾽ doi, ^. 
Mic τὸν Φιλέοντα, καὶ BOR ἐν αἴβερον εἶχε" 
Xix ἤδη τὸν Ἔρωτά, τίς ἣν Deor, ἡλίκα τόξα | 5 


. Χερσὶ xpuret, arg πικροὶ βέλη drot] “τάιδία Bel. ra 


Παντα δὲ xv μύϑοισι καὶ ἂν πρόσόδοισιν. ατειρής"- 
Οὐδέ τι τῶν πυρσῶν παραμύϑιον, ἐκ ἀμαάρυγμα 
Χηίχεος, gx ὄσσων Mragor σέλας, ü pee TT 
Οὐ λόγος, dy] Φίλαμα τὸ πεφίζον τῶν Sea. Ne 
Oils δὲ Sie. ὑλοδος, ὑποπτεύησι Ἀυναγαὶς,. 7 0* Ho 
Οὕτω ari. ἐποίει qot. Tem ne ἄγρια δ αὐτῷ 


m 


ον, a. "Anmiuc] Lectio Codicis Vat iuto Baxit ex inter. 
. pxetamento empate, -- Ἐφάβω V interton.. edidit pro ἐφάβον. 
: vf. δ. Ovx ὅθ᾽ eji] — Hic quidem Heinfiamum , οὐκ ἐν᾿ ὁμεοίῳ, 
reiiciendum et omngino [ervandum eft quod vulégtur. .. 
ví: 4. Ἤιδη7 Scribatur, an me ex Edd; Ald. Flor. et God. 
Vatic, nihil intereft. Br. hoc vf. edidit, «τίς ἧς ees, éMxa v. 


vf. 5. Ieri παιδία] Recte. fcribitur: ποτικαϊρδιω legendum pue 


tarunt Henr. Stephanus , et D. Heinfius. PNE : 


xf. 9. To κουφίφον Tentarí non debet; nifi cum B, quis iL 1 


lud 1π κουφίσδον velit mutatum. Ex.altera lectione Aldina, te 
κουφίζειν, quae el etin Cod. XE novam eliingere tentabat 
JHeiskius. - j 

| ví. 10. "Eviter aei] "Quod ἜΠΗ ἘΠΠΗΝ b. age SErngs. 
fii ὀπεπτενησι recepit in fuam Ed. Brunckius, - * : 
ENS Qe "Ava Sic recte fuit pofitum pro Aldino: diia: 
quod dat etjam Cod. Vatic, as praebet Ed. Flor. gin pigeat. 
Teiskio, "Lu : i; 


857. 


. 


- 


' 
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Χεΐίλεα, καὶ [7 δεινὸν ὥλέπον, εἶχεν dive, 

Tz δὲ Laud τὸ πρόσωπον ἀμείβετο : Φεῦγε δ᾽ dm 

a7 Kg: AN 

rb τὰς  ὀργᾶς περικείμενος" ἀλλὰ καὶ ὅτως 

Ἦν καλός" ἐξ ὀργῶς ἐρέϑίζετο μᾷλλον ἐραστάς. — 15 

Λοίσϑιον ἐν. ἤνεικε τόσαν Φλόγα᾽ τὰς Κυϑερείας, p ἢ 
Αλλ᾽ ἐνθὼν ἔκλαιε ποτὶ ὀτυγϑοῖσι μελώϑροις,.᾿ 

Jod κύσε τοὶν Φλιαν " ὅτω. δ᾽ ὠνένείκοτο. φωνάν" ^ 

ἤΑγριε 1 qa? καὶ cervi, κακῶς ἀνῶώϑρεμμὰ λεαίνας, 

Adiye παῖς καὶ ἔρωτος inire, δῶρά, τοὶ. ἦνθον ᾿οο 

Aolrsui ταῦτὰ φέρων, τὸν ἐμὸν βρόχον: ἐκ ἔτι yag σε, 
Kae, Ow λυπὴν Mee hai aM 


Std 12. Eo iuveni] Tuetur Tospíus: : n [oribendum pus 
tabat D.:Heinfius. Taam coniecturam , 1 κεν ὠἀνάγκα, in hunc yer- 
fum recepit Heiskiws) '- ^ — : zc 


' zm vf. 14. "Y Ber. τῶς ὀργᾶς περικείβεενος 1 Meo quidem iudicio vi- 


tiata, velut recte [cripta D'Orvillius explanare tentavit, quae 
mihi olím, fi fcribendà videbantur: φεῦγε δ᾽ ὠπὸ χοὸς "TBeix vos 
ὀργᾶν περιειμεένῳ. mea$ coniecturas recepit ἢ Brunckius: verfum hic 
intermedium exeidiffe: putabat: Wartoüus. 

vf. 15. Ἦν xa2es* ἐξ ὀργάς] Aldinam lectionem, Flor. Ed. 
Cod. Vaticani: 4 καλὸς δ᾽ ἐξόρπαξ, vel ἔξόρπα,, fic recte videntut 


| emendaffe H. ἘΣ y. Cafaubonus et D. Heinfius, Ícribentes ἐξ 


. ἀργᾶς. ' Pro ἦν, "s edidit Br. et ἐρεϑίσδετο. 

γῇ 16. Οὐκ ἥνεικε τόσαν φλόγα Quam reftitui ; lectioneri. Yve- 
: -zam debemus Eldikio-Zutphanienfi, qui "illam feliciter eruit ex 
, his Ed. Aldinae,!'ovx f» xai τοσαμφαότατος" quae 'eadem funt in. 
" EÀ. Flor. et Dod: γε. Eorum loco quie recentiores Editores de- 
dérunt, eux ἥνεικε τὼ δάκρυα, vel τὰ σύμφορα, diverfis fuere. mo- 
-dis froftra tentata. 

ν Γ΄ 17. ἬἜνϑων] Pro ἐλθών jam. edidit PPinterton, et, in vf. 
20, ido, pro ἠλϑον."΄ : D 

vf. 99. Kg, ΥΝ λυπῆν κεχολωμεένο} }. Primum illud eft ex 
Vat. Cod. pro K4gi, ϑέλω. — “λυσγῆν κεχολωρεένον ex Ed. Flor. re- 
cepit H. Steph. In altero exemplari Ald. et in Vat. Cod. legitur 
λύπης ποχολωβεέπος" hino aed igi ὰ λυπῆν wox 6ga c svos. 


ων A 
i LE i 1 
e 


A d (ELÁTAALON Xy. . 289 ^. , 


Ἔνϑα τύ μευ κρτέκρινας, oi 'Ad*yc c ἦμεν dala: b 3 
Evyoy τοῖσιν C usd TO Φαρμακὸν, ἔνϑα τὸ λᾶϑὸο" |. ᾿ 
"AAAG καὶ ἣν ὅλον &UTO λα(δὼν ποτὶ χεῖλος ομέλξω, 26 INC 
Οὐδέ xe τως σβέσσω τὸν ἐμὸν πόϑον. den δὲ ᾿χαίσειν' ᾿ 
Τοῖσι redi; τρόϑύψοις ἐπιβάλλομαι" οἶδα τὸ μέλλοντ᾽ 
Καὶ τὸ ἐσδὸν καλόν ἐστι, καὶ ὃ χβόνος αὐτὸ μαραίνει" 
Καὶ τὸ ἴαὰν καλόν ἐστὶν ἐν símpi, καὶ ταχὺ γηρᾷ" 
Δευκὸν τὸ Ἀρίνον ἐστὶ, . μαραίνεται ἀνίκὰ αίπτει' 50 
"A δὲ χιὼν λευκα, καὶ τακέται divis me ii" 

Καὶ κάλλος καλόν ἐστι τὸ παιδικὸν, οἰλλ᾽ ὀλίγαν en. 
Ἥξει καιρὸς ἐκεῖνος ὁπανίκω κἀὶ τὺ Φιλάσεις, | MM. 
᾿Ανίκα "Tay κραδίων ὀπτευμεγὸς ἀλμυρὼ κλαύσεις, | 


LY , 
mirum in modum eiskius haec interpolavit: aliena quoque 
TT artonus excogizavit. .4 In Ed. Br, eft xtX 2o ros. ' 

vf. 24. Ἐυνὰν' τοῖσιν ftl) Sic ἀξ. cenfuit' interpungendt 
Reiskius : e λόγος v uA? a Tapaor EUyey τοῖσιν ἐρῶσι, T6. Det acitxay 
fS vo Asus quae probabat die dn fic veró fcribenda^ Toupius 
iudicabat: πὴ λόγος ἡμεὲν ἀταρπὸν Ξυνὼν, ποῖσι δ᾽ ἐρῶσι τὸ getan 
ὄνθα τὸ λάϑος. haeo in fua dedit Ed. Br. 

vf. 26: Οὐδέ xs τὼς σβέσέω τὸν ἐμὸν πόθον} Ex Edd. Flor. et 
en fic dederutit recentiores: cetera eadem, fed χόλον, fo σό- 

y, praebet alterurn exemplar Aldinum, et Cod. Vatic. Jieisklus 
potu putat τὸν ἐὸν xo vet" ego vulgatum praefero. "E 
vf. 27. Ἐπιβάλλομαξ "ExeríAA an pouus placebat lHeiskio., 

vf. $0. “Μαραϊνέται ἁνίκα κἰπτοι] ΟῬΥΟ πίπτη, ex Aldinis et 
Romi. Ed. eiw?ti revocayi, quod ét Beiskio placebat; qui peflime 
recepit in hanc verfum ex Aldiwo altero, gpagivives δ᾽ αἰνέκα Ww. 
quique, É δ᾽ omittendum fit, fcribendum putat: Λευκὸν 16 κρίνον, 
ἔστε μαραίνεται, evi zie ru, Br, δ᾽ coniectura edidit! Asvxj) τὸ. 
κρίνος εὐθὺ paginas, doixa πίπτει... à ; Peg 44 
vf B1. Téxirin , dita παχϑἢ] TImportunum δ᾽ inter primas 
voces Heiskius lic'iterum interiecit ex, Áldino altero: pro σα ὁ : 
fcribendum fulpicatut *aAQ98, quod et If. Foffio vcnit in: men- 
Yem : dí dev: cft Eldikii coniectura. mihi nihil horum genui- a 
xrum videtur: Br. Bedit, — τὠώνται, Ἢ καὶ tpa dy. V. O2, ἐντί, et ME CE 
ἴα proximis, ἡξεῖ — φιλωσεῖς — κλαυσεῖς,, τ : 
JJ rd HM A x | R $ |. a "n 
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᾿Αλλὰ tU παὶ καὶν. εὔτο “αινύστουτον δύ. € Gifon 5 55 

- Osarósay ἐξενθῶν, ἠρτημένον ἐν πεοϑύυροισὶ HENE. 

— "Toi: τεοῖσιν joue, τὸν τλάμονο μή μὲ παῤένϑῃς" 

᾿ Στᾶϑι δὲ, καὶ βραχὺ κλαῦσον". ἐπί σπείσας δὲ "τὸ δάκρυ, 

᾿Αὖσον τῷ σχοίνω με, καὶ ἀμφίϑες ἐκ ῥεϑέων σῶν. 

᾿Ἑίματα, καὶ ἘΠΕ Me, τὸ δ᾽ αὖ Wn me Qux 
- Qqoy* . - ox 

Kv νεκρῷ. χάριξαι qd, cu καὶ χείλεα μή pt inii m 

Οὐ δύναμαι ζὴν. εἴγε διαλλάξας μὲ Φιλάσεις. ^. 

Χῶμα δέ μοι. κοίλανον, δ᾽ μεὺ Ἐθθὶ τὸν ἔρωτα." p 

' Kdy emn, τόδε. poi τρὶς salio, " "o 2r κεῖσε con" 


vI. 55. m τοῦτο 1. Καὶ vie legitur in Cod. Vatic. in Edd. 
Ald. et Flor. mihiqué , ut Jf. JA Ὀ{[ ΠΟ melius videtur vulgato. | 

. vI. 56. 'EZe94»] Recte tuetur D'Or Mii veieocta coaiectu- 
τὰ Leunepii, legentis ἐξ οὐδῶν. “ " 


(4 φῇ, 58. Ἔπισκείσας δὲ τὸ ὁ δαίκρν Ed. Di ἂ Y Ti δαίκον. 


v. 59. T4 exei] . Cum Ἐοίεκῖο͵, et Br. fic edidi ex altero 

Aldi exemplari, . et Rom. Ed. pro τῆς σχοίνω. Ὁ 
vI. 4. Key "81 Hic quoque fcribi malim cum m F. Pap 0, 

Καὶ vex Qu. "i 
| vf. 42. Εἴγε διαλλάξας μ με podras] Vitiata videntur, quae 
recepit ex Ed. Rom. Henr. Stephanus: in altero exemplari did: 
Gn utrogue C$» omiffum) legitur: "NT διιόλλαξας us φιλείσας. in 
altero , $6 es διαλλάξεις, μὲ φιλέίσσας. atque ita, eft etin Ed. Flor. 
etin Cod. Vatic. Ex his nihilo meliorem hanc e(finxij lectio- 
nem Heiskius: εἴ, σε διαλλάξας, μ᾽ ἐφίλασκς" hauc vero melio- 


ἐν vem Pldikius : ov δυναμαΐ v EL ei διαλλάξες δὲ φιλήσας. Brun- 


 ckius edidit: οὐ δυνώμαι ζῇν, οἶγε.διωλλαξεῖς, eat φιλάσας. 
ví. 45. χῶμα δέ μοι κοίλανον } “Ἐπ Ed. Flor. hor xecte, me 
iudice, "tranfit. in recentiores, Codicibus firmatum. Ex Aldina 
' Jectione , Xw&« δ μὲν κοῖλον Ti τὸ MU e T. & Reiskius effinxit, 
χῶμα δέ μοὶ κοίλου" dà δ᾽ ἐμεῦ — vel, τὸ ΤῊ ῥέεν: bd τὸν ἔρωτα. 


;Br. Ed. Xe at δ᾽ ἐμὶν κοίλανον. 


"vf. 44." Kay dim ins ), Ex Edd. Ald. Florent et ex Vatic. Co- 
dice vécepi, pro Ka), ἀπίκῃ. Ed. Br. x» daígo "700. Spei» v. &. οἱ 


. vf. 45. xaMs ἐμὶν ὦ M9 e. woe E Ra 


M 


ETATAAIQN v. e. 
Ἣν δέ γε λῆς, καὶ rüTO, Καλὸς δέ uo ὄλεϑ' ἑταῖρος. AS 


 Teopoy καὶ τόδε γράμμα, τῷ σοι στίχοισι. χαράξω, c 


"Füov Ἔρως. ἔχτεινεν, ὁδοιπάρε" μη παροδεύσῃς, 
᾿Αλλα στοὶς τάδε λέξον, ᾿Απηνέα εἶχεν ἑταῖρον. 

Ὧδ᾽ εἰπὼν λίϑον εἴλεν᾽ ἐρεισαμενος δ᾽ im) τοίχω 
"Axei μέσων dóay- φοβερὸν. λίϑον, ἥπτεν ἀπ᾽ αὐτῶν. 50 
Tày λεπτὸν σχοιΐδᾳ: Bes Xov. ἃ ἔμβαλλε τραχήλῳ" 
τὰν ἕδραν δ ἐκύλισεν ὑπὲκ ποδὸς, ἠδ ἐκρεμάσϑη | 
Nexgee* ὁ δ᾽ αὖτ᾽. wife ϑύρας, καὶ τὸν Vexgov : εἶδεν 
Αὐλᾶς ἐξ ἰδίας ἠῤτημένον" ἐδ ἐλυγίχϑ- .-- 
To» ψυχῶν, ἃ "λαῦσε γέον Qovov, ἀλλ᾽ ἐπὶ γεχρῷ 55 


vf. 46. T? vei στίχϑδισι χαράξω ἢ Vitium monfirat príma fyl- 
laba vocis στίχος" qua fatione tollendum fit minus liquet: ad 
Suidam Toupius ML corrigebat; in Add. in Theoqritum fcri- 
bendum putat; To τοῖσι στίχοισι χαραξω. Lennepio placuerat, 
τόσσοίσι στίχοισι ᾿χαρείξον. et certe τόσοις praebet Codex Vatic. de- 
derat, opinor, Theocritus: τόσοισὶ στίχοισι χαρκσσων » tam paücis 
peius. Ed. Br. τὸ τίνγε στίχοισι χαραξῶ." d s 

' xf. 49. AíSoy 2b]. Mizoy εἷλε, quomodo legendum fafpica-, 
batur D. Heinftus , exhibet Ed, Br. ^ ' - 

- vf. 50. "AXet uw οὐδῶν φοβερὸν Sunt, haec obfcuriffimx: 

quae deeffe videbantur Íutermedia fapj Jere tentavit Heiskiur. 

"Ibid. "Hao ἀπ᾿ αὐτῶν Τὰν 2.1 ^ Ex Edit. Flor. hoc zecepit in 
fuam Henri Steph. pro vitiato, quod erat iif 'Aldinis, ὁχότ' et ἐπὶ 
πὸ τ. ἧπειν adfirmat Codex Vatic, &xtt Ed. Br "e αὐ 

vf 51. τῆν Array exenita] Ty: a Ana ex. Br HON emeg. 
davit ; praetulit etiam ἐνέβαλλε vulgato ἔμβῥάλλε. 

- vf. 52.. Τὰν s)eay ἢ Τῶν πέτραν fcribi malebat D. .Heinfius. — 
ἐκύλισεν pro ἐχύλισσεν cum Drunckio recepi. : 


lbid. Ὑσ᾽ ἐκ ποδὸς Ex Ed. Borm. recepit illud ὑπ᾽ ἐκ EH. Ste- . 


, » phanus; quod abeft ab Ed. Flor. Ex αἵτε, lectione Aldiná, cu-. 


ius loco «/ra; eft in €od. Vatic. «xal probabiliter effinxit Bei." 
kius ; quod in fua dedit Ed. Br. 

vf. 54. Οὐδ᾽ ἐλυγίχϑη Τὰν 4p.] Veram correctionem Hemfter- 
hufii in hunc verfum cum Br. recepi, pro vulgato verbo i7v; 
Aix 99. i 

E 55. Οὐ κλαῦσε vies eim] Dubitat Reiskius, fitne. fic le- 
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Ἑϊματα πάντ᾽ ἐμίανεν ἐφαβικά: βαῖνε δ᾽ ἐς ἄϑλως 


Γυμναστῶν, καὶ τῆλε Qa ineuaíero λετρῶν, j 
Καὶ ποτὶ τὸν ϑεὸν ἦνϑε τὸν ὕβρισε: λωνέας δὲ 
"Tovar ἐπὶ κρηπῖδος." Ἑῤως, ὑδαίτων ἐφύπερϑεν. 

"AAero «καὶ vaya, κακὸν δ' ἔκτεινεν ἔφαβον: — 6o 
Αἷμα δ' ἐφοινίχϑη" παϊδὸς Y ἐπενάώχετο Qv 

' Χαίρετε τοὶ Φιλέοντες " ὁ "ydQ μισῶν ipai. 
Στέξγετὲ δ΄ ὕμμες eis * ὁ "ydp ϑεὸς οἶδε vu dd | 
gendum, an, ey χκλαῦσεν ἐὸν φόνον, rnihi placet, "E Salmaftus et 


Hemfterhufius fuis libris &dtenpleriut y ut legatur, « οὐ κλαῦσε νέω 

vf. 56. Bain δ᾽ ἐς ἀϑλως, Cm Reiskio,. et Brunckio , fcripfi - 
pro vulgatis ἐπ᾿ ἀγλον, quae folius nitebatur Ed. Rom. auctori- 
tate: ἐς ἄϑλω legitur ἢ in Edd. Ald. et Flor. et in Cod. Vatic. 

vf. 59.. Ἵστωτ᾽ ἐπὶ κρηπῖδος "Eges] Sic fcribendum exat cum 
Brunckio pro πὸ κρηπῖδος" quod Higtium moverat ,' ut legendum 
cenferet, "ras" ἀπὲ eade -— 'Etos, ve libris fcriptis nita- 
tur, feu coniectura , aptiffimum , iam reperitur, in Edd. Flor. et 
Rom. Ex Aldinis, Ἵστατ᾽ ὠπὸ κρηπῖδας ( vel xenidue) ἐ ἐς ὑδατωδ 
ἐφύπερϑεν quae Codex etiam dat Vat,. miras lectiones ellinxit 
Heiskius. A á 

vt. 61. Αἴρρα Y ἰφεινίχϑη] Hic. roihi, Beiskii correctio placet 
legentis Νά δ΄. ἐφοινίχϑη". cui favet Aldina. lectig, ape y quae 
etiam efi in Cod. 'Natie. : 

vf. 65. "Afra. "Afras fic récte. Cofashonig eibendaverar: in 
altero exemplo erat Aldino AUNTES , ut et Aa Cod. Vatic. hinc &iTI | 


' effecit ΕΙΠΕ fieiskius, 


"Aus δὲ στρέφεται μὲσονύκτιον ἐς δύσι pere 
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Ἐἰδύκλιον t. a. ἐν εἴς 


b 3 
* . LH So * 5 


Hesoss ὃ — ἐόντα mox" "d Más 
᾿Αλκμήνα; καὶ γυκτὶ γεώτερον Ἰφικλῆὰ, | 
 "AuQoséígne λέσασα καὶ ἐμπλήδασα ᾿γαλακτος, ' 
Χαλκείαν κατέϑηκεν᾽ & ἀσπίδα," ταν “Πτερελάε 
᾿᾿Αμῷιτρύων καλὸν ὅπλον ἀπεσκυλέύσε᾽ ἤεσόντος. ^ c : 


* 


᾿Απτομένα δὲ ᾿γυνὸ ke Qa As μυϑήσατο παίδων, te 
EU “ἐμοὶ βρέφεα᾽ λυκχεῤόν καὶ 'é Ὑγέρσιμον ὕπγόν, ὦ -: 
Eje ἐμὰ ψυχᾷ, δύ" αἰδελφεω," DL τέκνα, δι 
Ὄλρβιοι εὐναζοισϑε, καὶ ὄλβιοι dà fnoiz 94. Ἐν. 
"Ds: φαμένα, . δίνασε, σοκος μέγα: τὲς ; bind 
ὕπνος. EET: 

"Qlgloya κατ᾿ αὐτὸν, ὁ δ᾽ ἀμφαίνει μέγαν ὦμον Ὁ 
Τῶμος &g αἰνὼ. méhaq δύω πολυμήχαθός Ἥρη. 5o 
. Κυανέαις Φρίσσογτας ὑπὸ σπείραισι δραοντας. ". uer ji 
koci ἐπὶ sari Ld 221. STARR. is Svgia "5 


"nlt 


vf. 31. "Hedaa] Hoc duum Dias qued que hqpia, . 
XXV » fortaffe partes fuére veteris euiusdam..Herackéae. 5e RV 


: vL. 5. ᾿Αμφοτέρφις ]- Pro forma vulg. 1amidedit. 27 interton. 
vf. 4. Ἐς εἰσείδα ] Ex Vatic; Cod. cum. Bt; recepi, P iar 


e 


el o κε 


e 


coxa: ἜΣ 


« vf. 9. Εννάζωαϑ] Ex Ed.Flor. dedit H, duplasurr ex Ho- 


mana Heiskius et. Branehius. -Techpbrunt evya oie Sa, 
Ibid. 'Aé ixoc91]  Ἠὼ ides enotatum fuit ex Vepe 'Cod.: 
«ἐῶ idorri, vulgato non deterias, ' B edidi. ;.....t. " 


- » 
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| Oso; dau aed Quyih, βρέφος Ἡρακλῆα. 
Tg δ᾽ ἐξειλυσϑέντες’ ἐπὶ al "γασφέρως ἄμφω, 
᾿ς Αἰμοβόρως ἐκύλιόον" ἐπ᾿ ὀφϑαλμῶν δὲ κακὸν mio 
 Ἐρχομέγοις λώμπεσκε, βασυν δ᾽ ἐξέπτυςν Wy: 
᾿Αλλ᾽ ὅτε " “παίδων λιχμώμενοι ἐγγύϑεν ἦνϑον, " 90 
Ka) τότ᾽ &g.iéyeoteo. (Aog, woÉdyTaS ὥπαντα) 
Sar posi τέκνα" Qioc δ᾽ ἀνὰ οἷκον ἐτύχϑη, 
Ἤτοι oy ᾿εὐϑὺς ἀΐσεν, ὅπως κακοὶ Suel ἀνέγνω. 
Κοίλῳ ὑπὲρ σοίκεος,. xod ᾿ἀναιδέας εἶδεν ὀδόντας. V cds 
. Ἰφικλέης * ἔλαν δὲ ποσὶν διελάκτισε, χλαῖναν, "MAE ?5 
ο᾿ Φευγέμεν. ὁρμαίνων" ó δ ἐναντίος εἴχετο χερσὶν ᾿ | | 
Ἡρακλέης, ἄμφω. δὲ βαρεῖ ἐνεδήσατο δεσμῷ, 507 
— ἀραξβέμεγος Φάρυγος, ὅϑι Φάρμακᾳ ; λυγρὰ τέτυκται 
᾿ Οὐλομένοις ὀφίεσσι, τοὶ καὶ Θεοὶ ἐχϑαίροντιι o0 
τῶ δ᾽ αὖτε σπείραισιν ἑλισσέσϑην περὶ παῖδα. 50 
OP γαλαϑηνόν, ὑπὸ ed sin ἄδακρυν, " 


-«τ- 


«'’ 
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^ vf 16. οἴκῳ Edidit VP liertos pro vies, ' quod Bebskio 
fufpectum efi. 
Ibid. ᾿Ασωληράσα ἢ -“Απειλήςαντα,, nt ad πέλωρα referri pofi, 
verifimi)iter corrigit Hemfterhüfius. pst 
! vf. 17. ᾿Ἐξειλυσθέντες ] ' Hoc ex Ed, Florent; dedit. Stephane - 


. ex Rom. "ἐξειλυσϑέντε praetulit Heiskiugy qnod er. nihi prsecren- 
dum alteri videtur, . 


o, VF 18. ἘκύλιονΊ΄ In Ed. Florent. legitur vitiofam duy Are); 
: ví: 19. Ἐρχόμένοις ]'  Pterfoni Nipxojétyeig acute quidem eft ex. 
cogitatum j , vulgatum tamen Toupius recte tuetur. 
' vf. 20. Heg Edidit Wintertom p $e ; Br pe 
. ἀλλ᾽ ὅκα δ, et, vla. ui vóx. ap "if. ms m 
.v wf. a5. "AVen]: oLdtéram σχ Ed, Rom. vulgatad foraae , a Un», - 
recte. Η, ϑεσρῆς inBerfezuit. — v. 94. Kan es ex Ed. Wint. pro 
Κοίλου. — v. 25. Ed. Br. ποσὶ 2415. 
τ vL, 28. "0S4 «a τ τνκίτοὐι ] : Pto ψῦϑι eum B». recepi ὅθι, non 
item κέκρυπται" quad eft in. Cod; Mais I Rüxilfe videtur 
ex interpretamento, TE C "E 


vI, 29. 'OQítezi, v8] : Matatudh fuit. a Br! in ὀφίωσιν, ὦ € o 


N 


^ 
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OETATAALON Jo τ 965 


"Av δὲ zs uo, ἐπεὶ μογέοιεν. PHP SE 
“Δεσμῶ ἀναγκαίω “πειρώμενοι ἔκλυσιν εὐρὴν. — c - 
᾿Αλκχμήνα à ἐσάκασε βοᾶς, καὶ ἐπέγξετο mesa. | 
"Averady ᾿Αμφιτρύῳν 7 ἐμὲ: γα δέος ἴσχει ὀκνη- 
.e 14 OY 58᾽ 
"hera : μηδὲ ΗΕ γεδὶς ὑπὸ σάνδαλα Seine. 
Οὐκ diee παίδων ὁ εεώπερος: ὄσσον «Uds 
Οὐ νοέεις ὅτι νυκτὰς οἰωφί τὰ oids τῇ τοῖχοι 
Πάντες ἀριφραδέες, καϑαρᾶς dep: nigeyeveíns 
Ἔστι τί μοι κοταὰ δῶμα νεώτερον, ἔστι, Φίλ' ἀνδρῶν, 40, 
Ὡς φαϑ᾽; ὁ y ἐξ. εὐνὰς ἀλόχῳ κατέβαίνε. πιϑήσας" 
Δαιδάλεον δ᾽ ὥρμησε μετὰ ξίφος, dd) οἱ ὕπερϑε | 
λιντῆρος κεδρίνῳ. περὶ πασσάλῳ αἰὲν ἀἄωρτᾳ.. 


Ἤτοι ΟὟ ὠριγνᾶτο νεοκλώστω τελομῶνος,. "m 
Κυφίζων ἑτέρᾳ. κολεὸν; μέγα λώτιναν, ἔργν' | ^ | 44 
᾿Αμφιλαφὴς δ᾽ ἄρα, παστὰς ἐγελήσϑη πάλιν δρῷνης,. 
Δμῶας δὴ τότ᾽ ἀύΐσεν ὕπνον βαρυν ἐκφυσῶγτας, — 5 


᾿Οἴσετε πὺς ὅτι ϑᾶσσον ἀπ᾽ ἐσχαφεῶνος “ὅλόντες 
Ages ἐμοὶ, φτιβαρὲς δὲ ϑυρῶν ἀνακόψατ᾽᾿ óxiae: 
ἼΑνσταωτε δμῶες ταλασίζρονες. αὐτὸς, αὐτεὴ. 50 


ví. 52. Atepa eva'yxaie ] Iam dedit Wi int. pro Bos vulga: 
"vibus; praeterea cum Br. SEE $0g4r*. πο qui y. 54. edidi 
ἐσυέκοισε. 

vf. 38. Ov bene] "H av Hui punt in Bà, Flor. - ν΄. 59, 
Herymine eft, ex: Ed, 7T int. 

ví. 45. ἽὭρμησε Ed. Br. liant: Wis s οἱ i fcribi mavuli 
Br. ὁ & ei.. [laudans Erndftii notam ad Hóm. 1]. “π΄. 228.] 

vf. 44. NsexAscvro] Dedit Fecinbertonas pfo "οκλαίρτου. prae. 
tevea/Hr, v. 46, κουφίσδων, Ta à 

ví. 47. Δὴ τότ᾿} Ed. Br. δὴ véx diet — 

ví. 49- Στιβαροὺς. δὲ ϑυρᾷν] Wintektonus edidit Zeifeede, 
quod hinc ip alias, venit Edd. Iu Cod, Vane [cribitür eTifugun 
δὲ 3ven quod. edidit Br,- . ! T S 
vf. 40. Aran] Vocula ἘΞΞ ΜΠ legendum quibu If 


i 


-Ὁ 


᾿8(6 ΘΕΟΚΡΙΤ ΟἿ 


& ὦ 
: 1 
' / 


. Οἱ δ᾽ aba 'argoyfvovro jas ἅμα, δαιομένοισι, 
Δμῶες" ἐνεπλήσϑη, δὲ δόμος, σπεύδοντος. ἑκάστω. .Ὁ 
"Hoi de ὡς elüovr ἐπιτίτϑιον Ἡράκλῆα : ᾿ t 
Θῆρε δύω “χείρεσσιν amet. dari ἔχοντα, 2m 
Συμπλήγδην ἰάχησαν" ὁ 0 ἐς σατέρ᾽ ᾿Αμφιτρύωνα ᾿ 55 
Ἑρπετὰ δεικανάεσκεν, ἐπάλλετο δ᾽ ὑψόϑι χαίρων | 
Κωροχύνᾳ à γέλασας δὲ πάρος κατέθηκε dodo ὦ 
ἹΠατρὸς ἐξ ϑαγάτῳ κεκαρωμένω δεινοὶ πέλωρα. 

᾿Αλκμήνα μὲν ἔπειτα “ποτὶ σφέτερον βάλε κόλπον | 
Ξηρὸν ὑπαὶ δείας ἀκρείχολον ἸφΦικλῆα, ^ c 60 


(; Αμφιτρύων δὲ τὸν ἄλλον ὑπ᾽ οἰμνείαιν ϑέτο χλαῖναν 


Tlai)a πόλιν δ᾽ ἐς λέκτρον ἰων ἐμναίσατο κοίτω. 
Ὄρνιχες τρίτον ὥρτι τὸν ἔσχατον à ὄρϑρον ἄειδον " 

Τειρεσίαν τόκα μείντιν, ἐλαϑέα πῶντα λέγοντα,. 

᾿Αλκμήνα καλέσασα, χρέος κατέλεξε νεοχμὸν,Ἠ . . 65 


F. offa us, "Avrrarí guo δμώες. ego vulgata potius fervarem. — d 


, verfum 50 ἐξ ὅν. haeé interferta dicuntur in Codice Vatic. ἡ ῥα 


γυνὴ Φοίνιοσα μύλαις ἐπὶ κοῖτον ἵχοισιν, Inter verfum 49 et 50. for- 


,.te legi potuerunt fic fcri ipta;" ga yen Φοίνισσα: ens ἐπὶ κοῖτον 


ἔχοισα, ἼΑνφτατε διέδὶς ταλασίφρονεξ " αὐτὸς «UT fi, qua in fede mihi 
quidem genuina videntur: illud αὐτὸς famulae Phoeniffae potius 
convenit, quam ipfi heró. ed 
τί. 52, 'Exzero ] Edidit PZinterton. pro ἑκάστου. : 
vf. 55, Συμοπλήγδην ἰαίχησαν "1. 810 mihi quoque videntur iffa 
coniungenda, diftinctione pofita pes Notis v. δά. illud ἢ ἔχοντας 
nale teiitavit ζζζατίοπ. di : 

vf. 56. ἀιικανάισκεν In Florent. Ed; αὐ δνηνανέωσκεν. 


^ 


| ,quod exhibet Br. XL I ἃ 


vf, 6o. Ἐηρὸν ὑπαὶ δείους Hic fruftra-de alia fuit lectione c co- 
gitatum: vulgatam Toupius iure tuetur. rg 

vf. 62. Kefr»] Politum a Wintertono prd xeivev. et in-v. 6s. 
" Oguixss , pro "opiu. "oA s RE *lses . 

vf. 65. " Aio]. "Aticw» ex Vaticano Codice fuis enotatum. 

vf. 65. Xeioe κατίλεξι] Τέρας, qnód eft in Cod. Vatic. rece- 
pi Br. mihi Χεέος genuinum viget, et: edieriptum ii infiar ki 
lii τέρας. 24 3 


A * 


/ 
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| (EYATAALON dM. |.963. 


Καί wy d aene Dun. ὅπὼς voded ih ἐμεχλαν.. 
Ἤνωγει" Mal, εἴτι ϑερὶ vofowro πονηρὸν, : 
Αἰδόμενος ἐμὲ κρύπτε" καὶ ὡς οὐκ. ἔστιν ἄλυξαι D 
᾿Ανϑρώποις «ὅ,τι μοῖρα κατος; Ἀλωστῆρος ἐπείγει, 200 
Μάντι Ednoeida,, μοίλαι, σε Φρονέοντοι διδάσκω. 7a 

Tog ἔλεγεν. βασίλεια. ὁ δ ἀνταμεήβετο «τοίως,, τι 
Θαρσει ἀριστοτόκειοι γύναι. Περσήϊον αἷμα" 


Ναὶ yo ἐμὸν “γλυκὺ. Φέγγος αποιχόμενον. πάλοι ὄσσων 


Πολλαὶ ᾿Αχαιϊάδων μουλσυιὸν. στερὶ γώνωτι νῆμα Δ 
Xeigl. xevramq ovn , φκρέσπερον dielbovron, | 45 
᾿Αλκμήναν' ὀνομαστί" νδέβας Y. ἔση "Aeyelouen.. . 
Τοῖος ἀνὴρ ὅδε μέλλει ἐς ερανὸν ἄστρα Φέροντα 
᾿Αμβαίνειν τεὸς. υἱὸς, ἀπὸ στέξνων. φᾳλατὺς a 
Οὗ καὶ ϑηρία : πάντα καὶ οἰγέρες ἥσσονες ἀλλρι,. . 
Δώδεκα, ὀΐ φελέσαντι- πεπρωμένον ἐν Διὸς elim, .8a 
Mex Sue *. ϑνατὰ 0 παὐτα: πυροὶ: Τραχίνιος! à. 
Γαμβρὸς à ἀϑανάτων κεκλήσεται. οἱ ταδ' ἔπῶρσαν. u 
KwodaAu Φωλεύοντὼ Ῥβϑρέφες.-διαδηλήσαφϑάι. Ὁ 
Ἔσται δὴ 78v ἅμαρ, ὁπανίκοι γείρὸν ἐν suya d &-. 
'Καρχαρόδων σίνεσθαι ἰδῶν λύκος" ἐκ ἐθελήσει. 85 
ví. 66. Ὑσοκρίνεσθ κι Ἴ Sincerum Vu ab If. Voff. non de. 
bebat in ὠποκρίνεσϑαι mutari. |. 


, v: Q2. Νοέοιντο ] Refiitui,, pro »otorzi » €x Cod. Vade: 
vf. 69. ᾿Ανλραποις], . Rectius eft, quam ᾿Ανϑφοήτους. 


vf. 72. Περσεῖον «je ], Poft hunc verfum 188 leguntur inter. 


ferta in Cod. Vatic. Θιέρσει᾽" μελλόντων δὲ τὸ λοΐον ἐν Qeici* Si his 
adjiciatur BaAAs, veifus integer et genninug videri poterit. 
.vh74- Njpn] Iure fuita Zleiskio praelatum alteri vjeu. 
v[.25, Xtei κατατρίψοντι | Quod erat in Ed. Rom. firmabat 
gt Vatio. Codex; hoc itague cum .Heiskio, et Biudokios recepi 


Upra. xarae reborn, cujüs loco versch por legitur in Ed. Flor. 


v. 76, ev Icripfit Br. 
vf. 81.. Mox2us] Edidit VE interton. pro Μέχϑους. aves 


fcribitur in Ed. Flor. Pro 9mr&, idem iam dedit SiaTé, ' et, 


ν 


, paulo poft, ὁπανίκα. . ι 


^ οἰ 
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«69 ' 'eEOKPITÓT Au 


᾿Αλλοὶ, γύνοιι, drip. μέλ τοι ὑπὸ: σποδῷ ἐδτυχον irpo, 
᾿Κάγκανα δ᾽ ἀσπαλάϑω EUM ἑτόιμάσατ᾽, αὶ παλιέρω, ἡ 
Ἢ βάτω, ἢ ἀνέμῳ δεδονημένον αὖον: glo EE. 
K wis i. sud εἰ γρίαισιν. ἐπὶ σχίζαισι δράκόντε | 
o Νρχτὶ μέσᾳ, ὅκα modo κωνῆν τεὸν ἤθελον αὐτοί. '.9o 
"He, δὲ. συλλέξασα. κόνιν «πυρὸς οὐμφνπόλων τις 
Ῥμψαΐζξω εὖ oio, πᾶσαν ὑπὲς “ποταμοὶ: Φέροισα, 
Ῥωγάδας 'ἐς πέτρας, ὑπὲρ ὅριον" db δὲ νέεσϑαί  ., 
"Az TQemTos. * καϑαρῷ δὲ συρώσατε δῶμα Desin 
Ἰ͵ρᾶτου" ἔπειτω δ᾽ Anci μεμειγμένον (ὡς "apiid 96 
- Θαλλῷ ἐπιῤῥαίνειν ἐστεμμένον. ie Dig ὕδωρ" - 
Zwi à ἐπιῤδέξαι κωϑυπερζέρῳ doveva: χοῖσον,΄ 
Δυσμενέων aisi Xu demépregor. or ξελέϑοιτε. ᾿ | 
OZ, xa) dgetcac BAeQoiyrivos φίχετο δίῷρον.. 
πξιρεσίας, πολλοῖσι βαρύς “πέρ ἔων ἐνιαυτοῖς. 100 
Ἡρακλέης δ᾽ ὑπὸ ματρὶ,. νέον ᾧυτον ὡς ἐν AXE, : 
' Ἐτρέφετ᾽, ᾿Αργείω κεκλημένος ᾿Αμῴιτρυύωνος.. 
: Γράμματα “μὲν. τὸν παῖδα γέρων. Λίνος ἐξεδίδαξεν, . 
ὁ Φιὸς ᾿Απόλλωνος, μελεδωνεὺς: . ἄγρυπνος. [E 
^To£ow δ'. ἐντανύσαι καὶ ἐπίσκοπον εἶναι. ὀιστῶν,. 105 


vf. 86. Edroxo] Ex Ed. Flor. reote recepit H. : Steph. Ev- 
τυχτον ex Romana in faanm intulit Beiskius.: “ 
vf. ο1.. Συλλέξασα Praetulit Br. e libro fcripto ΤΕ ΤΡ 
vf. di. Συλλέξαισα, Sic apogr. Ald. (v. ἀὰ “4. XXVI. 2 Vide 
' Maittaire de Dialect; p. 239. B. BhowtkIUs. .. 
^vf. 92: Φέροισα] Pro φέρουσα, dedit PY/interkon. ᾿ 
τς vf 95. Ῥωγαάδας ἐς πέτρας Quod legi "volvit Stephimus j ' 'Po- 
ἜΡΟΝ ἐκ πέτρας edidit Br. — In hoc etiam verfu irseisquir Ícri- 
: bendum non improbabiliter cenfuit Heiskius, ut Ed. By. 
vf. 99. 94] Scripfit, pro &3,' Wintertonut, ut ef 1n Ed.Flor, 
vL 101. Aw] Ex Ed. Flor: ecepetit à iam Ἢ COUPER 
Pro &Auf. : 
| 775 NE. 102. ᾿Αργείω }᾽ Pro' Aeytíov fcripfit ἐνὶ imtertoms. - 
Ex δὼ 105. Es fexuror el εἶναι oieTuy] Scribendum cenfiit D, Hezr- 


ν΄ e MES Di * . " 14.γκ« 
Ἐ * * 


3 at , 


-ς 


uo. ETATPAVWLON xy. 269 ^ 
᾿Εύρυτο, ἐκ. πατέρων μεγάλαις. αἰφνειὸς͵ ἐρώραις. ᾿ wol uu 
Αὐτοὶρ "ἀοιδὸν ἔϑηκε καὶ eo χεῖρας. ἕππλασσέν 2 | 
Πυξίνᾳ ἐν Φόρμιγγι. Φιλαμμονίδας Εὐμολπος. | 
."Occà δ᾽ ἀπὸ σκελέων. ἑδρροστροῷοι ᾿Αργόϑεν ἄνδρες 
᾿Αλλάλως σῷάλλοντι παλαίσμασιν, ὅσσα, τε τύνταριτο 
Δείνοὶ ἐν ἱμαντεσσιν, ὦ τ᾽ εἰς νγαῦων. ππροπεσόντεε — 57 
] Πυγμάχοι ἐξεύροντο παλαίσματα συμῴορα τέχγω,͵ 
Ποίντ᾽ ἔμωϑ᾽ 'Egueiao διδασκόμενος wes aou ΄ MES 
᾿Αρπαλύκῳ Φανοτῇϊ᾽ vov εἰδ᾽ ἐν τηλόθι. λεύσδων d 
Θαρσαλέως τις ἔμεινεν οἰεϑλεύοντ᾽ ἐν ἀγῶνι" (^ 115 
'loioy gwiowxv*ov βλοσυρῷ ἐπέκειτο προσώπῳ. | 
"Image δ᾽ ἐξελάσασϑαι ὑφ᾽ ἅρματι, καὶ, περὶ νύσσαν 
᾿Ασφαλέως κὠμπτοντα,., τροχῶ σύριγγα φυλάξαι, 


᾿Αμφιτρύων ὃν παῖδα φίλο Φρονέων ἐδίδασκεν. ὦ ' 4 
Αὐτὸς, ἐπεὶ μάλα πολλοὶ ϑοῶν ἐξηήρατ᾽. ἀγώνων 006 
Aeye ὃν ἱππόβότῳ κειμήλια" xàí οἱ. αἰαγεῖς C" E 


Aípeoi, ἐφ᾽ a» ᾿ἐπέβαινε, χρόνῳ διέλυσαν ἱμάντας. δ΄. 


fius , Val σκοπὸε εἶναι ὀϊστόν. "vulgatam lectionem. fervandam Bar '| - 
nefius xecte monuit, cuius loco ἐπέπλοκον, εἶναι ὀστῶν [cribi polle 
VVartonus putabat. — 
* — ví-106. Ἐκ πατέρων Ex Ed. Flor. recte recepit Srephannz. 
τἐκ σατέρος ex Romana revocavit Heiskius, quem fequitur fir. 
vf. 107. ἸΒσλασσιν Reftitui ex Ed. Flor. pró vulgata lectio- ' 
ne ἔπλαξεν, quam pro lectione Ed.-Rom. ἔσλαξαι͵ dederat H. $te- 
phanus. ; 
"o vf. 110. ᾿Αλλάλως] di ᾿Αλλήλους, edidit | ser E 
(—0.yfE. 1:14. Hoypaxo] Παριμάχοι potius [cribendum iudicabat 
Salmafim ; quod recepit Jr. 
yf. 114. Sari]. Corrigere non dnbitevi ex Ed. , Florent. E 
pro Oavozai, id ipfum dedit Br. ' ! od 
γί. 115. Θαῤφσαλέως ἡ  Frultra JV artonus mutatum volüit in 
Θαςσαλέος, quod 'eft in Ed. Br. . 
ví. 337. Ἵππους “ἵππως dedit Wintertón. 
ví. 118. Teexs cveeyya] Sic pro τροχῷ [cribendum, vel 
Teen, preononter cenfuit Tieiskins.. bor oe "S : 


L 


Pd ls 4 - v 
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, 


n okoxriToT 2: 


Adeo δὲ mee ado, ὑπ᾽ M νῶτον net: 
᾿᾿Ανδρὸς ὀφέξασθαι, ξιφέων᾽ 7 ἀνέχεσθαι UY uy; 
᾿᾿'Κοσμῆσαί te Φαάλαγγα,, Aowéy τ᾽ ἀναμελρήσασϑαι 195 
Δυσμενέων ἐπιόντα, καὶ ἰππήεσσι" 'χκελεῦσα!,, «. δ 
Κάστωρ ἱππαλίδας ἔδακεν. φυνοὶξ ᾿Αργεος ἐνθῶν, 
C]Oamoxa κλᾶρον ἅπαντα καὶ οἰνόπεδον μέγα Τυδεὺς, 
Noi, παρ' ᾿Αδρήστοιο Xa Bav ἱπρήλατον "Aeop, 

᾿ Καστορὶ δ᾽ ὅτις: ὀμβῥοῖος ἐν μιϑέοις moAéuic TE 130 
" AAA ok ἔην, argly- γῆρας ἀποῖράμαι γεότητὰ., ν΄ 
- Ὧδε μὲν Ἡρακλῆα φίλα παιδεύσατο μάτηρ." | 
Εὐνὰ δ᾽ ἧς τῷ παιδὶ τ τετυγμένα ὀἰγχόϑι πάτρδρ,, 
Δέρμα; λεόντειον, μάλα σὲ κεχαρισμένον: αὐτῷ 
. Δεῖΐχενον δὲ, κρέω τ᾽ ὀπτοὶ, Xy κἀνέῳ μέγας" ἀργος 155 
Δωρικὸς) ἀσφαλέως͵ κε φυτοσκάφον ἄνδρὸς κορέσπαι. 
Αὐταρ ἐπ᾽ ἅματι τυννὸν ἄνευ πυρὸς αἶνυτο δόρπον" - 
Ei Mea δ᾽ ἐκ. ἄσκητα μέσας ὑπὲρ ἔγγυτο MuR | 


“ἐλεήσω τὸ τέλος τῷ παρόντος Eod]. 


δ. 


΄, Lj 


vf. 125. baAeyya] in Ed; Flor. fcribitur φάλαγγι. d 
, vL. 127. Ἔδαιν, φυγὰς Ed. Br. fas φυγάς. — hoé v. Soy 
' jam dedit JVint. ; 
vf. 128. Ὁσπόκα 7 Sic recté. Seephanas EHBEHÓAVAES ante vul- 
'gatam «e ᾧ ποκα. ᾿ ' 
γνῖ. 150. Πολεμειστας ] Edidit Winterionns pró πολέῤοιστης: 
τ ΑΝ’ το ὰ πολεμίσεαι: qui v. feq. νεότητῶ mutavit in νεοτατά. — 
vox ultima x»x4ex6 iari erat in Ed. /7'int. — Poft v. 158. legitur 
in Ed. Flor, α«τελέξ, huic carmini finem deefe vit | quidam do. 
"cpus negabat. | Á 


(yg 


4 


P E EIATAAION ἀξ, dá 


ER | € à, κατά τιῶ ἀντίγραφα, ὌΝ 
᾿ χυβεῖο ΚΛΗ͂ΡΟΣ , :|- 
E a Εἰδύλκων μέ, XE 
[A8ímàs καὶ d px d. NEM ῊΥ 
| T5 à: ὁ γέρων srgoréermé βοῶν ἐπιβεκόλος ἀνήρ, 
᾿Παυσάμενος ἔργοιο TO οἱ pero χερσὶν ἔκειτο, 
Ἔκ τοι, ξεῖνε, mé Deu μυϑήσομαι δι ὅσσ᾽ Lii 
Ἑρμέω δδόμενος δεινὴν ὄπιν εἰνοδίοιο : , 
"Toy qae φασὶ μέγιστον ἐπερανίων γεχολῶσϑαι, EUN 


EZ κεν có ζαχρεῖον. evi τις ὁδίγην. 
Lege μὲν Bamiiloe ἐύτριχες Av'ysíaó 


τᾶ, XXV. Adzti καὶ déx2:]' Verfus aliquot iii Codice fcripto : 
6cal. invenit, háius etiam Poématis incerto auctore prorfus in- 
dignos: hoc vero carmen Wartonus iudicabat TAeoeritt fimplici. ! 
tate digniffimum : mihi videtur ab huius ingenio prorfus alienum, 
VArck. — In apogr. Ald. titulus liujus àgllii eft: Griexgivov' 
"HeuA de deis ary goixoy ,. Δεῖ, διηγηῤοατικόν. Bnuscxrvs. 

vf. i. Bod» ἐπιβουκόλος ἀνη01 Φυτῶν ἐκίουρος deotetis , quod 
repertum fuit in Codicibus Vaticano, et Florentino, tnihi quo. 
que genuinum videtur, ut Brunckio fuit vifum. | ' , 

ví. 1. Apogr. Ald. fea» ἐπίουροὶ “ἐροτρενς, BnavNckius.. . ἊΝ 

ví. 2. “Μετὰ χερσὶν Rectüim eft: vitiofum μετὰ Φρεσσὴ du 
Codex Vatic, et in v[. 5. οἷς. prq oce. (ἐρεείνεις, 

! vf. 6. )ίτη» Ὁδίσαν fcribi poterit ex Codice T'lor. 

v[.'7. ᾿Εὐτριχες ᾿Εὐφρονοὲ legitur in i-oder Vatic, et Flor. 
ex v. 29. teens técepit Br. ! ; 


E ; 
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272 OO.EOKPITOT . 
Οὐ κᾶσαι βόσκονται ἴαν βόσιν, 89^ ἕνα χῶρον" 
"AAA" αἱ μέν ῥα νέμονται ἐπ᾿ ὄχϑαις ἀμφ᾽, Ἑλισϑντὸς, 
AY ἱερὸν, O'eloio Trapa ὅδον ᾿Αλφειοῖο, c 0. 10 
Ai δ᾽ ἐπὶ Βουπρασία «ᾳολυβότρυος , αἱ δὲ καὶ dle. 
Χωρὶς δὴ σηκοί σφι τετυγμένοι εἰσὶν ἑκάσταις. 
᾿Αὐταρ βεκολίοισι περιπλήϑεδι meg ἔμπης, 
Πάντεσσιν. νομρὶ. ὧδε τεϑηλότες αἰὲν ἔασ, - 
. :Mnía ἀμμέγὰα τος * ἐπεὶ μελιήδέα mop 15 
-. ΑΛειμῶνες ϑαλέϑεσιν ὑπόὄδῥοσοι εἰαμεναί τ — 
Εἰς ἅλις, ἥ Qm βόεσσι μέγος κεραῆσιν ἀέξει, 
AUN δέ: σφισιν ἦδε τεῆς ἐπιδέξια χειρὸς 
- Φαΐεται εὖ μάλα πᾶσα πέρην ποταμοῖο ῥέοντος, 
δος Kel ὅϑι πλωτάνιστοι ἔπηεταναὶ πεῴυασι, 90 
| dE: i | | Χλωρή 


"vL B. OUS ui Fio vulgato οὐδ᾽ ἔνα praebuerunt Hu duo 
Codices, 

vf. 9. Nígowr«] Hoc, a Toupio probatum ,' Wartono, et 
Brunckio , prodiit ex iisdem Codicibus, pro νάοντος, quod mi- 
nusfeliciter tentabat Heiskius. — Fluvii nomen in hoc v. Ἔλι- 
K^ A4. ΟἿ σοῦντος, [cribi maleSat Hemnfterhufius , Ἐλίσοντος. 
vf. 10. Παρὼ d] More veteri legi fcribique poterit s«- 
^ . eagpgov. 

vf. 12. "ExaeTais] Pro: ἑκάστοις» reftitutum fuit ex Codicibüs 
.et ex Ed. Florent. " 

vf. 15. Myíov j. Upusi; quod kigitur à in Codice. Van ^ Br. 
recepit. T 

σῇ. 16. Πηνειοῦ. Sic praeter Vatic, Cod. apogr. . Ald, Peneus 
fluvius Elidis, de quo Strabo p. 557. A. DavNc&IUS. 

Jbid. 'Aggya] Pro ὧν μέχα, mihi quogae  plecuit ex Edd. 

'" Rom. et Flor. 
: Ibid. Meus? ía ]. Rectius videtur, quam ΠῚ quod eft 
^». án Codice Vauc. 

v. 16. λειμῶνες ϑαλέθουσιν Codices fubminifirarunt pro 
vulgatis Λειρεώνέρ τε φέρουσιν, — Pro ὑπόδροσοι in. isdem eli πὸ 
δρόσω, hoc etiam i exhibe: Br/'et, áp. y. 10, ἐπὶ Dr 


- 


EIATAXAION κέ, ae 


Χλωρή a T ᾿ὠγρίλαιος,. ᾿Απόλλωνος νομίιο ^ ὃς -- 
Ἱερὸν deyyov , ξεῖνε, τελειοτάτοιο Θεοῖο. — ἃ 
Εὐϑὺς δὲ σταϑμοὶ" περιμήκεες. οὐγροιώταις ἡ 
Δέδμιηνϑ᾽, οἱ βασιλῆ! πολὺν. καὶ. ἀϑέσφατὸόν ὄλβον ᾿ 
Ῥυόμεϑ᾽. ἐνδυκξως, τριπόλοις σπόρον dv νειοῖσιν. 25 
"Ec9 ὅτε βάλλοντες, καὶ τετραπόλοισιν ὁμοίως, 
Οὐρὲς μὴν ἴσασι Φυτοσκάφοι, di  πολνεργοὶ 

Ἐς ληνεὶς ἱκνεῦνται, ἐπὴν ϑέρος ὥριον ἔλιϑη. 

Ilà» γὰρ δὴ “πεδίον τόδ᾽ ἐΐῷρονος Αὐγείωο; | 
Πυροφόροι e γύαι, καὶ cai δενδρήσσσι, 50 
Μέχρι πῤὸς ἐσχωτιοὸς πολυπίδακος οἰκφωρείης " 

* Ag tidie ἔργοισιν. ἐποιχόμεϑοι πρόπαν ἧμαρ, | 
Ἢ, δίκη οἰκήων claw (Mog ἔπλετ᾽ Pm wy . .. 
᾿Αλλὰ σύ πέρ μοι ἔγισπε, (τό. τοι καὶ κέρδιον αὐτῷ NE i 


* 


"Eccera:) ἅτινος ὧδε κεχρημένος. sinas das. DEM E 
'Hé vo; Αὐγεήϊν ἡ καὶ δμώων Tw πα ὃς 
Aem, οἵ οἱ ἔασιν, ἐγὼ δέ κέ τοι σάφα εἰδὼς - ^ 


Πάντα μολ᾽ ἐξείποιμ᾽ " ἐπεὶ ἃ σέ "ye Qupl κακῶν ἐξ. 
Ἔμμεναι, δὲ κακοῖσιν ἐοικότα Φύμεναι αὐτὸν, 

Οἵόν' τοι μέγα εἶδος, ἐπιπρέπει! ἢ éd νυ παῖδες |^ 4 
᾿Αϑανάτων 'φοιοίδε pera m faci 


vf. 21. XAwis τ yet ] Corrigit Henfterhaif. Xs dyen- 
2«i", δ9᾽ ᾿Απόλλωνος vopeloto, . — Pro "er eve » in v. let 22. ἱερὸν S 
Sess edidit Brunckius. 

vi. 25: ᾿Αγροιώται. 1 Pro dieu Éd. EroR xecte reocpit - 
Henr. Stephanus. ; 

vf. 29. "R)ogene] Ἐπίφρονος legitur i in a Codice Vatic. M ! 

vf. 51. Mito "t ἐσχατιὶς | Minus recte [criptam in Cod, 
"Vatic. μέχει δ᾽ ἐπ ἐσχατιῷῶς. Br. Ed. μεέχεις ἐπ᾽ ἐσχωτιῆς.. 

v. 55. Ἐπ᾿ ὠγῥεῖς Ἐπ᾿ ἀγροῦ recepit ex Vatic; Cod. Br. et, 
ex eodem Cod. v. 84», 76 put, pro. T τοι, ubi fruftra zit in iid 
zutatum voluit B. - 

yt. 56. Ἢ xal δ κίων} Br. Ed. ἠὲ D βεοίων, 

vf. 4ι. ον τὼ in Flor. Cod. ICTU idco. 

25 


N - 


274  e9EOKPITO?T | 


(0 ρὸν δ᾽ ὠπαμειβόμενος. προσέφη “Διὸς ἄλκιμος vios, 
Ναὶ; γέρον, Αὐγέίην ἐθέλοιμί κεν ὠρχὸν Ἐπειῶν 

. Εἰσιδέειν " τῇ γάρ. μὲ καὶ ἤγαγεν ἐνθάδε. χρειώ. 
Εἰ Y ὁ μὲν dg xatd ἄστυ μένει σταῤοὶ οἷσι πολίταις, 45 
Δήμε κηδόμενος, διά τὸ πκρίνησὶ Θέμισχαςι, - 
Δμώων δή tivo y πρέσβυ. σύ μοι φράσον ἡγεμονεῦσαι, 
Ὅστις ἐπ᾽ ἀγῥῶν τῶνδέ γεράίτερορ. αἰσυϊενήτης,, 
τῶι xe τὸ μέν x εἴποιμι, τὸ δ᾽ ἔκ Φὰμένοιὸ πυϑοίμην. 
"AAAg δ᾽ ἄλλον ἔθηκε ϑεὸς γ᾽ ἐπιδευέὰ φυτῶν. 50 

Τὸν δ᾽ ὁ γίσων ἐξαῦτις ἀμείβετο ioc apum, | 

᾿Αϑανάζων; ὦ ξένε, Φραδὴ τινος ἐνθάδ᾽ ἱκάνεις " 

Ὡς va πᾶν ὃ Sig ala. χρέος ἐκτετέλεσται,. ὦ 
"Oe γαρ Αὐγείης υἱὸς Φίλος "HeMow, - 
ΣφΦωϊτέρῳ σὺν παιδὶ. i5 Φυλῆός ὠγαυδλ. δὲ 

. Χϑιζός ^y. εἰλήλεϑεν ἀπ᾿ ἄστεος, ἡμασὶ mod 
Κτῆσιν émodpópevesty : ἥ οἱ | wigiouos ἐπ᾽ ein . 


yt. 45. ΑὐγείηνἽ Αὐγείαν ei in Flor. Cod. 

vf. 45. Εἰ — pau] In utroque Codice lic tecte criptum le: 
gitur pto μένῃ" ad eam rationem κξίνησι fcribendum erat, in v. 
46. pto κρίνηδε. Μέενοι hic erat in Edd, Rom. et Florent. 

vf. 47. Πρίσβυ] Ex duobus Codd, Xeftitütum fuit locó o: 
cis τῶνδε. 

vL 48. Τῶνδε vitairiqe] In Flor. Cod. ΕΠ τῶν yteaen- 
vipeg* in. Vat. TÀY γεκξότωτον, Sanctamandus légendum fufpica- 
batuf: Ὅστις ἐπ᾽ ἐγρώταις γιραρώτατος. mihi vulgata lectio non 
difplicet: Br. Ed. ἐπ᾿ ἀγεντῶν ytgagsrtgei. " "ἢ 

vf. 49. Πυϑοίμ} Hic etiam Doricum πυϑοίμειν ef in Codd. 
Flomnk 

vL. 50, ᾿Ἐπιδενέα Ex Ed. Flor. recte decepit wH. ἜΤΕΙ 
ex Romanae Ed. lectione haric effingi. poffe: putabat Beiskius 2 
VAAAe V aAA ἔϑηκε ϑεὸς γ᾽ ἐπὶ δήνεα φωτῶν" cui Dyria fant artes. 

vf. δι. Δῖος ἀγρώτης  Ι͂ὰ duobus Codd, MSS. legitur δῖος 
εἰροῖρινς. quod Br. recepit. 
vf. 56. Χϑιζός *y'] Χϑιζὸς P y ἘΠ in Codice Yáne. χϑιζὸς ey 
'. in Ed. Br. : 


* 


(^5 EIATAAION κέ. 975. 
"Qs ma xal βασιλεῦσιν ἐείδοται ἐν Dare σιν 
Αὐτοὺς κηδομένοισι σαώτερος ἔμμεναι οἷκος. 
'AAN i ἴομεν μάλα πρὸς μίν" ἐγὼ δέ τοι ἡγεμονεύσω. δο 
Αὖλιν ἐς ἡμετέρην » fe κεν τέτμοιμεν ἀνωκτα. 

Ὡς eimidy ἡγῶτα' γόῳ δ᾽ ὅγε “τολλοὶ μενοίνα, Ὁ 
Δέρμα τε θηρὸς ὁρῶν, χειῤοπληϑὴ τό κορύνην, 
Ὅππόϑεν ὁ ὃ ξεῖνος" μέμαεν δέ μιν ἐξερέεσϑαι. T 
ἊΨ δ᾽ ὄκνῳ "mori χεῖλος ἐλάμβανε μᾶϑον i ἰόντα, 6 δ ? 
Μή τί οἱ 8 ard καιρὸν ἔπος πογζιμυϑήσαιτο. 
Σπεῤχομένῳ. χαλεπὸν δ᾽ ἑτέρα νόον ἴδμεναὶ ἰνδρος.. 

Τὲς δὲ κιίΐγες ἀτροσιόντας. &mómpoOey aq ἐνόησαν, 
᾿Αμφότερον, ὀδμὴ τὲ χροῦς,, Dare ve ποδοὶν. 

Θεσηνέσιον δ᾽ ὑλδίοντες ἐκέδραμον ἄλλοθεν ἄλλος 7o 
᾿Αμφιτρυωνιάδῃ ' Ἡρακλέ;" τὸν δὲ γέροντα, 

᾿Αχρεῖον. xMiCoyre περίεσαινόν y ἑτέρωθεν, Ἢ 

Τὲς μὲν δγὲ λάεσσι», οὐπὸ χϑονὸς ἄσδον δείρων,᾿ 


M 


«t. 61. Ἐς d eiirel ᾿Αμιτέριν ef ín Codice Flor. in Ed, Br. 
ἐφ᾽ ἡμετέρην. et, in vf. 62, d δέ γε πόλλ᾽ ἐμενοίνα, pro, νἐν δ᾽ δ ὅγε. 
πολλὰ μεενοῖγα. - 

. vf. 65. Κορυνην Κορυνὰν praebet idem Codexflor, 

vi. 64. Μέμαιν δέ ἐειν sigo] Sincera mihi videntur: 
alias lectiones praebet Cod. Vatic. piunt δέ uu». αἰεὶ rU quas 
Br. recepit, «iil in wit mutáto. 

vf. 65. "Ay Y óxye "Oxres quod malebat Salimaf iuf, recé- 
pit Br. pro ἐλαίριβαγε μῦϑον leyra- legitur iz Cod. Vatic. iniuip- 
' Ben μυθήσασθαι, - 

vf. 69. 'AgQévipor, δὲρεῦἢ} Inter has-voces τ᾽ 7 inferuerant Edi- 
tore& , recte omi(furi ab H. Steph. duos monuerunt Beiekius » et 
Toupius. 
vf. σι, 72. Tos δ) γέφοντα, "Atri diss, περίσσαινόν γ᾽ in] 
2: fic ifta mutanda cenfuit: ᾿Αχρεῖον xAdCos τε, πεῤίσσαινοι. 9" 

' Brunckíus edidit: τὸν δ᾽ irigutis ᾿Αχρεῖον κλάδον v1, περίσσαινον 
σέ ἜἜΕΝΝ *vitiofa dant duo Codd. yer GAaMQPYTS, 

vf. 75. Are] Sic recte ie legitur i in i duobus Codd. Yatie. et 
Flor. . | 

T ..-" 


«ο 


3 ^) 


(a6 . .OGEOKPITO?T 


* 


᾿Φευγέμεν dip. ὀπίσω δειδίσσετο" τρηχὺ δὲ Φωνῇ 


"HareiNei μάλα πῶσιν, ἐρητύσασκε δ᾽ ὑλαγμδ, - 75 
Χαίρων ἐν Quo Tow, 69^ ἕνεκεν αὖλιν ἔρυντο,. 
Αὐτῷ Ὑ 8 παρέοντος " ἔπος Y ὅγε τοῖον ἔειπεν, - 
Ὦ πόποι, οἷον τῶτο Θεοὶ ποίησαν ὀἴναντες 
Θηρίον ἀνθρώποισι μετέμμεναι" τὸς ἐπιμηϑές. 
E; οἱ καὶ Φείνες: ὧδε νοήμονες ἔνδοϑεν ἥδαν, Bo 

"His δ᾽ dre χρὴ χαλεπαινέμεν, ᾧτε καὶ jx 

Οὐκ dy τοι ϑηρῶν τις ἐδήρισεν περὶ τιμῆς" 
Νῦν δὲ λίην ζάκοτόν τι καὶ ἀῤῥηνὲς γγένεϑ᾽ αὕτως. 

Ἦ ῥα: καὶ ἐσσυμένως ποτὶ ταὔλιον ἴξον ἰόντες. 
Ἠέλιος μὲν ἔπειτα sor) (oov ἔτρωπεν ἵππας, 85 
Δείελον ἦμαρ. ἄγων" τὰ δ᾽ ἐπήλυθε πίονα, μῆλα ᾿ 
Ἐκ βοτάνης ἀνιόντα μετ᾽ αὐλιώ τε σηκές τε. 

Aírde ἔπειτω βόες μάλα μυρίωι ἄλλαι ἐπ᾿ ἄλλαις 
Ἐρχόμεναι Φαίνονθ᾽, ὡσεὶ - ὑδωτόεντο. 


vf. 74. Tel IDA legitur in iisdem Codd. 
vf. 76. Αὖλιν erre] Ex Cod. MS. in Ed. Florent. receptum 
recte fuit probatum: in Flor. Codice et Vatic. legitur , αἰὲν ker, 


quod Br. exhibuit. 


ví. 79. ᾿ Ὡς ἐπιμηϑές ] Rectum eft; Prius Codicis Flor, 
vitiofum. 


. vf. Bo. ᾿Ἔνδοϑεν vu Ed. Br. TT ἔησαν. In duobus Codd. 
legitur ἔνδοϑ᾽ face. 

, vf. 82. Ovx ἂν v]  Heirkio legenti, Ovx ἄν οἱ, favet Cod. 

Flor. mihi lectio placet vülgata; οἱ pup Br. qui fcripfit etiam, 


: ἔδηρισε περὶ τιμῆς. ; 


vf. 95. Ζάκοτον τι]  Recepiex Flor. Cod. pro Caxsto» τι. 

vf. 84. "loy ἐόντες Homericum illud, pro ido», hic cum Br. 
reftituere hon dubitavi: aliena protulit feiskius. ^ [ Poft huno 
verfurm caetera defunt in apogr. Aldino. Bnumcxrus.] 

ví. 85.. Ἠέλιος Huic verfni praefigitur in Edd. Flon Rom. 
et in MSS, Codicibus vox ᾿Ἐπισώλῃσις, de qua probabilis eft Fieis- 
kii coniectura. 


Ibid. "Ergaw»] In Vat. Cod. minus recte legitur à ἤγαγεν. 


EIATAAION x. 277 


Ὅσσα τ᾽ ἐν ἐραωνῷ εἰσὶν ἐλαυνόμενα προτέρω —— go 
Ἠὲ νότοιο (βίη, ἠὲ (Θρηκὸς (Jogéno. . : 
'Tày μὲν T ὅτις ἀφιϑμὰς, ἐν ἠέρι' ye ἰόντων, 

Οὐδ᾽ ἄνυσις" τόσα "ydg τε μετὰ προτέροιστ. κυλίνδει 

"p ἀνέμε, τοὶ δέ τ᾽ ἄλλα κορύσσεται αὖϑις ἐπ’ ἄλλοις" 
Tées' αἰεὶ μετόπισϑε βοῶν ἐπὶ Panel in. ' 95 
Πᾶν δ᾽ dg ἐνεκλήσϑη meos, πᾶσαι δὲ κέλευθοι, 
Ληΐδος ἐφχομένης σγείιοντο δὲ “πίονες aryeol 
Μυκηϑμῷ" σηκοὶ δὲ βοῶν ῥεῖα πλήαϑησαν 

Εἱλιπόδων" Gig δὲ xev! exe ηὐλίζοντο.. 

Ἔνϑα μὲν ὅτις ἕκηλος, ὠπειρεσίων περ ἐόντω, 100 
Εἱστήκει παροὶ  (βεσὶν ἀνὴρ κεχρημένος ἔφα". 

᾿Αλλ ὁ μὲν ὠμφὶ πόδεσσιν ἐὐτμήτοισιν ἱμᾶσι BEL 
Καλοπέδιλ᾽ ὠράρισκε, ἡταρασταδὸν ἐγγὺς εἐμέδγων' ᾿ 
ἰΑλλος δ᾽ αὖ φίλα. τέκνα Φίλωις ὑπὸ μητράσν je, Ὁ 


QU yp 95. Püw rre] Reftítui, pro γίνεται ὄντων, ex Coà. 
Vatic. atque ita fcribendum Heiskius iam coniecerat. 
| vf.'95. Mera. προτέροισι] Hoc, ex Cod. Flor. miht quoque 
melíus videbatur vulgata Iectione μετὰ πρώτοισι, 

vf. 95. Bos» ἐπὶ βουκόλ qH]. Ex Ed. Flor. ifta recte' recepit 
H, Steph, ἐπὶ βουκόλος ius; erat in Ed. Rom. hinc novam lectionem 
Heiskius excggitavit. . . ZEE j : 

vf. 100. ᾿Απειρεσίων stp ἐέντων Ex Ed. Flor. recepit H. $te-- 
phanils , repettum in Codice Vatic, partim etiam in Flor. in qe 
tamen legitur σεωφεόντων. 

', τῇ τον, Ἔξχου] Forma Dorica ἔςγω hio eft in God, Flor. 

vÍ. τοῦ. Παρασταδον} Παρασταίδος' ἐγγὺς a corrigit Toupius: . 
vulgatam Br. tuetur. — - wo fe 

vf. τοῦ. €l Toup emendat maqaovales ἐγγὺς, props januam, 
Hac fignificatione παραστὰς feiftper , quantum recordor, in plu- 
rali ufurpatur, Tum quaeri poteíL, cur fingulse ad portam ad. 
ducendae effent, ut mulgerentuz, boves, Nonne olim, ut he-- 
die fit, fingulae fuo loco. in ftabulo fiantes .mulgebantur? 
Bnunrcxivs. 

vf. 104. Φίλαις ὑπὸ μητράσιν Qnod in duobus legitur Codd, 
collatis cum Air. recepi; qui hic quoque δ᾽ αὖ in δὲ mutavit. 


/ LEN - 


v O6EÓKPITOT δι, 


Πινέμεναι λαροῖφ. μεμαῤται πάγχυ γάλακτος. 1ο 3 


ἼΑλλος οἰμόλγιον εἶχ᾽, ἄλλος τρέφε πίρναι τυρὸν * 
"Αλλος ἐσῆγγεν ἔσω ταύρες,. δίχα ϑηλειάων, 

Αὐγείης à ἐπὶ͵ παᾶντας ἴων. ϑιεῖτο Pong 

ἯΝντινα οἱ κτεοίνων κομιδὴν ἐτίϑεντο γομῆες. 

Συν δ᾽ υἱὸς ve, βίη τε βαρύφρογος Ἡρακλῆος, | (110 

Ὡμάρτευν βασιλῆϊ διερχομένῳ μέγαν ὄλβον. | 

Ἔνθα, καὶ ἄῤῥηκτον me ἔχων ἐν στήϑεσι ϑυμὸν . 

| ᾿Αμφιτρυωγιάδης. καὶ ἀρηρότα νωλεμὲς αἰεὶ, 

Ἐχπάγλως θαύμαζε βοῶν τόγε μυρίον ÉSvog. 

. EKirogówv. 8.*ydQ κεν ἔφασκέ "τις ἐδὲ ANE ^ 16 

᾿Αγδρὸς And ἑνὸς τόσσην ἔμεν, ἐδὲ δέκ᾽ ἄλλων, 

Οἵγε πολύῤῥηνες πάντων ἔσαν ἐκ βασιλήων. 

Ἠέλιος δ᾽ ᾧ παιδὶ τόδ᾽. ᾿ἔξοχον. ὥπασε δῷρον, ᾿ 

᾿Αφνειὸν μήλοις πέρι πάντων ἔμμεναι ἰνδρῶν. e 

Καί ῥα οἱ Αὐτὸς ζφελλε διαρυπερέως βοτὰ πάντα 120 


vf. T Asin puaora πάγχυ" Sic in utroque Codice. fcri- 
ptum legitur, probante Tonspio: Magaio πέπληντο δὲ παγχυ ἰδὲς 
bént Edd. emendata dedit Br. qui, pro Πρωέβξεναι, maluit Facgetyoss, 

vf. 106. Ilivva Tugot] Editionis Flor. lectionem rote» H. Steph. 
yecepit, a Godicibus firmatam. γέρον exhibet Ed. Rom. ἐῤῥὸν ad. 
Icripferat Af. V. offíus. — Pro τείφε, quod eft in Cod. αι. στρέφε 
. Br. edidit. . 

vf.106. στεέφε εἰ Vat. eod, recepi : verjabat manibus cafeum 
pinguem; j [cilicet , ut in orbem formaretur, τρέφειν waAey lac 
cogere, nota locutio, uude τροφαλὺὴς, lac concretum et nondum 
induratum, fremage mou. Sed τρέφειν ἀφρὸν, an recte diceretur, 
dubitabam. Vulgatam, lectionem ἢ tuetur doctifTimus Sen in cu- 
ris pofter. Bavnexius, f 

ví..130. Σὺν δ᾽ υἱός τε In Vatic. Cod. legitur Σὺν seas T£ 
Bis τε βαρύφρονος Ἢ. cum in Cod. etiam effet Flor. SaevQgeres, 
hoc recepi, pro πρλύφρονος, 

vf. 1χ9, Ἔχων} In Vat. Cod. minus recto legitur ὦ Wy" .“ 

yf. 114. Θαυΐμαξε βαῶν τόγε μυρίον ἔϑνος Ἴ In duobus. Codd. 1e. 
gitur θεῶν τότε" hinc Br, edidit, és qo: eio ἔργον, 


* 


Ἢ . 


᾿ CEIATAAION ES 


Ἐς τέλος" ἃ “μὲν ye τις. ἐπήλυϑε νᾶσος ἐκείν 
BexoMoig, afr'- “ἔργα κρταφιϑίνασι vousiov. 

Αἰεὶ δὲ πλέονες. κερᾳαὶ Ὠόες, αἰὲν ἀμείνες᾽ ἜΣ 
Ἐξ ἔτεος γείνοντο Md εἰς ἔτος" ᾧ "yup ἅπασαι. 7 


Ζωοτόκοι. τ' ἧσαν πιὲριώσιοι,  ϑηλυτόκοι φε.΄. 195 


. Teig δὲ τριηκόσιοι. ταῦροι συνούμ᾽ ἐστιχόωντο, 
Κνήμαργοί 9 ἕλικές τε" διηκόσιοί γε μὲν EM 
Φοίνικες! πείντες d^ :ἐπιβήτορες ἐξ". ἔσαν᾽ ἤδη. 
"Αλλοι Dad μετὰ τοῖσι δυώδεκα ᾿ϑεκολέοντο. 5 
"Tego? 'HeA8 * 'χροιὴν à ἔσαν ἠύτε, i Ὁ ὁ. - 150 

᾿Αργησταὶ, πᾶσιν δὲ μετέπρεπον. εἱλιπόδεσσιν E 
Οἱ καὶ ἀτιμαγέλρει βόσκοντ᾽. dg Dien ἰηοίῃν 
Ἐν νομῷ, ὧδ᾽ "ἔκπαγλον &ní σφισι. ^javpdovres, .: 

Kaf δ᾽ ὁπότ᾽ ἐκ. λασίοιο Bos] προγενφίουτὸ: Qitgsg : os xis 
Ἐς πεδίον δῥυμοῖο, βοῶν ἕνεχ' υὠγοοξεόαων,. Ἢ "3658 


Πρῶτοι τοί y md καϊοὶ χὰ ἤσαν ἐσμήνο VpuA' 


B 


1 


Ἢ 


vf. 121. adi] by debo: ex. Vatic, Cod. sefitai cum De 


7v f. 122. / KoreQS34euc«] , Praetex Vatic. Codex dedit Florent. 
pro καταφϑείρουσιν, — In hoc verfu τοβόήων ex Ed. Flor. récepit H. 
Sreph. vepiits erat in in Rom. Ed. cuius Joco, iudice Heiskio, fcribi 
etiam potuit ve ptnios. “τ | Br. Ed. «is fee παταφϑίνουσι vopden. "n 
vf. 195. Ait, ἀμοεύοης Sic fcribendum probabiliter cenleba£ 
If. V. offzus ; idque adco, pro αἰεὶ &. cum Br. zeftitui. 
vf. 127. Διηκόσιοί γα μὲν. ἄλλοι : Bie xe&te feribitur in utroque 
-Codice, pro vulgato διηκόσιοί τε μεὲν AA. infeliciter ihe AREAS 


vit Heiskius. /— | 
vf. 150. Ἱεροὶ Ἡιλίου Ἐὰ. Bet isgoi Ἠιλίοιο' i v. ii dadits 


πῶσι δὲ μ. 
vf. 155. "Exsay2o] Lectio genuinae vocis vitiafa tek avi 
Beiskio vera videbatur, qni pro “ἐξέπληττον fio fcribi DET 


cenfebat. 
vf. 136. ὈσροὴνἼ | Pro guis, reponere: non dubitavi. auétori- 


tate duorum Codd. et Flor. ΕΔ. Id ipfum videtur coniectuia 


^ 


Heiskius adfequutus. 


΄ 
i " 
εψ [| 


| 


ΓΕ 


o  €EOKPITOT. 


| Δεινὸν Y ἐβουχῶντο, Φόνον Aejecoye προσώπῳ, 


Τῶν pév τε digoígerxe βίηφί và, καὶ 'αϑένει e 
ἫΣ᾽ ὑπεροπλίη, Φρέθων μέγας" ov. ea βοτῆρες 


᾿ ᾿Αστέρί πτογτεὲ, ἔϊσκον, 69^ ἕνεκα πολλὸν ἐν ἄλλοις 140 


Beoiv iav λαμπεσκεν. : ἀρίξηλρς δ᾽ ἐτέτυντο. 
"Ot δή roi σκύτος αὖον ἰδὼν χοιροποῖο. λέοντος, 
Αὐτῷ ἔπειτ᾽. imeourey ἐύσκρπῳ Ἡρακλῆϊ, | 
. Σρίμψασϑαι ποτὶ πλευροὶ κάρη, ατιβωρόν 4ε μέτωπον. 
T8 μὲν ἄναξ προσιόντος, ἐδράξοτο χειρὶ παχεη — 145 
Σκαιδ ἄφαρ κέραος" κατοὶ δ αὐχένα. ad ἐπὶ “γαίης 
KAdece βαρύν "7H dQyra,* πάλιν δέ μιν ὦσεν ὀπίσσω, 
"Duo ἐπιβείσας" ὁ ιδέ. οἱ ἐπὶ νεῦρα, τανυσϑεὶς : 
Mvov ἐξ ὑπότοιο βρωχίονος ὀρθὸς. ἀγέστη.. τ΄. 
Θαύμαζεν- δ᾽ αὐτός τε ἀναξ, υἱός ve δαΐφρων - 160 
ᾧΦυλεὺς , οἵ τ΄ “ἐπὶ Quai. κορωνίσι ιᾳκόλοι ἄνδρες, .. 
᾿Αμφιτενωνιαίδαο. βίην ὑπέροπλον. δόντες... : 

Τὼ δ᾽ εἰς ἄστυ, λιπόντε κατ᾽ αὐτόϑι “πίονας ὠγρὲς, 
Ἐστιχέτην, Φυλεύς τε βίη 9᾽. Ἡρακληείη»: 


Λωοφόρε δ᾽ ἐπέβησαν ὅτε πρώτιστα κέλεύϑα, ^5 355 


vt 157. Δεινὸν Y fBqvx erre] Ex Vaticano Codice fcriptum 


^ pro. Δεινὸν δὲ βευχῶντο, -- Hoc in ví, λευσσοντε multo melius vi- 
' detur quam λευσσοντε, qnod Heiskip aliquandb venit in ientem. 


Qui alterum recte recepit, Br. edidit λευύσοντι." 


* vf. 459. "Impera" ] Hoc'in duobus Codd. repertum H. Steph. 


exhibuit: ὑπερόπλίης niteretur auetoritate Edd. Florent. et Rom. 


vf 142. ZxVres we] Σκύλος «er optime: correxit Toupius, 
idque recepit Br. 


vf. 144. Μέτωπον liossso Codex exhibet Vatic. 
vf. 140. "Exi νεῦρα τανυσϑεὶς Mos] Rectius forte [cribi pote- 


à Yit spi νεῦρα τανυδϑ εἰς Mew? 5 partim ex Cod. Flor. partim ex con- 


jectura If. P'offi. 


vf. 151. Βουζόλοι 23e] Sic legitur in Cod, Vatic. pro ev- 
29Ae: ἦσαν" hinc.in Ed. Br. 


vf. 155. Ὅτε Pro 69: recepi, coniecturam {| Κ᾽ offst » et 


Pd 


/ 


Ν 


P ,V 


M ; L 
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EIATAAION, xé o. 9843- 


Arie καρπαλίμοισι ifo «ποσὶν ἐξανύσαντες, 
Ἥ ῥὰ δι᾽ εἰμπελεῶνος. ὠπὰ στοαϑμῶν τετάγυσγο, 
Ovi; λίην ὠρίσημος ἐν ὕλῃ χλωρᾷ dica: 

T3. μὲν ρα “προσέειπε Διὸς γονὸν ὑψιίστοιο τὰ 
Αὐγείεω οδίλος υἱὸς, θεν μετόπισϑεν ἐόντα. 7 160 
"Hxa παρακλίνας κεφαλὴν κατοὸ δεξιὸν ὦμον". 

Ξεῖνε, ποίλαι τιιοὺ aci σέϑεν πέρ. 9o. dxdoce, 
"Closí περ σφετέρῃσιν. ἐν), Qeee? βάλλομαι ἄρτι" 
Ἤλυϑε γοὶρ στείχων. τις. οἰπ' "Αργεος, ὡς νέος ἀκμὴν | 
Ἔνϑαδ᾽ ᾿Αχαιὸς ὠνὴρ, Ἑλίκης ἐξ ἀγχίδέλοιο, 165 
Ὃς δή so: μυϑεῖτο καὶ ἐν ππλεόνεσσιν Ἐπειῶν, 
Οὕνεκεν ᾿Αργείων τις. ἔϑεν “ταρεόύτοςς ὄλεσσε 
Θυρίου. αἰνολέοντοι, κομκὸν τέροις οὐγροιώταις, .- 


Κοίλην αὖλιν ἔχοντα. Διὸς Νεμέοιο παρ ἄλσος. .." 
Οὐκ ci; ἀτρεκέως ἤ ᾿Αργεος EBdegdo ^.^ — 5 130 


Αὐτόϑεν, 3 TRw9a νέμων πόλιν, ἠὲ. Μυχήνην. - 
Ὡς κεῖνός Ὑ ἀγόρευε" γένος δέ μιν ἦναι ἔφασκεν. 


- 


, Wastoni, qui monis etiam ἐπκέβησεν in ἐπέβησαν. atramque Br. 
4 recepit. 
vL 157. ᾿Απὸ «ταϑιμϑν] Praebuerunt Codd. Varie. et Florent, 
pro «xe ea μοῦ. E : 
vL. 158. ᾿Αξίσημεος ] ᾿ξίνωμορ, eft in aliis Ede: vulgarem. fore 
mam dant Codices. : | 
swÍ.x5g. Τῆ- μὲν} In duobus Codd, Flor. εὖ Vatic. fcribitur 
Τοὶ μιν. vulgata lectio fincera videtur. 
| vf. 160. Μετόσιφϑεν 4or2]. .- Scribendum: potias , 50:5... 
levra , cum Toupio. [Idem probavit Brunckius. ] 
vf. 162. ᾿Ακούσας ᾿Ακουσα hic legi poffe, et iu feq. vf.' Ὥσπεξ 
᾿ἐγὸ » putabat: "Wartohus; fed. A. 165, ut ineptum, maiori iure., 
xeiicit Jt. Dawefius. 
ον vf. 164; Μέος ἀκμὴν Mice xpi ef i in Codd. Vatic. et Flor, 
binc in Ed. Br. Dici potuit οἷς μέσος uxgepr.— ' 
v, 167. ᾿Αργείων τις Ed. Br. 'Aeyiies τις, 
vf. 173. Muxin] λέυκηναν dat Cadex Florent, - 
vf. 172. Κεῖνος γ᾽] Adiectam literam Editio praebuit Flor, 


[ 


2302 | GQEOKPITOT. ^ 
“(Εἰ éveéw περ. ἐγὰ μιμνήσκομαι) ἐκ ΤΙερσῆος. " 
Ἕλπομαι ix ἕτερον τόδε τλήμεναι Αἰγιαλήων. 
'Hi σὲ, δέρμα, δὲ. ϑηρὸς οἰριφεραδέως οὔγορεύει. 175 
& Χειρῶν καρτερὸν ἔργον, .0 τοι. αξερὶ πλευρὰ καλύπτει. 
Ej ἄγε νῦν μοι πρῶτῳν, (ἵνα "jv κατὰ ϑυμὸν, 
"Heus, εἴτ᾽ "ἐτύμως μαντεύομαι, «ἴτε καὶ duí*) — - 
Ej σύ γ᾽ ἐκεῖνας. ὃν ἄμμιν ἀχβόντεσσιῃ ἔειπεν. 
Οὐ ᾽ξ Ἑλίκηϑεν᾿᾿Αχαιὸς, ἐγὼ δέ σε esce ὀρθῶς. 180 
- . ἘἰΪπὲ δ᾽ ὅπως φλφον τόδε ϑηρίον αὐτὸς ἔπεῴνες, " 
Ὅσπως τ᾽ οὐύδρῳ. Nepénc εἰσήλυϑε᾽ χῶρον: . . 
Οὐ μὲν "yo κε τοσόνδε «ατ' "Ama. κνώδαλον εὕροις, 
Ἱμείρων ἰδέειν ". ἐπεὶ αὶ μάλα “τηλίκα. βόσκεμ ᾿ 
᾿Αλλ᾽ ἄρκτες. τε, σύας τε, λύκων τ᾿ okoQoioy ἔῤνος. 185 
Τῷ καὶ ϑαυμάζεασκον ἀκόύοντες τότε. μῦϑον" 
Οἱ δέ νυ καὶ ψεύδεσθαι ὁδοιπόρον. ἀνέρ' ἔφαντο,» 
Adeo" μαψιδίοιο᾽ χαριζόμενον παρεᾶσυ. . .: 
Ὃς εἰπὼν μέσσης ἐξηρωησὲ κελεύϑᾳ 
Φυλεὺς, ὄφρα κιβσιν ὦμα σφίσιν ἄρκιος εἴη, 190 
Καί ῥά τε ἐπίτερου Φαμένα κλύο; ρακλῆος. | 
"Oc μιν ὁμαρτήσας ᾿ Tofu προσελέξατο pido 
Ὧ Αὐγηϊαδη, τῷ μὲν ὥ,ττι με πρῶτον ἀνήρευ, | 
Αὐτὸς καὶ μάλα ῥεῖᾳ κατὰ στάϑμην Doa. . so. 
᾿Λαφὶ δέ σοι τὸ ἕκαστα λέγοϊμί κε τῦδε mega, 195 
v — νῇ 178. Μιμτήσκομα. 1 | Codex Flor. praebet pos perit hà Matt. 
. vf. 176. Κάἀλυπτει 1 Sio Edd. Vett. et Codd. in nonnullas re. 
centiores Edd, Hep; male καλύπτη. 
vf. 179. "Agfun ἯΗμιν eft in Edd. T eut Romana, et nu- 
pera Argentoratenfi, 
vf. 185. Λύκων eAeQ. ἔρνος] Lennepii " quod Br. admi- 
fit in fnam Ed. in talibus certe aürspus εβ, quam, quod vulgi- 
tur, ἔρνος, 


vf. 186. ᾿Ακούοντες τότε μῦν] Myv9us legitur in Cod. Flor. 
alteyum hio pracitae " 


4 


ες 


; | E. 


as 


Ooexie igit ἐπεὶ Mitra οἰκέειν" " 
Νόδφιν γ᾽ ἡ ὅϑεν ἤλϑε: τὸ γὰρ, ποχέων περ ἐόντων, 

᾿Αργείων, ἐδείς κεν ἔχοι σάφα μυϑήσασϑαι" 
Οἷον δ᾽ ὠϑανάτων τιν᾽ ἔΐσκομεν ἀνδράσι πῆμα 
Ἱρῶν μηνίσαντα Φορωνήεσσιν ἐφεῖναι, - , 408 
Παντας γὰρ Πισῆας, ἐπικλύζων ποταμὸς ὡς, ΄ 
Ax ἄμοτον κεραίζε" μάλιστα δὲ Βεμβιναίες, 

) ἔϑεν. ἀγχήμολοι ναῖον, ἄτλητα πάϑοντες. 
Τὸ μὲν ἐμοὶ πρώτιστα "τελεῖν ἐπέταξεν ἄεθλον 
Εὐρυσϑέύς" κτεῖναι δέ μ᾽ ἐφιίετό ϑηρίον eivov. 205 
Αὐτὰρ Éyo. κέρας ὑγρὸν ἑλὼν. κοίλην τε Φαρέτρᾶν, 
dày ἐμπλεήν., νεόμην. ὁτέρηφι δὲ (βοίχτρον. Ὁ ᾿ 
Εὐπαγὶς, αὐτόφλοιον ἐφηρεφέος κοτίνοιο, 
Eoubrgoy* τὸ μὲν αὐτὸς, ὑπὸ ζαϑέῳ Ἑλικῶνι 
Euguv, συν πυκινῆσιν ὁλοσχερὶς ἔσπασα dé. ^ $10 
Αὐταὶ ἐπεὶ τὸν χῶρον ὅϑι Mig ἦεν ἵκανον, ^ 00s 


5 


Ad τότε τόξον ἑλὼν στρεπτῇ ἐπέλασσαι κορώνη, 
Neveemv , περὶ δ᾽ ἰὸν ἐχέστονον εἶϑαρ. ἔβησα. 


Tixvrm à ὀσσε Φέρων, ὀλοὸν τέρας ἐσκοπίαζον, 


Ei μιν ἐσαϑρήσαιμι παρὸς Ὑ ἐμὲ κεῖνον ἰδέσθαι. 215 — 


vf. 202. Βεριβισᾳίους Pro Bip firaioss, ex Cód. Flor. recepii 
a S$almafio quoque reftitutum. 

vf. 205. ᾿Αγχέμολοι Ἴ, Vitiofam vocis [cripturam; &yxlpopoi, 
xeyocavit ex Edit. Rom. Heiskius, qui nec proxima, eTAwTe sa- 
Sorrts, reliquit i intacta. e«yxíue^e Ed. Br. 

vf. 211. Ὅϑι λῖ 7 In Cod. Flor. repertum, pe os ^. hic mi. 
hi quoque genuinum videbatur, 

vL διὰ. Ἐπέλασσω κορώνη} .In fola legitur Ed. Flor. ixiaA rk, 

genuinum ἐπέλασσα praebent et duo Codices eollati. 

vf.215. Εἶθαρ i8»c«] Nemo facilo Tu tabis lectáone Codicis 


Florent. sicapt One e. 


γί. 215. Πάρος y uà itin Male iterum ex Rom. Ed. κεῖνος 
xevocatum fuit a Beiskio : πάρος τί μ᾽ κεῖνον ἰδίσϑεμ legitur in 
Cod, Flor, «ees γ᾽ d ἐκεῖνον in Ed. Br. 


EIATAALON κέ. 285 


p8A4 — |" erO'kPrrTo? E 


Ἤματος ἦν τὸ μεσηγύ᾽ καὶ ἐδέπη tena. olo 


Φεασϑῆναι δυνάμην, ἐδ ὠρυϑμοῖο πυϑέσϑαι. 

Οὐδὲ μὲν ἀνθρώπων τις ἔην ἐπὶ (Quai καὶ ἔργοις 
Φαινόμενος σπορίμοιο δὲ αὔλακος,, ὅντιν ἐροίμην" 
᾿Αλλὰ ware σταϑμὲς χλωρὸν δέος εἶχεν ἕκαστον... oco 
Οὐ μὴν πρὶν πόδως ἔσχον. ὄρος τανύφνλλον ἐρενγῶν, 
Πρὶν ἰδέειν, ἀλκὴς τὸ παροιυτίκοα πειρηϑῆνοι. 

Ἤτοι ὁ μὲν σήρξαγγα προδείελος ἔστιχεν εἰς ἥν, 


. Βεβρωκὼς κρειῶν τε καὶ αἵμωτος " ὠμφὶ δὲ χαίτας 
᾿Αὐχμηροὶς πεκάλακτο ᾧῤνω, χαροπόν τε πρόσῳπαν, 295 


Στήϑεα τε" γλώσσῃ δὲ περιλιχμῶτο γένειον. 

Αὐταὶ ἐγὼ ϑάμνοισιν ἄφαρ ᾿σκιεροῖσιν ἐκρυῷϑην, ", 
Ἐν δίῳ ὑλήεντι, δεδεγμένος ὁππόϑ᾽ ἵκοιτο Ὁ 
Καὶ βάλον docoy ἰόντος ὠδιστερὸν εἰς κενεῶνα Ὁ 
Τηύσίως * ii γάρ τι. (ξέλας διοὺ σωρκὸς ὀλισθεν. 586 
'Oxgióey, χλωρὴ δὲ παλίσσυτον ἔμπεδε ποίῃ. 

Αὐτὸρ ὃ κρᾶτα δαφοινὸν ἀπὸ χϑονὸς ux ἐπῴειρεν.. 
Θαμβήσας, πάντη δὺ διέδραμεν ὀφϑαλμοῖσι. 
Σχεπτόμενος, λαμνρὲς δὲ xavdv ὑπ᾽ ὀδόντας ἔφηνε, 


vf. 216; οὐδέκη Y ἔχνια voie] Pro Y i ὁπ fic optime correxit 
Jf. Voffins ; 4n. Cod. eft Flox. οὐδενὸς ἴχνια τοῖα, 
| vf. 222. Παραυτίκα]Ί Receptum fuit ex Codd. Vat. et Florent. 
pro vulgato (sravrixa, cnius loco Mir avríxa [cribendum puta- 


pu bat Heiskiüus. 


vf. 225. Χαροπὸν 7! — Pro χαλεπὸν τε 7. . fine dubita- 

tione refiitui ex Codd. Vatic. et Flor. ab alíis etiam probatum. 
. vfi 227. "Ast Pro ἄμα praebuit Codex Y'lorent. 

' vf. 228.. Ἐν dí» ὑλήνντι } In duobus Codd. collatis legitur, 
Ἔν τείβῳ ὑλήεντι. quod Br. recepit: corrigendum arbitror: ἜΣ 
δρίῳ ὑλήεντι. 

235. Διέδρωμεν Corrigitur i in Codice Flor. διέδφακεν. 

284. Ὑπ᾿ ὄδοντως ἔφηνε Ex Codd. Vatic. etFlorent. receptum 
fuit pra vulgatis, ἀπέδειξεν ἐδέντας" vox λαμυροὺς in λαρευρά mu- 
tari mea opinione non debebat. 


; 
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 ELATAÁAION. χέ, .. 285 


"τῷ T by &ANoy ὀϊστὸν 'ἀπὸ νευρὴς “ππροϊαιλλον, . 955 


᾿Ασχαλόων ὅτι μοι πρὶν ἐτώσιος FEDUYY xeigos. 
Μεσσηγὺς δ᾽ ἔβαχον στηϑέων, 5917 πγεύμονος deat | 
'AAN d$ ὦ ὡς ὑπὸ (δυρσὰν ἔδυ πολυώδυνος ἰὸς" B 
'AAN ἔπεσε impen ποδῶν αἀνεμώλιος αὕτως, 

Τὸ ἐρίτον αὖ μέλλεσκον, ἀσώμενος ἐν φρεσὶν αἰνῶς, 240 
AU ἐρύειν" ὁ δέ μ᾽ εἶδε περιγληνώμενοξ ὄσσοις ' 

Orig ἄμρτος" μαδεὴν δὲ «ag ἐγνύησιν. fe | 


᾿ Κέρκον, ἄφαρ δὲ udine — πὰς δὲ οἱ αὐχὴν 


Θυμβ ἐνεπλήσθη, πυρσαὶ ὃ ota ἔϑειραι . 
Σκυζομένῳ᾽ κυρτὴ δὲ δοίχις γένετ᾽ five τόξον, ^^ 945 
Παντοϑεν εἷλυσϑέντος ὑπαὶ λαγόνας Te καὶ ἰξύν. —0— 
Ὡς δ᾽ ὅταν ὡρματοπηγὸς ἀνὴς, πολέων es. ἔξγων, 
ὍΡΟΣ καμπτησιν ἐρινεδ. ὐμόμος 


- 


' vf. 256. "On pen ren irdrus] Pro eri in ducbai iftis Codd. 
legitur οἷς in iisdem incerurh eft krwriog cuius vice irasci vul- 
gabatnr in: Ed. Rom. A 

vf. 239. ᾿Ανεμιολιος} Pro ἐἀνεμιαίλιον eff in Cod, Vatic. — Paus 


lo pos, v. 241, Αὐερύειν in duo diftraxi Av ápVu. , . 


vf. 442. Viet iyyévéw] Quia vitiofa legebatur in Ed. Rom. zig 
ἰγνύῃσιν, BHeiskins vulgavit, «£i ἰγννησιν" quod pror(us tolerari 
nequit. — vl. 244. συῤέαὶ eft in Ed. Br. 

vf. α46. EiAveSívres] A Codicibus firmatur atque ab. Ed 
Flor. mutari non debet, — ἑπκὶ λαγόνας mutatum fuit a Br. in 
ὑπὸ λάγόνας" quod, fi Codices darent, altero non mntarem. ,— . 

.v[. 246.. Recte hic pro vulgato ὑπαὶ, quod fine ulla necelli. 
tate obtruferunt infinitis in locis librarki et editores, vxe repo» 


fiiy ultima producitur ob fequentem Jiquidam,: ut fupra 255. 


ἐπὸ γευρῆς» et 211. o9 λῖς 939. Pronuriciandum εὐρτονγευρὴ y. eSiAe 


λῖς. Obiter autem moneo Xi. leo περισριωρεέκως fcribendum elfe, 


fi. quae accentuum utilitas effe debet, quae etiam Aefchrionis 
grammatici fententia. erat apud. Euftathium p. 841. 1. 22. BAUR 
CKIUS. 

vf. 248. "Egmtod. εὐκέώτοι. Genuinum efi; εὐχώμπτοιο. legi- 
tur in Cod. Vatic. | : 


x 


EU 


^ e86 : ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ͂ 


| Θάλψας ἐν πυρὶ πεῶτον ἐπαξονίῳ χύκλα δίφρῳ, 
ὙΦ μὲν ὑπ᾽ ἐκ χειρῶν ἔῷφνγεν τανύῷλοιος ἐρινεὸς 050 
Καμπτόμενος, τὴλῇ δὲ μιῇ. πήδησεν ὑφ᾽ ὁρμῆ᾽ 
Ὡς ἐπ᾽ ἐμοὶ λῆς αἰνὸς οὐπόπροϑεν ἀθρόος ἄλτο, 
Μαιμώων χροὸς σαι, ἐγὼ δ᾽ ἐτέριφι βέλεμνα 
Xe! “ροεσχεθϑόμην, καὶ dm" μων δίπλακα λωπῆν, 
TY δ᾽ ἑτέρη ἑοπταλὸν κόρδης ὕπερ αὖον δείρας, . 955 
Ἤχασα κακκεφαλῆς" dub δ᾽ ἄνδιχα τρηχὺν (eim Ὁ 
— AUftü ἐπὶ λασίοιο καρήωτος ὠγριέλαιον — 
Θηρὸς ὠμαιμακέτοιο' πέσεν.δ᾽ ὅγε, πρὶν ἔμ᾽ ἱκέσϑαι, 
Ὑψόϑεν ἐν γαίῃ, καὶ ἐπὶ τρομεροῖς ποσὶν ἔστη, 
᾿Νευστάξζων κεφαλῇ" περὶ γα σκότος ὄσσε οἱ adju 260 
Ἦλϑε, βίη σεισϑέντος ἐν ὀστέῳ ἐγκεφάἄλοιο. 
Τὸν μὲν. ἐγὼν ὀδύνησι παραιφρονέονξα βαρείαις 
Νωσάμενος, “πρὶν αὖϑις ὑπότροπον ὠμπνυνθῆναι, 
Αὐχένος οἰῤῥήκτοιο παρ᾽ ἰνίον nuca προῷϑας, ὁ. 

vl. 249. 'ExuZele κύκλα Sete Vitiolam hic etiám lectio- 
nefn Edit. Rom, in [uam Beiskius recepit, xvxÀs* et, vrelut Pons 
ἐχαξονίω — δίφρῳ. Ed. Br. , ἐνάξονίν κύκλα δίφρεν. 


* v. 250. Ἐρινεὺς} Formam ufitatam, ? ἐξινιὸς, quam exhibet Cod. 
Vatic, quamque hic adfcripferat Jf. VofJ. ecepi loco vulgatae αὶ ies, 


vI. 251, Πήδησιν ὑφ᾽ ὁρμῆ} Ih Cod. legitur Vatic. σήδησε σὺν — 


epit ᾿ quod probat Warton. recepitque Br. mihi vulgatum, a 
Cod. Flor. firmatum, praeferendum videtur. 

vi. 255. Κύῤσης ὑπε}1. Nihil intereít utruni hé legatus , an 
κοῤθὴν ὕπερ, ut eft in Ed. Florent. 

vL. 259 ὙΨψόϑιν ἐν γαίη} Recte Ie habet] ὙΨψόϑεν ἐκ γαίης le- 
Bitur in Cod. Flor. , 

vl. 360. Νεύσταζων κεφαλὴ ] oii lectióni Cod. Vatic. 

NwerdQos κεφαλήν, - 
! vf. 264. 'Obvisei) Eft ex Flor. Cod. pro émet. j 
vf. 965. Agora) Quod exhibent Edd. Juntae Florent. 
et Cintabrig, IV'inttrtoni , praetuli YE B perve yan * cuius 
loco Codex dat Flor, ἐρμπνησϑῆαι. 
vl. 564. Ἤλασα reeQ32as,] Horum loco legitur ín Ed. πα: 

pera Br» earn λῶν | , 


Sx 
* 
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N 
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Pins τόξον ἔραζε πολυῤῥαπτόν τὲ φαρέτρην. 265 . 
"Hyxov δ᾽ ἐγκρατέως, στιβαφὰς σὺν χᾶρας ἐρείσας, 
'Efowigev, μὴ σἄρκας. ὠποδρύψὴ ὀνύχεσσι, | 

| Πρός. δ᾽ ὅδας. “πττέρνησι᾽ πόδας στερεῶς ἐπίεζον. P 
Quexías ἐκιβας" σλευρῆδί τε ung ἐφύλασσον, - 2 
Méxem. οἱ ἐξετάγυσσα βραχίονας, ὀῤθὸν ἀείρας — $750 
"Aarveurroy *. Ψυχὴν δὲ πελῶριον ἔλχαχεν de 6ὁ6δοϑΟ:ςὃὕ 
Ka) τότε δὴ βέλευον ὅπως λασιαυύχενα (βύρσαν. Bu 
Θηρὸς τεϑγειῶτος dm) μελέων ἐρυσὰίμην" 

,᾿Αργαλέξον μᾶλα μόχϑον" ἐπεὶ ἐκ ἔδκὲ cbe 
Tynti, ἐδὲ λίθοις, ἀτειρωμένῳ, εδὲ μὲν ὕλη. cC δη8. 
Ἔνϑ᾽ ἐμὴν ὠϑάνάτων τις ἐπὶ Φρεὲσὶ ἧκέ νοῆσαι, 
Αὐτοῖς δέρμα λέοντος ἐναδιχίζειν. ὀνύχεσσι. 

Τοῖσι ϑοῶς αἰπέδειρα " καὶ apes tu μελέεσϑθιν, 
"Eexog ἐνυαλίε. ταμεσίχροὸς ἰωχμοϊὸ. 

Οὗτός τοι Νεμέᾳ γένετ᾽, ὦ Φίλε, ϑηρὸς ὄχεθρὸος 580 Ἢ 
Πρλλαὶ “πόρος μήλοις τε καὶ ἀνδράσι κήδεα ϑέντος. 


' vf. 265. Ππολυῤῥαπτόν τε φαρέτρην] Minus recte Wartonuà tes 
ponendüm putabat Πολυγραπτον. 

vf. 267. My σέρκας ἀποδρύψη] Sic cortigentis Toup. pro σαρκὸς, 
coniecturam Cod. adfirmavit Flor, ἐπ quo male legebatur Varédeyye. 

. vf. 269. Osgaleus ἐσιβὰς — Ovgaio ἐπιβὰς in Florent. Cod. 
legitur; e et πλιυροῖσε, Ῥτο πλευρὴ σι, 

- σῇ, 271. Πελείᾳιον ἴλλαχεν 425] Ex Codd, Vatic. et Flor. ἐλι 
Aun recepi, pro ἐλλαβιν. in Biteque legitur etiam πελώριος, Ed, 
Br. ssdlemes ἕλλαχεν. - 

vL. 975. "Amal μελέων iran. Prodiernat ex Codd, ifta Va: 
tic. et Flon pro vulgatis, εἰπὲ μελέων ἐρύσκιμει. — Alteró. recepto, 
Br; retinuit [uo rhore éze με. qua etiam ratione hic legi poteft, 

vL. 275. Οὐδὲ Age]. Pxo οὐδὲ λίθῳ, hic pofttum praebuetunt ἢ 
duo Codd. et Ed. Florent. 

vf. 276. "Ἐνϑ᾽ ἐμὶν Dedit Codex Flor. pro"ErSa jet. 

ον, 279. Toyesie] À duobus.oblàtum Codd, recepi en Br. 
pro vulgatis; 6Qqa uoi (n. 

vf. 201. Μήηλοις 75 καὶ c. Dia] Ita Brnnckio fappuditavit 
Codex Vatic, prO μήλοισι καὶ ὦ. πηρμώτα. ᾿ 


.- 


- 


M 
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1 


- 


ELI * 


, AHNÀI ἢ BAKXAL 


ξι νιν E 


loo x Αὐτονόα, y οὗ μαλοπάρῃς ἐλή τς 


Τρεῖς ϑιώσως ἐς ὅρος τρεῖς ἄγαγον αὐταὶ ἐοϊσαι" | 

X' αἱ μὲν ἀμερξάμενωι λασίας δρυὸς. ἄγρια φύλλα, 
Εισσόν τε ζώοντα, xm] ἀσφόδελον τὸν ὑπὲρ γᾶς, 

Ἔν κωϑθαρῷ λειμῶνι κάμον δυοκαίδεκα (δωμῶς, 5 
Τὼς τρεῖς. τὰ “Σεμέλᾳ, τῶς ἐννέω τῷ Διονύσῳ. | 
Ἱεῤοδ' δ᾽ ἐκ κίστας'πεποναμένα χερσὶν ἑλοῖσαις .. 
Εὐφαμως κατέθεντο γεοδρέπτων ἐπὶ βωμῶν, 


Ὡς ἐδίδασχ'᾽, ὡς αὐτὸς ἐϑυμείρει Διόνυσος. 


Πενθεὺς δ᾽ ἀλιβάτα πέτρας ἄπο πᾶντ᾽ ἐθεώρει, ο 


Σχῖνον ἐς ἀρχαίαν καταδὺς, ἐπιχώριον ἔρνος " 


Αὐτονόα πράτα viy. ἀνέκρουγε δεινὸν ἰδοῦσα, 

Συν δ᾽ ἐτάραξε ποσὶν μανιώδεος ὄργια Βακχω, 

Ἐξαπίνας ἐπιᾶσα᾽ τοὶ δ᾽ dx ὁρόωντι βέβαλοι. 
| ue n : ᾿Ἐξαπί- 


AHNAL] Hoc carmen à r— non fait i in foripto Co. 
dice repertum, ο. | ' 

— vf. I. MaAetdgies] Vera eft [criptio; vitiofa funt in Ed. 
Flor. μαλοπιόραυος, et a Stephano adnotatum, μαλλοκάφπος, quod, 
ab Hefychio repertum, olim mihi non ι difplicebat » et a Br. fuit 
receptum. 

vf. 5. Bwnés) Iarn dedit JJ int. yxo βωμούς. 
vf. 10, ᾿Αλιβάίτου Ἠλιβάτω fufpicor olim hic pofitum : es» 


Bére edidit- Pint, ut v. a0, Ἰδοῖδα, ubi ze&r« quoque'fuit po- 


fitum. v. 13. Baix eft ex Ed. Wint, 
vf. a4. Τὰ δ᾽ οὐχ ὀξόαντ,] “ Scribendum patabat H, Stepha- 
hus: Ἔξωπίνας ἐπιοῦσα τοὶ οὐχ, trem fiesta i n mihi quoque 


- 


«^ .EIATAAION x. -. 289 
Μαΐνοτο p T ἀὐταὶ, μοιίνοντο δ᾽ ἀρ εὐϑυ καὶ ἄλλαι. 15 
Πενθεὺς μὲν Φεῦγεν πεφο[δημένος" αἱ δ᾽ ἐδίωκον, imer 
ΠΠέπλως ἐκ ζωστῆρος ἐπ᾽ ἐγνύ᾽ ἀνειρύσασαι. 

Πενϑεὺς μὲν. τόδ᾽ ἔειπε, τίνος κέχρησϑε, γυναῖκες; 
Αὐτονόᾳ. δὲ τόδ᾽ εἶπε, τύχα γνώσῃ πρὶν ἀκῶσαι" - 


Μάτηρ μὲν' κεφαλοὶν «μυκήσατο παιδὸς, ἔλοσα,  - 40᾽ 


Ὅσφον περ τοκάδος. τελέθει" μύκημα Nadyas. 

Ἰνὼ δ᾽ αὖτ᾽ ne σὺν ὠμοπλώτῳᾳ μέγαν ὦμον, 

A«E ἐπὶ γαστέρα βᾶσα" καὶ Αὐτονόᾳ δυϑμὸς ὠὐτός"᾿ 
Αἱ δ᾽ ἄλλαι τὸ περισσοὶ κρέδ. νομέοντο γυνοῦκες, 2 
Ἐς Θήβας δ᾽ ἀφίκοντο πεφυρμέναι οὕματι πᾶσαι; . 05 
Ἐξ ὄρεος πένϑημα, καὶ d Ππενϑῆᾳ,. Φέροισαι. 

non dilplicet, In his epi praefert Br. eliditqué. cum JPint, 


iia. εὖ m , 
vi. 14. In codice, qui penes me eB, quo, praeter alia mul:^ 


[4 


tà $ "Theocriti continentur Idyllia. quinque Aldi Mánutii' manu " A 


fcil pta , fcilicet XXIV. XXV. hocce XXVI. XXVIII. et XXIX, ' 


omifhs vetfibus, ques protulit'Cafaubonus ad Diog. Laért. , pro. 
ὁρόων fcriptum 'δρέοντι, quod praefat. Euftathius p. 1701. jq 22, 
ubi partem fregmenti Alcmanis proferts quod e Pindari Scho. 
liafie auctius dedit F. Urliaus,p. 66. éeiems εἰν οὐδὲν, δοκέοντι δέ: 
addit i34? sea. τὸ δείοντὶ, ἐξ οὗ gainras ὅτι 'ἐρισὶν ὑποπέπτωκε συξο: 
γίαις τὸ ἐρῶ, καὶ τὸ εἰν ὁρώωῳ, es Beso, dil einn πϑινϑτερον" ἔστι δὲ 
καὶ e£on πολλαχοῦ. ἰδοὺ Qi καὶ ,δρέω maga "AAx gea. Theocrito 
autem plus femel ufurpatum verbum cio ᾿ unde δρεῦγτι, ποϑορεῦ. 
σα etc. BRUNcKIUS. ^. ᾿ς 
vf. 16. Φινγ ἃ 1 Eg. Brunck. Quiyix: ét, vf. 35, κοσί; 
ví. 17. Ἐπ’ ἐγνν ᾿ ἐνειρύϑασαι]  FruBra fHeiskins corrigéré ten- 


tabát , τοὺς ría εἰρύσασαι. vulgata córrectjoris: non indigent. ; 


"* 


Br. Ed. i ἔγννας εἰρυτασαι. 
vf. 19. Αὐτονόα δὲ τόδ᾽ εἶπεἼ 81. cum Br. dedi 255 vulgatis 


Αὐτ. 709 τ e Te et BHeisk. Jam coniecerat [cribendum Avr. » va 


- 


- εἶπε. -— "VÍ. 20. Br. Ed. pvxdca va v: ὅν, 2uaívas hoc etiam dedit . 


Σ ἔπιε, : ] " 


v[.25. Αὐτόνοιε ῥυϑμὸς oUToc) "Ex Edit. Florent. lic optime - 
Toupius reftituit pro Αὐτονδας, 
ví. 26. ἐμ. lam erat in Ed. Wint. pro. φέρουρα, - 
, D : Tq " bá , 


3 ^4 


* , |; 08 


290. erOKPITOT - 


Οὐκ, iM ya μηδ᾽ ἄλλος iar Dun Διονύσῳ. 
DoovriZoi μηδ᾽ εἰ χριλεπιότερα τῶνδ᾽ ἐμόγησεν, 
Ein δ᾽ ἐννωέτης., ἢ ἡ καὶ δεκάτῳ ἐπιβαίνόι". "" 
Αὐτός. 2j εὐωγέοϊμι, καὶ εὐωγέεσσίν ἁδοιμὶ, cs 50 
"Ex Διὸς ᾿αἰγιόχω τιμᾶν ἔχει αἰετὸς ὅτος. 
Ευσεβέων παίδεσσι τοὺ λῳΐα,, δυσσεβέων᾽ δ᾽ d 
Χαίροι μὲν Διόνύσος,, ὃν ἐν΄ Δρώκανῳ νικῷόεγτι . 
Ζεὺς ὑπατὸς μεγάλαν ἐπυγονδα, θήκατο λύσας" 
Χαίροι δ᾽ εὐειδὴς Σεμέλα,, καὶ δἀδελφεφὶ avrà 86 
Fodutios y πολλαὶς μεμελήμέναι ᾿ἡρωΐνόρις; 

Ai τόδε ἔργον uu ὀρίναντος Διονύσωι, -. . 
" ἐπιμωμητόν; d τὸ ϑεῶν ὀγόσαιτὸ, 


'vf. 27. Ovx ἐλί γα] Οὐκ d iye , ud in mentem ve. 
nit Heiskio; neque tamen negat, vulgstum. fervari poffe. — In 


^ . fnam Ed. admifit Br. οὐκ ὧν bye — qui verfum 2B. hác ratione 


fufpicatur corrigenduin: μηδ᾿ ὅ ὃς κεν ἐλάττονα τῶνδε ΑἰΦγήσῃ. “-νἱ, 
29. edidit, ἤ xv δεκάτῳ ἐπιβαίι." 

vf. 48. Sufpectum Χαλιπωτερὰ et ἃ poetae fententia alienum 
mihi videtur. Státim poft fpreta Oxgia poenas Baccho dedit 
Pentheus. Án qui eo pejora. fecerit, illius ultio in nonum aut 
décimum angum differenda? Probabilius eft'eum dixilfe: qui ini- 
nori etiam fcelere Bacchi iram commoverit , intra nonum aut deci- 
mum annum poenas luet.. Nihil hic juvat Aldinum quod habeo 
apographum. » et a caeteris codicibua delitüimur. Conjició fcri- 
pfiffe: 4m) ὃς, κεν ἐλώττόνει τῶνδε μογήση. Sequenti autem "verfu 
firmatur [criptura. verfus Syracufiarum 429, quam Tollicitat vir 
doctiffimus : ἐκτώκαιδεκέτης 3 5 ἐννεακαίδεχ᾽. e γαμβρός, Hic in δεκα,. 
τῷ alfamitur irt, quae vox praecedentis vocabuli ὀχτῳωκαιδεκέτης 
compofitioni includitnr; et fic in altero verfu alfumitug ἐτῶν, 
BnauNckivs. — 

vf. δι). Αἰετὸς τῶ, Ómnino mutari non debet cum Var 
tono i quod Scaliger et Ez. Spanhemius recte ceperunt. 

ví. 55. Avré;] Iam 666}: έπε. et v. 57. Διονύφσω; pro for- 
mis j| vulgaribus, . D gd - 


* " --“ος- πα ηβιααν,...-. πὰ : . 3 
o 


| veram putabat. 
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0 à BST . 
we ' AABNIAOÉE i KOPHE.. 
ΤΩΣ Ἐμϑλλιὸν ug. TI 


ÀàAONIZ . τ 
ii v πινυξαὶν Ἑλέναν Πάρις ἡρπάσέ: βωκόλος PT 
Μᾶλλον ἢ " dà. *EAÓà τὸν βωκόλον᾽ ἐστὶ Φιλεῦσα. 


,, ΚΌΡΗ. be de na τ 
Mj χαυχῶς, catuli κενὸν τὸ Qaia λέγεσιν. P 
^ ^* ÀAONISE 


| Ἔστι καὶ ἐν κενεοῖσι Φιλάμασὶν " τέρψις. 


|. ΚΟΡΉ. Ἧς. 


Τὸ στόμα μεὺ πλύνω, καὶ ὠποττυω τὸ φίλαμα. pr 


AAONIEZ - 
Πλύνεις zen δεῖο! δίδε πᾶλιν ὄφρα φιλάσω, ἈΝ 
NE ΚΌΡΗ, [ters pk 
Καλόν σοὶ Vias pum 3 ἐκ Lor valga. x: 


OArIztYz] Neque. lioe caàtmen in, Éod. leripto. ONES 


dus invenit -In Ed. Florent. praefiguntur ifta: Gtezpírey Adpue - 
δὸς xai Niles ὁ ἐκξιστύς, Spurias aliquot verfus huic caxmíinji pee 


fixos e MS. Cod. profert Scali ét 
vI. i. "Heract ) Ed. Br. demevt* w. 2. uy Ἑλῥα 7. β. TY P 
' vl. à. Μὥλλον]. Scaligeri duplex prüftat coniectura, legentis 
"AX (jc — aut, jaAoveqex y Ἑλένα. quarum enenum priorem 
vf. 5. Ὄφρα Quee] Ὥς et φιλάσω uri in Ed, Flor,.— 
Fro δίδου ai Br. δίδει, “αν. 7. τὶν — φιλέην, pro σοὶ uu piut 
͵ T2 c : 


' 
M / 


, 


992 ^ ^ '"éEOKPI Tod E. 
| "AA NI | 


« 9 


Μὴ καυχῶ" τάχα "ydg ce παρέρχεται, ὡς ὄναρ, in. 


UA ia QUA. σταφίς ἐστις καὶ d ὁόδον αὖὸν ὀλεῖται. 
» As ὑπὸ τοὺς κοτίνες, ἵνα dei τιγαὶ μῦϑον ἐνάψω." “΄ 


- 


: . * .KÉPH.- 5 V. 
Οὐκ ἐθέλω" καὶ πρίν με πορίπαρες εἶδέ; μύϑῳ, 
Δεῦρ᾽. ὑπὸ τὰς πτελέας, T iy ἐμὰς ces dxdcws. 10 
| KO P.H. | 
Td» σαυτῷ φρένα τέρψον" ὀΐζυον ἐδὲν. ἐἐρέσκει. | 
εὐ 4 AAÀONIZ | : 
Φεῦ φεῦ. τὰς Παφίας χόλον ud xà) σύγε χώρα, 
| TL * OP Ih Ὡὸ 
| Χαιρέτω οὗ Παφία' 'μόνον ἵλαος "Αρτέμις εἴη. ET. 
| ^ CA AONIZ ὌΝ 


Μὴ λέγε᾽ μὴ βάλλῃ σε, καὶ ἐς λίνον ἄλλυτον ἔλθῃς. 
. vI. 8. T4xe vile cet vl Τάχα ve er. fcribi malebat H. 
Stephanus ; idque habet Ed. Br.ets4fx. 2: 0s 
vf. g. A σταφυλὶς Ut in. Ed. Rom. οἵ Argentor; hic verfus 
etiam Daphnidi fuit ἀρνῶν cui omníno ἘΠΡ τῇδε videbasur. 


Hemfterhofio. ΟΣ 


Ibid. Καὶ οὕ ἐδδέν] Καλὸν ide douiesbei jf γοῦν. idem 
Eldikio venit in mentem: vocula, οὐ abeft ab. Edit, Rom, hine ef- 
formavit Beiskius: Kai σταφυλὶς σταφὶς ἔσται» καὶ a αὖον OAEi- 
ταῖν quae Br. nupet xepraefentavit. 

^f. τὸ. Κοότίνους, a vo] ^ Ed. Br. pu » a "ndi r.' p. d. v. 
1t. σδεὶ admifi pro sd. P gos MNA 

vf. 12, ᾿Ακούξῃς 7 ES. Br. αἰκοίσ ἢς" - — quocum - v. 35. edidi, 


Ta» cavo , pro τὴν σαυτοῦ. ᾿ 


wf.^15: Odor οὐδὲν ἐρέσκει 'Agizxy revocavit Heiskius ex 
Edd. antiquis, ὀϊζυρὸν ibribewdnm puupas Scaliger. By e Ed. 
Br.Twye. ᾿ 5j 

vI. 16, Abo ἄλλυτον] Ex Ed. ῬΊοσ. recte recepit H. deepha. 


nus? λίνον ἄκλιτον ex Ea. Rom. proptrent BETIS » Wartonus , et 
Drünckins. ! τ 


E is 


EDLATAALQON.sx. 95 
: |. ΚΟΡΗ /i,5 0.7 

᾿ Βαλλέζω ὡς ἐϑέλοι" ΠΝ Ἄρτεμις. ἄμμιν degmyo ^ ^ 

Μὴ “πιβάλης τον χεῖρα, καὶ εἰσέτι χέῆλος ἀμύξω.“. 


AAONISZ 
Οὐ —— τὸν Ἔρωτα, τὸν κα Φύγε παρϑένος ἄλλα, 
OKOPH 
isis ya) τὸν Πᾶνα: σὺ δὲ ζυγὸν αἰὲν ἀἰείρειφι ὃς 
AAONI2Z, 
| Aepaíse μὴ δή σὲ κακωτέρῳ ἀνέρι δώσης. Ἷ 
ΚΟΡῊ.ς 
᾿Πρλλοί μ᾽ ws γόον δ᾽ ἐμὸν ὅτις ἔαδα. 
| AAONIZ 
ἘΣ. € ἐγὼ πολλῶν μνηστὴρ τεὸς ἐνθάδ᾽ ἱκοίνως 
, KOPH. | 
Καὶ τί, Φίλος, ῥέξαιμι; γαμοι πλήϑεσιν ἀνίας. 
AXxoNIZ 
OR doo Sx ἄλγος ἔχει γαμος, ἀλλὰ ipn 25 
KOPH, | 


Na) m φασὶ γγυναϊκαὶς és τρομέειν" παρὰκοίτας. 


Cow 17. Ὡς iy) Praeferrem , εἷς ἰϑίλει. Ex Ed. Rom, εἷς 
ἐϑέλεις Reiskius, et Br. ediderumt ; in ! cuius etiam.eft Ed. quod 
mirot, £ Mee cima pro «eye. 

vf. 18. Χεῖλος ἐἐμυξω  -Χ. ὡμύξῃς fcribendum cenfebat D. Hetn- 
fius , fed verfum hunc non [uo looo: leggi. .: "NO 

. vf. 1g. Οὐ φεύγεις Οὐ φιύγοις legit Scaliszer, Ed. Brunek. 
Os φευξεῖς" quod placet. Verfum ille feq. fic vulgavit: oris, 
ya] τὸν Τῶν" av. δὲ σδῳγὸν «it» ἀειφε,. "am e 

vf. 21. δωσε Fruftra Reiskius praetulit a fe excogitatum 
$a4gs. — Lhocin vf. pro σὲ, τὺ, efLin Ed. Br., 

vf. 22, M' ipioovro] Cum Br. fcripfi pro με pire. eadem 
Ed, exhibet v: 23. bo πολλῶν μναστήρ- ΟΝ 

vf. 24. K., Καὶ ví, φίλος 176 Voffins , legens, Καὶ. τί φίλον 
ἐΐξαιμε; tribuit et ifta Daphnidi; fequentia, Tees πληϑουσιν" 
eius , puellae: ir his πληϑοντε Ed. Br. quócum dedi v. 25. ὀδυνῶν 


et χορείαν. fed v. 26. tehgui ge * BIDEN in φώντι, 


e 0x9 


$4. | OEOKPiTOT 


τ « 


"ἢ | ΔΑΦΝΥΙ͂Σ EE | 


Μᾶλλον. ἀεὶ κρατέασι' τίνα τρομέασι γυναῖκες; 


ΚΟΡΗ, ᾿ς b 


Qdiey. τρομέω" χαλεπὸν βέλος Εἰλειϑυίας.. 


s ^AAONIZ 


᾿Αλλὰ Tid βασίλεια, μογοστόκος ᾿Αρτεμίς ἐστιν, 


KOPH, 
᾿Αλλαὶ τεκεῖν τρομέως μὴ καὶ «χρόα καλὸν ὀλέσσω. 0 
. ΔΑΦΝΙῚΣ, 
*Hy δὲ τέκῃς φίλα. τέκνο, νέον Φαος ὄψεαι cs 
KOPH. 
Kal τί μοι ἕδνον ἄγεις γάμε ἄξιον, » ἐμ. 
E AAONIZE : 
Dico τὰν ὠγέλαν, πᾶντ᾽ ἄλσεα. x) νομὸν i. 
. ΚΟΡΗ. 
ὍὌμννε" μὴ uera λέκτρα . λιπὼν οέκεσαν, ἀπέλϑης. 
EY AAAQONIX. ! 
Οὐ, d αὐτὸν τὸν Πᾶνα, καὶ ἣν χ᾽ ἐθέλῃς. μὲ διῶξαι. ἢ $5 
| K OPH, | 
Τιύχεις pet ϑαλάμως, τεύχεις καὶ δῶμα καὶ αὐλός; . 
AAONIZ 
Τεύχω cà ϑαλάμες, τὰ δὲ πώεᾳ καλοὶ νομεύως͵ 
ΚΟΡ H. 


Πατρὶ δὲ γηραλέῳ τίνᾳ κεν τίνα μῦϑον ho; ; 


' vf. 27- Tha] 'Abfonas hic dedit lectionem Reiskius: τί ἂν 
If. V'offio placüic :' hoc i in v. Ed. Br. κρατέοντε et. τρορέοντι, vy. 28. 
-Εἰληϑυίας * v. 20. τε, et ἐντί, quorum illud δάτηϊβ. 

vÍ.54. "Ops, μη Haec etiam: fruftra tentarunt Heirat, 
et Wartonus verifimiles lectiones exhibet Ed. Br. ojos, μὴ pers 
λέκτρα, λιπόντ᾽ ἀέκουσαν, ὠπενϑῆν. — vf. 56. Sae erf recepi, pro 
aA ovg, -— ví:55, co) Br. in ye mutavit — - Y 

vf. 58. Τίνα xs] Ex Ed. Rom. lectione , ví pi, Beiskius 
effnxit τίνα gv. 


d E fed ON 
^ ETATAAION x. / sos 
4705 A&AÓNIZ 2| | 
Αἰνήσεϊ: σέο λέκτρον E ἐπὴν ἐμὸν vou axden. ? 
| | ., ΚΟΡΗ, - | ! 
. Misc σὸν λέγε τῆνο" καὶ ἄνομα φολλοίκι τέρπει. 40 


AaAOTNIZ | 
E ἐγὼ, Λυκίδας δὲ πατὴρ, μάτηρ Y δὲ Νρμαία, 
«5, KOPH. C 
Ἐξ εὐηγενέων" ἀλλ᾽ 8 σέϑεν εἰμὶ χερείων.. 
: | AA10 NIZ. " 
- Οὐδ᾽ ἄκρα. τιμήεσσα" πατὴρ δέ σοι ἐστὶ Μενάλκας. 
$011 ΚΟΡΗ, ὁ ἐς 
Δεῖξον, ἐμοὶ σέϑεν ἄλσος, ὅπη σέϑεν ἵσταται αὖλις. 
i MAONIX ut ! s 
Adi ἴδε πῶς ὀνθεῦσιν ἐμαὶ ῥαδιναὶ tumdgeto: 45 
"TOS : ΚΟΡΗ. ΓΝ 
Aye ἐμαὶ βόσκεσϑε' τῷ βωκόλω ἔργα γοήσω. .— 
- '" AAONIZ 


Ταῦροι s XO »m ἵγα παρϑόῳ € ἄλσεα δείξω, 


vf. 59. o up duro] "Qv! iios Ed. Br. qui v. feq. ὥνοροου 
| quoque edidit. v. 41. ἐγὼν, — ane δὲ Nopaia:- ultima recepi 
pro formis vulgatis. v. 42. dedit Brunck. igpí. ^. 

ví. 45. OUX ἄκρα τημήεσσα Vocem non Graecam i hunc 
verfum Zleiskius xecepit, Οὐδ᾽ ag diatur ei, quam nollem nupe- 
rus Editor admififfet j. qui dedi etiam τὶν ἐντί, et v. 44. ἐμείν. 

vf. 44.: Σέϑεν — ἄλσος Quod in Edd. ef Ram. et Flor. s$e 
&Acog mutatum nolnerat Cafaubonus ; ; et, ne defi t copula [criben- 
dum putat Eldikius : Δεῖξον ipi iy ὄλσος,, ὅπη 9 ἔϑιν ἵστατωι 
εὐλις. : , 

v f. 46. όσκεσθεν T4] Emendendam aa Hemfterhufi u$, 
Βόσκεσθ᾽, ia βωυκέλω ἔφγω νδήσιν. 'id mihi perplacet ob fequentia. 
His in verfibus βέσκοισϑε et νέμεοισϑε praebet Ed. Florent, — Pro 
" yegew , Ed. Brunck. wacá. ; 

vf. 47. Hag*in ]  Vitiofam formam ααρϑένι revocavit ex Edd. 
antiquis νι μὸν ut Rome praebet illam Ed. Florent, edidit 


* 
BY 
x 


Nagui, vu) τὸν Πᾶνα- vedy παλιν. ἔξελε χεῖρα, “50 


» : KOPH. 


Ὁ 5 " ' To. 
5 n 


^ i sg * ἂ - , 
E E ἢ - p 


οὐ... OEOKPTTOT. 
| 


/ 


hj 


A .KOPH ' , δι 
Tí ῥέζεις, aavvolrxe; τί δ᾽ 'ἔνδοϑεν ἅψας μαζῶν; 


: AAONIZX .- “τ 
. ᾿Μᾶλαι ve πρώτιστα volle χνοοίοντα διδῴξω,. 
"o. s ; ἹΚῸΡ Η, 


MEE N ! 


HE OQ ΔΑΦΝΙΣ /. | 
. Θώδσει, κῶρο; Φίλα" τί μον ἔτρεμὲς ; ὡς pui δειλά, 


᾿ Βάλλεις εἷς μοῖραν με, καὶ εἵματα καλοὶ μιαίνεις: 


9 ΔΑΦΝΙΣ. | 


CNN. | D MOS . s A 
(27. AAN ὑπὸ σὲς πέπλες ὁπαλὸν νάκος ἤνιδε βάλλω. 


᾿ $ ΚΌΡΗ ἡ τον uo 


S Φεῦ Φεῦ, καὶ τὸν μίτραν ἀπέστιχες" ἐς τί δ᾽ Drag; 


[4 


2M 


A 


AAONIZ TIE 
Τῷ Iapíz πρώτιστον ἐγω- τόδε δῶρον ὀπώξω, . 55 


LI 
- 
- 


ἈΝ 


᾿ βέσδεις. — et μασδῶν,, TP 
" | 


vf. 49- Χιραίοντα διδώξω] Vulgata tuetur Cafzubonus ; fecum- 


οἵ Brunckius : ἤω τἄλσεκ magn δείξω, dedit eliam v. 48. Br. TI 


—- 


ΧΕ dum Heinfium mutanda in χλδιεντα ξιαξῶ" Toupio iudice, quem ' 


; 


fequitur Br., in zegorra μαλάξν. Reiskius edidit χροίοντα διδρά- 


. 


' £e. verbum nusquam lectum. 


D vf. 3o, Nagxé , ναὶ τὸν Πᾶνα] . Haec quoque Daphnidi trie 


^  jbuenda cenfebat Ca[aubonus ; fequentia puellae; in quibus resa», 


pro τεὴν " recepi. "-" ; 
m vf. 51. "Evgtuts ] In Ed. Florent, legitur ἔτρεσαξς. — vf. 55. 
"ves πέσλως Ed. Br. — TRO ἊΝ i 


, vf. δά. ᾿Απέστιχις Optime iam revocavit ex Edd. primis 
NA intertonys, pro vitiofo εἰπέσχισες. lf.V. offio placebat ἐπέστε- 


e P [A JD ^. A 4 5 
v XIS* Cafaubono, Φεῦ φεῦ, καὶ τὰν βείτραν" ἐπόσειχε" ἐς τί δ᾽ ἔλυσας: 


Toupio venit in mentem .emízyacas , probatum ἃ Brunckic, .qui 
E . / LI » : e. . 

v. feq. edidit. πράτιστον ἐγαν --Δ ὁπώσδω" de his tribus primum 

Xecepl, pro πρώτιστον, — ^27 πὰ , 


e " P - 
* ἡ ὦ | E ES A. 
E - 


e 
Y 


OEIATAAION xw 297. 
0. 52:  OKOPRH, 
Mípve "ray" Tx «ἴς τοι ἐπέρχεται" ἦχον ὠκόῳ. ἡ 
: AAONLE. : 


| ᾿Αλλάλαις λαλέσοντι τεὸν «“γώμον αἱ eritiron ; Td 


. KQP.H. 
Teprtgonin ποίησας duev.Quwog^ riu] δὲ vi. 
^ AQOQNIZ - 


ἌΛΛΑΣ μπεχόναν' τὰς σᾶς τοι μείζονα δωσῶ,. 


, | KOPH. 
| Φής poi πάγχα δόμεν " τάχα δ' ὕστερον ἐδ ἅλα δαίης. Go 
| AAQDNT2AZ » 
A9" αὐτὰν δυνώμαν καὶ à ψυχαᾶν ἐπιβάλλειν, 
KOPH. | 


"Aerei : μὴ vepísa, σὴ Spass ἐκέτι' meni. 


1 


vf. 56; Τάχα τίς ΜῈ Ed. Br. τάχω κέν. Tig. 


vf. 57. ᾿Αλλέλοις AgAtorr;] Erat in Ed. Florent. ét JG inj) ΄ 


non λωλέουσι. in vf. etiam [equente pem non ἐώγος" quod. ex 


. Ed. Rom. repetiit Heiskius. — 


4 


v[. 59. ἴλλλαν dips epar τᾶς σὰς} Formas Doricas vnlgatis 
fubflitui: praeterea, pro, τῆς σῆς τοι μείζονα, Br. Hd τήνως 
τοι κρέδσονω ὃ. — etin v. O1. ἐπιβάλλην. 

vf. 62. Z3 ἐφηροιὰς Hoc ex Ed. Flor. receperunt Editores 


᾿ς plerique: erat in Rom. ey “δ᾽ ἔγηρας. mira comreinifcuntur' Bei. 
᾿ Kiuss, et ΕἸ ΑΣΈΟΝΙΣ: elegans lectio fuit a ToupiQ excogitata, eei 
Nuus οὐκέτι πιστή. Brunckius tandem edidit: μὰ ac eyagaei- 


€8,:xovx ἔτι πιστά, ' 
vl. 62. Veteres editiones 'A. μέν v. «v ) V ὕννμας, κοὐκέτι πιστή. 


* Síne ullo Aen Non multo melius Florentina σὴ ἐρηρειοὸς οὐκέτι 


΄΄ 


πιστή. E genuinae lectionis veftigiis, quae fervare videntur . 


priores editiones, poft VVartonum, quam degi lectionem, erut. 
Aliam excogitavit fagacifimus Toup in cur, poft. vei Nuias sUxéri 


πιστὰ, JNihil vetag puellam, quae hic cum bubulco colloqui- 
tur, proprio nomine Nsija fuiffe appellatani, quod tamen in li- : 


quido ron eft. At nihil huc facit locus ex Idyll. VIII. prolatus. 
Daphnis enim, de quo ibi agitur, decantatus ille videtur effe Bu« 
colici carminis inventor, elc amoris ignibus confumti, ^nor$ 


1 
- 


1 


- 


s 


Voc 
L ' 7 


/ d Ὁ ) « 
, 


πω 


di ΑΥΕΈΕΗΦΕ A | 

| AAONIZ ᾿ : 

T" πόρτιν Ἔρωτι, καὶ αὐτῷ βῶν ᾿Αφροδίτα. ^ — 

|" ROPH |. | 

MAIN ἔνϑα βέβακα s "yi δ᾽ eis ἧκον spe 
Pc | AAONIXZ 


"AAA .γυνὰ μοίνηρ, τεκέων τεοφος , τἰκέτι κωύρα, 65 
"Ὡς ol μὲν. χλοεροῖσιν ἰκινόμενον βελεσσονι 

Αλλάλοις Ψψιϑύριζον" ἀνίστατο Φώριος εὐνοί. 

Χὰ μὲν ονεέγρομένα “γε διέστιχε μᾶλα ὑομεύειν, 

Ὄμμασιν αἱδομέγα., κροδία δέ οἱ ἔνδον ἰώνϑη,. 

Ὃς 9 ἐπὶ τδυρείας ἀγέλας, RENAL εὐνᾶς, 70 


celebratur Ta31l. [. De eo Aelianus V. H. X. 18. narrat: ἠράσθη 
αὐτοῦ Νυίμφη pln , καὶ «'μίλησε καλῷ ὄντι, καὶ vip , καὶ | πεύτον ὑπη- 
»47». Theocr. καὶ NogQas, ditus i ier d Nada yep, . Bnauws- 
EKIUS. 

᾿ vf. 63. Avv 831] AUTE! βῶν legentis Toupii vera mihi vi- 
detur emendatio. — 

vf. 64. Βέβακα" γονὰ] Doriois formas recépi, pro βέβηκα" 

γυνή: in v. 65. pro γυνὴ μήτηρ. v. 65. Ἀλλελύες et sud, illic 

etiam eft in Ed. Br. Ψιϑυριοδον. 
| v[.:68. X& μὲν ἀννγοομένα γε Vocula hic neceffaria prodiit 
ex Edit. Florent. vulgata , evtyeoptivn διίστιχε, Scaliger mutave- 
. at in αἰνεγρο με ἔνη δὴ feroci. Brunckius in Χαῖ. μὲν ἐἐνεγφομεένα διαπέ- 
' φτίχε, Formse hic etíam ponendao eránt Doricae, et in vf. feq. 

αἰδομεένα et x£alía, 


BIATAAION xí.  . 999 


———— —— ——— 
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t li " J ; ; , ἢ 1 , , 
Σ : ^ ἡ HO ' ' ' , 
: ! ] i ὺ ἊΝ ! 
b 5 a | 
| 
| ᾿ 
Í 
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HA A K à TAG | 
, τ Εἰδύλλιον, κή, 


! 
Γ ἘΠΕῚ 9 φιλέριϑ᾽ dhaira , δῶρον ᾿Αϑανάῴας, 
Γυναιξὶν νόος οἰκωφελέεσσιν σὸς ἐπήβολος 
᾿Θαρσεῦσ᾽ ἄμμιν ὁμάξτει “πόλιν ἐς Νείλεω ὠγλαεὶν, 
"Oo Κύπριδος ἱρὸν καλοίμω χλωρὸν ip dare. 
Τᾷδε *yag πλόον εὐώνεμον αἰτεύμεϑαι. ede, C5. 
ϑππως Evo ἐμὸν τέρψνομ᾽ ἰδὼν καγτιφιλήσομϑωι | 
Νικίαν, | Χαρίτων ἱμεροφωώνων ἱερὸν φυτόν. . 
. Καί σε τὸν ἐλέφαντος πολυμόχϑω γεγενημένανς 
Δῶρον Νικιίας εἰς ἀλόχω χέῤδας ὀπᾷσσομεν, 
Ay τῷ πολλὰ μὲν ἔργ᾽ ἐκτελέσεις ὠνδρεΐδις πέπλοις, 10 
Πολλαὶ δ᾽ du γυναῖκες Φορέοισ᾽ ὑδατινα βρακη." 


- 


: vf. 2. Γυναιξὶν »s]. Litera faltem erat δὰ Γυναιξὶ hoc i in ver. 
fu, et ad οἰκωφελέέσσι, cum Toupio, adjicienda: pro νδος 4, Schot. 
tus in MS, invenit πόνος" hoc placuit Scaligero, et Tospio, prae- 
terea legenti: Γυναιξὶν aves οἰκωφελέεσσιν, σεῦ ἐπηβόλοις. mihi vul- 
gata ἐπήβολος genuina videtur, quamvis vOX per ὦ [cripta lega: 
tur in Cod. Vat. Br. Ed. ei ἐπαβόλοις. 

ví..5. Θαρσεῦσ] In Vetic. Codice fcribitur Θαρσοῖσ, Ex 
apographo quodam Aldino, quod invehit Brunckius, hic repo- 
fuir vjcseTe, pro égeuevu" cenfuitque cum. Perizonio , nomen Ni Ν 
Me fcribendum Νήλεν. 

vE δ. vpsders dedit épogr. Ald. ΤΌΣ prioé fcriptum videtue 
fuilfe Νείλεν, correctum poftea in NsyAtw, quae vera feriptura eft. 
Vide Perizonium ad Aelian. V. H. VIII. 5. Bnuncxius. 3 

| v 4. TQ iraq]  lfta certe vitiofa funt: Vg καλῶ corrige. ; 
bat Scaliger; non abfurde IV'artonus, ὑπαὶ κωλῶ, quae fugm in Ed, 
Br.recepit (imo καλεύμοῳ --- κά. — ví.5. T&bt pofitum pro τῇδε. 
vf. Nouías]. Seribendum pnto cum Hemfterhufi io, Νιωμέα. Eig: 
Νικιέας εἰς, ex Cod. Vatic. adnotatur, wxíe a7tig. 
"a ví. 10. ᾿Εκτελέσεις Probabilis eft coniectura Hemfterhufii le- 
' gentis, MxriAMrsn. Pro αἰνδρεΐοις in. Ed, eft Florent, αὐνδρεΐνοις, 


* 


- * 


΄ 


΄ 


500  €E£oKPITOT 
Aic γὰρ μαωτέῤες οὐρνῶν μαλακὼς ἐν βοταίνῳ: πόκωρ᾽ 
IE£ang' οἰὐτᾳετεὶ, Θευγενίδος, Ὑ εἵνεχ᾽ ἐὐσφύρω" ; 
Οὕτως ἀνυσιεργός" ᾿Φιλέει δ᾽ ὅσσα σαόφρονες. 

οὐ yag. eis. vbugas. 49 ἐς deque μὲν ἐβολλόμαν 15 
Ὀππάσαι σὲ. δόμως, ἑμετέρας εὖσαν ἀπὸ χϑονός. 

Καὶ γάρ coi πατρὶς, ἂν ὡξ ἘφΦυύρὰς κτίσσε ποτ᾽ ᾿Αρχίας, 
Ναάσω Τρινακρίας μνελον, ἀνδρῶν δοκίμων πόλιν. . 
Νῦν" μαν οἶκον -ἔχοισ᾽ οἰνέρος, ὃς. πόλλ᾽ ἐδάη σοφὰ 
᾿Ανθρώποισι᾽ γόσες φάρμακα λυγροὶς ἀπαλαλκέμεν, 90 


; Οἰκήσεις xar Μίλατον ἐραννοὶν μετ᾽ ᾿Ιαόνων,. 


Ὡς: εὐαλάκατος. Θεγεης ἐν δαμότισιν πέλης. 


Kaí οἱ μνᾶστιν ἀεὶ τῶ Φιλαοιδῶ “παρέχῃς ξένω. 


Kéiyo yog τις ἐρεῖ τῳ, ποτιδών σ᾽, ^H. μεγάλα dei 
Δώρῳ ξὺν ὀλέγῳ" πάντα δὲ τιμᾶντα τὼ eg Φίλων. 25 


"vf. 12. Μαλακὼς — séxes] Edidit ῬΡ interton. pro μεαλᾳ- 


| ποὺς — πόκους. 


/ 


v. 15. Einx ] ]ta vitiofum hoc in erfu ὃ £t emenrdarunt: 
imtx "eft in Ed. Florent. qued Linguam Aeolicum] ex apographo 
Ald. boss Br. 

. 15. Ἐβολλάμα»] ,Pro ἐβαλλόμαν optime repofuit Toup. 
ex Nurs Edit in Florent. legitur ἐβολλαίμαν." — Qui cum Tou-" 


. pio re(titoit ἐβολλάρεαν, Br. BReiskium fequutus, voculam pi» re- 


cte ».ni fallor, in x4y mutavit. Hoc, in v. exige edidit Winuter- 
ton. axipls dederunt alii. ; 
vf. 19. "Exeic^] Edidit et TFint. pro ἔχουσ᾽. σοφαὶ in συφὰ 


. mutandum ceniet Br. 


í0 VE. 19... Ut ὑγμοιον, στύ μα xxix. 20. 25.) et ὑμάρτη v. 5., hc 
procul dubio fcripfit hic poéta σύφα. —Vid..Maittaire de Dial. P. 
365. C. Bnaunckivas. 
ví. 21. 'Égamg»] Pro feartne, quod hic verfum itiabat, 
xecte iam repofuit Wintertouus ; repertumin Ed. Elor. ej in Co- 
dice Vaticano; ; ἐραστὴν correxerat Ócaliser. - 
. vf. 22. IA] Erat in Edd. Florent. 1 et 7) intertoti, melius 


à altera πέλοι. ; 7 


vf. 25, Tacty ss) $1c omnina fcribendum eft, ut iam dede- 
rant H. Stephanus et V intertonus ; vitiofae funt qeeuonenp “τερέ- 
Xn σε ξένων, et παρίχης γι ξέν. , - 
ν΄. 24. Ees? τῳ) Pro ferire (eripi 4 cum Óócaligero , et Brun- 
ckio. VaLcK, -— Recte ἐρεῖ τῷ apogr. Ald, Βμυνρκιυδ.: 


1 
PN 4 


- 


bl 


L4 Σ " 
! | 4 * 


EFATAAION *9. 


ι : - x 
Ld . 


s NM ΑΙ ΔΙῚ κα. 
Εἰδύκλιον κϑ. 


Οἷν;, 3 e φίλε σίαῖϊ, λέγεται", καὶ dbi Den" m 
Κάμμες χρὴ μοϑύοντας. ἰλαϑέας. ἔμμεναι. | 


Κήγων μὲγ' tà φρενῶν. ἐρέω ín! ἐν μυχῷ. . : : E 
Οὐχ ὅλος. φιλέειν μ' ἐθέλησϑ᾽ ἀπὸ καρδίας, -. 


. Towoxt*, τὸ γὰρ duy τὰς ζοίας ἔχω,’ 


Ζῇ. τον cdy ἰδέαν, τὸ δὲ λοιιτὸν ὠπώλεϊο. 
Χώταν μὲν τὺ ϑέλῃς, μακάρεσσιν ἴσαν ἄγω 
᾿μέραν", ὄκχα δὲ gx ἐθέλεις τὸ, μελ᾽ By d ru; " 
Πῶς ταῦτ᾽ donee, "τὸν. Φιλέοντ᾽ dieu διδῶν; iu 
᾿λλλ᾽ εἴ" μοί $i aiSoio, νξος Aagenyevesréqo, | 
"Τῷ xa) λωΐον. αὐτὸς ἔχων ἔμ᾽ -ἐπαινόσαις,. 
Ποίησαι καιλιοὶν μίαν. εἰν ἑνὶ δενδρέω, ^" 

"Oame μηδὲν. ἐπίξεται ἄγριον ὅρατετον. ᾿ 

Ny δὲ τῶδε μὲν ἅματος ἄλλον ἔχεις κλάδον, 
"Αλλον δ᾽ αὔριον, ἐξ. ἑτέρω δ᾽ ἕτερον ματῆς. 

Καΐ κἔν ceu τὸ καλόν τὶς ἰδὼν ξἔϑος αἵνέσιει, 


» 


35 


vf. 2. ups] £a. Br. d und: quocum, , ΜΔ. ᾿κῆγ) récepi, 


pro xavys. . | » 


ví. 5. " Auev] Ex Cod. Vaiic. onis fuit, pro Spe Que, 


pro ζωΐας ex Ed. Flor. 


vf. 6. 28 τῶν σῶν Di Ín. aliis pdà. fexibitar: 24 4 x e. EM 


τῆς σῶς Dias, quod: répotiendum: "cenfebas Wartenas, revepit. ' 


Bruznckius, . quocum admifi τὸ, v.7. pro vv, Y.10, αἵ puoi pro εἶ aot. 


[vf. 9. ᾿Αλέξαν᾽ xa δ᾽ οὐκ dedit Brunckius] 


vf.11. Τῷ xai] Paene praeferrém cum Br. Editionis Flor. 


lectionem Τῷ xe. In Teq. ví. 12. δοδρεν: recepi, pro δινδρίῳ. 


ví. τό Oegztiro] Revógatum fuit ex Ed. Florent. pro ignirés. 


σῇ τῇ. NU) Legerem, Nos δ᾽ ἐν τῷδε. 


vf. 16. Καὶ xr] Hiocerte rectius legitur im xx Flo. quam 
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EIZ NEKPON AàAQNIN. * 


’ 


Π Εἰδύκλιον Ἀν 


Αδωνν ἡ Κυϑήρη͵ | de 


Ὡς εἶδε νεκρὸν 3109, 


Στυγνοὶν. ἔχοντα «χαίταν, 

CQxgay τε τοὶν παρειοῖν, 
" Aye. ἐὸν ὃν πρὸς αὐτοὶ. 
. "Exake τῶς Ἔρωτας. . 


Θὲ à. εὐθέως, meravol ἢ 


᾿ Πᾶσαν δραμόντες ὕλαν, 

" ᾿Στυγνὸν. τὸν Jy αἰγεῦρον, " E 
 AWcdw Te, καπέδησαν: Ὁ ὁ 
Xó μὲν, βρόχῳ καϑάψα,". 
᾿Ξ Ἐσυῤὲν αἰχμάλωτον. ᾿ 
20. δὶ, ἐξόαισϑ' Pun, 


"Egvmse τοῖσι τόξοις... 
Ὃ "Se δ᾽ ἔβαινε δειλῶς" 
exe γος Κυϑήρην." 

Τῷ b εἶπεν. ᾿ΑΦροδίτα, 
᾿ ΤΊάντῶν καίκιστε ϑηρῶν, 


*» . 


* Ed. rior [A4 mor) ΕΙΣ ΝΟ, 
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vf. 4- Tà) Pro τὴν isch Cod. Vale, à in quo üno hoc car. 


men repertum 4 Sanctamando; ,. vL 5. αὐτῶν, et, alia quaedam 
huius generis, ; Ἐν 


ME 
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Σὺ τόνδε μηρὸν ἔψω; 
2c 0 Σύ μευ τὸν ἄνδρ᾽ ἔτυψας! . ᾿ to 
—. Ὁ ϑὴ Y ἔλεξεν die, - o 
τς, Ὄμνυμί coi, Κυϑήρη, — ' d 
/ “Αὐτάν ae; καὶ τὸν ἄνδρ, — PEE 
Ka ταῦτα μεν τὰ δεσμᾶὶ, | | 
Καὶ, τώςδει τος wvvajdo, —— . 86 
Τὸν ἄνδρα τὸν καλόν σεὺ 
᾿ς Ovx ἤϑελον mita. ; 
co ᾿Αλλ' ὡς ἄγαλμ᾽ ἐσεῖδον, 
|». Kai, μὴ Φέρων τὸ καῦμα, 
Γυμνὸν' τὸν εἶχε μηρὸν. | — ' 00 
Ἐμαινόμοαν Φιλᾶσο,»" :: LOSS 
. Καί μεὺ κατεσίναζει. ὁ 4 | 


vf. τ΄. "1153 ἀπο Alteri lectioni Y; ; ín Cod. Yàio 
repertae. FN 
vf. 20. Σύ μὲν] Beripf μεθ" v. 25. αὐτῶν" VÍ. O1. ἐροαινόμεανν 
VaALCK. 3. vf. 22. pro Κυϑηρη Ed. Br. Κυϑήρα, vf. 16. Κυϑήραν" 
fed ví. 3. Kv9 gi. VArtcK. 2. 
vf. 52. Καί pto ἔσινεκριντὴρ.} Pro vulgato ματιίναξι, Sahnafin 
G et Auratns,) in MS. Palatino invenerat σίνωξιε xgavryg. hoc cun 
' Codice niteretur ; fri recepi ex coniectura B. Martini V. L, 
IV, 36. VALox. 1. ' 
^ ψῇ, 54, Pro «üleàto ài μὲὺ xerit, quod Adéó córruptuni 
eft, ut nullus ex verbis fenfus elici poffit, Clar. Reiskii couje- 
cturam fecepi; X αἵ μεὸ κατιστυγνέζεν, ut tolerabilem er bonum 
aliquem praebentem fenfum, licet στυγναίζειν, verbi nentri, for: 
inam mediam nullibi vidiífe recozdarer. Aliam lectionem profert 
partim e codice, partim. e viri docti! emendatione, CL Valckenaer: 
γυμνοῦ voy εἶχε, ῥεηρὸν : 
pam to φιλῶσαι, *) 
xod pto ἔσινε kpárrig. 
Hoc vexficnlo bené clauditur àpri àpolopiá: "Nuduin féniur oft: 
lari volui tantum: at dens exfertus Hoa) faefit. Sed hanc lectio. 
nem vix finceram crédo. Yox ἀραντὴρ fua propria figniBicatione 


25 Sic interpunxit haec ja. Ed. prioré Valck; . 


΄ V 3 
- v 
^ 
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Τώτος λαβῶσα, Κυύπὸι, 
'o^— δτως κόλαζε, τέμνε. 5 00s 
2m (Tf yag Φέρω περισσώς 5). ' 85 
. Ἐρωτικωξ, odovra. ! "E 
Αἱ à Ux σοι τάδ ἀρκὲ, 
- Καὶ ταῦτ᾽ ἐμεῦ τὸ χείλη. 
, Tf γὰρ Φιλεὶν ἐτόλμων; 
Τὸν δ' ἠλέχκσε Κύπρις, ^, ^ 40 
. Ἑϊπέν Te τοὺς Ἔρωδι ὃ. * 4 
,᾿ Τὰ δεσμά οἱ "miras. 
- ἘΚ 703 ἐπηκολόϑει 
Κὰς ὕλαν ἐκ ἔβαινε" ἘΝ | 
Kw) τῷ vgl προσελϑὼν | τ ἠδ 
ἜἝκχαιε τῶς ἔρωτας. C -—— 


. hic pofita noii eft: apri enim dens exfertus δ' κραντήρων numero 
non eft. Scio generalem dentis notionem hoc vocabulum apud 
Nicandrum habere Theriac. 447; quem yeríum landat H. Stepha- 
nus in Thefauro ; fed facilis et &mplex hujus carminis fiilus vo- 
cem hanc, minime poéticam, et phyfiologis folis ufurpatam, 
aegre admittere mihi videtur. Melior i itaque ὃ linceriore codice 
expeoctánda lectio, . Bnuscxius. 

vf. 52, Καί μευ κατεσίναζε]Ὶ Cum Bern. Mariino forte legen. 
dum; καὶ st ἔσινε κρώντηρ. VALCK. 9. , 

vL. 55. Τοόντους λαβοῦσα)  Vocibuá- wanspofitie fic iftà duo 
verfus in Cod. leguntur Vatic. Τούτους λοβοῦσα ctets , Τουτὸυς xó- 
λαζε, Κύπρι, fic pofitos dedit Br. [cribens λαβοῖσα,͵ — in proxi. 
mis formas quasdam ctim illo Doricas admifi. Vaick. 2. 

ví.59. Tí γὰρ φιλεῖν ἐ.1 Hic verfus ex Vatic. Cod, ceteris 
fuit interiectus.' 

^v. 44. Keg ὕλαν] Pro vulgato Ka) ὕλαν, quod erat in Cod. 
Vatic. Ka) σύλαν, facile fic in genuinam [eti ρεπεῦπεν, Keg VA, 
mutari potuit. 

vf. 44. . Scr. καὶ ὕλαν. Vat. acd; σύλων, Unde feci καί £^ v2. 
Cl. Valckenaer xx$. Sed xai an bene in xa contrahatür, neício. 
καν pro xai i» frequens; at χϑές legilfe non memini. Saltem Do- 
ricum κης hic praeftare videtur. Bmuwckimus. —— 
vf. 46. , τὼς ἐρώντας} Ῥιο᾽ Ἔρωτας pofui Lolo ΕΝ 


- 


« 
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/ 


*et aliis, et D'Orvillio, et, fo. Euzatioz vere tamen Martinzs οὔ. . 


fervat, gua parte quis pecdat , eadem cenferi puniendum; quam 
in rem multa dici polfent.  Hetskii et /Z/artoni coniecturas hic 
non attigi ; alibi levi digito: in Adoniazufis his etiam examinan- 
᾿ dis locus dabitur. ,VALCK, 1. "i 
vI. 46, fxau vw; ἔρωτας. Haec eil Aldinae editionis lectio et 
Vat. cod. quam mutari nolim. ὀδόντας, aut igerras fubaudito 


᾿ ὀδόντες, ablurdum eft. Non alio l'en[u haec intelligi poffunt, quam — 


quo explicuit vir doctus in Baylii Lexico: v. Adonis, nota D. 
In praec. v, lcripl xa? δή. — τῷ in veteribus libris non eft, ποὺ 
articulum admittit hujus loci. Ienfus; "vel indefinite hic pof- 
tum, et articulus vim ἐριστικὴν habet. BnuNckivs. 

vÍ. 46. Ἔρωτας | Bern. Martinus legit ἐρῶντας" quod proba. 
runt D'Owillius, et Io. Luzacins : vulgatum Zr. tuetur. - VALCK 2. 


V 


D τῆς. LBEPENIKHZ Sho 
αἀποσπασμάτιον, | 


| Κ᾿ αὐ τις  &ivie elréiT εὐαγρεσίαν ve καὶ ἔλβον, 
Ἐξ ἁλὸς ᾧ ζωὴ, τὸ δὲ δίκτυα κείνῳ ἄροτρα, 

, ΣΦαφων ἐκρόνυχος ταύτη ϑεῷ ἱερὸν ἰχϑυν, 

Ὃν λεῦκον καλέωσιν, ὁ γὰρ Φιαρώτατος ἄλλων, 


Καί κε λίνω στήσαιτο, καὶ ἐξερύααιτο ϑαλώσσαςαε . 


Ἔμπλεᾶ, | E s | 

. Hoe ἐκ τῆς Uroytadapsirms, Βερενίκης fragniemtum, ab Athenaeg 
lervatum VIL. p. 284. A. emendatius exhibuernnt Scaliger in 
Theocr. p. 254. Cafaubon. L. T. p. 282. D. Heinf. L. T. p. 372. et 
Jo. Toupius Add. in Theocr."p . 408. Huio debentur im v. x. ε. 
aveieínn pto, iv wy etim. v. 2. Ἐξ dade d Qui, pre, ἰξ iof, 
ὦ Quis er, v. 4. Quaqerares, pro» 9' ἱερώτάτες. - 


- 
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TOY ETPAKOTEZIOT 
ἘΞ μεν | 


! T; ὁόδοι τα δροσδεντὰ καὶ ἡ i κατἀπυκνοὶ haliá 
: Ἕρπυλλος κεΐται ταῖς ᾿Ελικωνιασι, 

ταὶ δὲ μελάμφυλλοι δάφναι τὶν, Πύϑιε Παιάν" 

Δελφὶς ἐπεὶ πέτρα τῶτο TOV dye. 
Βωμὸν δ᾽ αἰμάξει κεραὸς Ted'yog ὅτος ὁ Mao. 6. 
— τρωγων ἔσχατον αἰκρέμονα. 
À A A o. ge 
Δάφνις ὁ λευκόχρως, ó ! χαλᾷ σύριγγι μελίσδων b 
. Βωκολικῶς ὕμνως, ἄνϑετο Πανὶ Taie. .— 


Y. vf. 3. ΚαταίπυκνοςἼ In ἘΔ. Flor. male legitar κατακαῤποξ. 

vf. 4. Δελφὶς ἐπεὶ πέτρα] Corrigendum cenfuit Toupius, Δελ- 
eV dà πέέράν" quiin v, feq. recte tuetur vócem μλός, quae 
&lbnm fignificat. Branckius vulgatam v. 4. "raum [ervandam 
cenfet. 

-v[.4. Recte foriptua eft hic verfüs, cujus lectio non follici- 
tanda: Δελφὶς πέτρα τὴν ἀγλαΐῷ Tel rov τοῦ δένδρου col ἔφυσε. — Sci- 
licet &yAdies fignificationem hic tranüiivam habet. Huc forte 
refpexit.Hefych. εἰγλαΐίζει, S4AAu. Pofterius hoc verbum faepe 
etiam tranfitivum eft. Alexander Aetolus [ Anal. T. I. P 419-] IHu- 
ems Vine SuAASCU μέγαν vi. BRhRUNCKIUS. 

II. i. 1. Καλά eveiyyi] Mutandum non eli cum PU. artomo. 

vf. 2, Βωκολικοὶς Jug] Recepi cum Bir. pro Βουκολικουὸς ὕρενους. 


d 1 


[ud 


b 


, 2 * - " 
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Tés remos δόνακας, ' τὰ λαγωβόλον, ὀξὺν ἄκοντα, 
Nee TY πήραν, d | qox AM 

P4 i |. 

AAA O.: P 


““ 


Εὕὔδεις Φυλλοστοῶτι πέδῳ, Δάφνι, σῶμα enini 
᾿Αμπαύων" στάλικες δ᾽ ἰφτιπαγεῖς dv ὄρη. 
᾿᾿Αγρεύει δέ TV Tiv, καὶ ἃ τὸν κροχζεντα Πρίηπος 
Κισσὸν ἐφ᾽ Ἱμερτῷ κρατὶ καθαπτόμενος," 
"Ayreoy ἔσω στείχοντες ὁμόξξοϑοι. ἀλλο TU Φεῦγε, 
« Φεῦγε μεϑεὶς varva τῶμα ᾿Δρτγεομενοί: 


A.A A O. δὲ 


| Tío, τῶν λανραν τῶς αἱ δρύες, αἰπόλε, xduxbag,. 
Zw»xwoy εὐρήσεις ἀξτιγλυφὲς ἕφανον, 

“Τρισκελὲς, οἰὐτόφλοιον, ἀνόατον" ἀλλο Φάλητι 
Ταιδογόνῳ δυνατὴν Κύπριδος ἔργα τελεῖν. 

Σακὸς Y εὖ ἱερὸς περιδέδρομεν᾽ οἰέναον δὲ o 4 
Ῥᾶϑρον ὠπὸ σπιλάδων᾽ “ράώντοσε τηλεϑάει. 

Δάφναις, καὶ ύρτοισι, “καὶ εὐώδει ηρέαρίσσῳ, 


" τῇ, 8. Tas τρητὼς Yon]: δῖα emendantis Salmo correctio, 
nem admifi cum Br. pro vulgatis, Τοὺς τειφσοὺς ἃ. 
vL 4. Τὰν x30] Pofitum pro, Ta sr. Br. Ed. καὶ πηβαν, ᾿ 
JE. vf. 6. Καταγρόρενον Καταγροὸβέενος. placuit Brodaeo, et 
Heinfto : Toupio primuin vifum fuit legendum κατεγρόβιενος ^ pOs 
fiea καταρχόμενον, mihi κατεγρόμεενος Lx yidetur: Brunckio, 
καταρχϑβοένον. : 


1V- vf. x. Té] Scribatur , an τοὺς, vitiofum illud videtum - 


vf. 5, Σακὸς δ᾽ εὖ leges) Omnino fervandum arbitror: ϑαὶ- 


mafrio Codicis lectio placuit: "Egses δ᾽ εὖ ἱερὸν πεξιδέδροραν 7 in Ed. . 


Flor. legitur: Kémweg δὲ σκιέρός. — Toupio, fcribendum videbatur 
Σακὸς δ᾽ qpitees. quod adprobat Brunckius. 

ví. δ. Scr. cum Cl. Toup σακὸς δ᾽ εὐΐεράς. Compofitum hoc, 
quo carent lexica, plus femel occurrit in Orphei Hymnis., Lo- 
ca fuppeditabit Gefneri Index.. Bnumcxkivs. 


-o 


| | 
$0 ^ ΘΕΟΚΡΊΤΟΥ. - | 


Ἔα πέριξ κέχνται βσοτρυόπαις EN 
᾿Αμπελος * εἰαρινοὶ δὲ λιγνφϑόγγοισιν οοιδαὶς 

. Κόσσυφοι ἀχεῦσιν ποικιλότραυλα μέλη" 10 
Eu9al ἀηδονίδες pvuglz paz i ἀἐνταχεῦσι,᾿ 

Μέλπϑσαι στο μασιν τῶν μελέγηῤυν᾽ ὅπα. 
Ἔξεο δὴ τηνεὶ, καὶ τῷ χαρίεντι Πριήπῳ .. 

, Eoxye. οποστέρξαι τὸς Δαφνιδός μὲ «όϑες. 
Koi ἐπιφῥέξειν “χίμαρον xaAdv.. ἦν ὃ ἀνανεύσῃ, 15 
— Τῆδε τυχῶν, ἐθέλω τξισσαὶ ϑυη τελέσαι" Ξ 
ῬῬέξω *yag δαμάλαν, “λάσιον τράγον, ἄρνα, τὸν ἴσχω 
Σακίταν. ἀΐοι δ᾽ εὐμενέῳς à ϑεός, 


ΑΔ ΔΟ. & 


Λῇς, ποτὶ τᾶν νυμφᾶν, διδύμοις αὐλοῖσιν ἀεσαις. 


᾿Αδύ τι μοι; κήγων πακτίδ᾽ ἀειβάμενος 
᾿Αρξεῦμαί τι κρέκειν" ὁ δὲ βωκόλος ἄμμιγα ϑελξεῖ 
Δάφνις, καροδέτῳ ἀνεύματι pee 


vf. 8. Βοτρυόσπαις Male tentatur ἃ Heiskio; : 

vf. 11. ᾿Ανταχεῦσι Pofitum fuit ex emendatione Scaligeri, 
quam probat Toupius, pro, vulgato avril y Uri. In v. feq. φτομεα- 
«vs iam dederat Wintertonus. v. τᾶ. Ed. Br. ἐσδεο, , 

vf. 15. Ἢν δ᾽ εἰνανεύση} Qui fenfutn enodavit epigrammatis, 
D. Heinf. (cribendum cenfebat: Κιύθὺς ἐπιῤῥέξειν χιμαρὸν καλὸν, ἂν 


: κατὶρνεύστὶ Praeferrem £ ἐπιαεύση. quod in hoc v. SEHnRS in Scho- 


liis ad Antholog. ^- : 


^ τί, 16. Τρισεὼ 3/1]. Recte fe habent: ex Ed, Rom, repetitum 
τρισφογύην exhibent Edd, ἢ. et Br. |; - 

V. vf. 2. Kzye») Male mntavit D'Orvillius in κεῤγὰὶ , et in 

v. 8. ᾿Αῤξεῦ κε in Ταξεῦεαι, vulgatum ᾿Αρξεῦμεαι optime tuetur 


ἡ Toupins.  VALCK, — Quaedam in hoc Epigr. interpolavit D'Or. 


ville ad Charit. p. 168. fuppreffis mutandi rationibus, quas 
vix credo legitimas allaturum fuiffe. BnvscKIUS. . 
vf. 3. BwxéAs(] Teceptun pro βουκόλος" et v, ἡ. καρδδίτω" 


: ut ju MS. repertum fuit a D'Orvillio, pro κηρόδέτφ. 
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Ἔγγις δὲ στάντες λασίας devis ἄντρα ὄπισϑεν, 
Πᾶνα τὸν αἰγιβάταν eqpaxíeunec ὕπνε.. 
ΝΣ  AAKO. 4 0: 
"A δείλαιε' τὸ Θύρσι" * φί τὸν πλέον, εἰ καταταξεῖς 
Δάκρυσι διγλένες ὥπας ὀδυρόμενος; o^ | 
Οὔἴχεται οὗ χίμαξος τὸ καλὸν τέκος, οἴχετ᾽ ἐς «ay : 
Τραχὺς γαρ ζαλαῖς ἐμφεπίαξε. λύκος". 
, Ai δὲ κύνες κλαγγεῦντι" τί τὸ πλέον, ἁνίκα τήνας 
Ww ἐδὲ ἘΣ λείπεται οἰχομένας ; ss 


— 


Εἰς ἄγαλμα ΑΣΚΛΗΠΊΟΥ. t 


Ἦλϑε καὶ ἐς Μίλητον. é τὸ Παιήονος υἷος, 
| Tie νόσων. ale συνεσσόμενος 
Νικίᾳ" ὅς μιν "ἐπ᾿ ἥμαρ de) ϑυέεσσιν ἱκνεῖται, 
' Καὶ τόδ᾽ ἀπ᾽ εὐώδες pep" ἄγαλμα κέδρα, 
Ἠετίωνι χάριν γλαφυρᾶς χερὸς ἄκρον ὑποσχοὶς 
᾿ς Μισϑοὸν. ὁ δ᾽ εἰς ἔφγον qao y ἐφῆκε τέχνην. 


"Enim Ω POON O E. 5 


Ξεῖνε, ᾿Συρηκόσιῤς, voi αἰνὴρ᾽ τόδ᾽ ἐφίεται "Ogsun 
᾿ Χειμερίης lues iav μηδαμᾷ νυκτὸς Toig. P 


vi 5.' Λασίας δρυὸς Cur tandem ἃ D'Orvillio | mutatum fit 
in λασιαύχενος, caufam non exputo. - 

ví. 6. Αἰγιβώταν egqaricenpese) Pro vulgatis, αἰγιβόταν ἐρῶν 
γίσωμεν. recepi, fic ἃ D'Ürvillio ex Codice probabiliter (cripta: 
αἰγιβάτων H. Stephanus iam probaverat. ^ 


VI. vf. 6. 'Oevíot οὐδὲ τέφρα Quad Héiskio venit in men- 


tem , fcribendum, 'Orríay οὐδὲ τέφρα, Br. xecepit, 

. VII. Zi] In Codice MS. tefte Hemfterhufio , hoc epigr. 
ΑΒ ἈΝ nomen praefert ; atque idcirco, in Theocriteis omif- 
fum, inter epigr, Leonidae. Tarentini relatum fuit a Brunckio. 


Hemfterhufius has exhibet a vulgatis diverías leciiones: E. Z»g&- — 


NN 


I—.- bus 
Tm dumme TU m LL m ooo l-—— 


- 


i 
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E "Ko? «yag. ἐγὼ, τοιᾶτον ἔχω. πότμον" φἐντὶ δὲ πολλᾷς͵ 
| Πατρίδος ὀϑνείῃν κεῖμαι ἐφεσφάμενος.. β 


"HELP ! ἌΛΛΟ. Sg. Mu 
— ἴΆνϑρωπε, ζωῆς περιφεῖδεο, μηδὲ παρ dom 6 
. Ναυτίλος ἴσϑ᾽, ὡς ἐστ᾽ πολὺς ἀνδρὶ (Mos. 
Δείλαιε Κλεόνικε, od δ᾽ εἰς λιπαρὴν Θασον ἐλϑῶν 
οὖς Ἡπεΐγευ, κοίλῃς ἔμυπορος ἐκ Συρίης. 
Ἕκμπορος, ὦ Κλεόνίκε, δύσιν δ᾽ ὑπὸ Πλείαδος αὐτὴν". 


Á 


3 Lr ". ^ 7 l 
ες, ᾿Προντοπορῶν αὐτὴ Πλείαδι owyuccréduc,. 
᾿ | Εἰς ἀγαλμα Μεσῶν. ü -᾿ 


ὝΜΝ τᾶτο, θεαὶ, κεχαρισμένον “ἐννέα πάσαις 

Τώγαλμα Ξενοκλῆς ϑῆκε τὸ μαρμοίρινον 
Μεσικός. dx, ἑτέρως vw. ἐρεῖ, σοφίῃ δ᾽ ἐπὶ vida 
τς AlYoy ἔχων, Μασέων ἐκ ἐπιλανθάνεται. ὁ 


(d 


ἙἘπισάφιον ETZOENO ΤΣ τὰ φυσιογνώμονος. ux. 


Ἐνσθένεὸς τὸ μνᾶμα." Φγσιγνώμων ὃ coiere, 
| NOM ORAL: zt E δι | 
Aevos am ὀφϑαλμᾷ καὶ τῷ νόημα μαϑεῖν, 
T L ᾿ ] TNI ας : 
κάσιος 5, οὗ. T, E. "Oran, Xeueselue με. ἐς. v. Ὁ E, y. V. v. ἢ. μέρα, εἰντὶ 
, δὲ φίλης, — Vocem v. 5. πολλᾶς, quam fervandam putabat T'oa- 
pius, variis modis tentarunt H. Steph. D. Heinf. Reiskius: mihi 
vulgata lectio non displicet. ΕΚ γαίης pro παλλες Ed. Br.] 
/^— IX."A9oiux1]. Duo tantum verfu proftabant : reliquos qüa- 
'tuor ex Cod. M8. Antholog. primusedidit Jo. Georg. Graevius ; 
, ultimum quidem minus emendate; fed huius veram fcripturam, 
hica me exbibitam, ex fcripto Cod, partim, dedit 70. Pierfo- 
Rus: vex[um fecundum, vocula inferta, fic Toupius emendavit; 
Brunckius edidit: γαυτίλος, ἔςτι͵ καὶ ὃς οὐ 7. &. B. VALCR. — Quam 
dedi, lectio fumta elt e Planudeae,optimo dedice, in quo fcri.' 
ptum ναυτίλος iei καὶ οἰς οὐ — ad γαυκίλος fubauditur y/*w Bnun- 


€K.IUS.- . ὶ 


yx 


, 
E / 


EHIPPAMMATA — gg 


| Ej μιν ἔϑαψαν. ἑταῖροι. ἐπὶ, ξείνης: ξένον ὄντα 

A— o ὑμνρϑέ ἔτης. αὐτοὺς δαιμονίως. Φίλρς ἧς * | Σ 
Πάντων ὧν ἐπέοικεν ἔχει τέβναὼς ὁ σοφιστὴς," E 
Καύπερ ἄκικις ἐῶν, εἶχ᾽ ἄρα κηδεμόνᾳει͵ Δ 


UNE * 


Eis ἐρήτοδα τῷ Διονύσῳ, ἀπὸ Audire. “δ΄ ὃ 


᾿ Δαμοτέλης ᾿ δ᾽ Xoemyos, ὁ τὸν τείποδ, Ἢ Διόνυσε,, 
Ἑαΐ σε τὸν ἥδιστον ϑεῶν μακάρων ἀνειϑεὶς, . 
Μέτριος ἦν ἐν παισί" χορῷ δ᾽ ἐκτήσατο νίκην — 
| ᾿Ανδρῶν, καὶ τὰ καλὸν καὶ τὸ προσῆκον ὁρῶν, M 


Eie ἄγαλμα τῆς ἑρανίας ᾿Αφροδίτος: x ry. | 


008 | 


Ἡ Κύπρις καὶ πάνδημος " ἱλάσκεο τὴν Θεὸν. simo 
| Οὐρανίαν,’ ὡγνῶς ῴνϑεμα Χρυσογόνας. 
Oxo ἐν ᾿Αμφικλέως, ᾧ καὶ τέκνα καὶ βίον εἶχε 
. Ξυγόν" ἀεὶ δέ σφιν λῴϊον εἰς ἔτος ἦν 
Ἔκ σέϑεν ἀρχομένοις, ὦ ,πότνιοι " κηδόμενοι, qug ' 
᾿Αϑανάτων «αὐτοὶ πλεῖον ἔχεσι Pere 


XL vf. 4. X ὀμκϑέεμα Recte fic Toupius fcripfit pro » 
υμνεϑέτης" et, pto 3»; a5 ut etat in Ed. Rom. abfurda funt Reis. 
kii commenta. / 

yf. 5. Hera» ] Cum Murato leguat . H. Stéph. Toupius, et 
Branekiss » Πανέων, ὧν iaíaixs, TVXM* Hm artono Yenit in mentem ὁ 
Ier ὧν, eg ἐπέοικεν, ἔχει. ; 

γί. 6. "λκχυμς] Heinfii FTT Tegentis, & Toupio probata, mi. 
hi qnoque placet coniectura, et a Br, foit i in hunc v[. recepta. ——— 

XII, vf. 3. Δαροτέλης Genuina' nominis fcriptura videtur, 
* alteram, Δαμομέλης , male probavit Heiskius. — | 

vf. 2. Πκιαὶ Pro πῶσι recte revocavit Heiskius ex Edit. Rom, 
prout in Antholog. fuit vulgatum. 

XIII vf. 3. Ἡ Κύπρις Ed. Br. ὦ K. et ταν s formam i. 
le reliquit πονδηροος * v. 5. fcripfit ἔσχε" v. 4. ἧς. 


$ 


sik τ CuokPiTot? 
Ἐπϑεάφιον. Εὐρυμέδοντος. ς pr Bom 


Νήπιον υἱὸν ἔλειπες , ἐν ἀλικίᾳ δὲ καὶ αὐτὸς,ἢ 
-“- | Εὐρύμεδον; φύμβε τἂδε ϑανων ἔτυχες. y 

/—— Ἰρὶ μὲν ἔδρα ϑείοισι per ἀνδράσι" τὸν. δὲ πολῖται 
᾿ Τιμασεῦντι, πατρὸς μνώμενσι ὡς ὠγαϑ. 


. $a 3 , 
4 ᾿ς E TÓ αὐτό. ιξ. 


ἮΝ 2r 


, ΤΓνώσομαι εἴτι. νέμεις ὠγαϑθῶς πλέον, ἢ καὶ ὁ δειλὸς 
Ἔκ eio; ὡσαύτως ἧσον, ὅδοιπόρ᾽, ἔχει. 

'ς Χαιρέτῳ ὅτος δ. τύμβος, ἐρεῖς" ἐπε Εὐρυμέδοντος 

2 1 C Καῶται τῆς ἱερῆς κᾶφος ὑπὲρ κεφαλῇς. 


P 


' Els ^Avanesovroc ἀνδριάντα, , (Gg. 
. Θᾷσαι τὸν εἰνδριάντα τῶτον, ὦ ξένε, 
(10 Σπβδᾷ᾽ καὶ λέγ᾽, ἐποὶν ἐς, οἶκον «ἔνϑης, 
€ ᾿Ανακρέοντος sixóv εἶδον ἐν Tén 0 

EN , Τῶν πρόσϑ' εἴτι περισσὸν ᾧδοποιῶνγ" 
ες Προσϑεὶς δὲ χῶτι τοῖς νέοισιν ἄδετο, ^ “ 
^ ᾿Ἐρες ἀτρεκέως ὅλον τὸν ἄγδρα. ". 


P d 


LY 


Εἰς ᾿Επίχαρμον. ig E ho. is 


'A TE Φωνοὶ Δώριος " a9 vig, ὁ ταν κωμῳδίαν 
Esgov, Ἐπίχαρμος. ! 
Ὧ Βάκχε, χοίλκεόν vw dv. ὁλωϑινῶ Ü 
XV. vt. x Τυώσορα. 1 | Hoc epipramma Paria praecedentis 
putabat Heiskius; diverfa elfe, uni olim tumulo infcüpta, Brun 
ckius. VArck. — Manifeftum eft duo diverfiffima effe epigram- 
mata, quae tamen eidem uni tupnulo fuerunt infcripta. Utrurm- 
" que, quibusdam aliis interjectis, in anthologiae áppendice legi- 
tur, editionis Stephani pp. 017. et 518. BnuNckius. - 
XVI. vf. 4: Ei τι Male tentatum ἃ Base vere monuit 


Yr. aríonus. 


i P. SE. 


e 
N 


r 


GHIDRAMMATA (20,815 9 
E T» ὧδ᾽ diéDiay. | ἍΝ E 
Tol Xugaxdocaug ἐνίδρυνται. Ἰξελωῤεῖς τῷ πόχει, | 


WV ἰνδὺῥὶ πολίτα. “ 7 ᾿ ἘΔ 


(Zug γορ εἶχε χρημάτων) μεμγαμένοι ᾿ 
Τεκχεν ἐπίχειρα,» E PEE: 


TIoAAd «jg, ποττὸν Qwdy τοὺς παισὶν is χρήσιμα ες 


Meyers Paid WUTQO "E 1 D 


Ὡς 


"Emvrduey Kaefras, rep Moin y t3. T 


'O uds τοῦ ἔτευξε τῷ" Θρεΐσσα᾽ 

Μήδειος τὸ priu ἐπὶ τᾷ ὁδῷ, κἠπέγεαψε κλείτας. 
CE τὸν χοίριν d γυναὶ avri τήνων, 7 

Ὧν τὸν κῶρον ἔϑρεψε. τί fiv; ἔτι χρισίμα καλεῖταί, 


1 


hs Eis APXIAOXON. i$. pu 


"Agdiexo καὶ στᾶϑι καὶ diode τὸν πάλαι πριηταν | 


| XVII, vf. 4. Ti]. Cum illud faepenumero recurrat , fruftra 
i^ Τεὶν [cribebat Salmafius. ᾿ Ὁ. 
ον ψίς 5. Tei Συξκκέσσαιςς ἐνίδρυνται πελωρεῖς τᾷ .j Sic Scaliger - 
et t Toupius optime emehdarunt ante vulgata: Τὸν Σνραᾳκόσσαις t»i- 
δρυνταιν πελοριστοῖ πολει" Thomas Tyrwhittius legendum. cenfuit, 
παδωξιστῶν quod pofitum fuifét pro μετεωριστᾷ, — Haec minus. 
feliciter tentabat ad' Solinum Selmafius; qui in fen, v. of dud 
fruftra etiam mutabat in Ὡς ὠνδρί..᾿ : ; τς 
τί 7. ᾿Μεμναμένοι 7. Hoc quoque Sedli gero debetur. , et Tou- 
pio, po μεμναμένοις, — In v. 8. Icribi quoque volàit Toupius, 
Πολλὰ καὶ π. quod Br, recepit: me quidem vat fuo loco reli 
ctum , non offendit. NS 
XVIIH. vf. 5. Τὰν xen o yvra ἢ Formas cum Br. Doricas 
. dedi pro vulgus; et mox χῶρον et χρηείμα.. E 
- | vL4 "E3eript, τί μην} Optime fic Toupius. correxit: literas 
ante male difiractas, (ep i ἔτι pon. 4 X40: 


ει 
ἢ Ed. Br. MHAEIOZ ΧΡΗΣΙΜΗ͂Ι 
TPOÓQ, KAEfTH:, B 


- — 


*- 


8 li ἣ ) 


518 SeEOKPITO?T. 


Τὸν τῶν ἰάμβων, 3 τὸ μυρίον κλέος. 

Διῆλθε κἠπὶ νύκτα καὶ πρὸς a. 
Ἦ ῥά μιν αἱ Mica καὶ ὁ Δάλιος ἠγάπευν ᾿Απόλλων" 

Ὡς ἐμμελής 7 ἔγεντο καπιδέξιος 

"Egex τε ποιεῖν, πρὸς λύραν τ᾽ ἀείδει, : 


iN 


"EIE π΄ ΠΕΙΣΑΝΔΡΟΥ 


| | τὰ τὴν. Ἥρακλειαν ποιήσαντος. χί. 


Τὸν «8 Ζανὸς δδ᾽' ὕμμιγ υἱὸν ἀνῆρς 
Τὸν λειογτομαῖχαν, τὰν. ὀξύχειρα, 
᾿ Πρῶτος τῶν ἐπάνωϑε. ᾿“μεσοποιῶν | 
Πείτανδρος ξυνέγραψεν dx Καμείρα, 

hs Χώσες ἐξεπόνασεν εἶ sim ἀέϑλες. 

| Türoy δ᾽ αὐτὸν. ὁ δᾶμος (ὡς σάφ᾽ εἰδῇς. 
“πὶ | Ἕστασ᾽ ἐνθάδε, | χώλκεον πρῴσας. 
^ Ἰολλοῖς μασὶν ὄπισϑε κηνιαυτοῖς, , 


Ld 


, , 1 


Εἰς IIHIIONAKTA. κα. 
Ὁ} pucomoiog ἐνθοΐδ' Ἱππώναξ κεῖται. 

- Ei μὲν πονηρὸς, qi ποτέρχεν τῷ τύμβῳ" eo Ἃ 
ἘΠ à ἐσσὶ κρήγυός τὸ καὶ παρὰ χρηστῶν, 
Θαρσέων καϑίέζευ, κἀν ϑέλης, οὐποίβριξον. 

: . | RO | : ' 
-OXX. νῖ,ν, Ὕρμι" ἢ Pro ἡμῖν recto iam vulgaverat P7 inter- 
| tonus: praterea hoc in verfu ὦ νήρ᾽ fcribi malim, quam εἰνήρ. 
νΓ 4. x Καμείρου Scaliger et ΤΕ ΒΕΡΟΒΕΕῚ recte iam emen- 
daverant pro ex m εν: | 
XXI. vf. 4. Key ϑέλης ἐπάβριξεν Horum ἘΞ ΤΗΝ fedes 
cum Henr. Stephano omnino non eft immutanda, quem prava 


fctiptio lecundi verfus fefellit » quo τυμβῳ recte fuit. xepolitum, 
pro Té Qo. 


EDITRAMMATAS $13 


i ͵ 
Uv τ c^LpWwXWC A otv - i " € 
a: 


T£ αὐτῷ εἰς τὴν ἑαυτῇ dis. P. : 


γΆλλος ὁ ó Χῖος" du δὲ Θεόκριτος ὃς τάδ ἔγραψα, 
Eh ὠπὸ τῶν αὐλλχῶν εἰμὶ Συῤηκδσὶος, Ἢ Pe 

"Tog Tloa£aryógao περικλειτῆς τε Φιλίνης * 
Μβσαν δ m mor ἐφεληυσείμὴν. 


dx. 1 "Hoc epigramma , , ut Arténidóri Gndidd ^ Theó- 


criti carminibus Brurickins etiam praefixit huius lácó ceteris | 


epigrammatibus aliud fubiecit, in Cod; Vatic, Theocrito ue 
ptüm, quod mihi non videtur Theocriteum. 
bs vf. 1. *Og τάδ᾽ ἔγαψα. Sit cui Tospic [cribendirin erat pro 
, ὃς τάδε γράψα, c ᾿ 
|o vL ἃ. Συρηκόσμος ] Cam in ἘΠῚ Codd, . Vatic, ἘΜΕΙ͂Σ 
in uno legeretur Συρᾶκουσμος, pro vulgato Sotelo, [cribeze 
malui Συρηκόσιος. 8i 


ví. 5. Φιλίνης ] NLegitimam: nominis . formam: tám Towpio ie. 
fiitui, pró vulgata Φιλίνης. dà ultimo verfu m exhibet Vai 


᾿ canus, eV τιν ἐπικτὴησαά εν. 


"99 


Ne quid "Theocrito uspiam adlcriptum in bác editióne deft- 


deraretur, duo haec carinina adiunximns, fubiectum Theocriteis. 


a Brunckio epigramma, cuius fupra mentiónem fecit/Valck., et 


Theocriti nomine infignitam: Syringa, Thrscrieo um. in euis 


tione Brunckiana carmen XI. 


᾿᾿Αστοῖς καὶ ξείνοισιν ἴσον νέμει κὸν τρώκεζα : 

ϑεὶς ἀνελεῦ,. sav πρὸς o*yov ἐρχομένης. 
ἄλλος τις͵ πρόφασιν Χεγέτω" ταὶ δ᾽ ὀϑνέῖα King 
χρίματα καὶ. Wiree p ἐρθμε ib 


N 


1 


M 


- 


| | Ψνχαν εὶς -Αροτοβᾶμον, à bue ' 


στήτας οἷστρε Σαέτταρ, 


$18 — OEOKPITOT. ΣΦΡΙΓΞ. 


. bus fecutus, nifi duos v. S. meni mutavit in zexe, 


^ ΄] 


ΘεΟΚΡΙΤΟῪ. ΣΥΡΙΓΞ EE. 


Οὐδενὸς bin à  diiqoyriMon ài μάτηρ. 


μαίας ᾿Αντιπέτροιο Qoo» τέκεν ἰϑυντῆρα " 
- Κεράστάν, ὅν πόκῶ. ϑρέψνατο. τανρόποίτωρ, 

AN $ Πιλιπὲς αἶϑὲ πείρος, Φρόνα Ἱέρμα σακους, 
"voe Ὅλον, δίζωον, ὃ τᾶς μέῤοππος σόϑον ^» B 


saque yngvyóvae ἔχε͵ τὰς — aveuddeogt 


ὃς Μοίσᾳα λιγὺ πᾶξεν lorreQaivo 


ἕλκος, ἄγαλμα πόϑοιο πυρισμαρώγου" 


ὃς σᾷβέσεν ᾿εἰνορέαν ἰσαυδέα " 
ΠΠαπησφόνου, Τυρίαν τ' ἐῤῥύσατο; τῆς x 10 
ᾧ τόδε τυφλεῴόρων ἐρατὸν 2 
πᾶμα Πάρις ϑέτο Σιμιχίδας. " 


νλωποπάτωρ ἀποίπώ,. p 0:5 δὲ 


λαρνακσῦυιες ' s χαροις" 
ἀδὺ μελίδδοις 
ἔλλοπι κούρα, 
EN, Mm 


* 


γηλεύξω.. δ τὰ "me: ^ — . 50 


^ 


N ͵ * ᾿ 
^ ] : ,:- 
* Carminis.huius, quod ex. Bravicki? in Anal. Vett. Poér. T, 
L. p. 504. vel potius ex Salmafii tecenfione dedimus, primum in 


| prioribus Edd. verfum hunc, Zvewt evyopé ἔχεις, uti δέ σε μεέτρα 


σοφίης, abiecit cum Valmafio Brunckius, eundem in ceteris omni- 
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ἘΠΙΤΆΦΙΟΣ ΑΔΏΜΙΔΟΣ; 


Εἰδύκλιον 4. 


A ido τὸν ᾿Αϑῶνιν : εἰ πώλέτο ΝΣ "Ajume -᾿-᾿ 
Ὥλετο᾽ καλὸς "Ἄδωνις " ἐπαιάφεσεν Ἔρατες.. à 
Mmnléri φεορφυρέαις δὶ Φείρεσι, Kyo , xa Seule 5 
"Eyeso 'δειλφοΐο κυπνοσιόλε, καὶ π“λαταίγησον "d εἰ 
Στάϑεα, καὶ λέγε πᾶσιν, ὠπώλετο καλὸς "Alv. 5 
Αἰάζω voy." Admw)? * ἐπαιάξζεσιν Ἔρωτες. “".. ] 
Kee καλὸς "Ales ἐπ᾿ ὥρεσι, μηρὸν ὀδόντι Ὁ 
Λευκῷ λευκὸν ὀδόντι τυπεὶς, καὶ Κύπριν ἀνιᾷ. 
Λεπτὸν eios yv? τὸ δέ οἱ μέλαν -εἴβεται alua.: ME 
Χιονέας κατὰ σαρκός“ ὑπ᾽ ὀφρύσι δ᾽ ὄμιματα var, vo 
Καὶ τὸ ῥόδον ὅν TU χείλεος" ad à τήνῳ 


ἘΠῚ ΤΆΦΙΟΣ. ἈΔΩΝΙΔΟΣῚ Inte? táriira LWieoerhii hoe dd. 
editum, fub.nofaine Bionis primus vulgavit Henr. Stephanus, 

γί, 5. Λέγε aro]. Legendum eoniecit Waffenberoius, λέγε 
“αισὶν, Cupidinibus : Petro Fonteínío placebát, λίγα Bécoy, ". 

és 7: Μηρὸν dn Eleganter corripit loann, Huardi, — 

μηρὸν νΑδώνες Ask λευκὸν ὄδοντι τυπείς. | Adonidis horens. hic per» 
' placet repetitum, — Yox Λενκῷ ab Heskíno nón debuvrat tentaria 

vf. 10. Ναρκῇ Inufitatae formae . Ve&e&6í ) Doricam ex Ed, 
Flor, et M8. Parif. fnbftitui , probátanr ab 7. Voffia yvet.Brünekio, 

"vf. 10, »agx3. Gic Regius codex , e quo v. feq. χρίλευς recepi, 
quod habet etiam Aldina editio: Sed hoo rninua bonüm eft; Re: 
ponendum xsts , ut verfns fit bucolicus. -In boc Idyllio, veríus 
funt 98. e quibus 28. tantum bucolici non fomt. BauwNckms. .. 
20 vf. ἃν, Τῷ χείλεος Hic, ut inulto fuavius, praetuli alteri 
Formae Doricae μείλευς. . χείλδος etiam. pxobarunt Zulcaninuy, Hess 
kinus, et Brunckius, ; 
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ἮΝ E E ' " 
LI RE OBIRNOZ. M .-. 


Θνάσκεὶ χαὶ τὸ φίλαμα, τὸ μήποτε Kings ἀφήσει. 
Κύπριδι μὲν τὸ φίλαμο καὶ καὶ φώοντος ὠρέσκεις 
᾿Αλλ᾽ ἐκ ide "Adavig 5 μιν ϑνάσκοντ᾽ ἐφίλασεν.᾿ 
Αἰάζω τὸν "Αλδωνὶν “ ἐπαιαζεσιν. Ἔρωτες. ν᾿ τ Aa 
"Αγριον, ἄγφιον ἕλκος ἔχει κατοὶ μηρὸν "Αδωνις" 
Μεῖζον δ᾽ à Κυϑέρειόν Qin ποτικοίξδιον ἕλκος, 
Κενον μὲν’ περὶ παῖδα Φίλοι κύνες dev GuyTO, 
Kai γύμφαι κλαϊίασιν Ὀρειάδες. δ δ᾽ ᾿ΑΦχοδίταν, 
Λυσαμένα πλοκαμῖδας, οἰνοὶ δρυμὸς ἀλάληταε: . οὐ 
Πενϑαλέά, νήπλεκτορ, σάνδαλος " αἱ δὲ βάτοι vi? — 
᾿Ἐρχομέναν κείζοντὶ, xa) ἱερὸν αἷμα δρέπονται 


ἡ 


Ld b 


yf. 19. ᾿Αφήσει Miror cur legi voluerit: Brodaeus Qxelcs. 

| Muferet , rapiet dicitur ἐποίσεται, vel ἀποίσει, quorum hoc eft in 

Edd. Ald. et Tuntae. Ex MS. Reg. Parif. ἐπηὸ εἰ edidit Brunckius. 

! φῇ, i2. «mw. Sic Reg. cód. pro ἐφησεῖ. Aldus ἐποίσει, quod 

e genuino ὠπησεῖ depravatum: Eft autem hoc tecentioris Dori- 
(mi, in quem plura.ex Ionica dialecto migrarunt, Bnumcxrus. 

vf. 14. Ovx sw] Ex Cod. MS. protulit Ful». Urfinus ; quod 


—— "merito alteri, οὐκ £3», fuit praelatum, étiam a Brunckio, qui 


in vf. 15. edidit κἰρέσκῇ. 
vf. 18. ᾿Ωρυσιοτὸ 7. In Ed. Flor. legitü£, Mein (n Aldi 
, Veneta, ἐδυραντο ) Utrum pofuerit Bion, dubiteri potefi. —. 
Key hoc in vfi in τῆνον Brunckius mutavit : Καλὸν placebat Io. 
Fiuardi. 
-  ví.80. Δενμὼς Pofui cum Br, - ΠΡ eres in Cod. MS. 
repertum a D'Orvilito. nes 5g. od 
| vf. 20. Peuues fuppeditavit cod. Reg. y. feq. alii minus bene 
vxAtxvós, Hefych. »nzexvéae, οἰκτενίστου, BRUNCKIUS. 
vf, 231; Νήπλεκτος}) Α Brunckio Pretium νήπεκτος, A Tne 
iam olim fnit probatum. 
vf. 23. "Eco ititemri ] Ex Codd. fuit 4 D'Orvillio pro. 
latum, pro vulgstó vepovri. xeigorri praebent etiàm Edd. Ald. et 
Ulor, et κείρουσι legitur in.Cod. Reg. Parif. [Recte Aldus κιέροντι, 
10d dein depravatum eft in τείροντι. Cod. Reg. κείρουσι. Bnvs- 
uus.] — Pro Bghepinay cosfigendum. PONES fufpicatur D. 
uhnkenius, 


i : 
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ΟἹ 


'OP i δὲ κωχύαδα δι᾽ ἄγκεα μακρὰ Φορεῖταις ' 
᾿Ασσύριον βοόωσα πόσιν, καὶ παῖδα καλεῦσα. 
᾿Αμφὶ δέ μιν μέλαν αἷμα παρ ἐμφαλὸν ἠώρεϊτο, 95 
Era9e δ᾽ ἐκ “μηρῶν Φοινίσσετο, οἱ δ᾽ ὑπομοαζοὶ | 
Χιόνεοι τᾷ πάροιϑεν ᾿Αδώνιδι πορῷυύροντο. 
Al ai τὰν Κυϑέρειαν, ἐπαιάώζεσιν Ἔρωτες. 
Ὥλεσε τὸν καλὸν ἄνδρα, συνώλεσεν ἱερὸν eldoc, 
Κύπριδί μὲν καλὸν εἶδος, ὅτε ζώεσκεν "Αδωνι, . 50 
Κάτϑανε δ᾽ & popu συν ᾿Αδώνιδι Κύπριδος, αὶ αἵ. 
"Ὥρεκα “πάντα Χέγοντι, καὶ αἱ δρύες, Αἱ τὸν "Αδωνιψ. 
Καὶ ποταμοὶ κλαίοντι τὰ πένϑεω τᾶς ᾿Αφροδίτας, 
Καὶ παγαὶ τὸν “Αδωνὶν ἐν ᾧρεαι δακρύοντι, b m 
"Ανϑεὰ δ᾽ ἐξ ὄδύνας ἐξυϑαίνεται a δὲ Κυϑήρα 58 
Παντας ἀνὰ κναμὼς καὶ qu πτόλιν οἶκτρὸν ἀείδει. 
A! αἱ τὰν Κυϑέρειαν, ἀπώλετο καλὸς "Αδωνις. 
"Ax δ᾽ ἀντεβόαρεν, ὠπώλετο καλὸς "Αδωνχις. 
Κύπριδος voy ἔρωτα τίς ἐκ ἔκλαυσεν ἄν; αἱ αἷς S 
Ὥς ἴδεν, ὡς ἐνόησεν ᾿Αδαίνιδος ἄσχετον ἕλκος, 40 


vf. 25. Kwxdoora] Br. Ed. κωκυοισῶ, 
vf. 96. 'Ex μηρῶν} 'INonnemíini hic μηρὼ videbatur pueferen 

dumi: ego vulgatam fervarem. Ü 

yf. 29. Τὸν καλὴν arbe] Nihil habebat cauíae C Barthius, ; 
cur legi voluerit σὸν καλὸν ἀνδρα. i ? 

vf. 5o. Ὅτε Brunckius edidit, κα, 

ví. 55. Κλαίοντι } Cum in hoc ipfo carmine IHimilia legantur, 
illud cum Br. recepi pro forma vulgari κλαίουσι. 

vf. 55. ᾿Ἐρυϑαύνται! ] Ut fusius. ex Ed. Flor Rp. pro i 
ϑραίνεται" et, pro Κυϑήρη " Erit. 
.'— vf. 56. Vlarrac d» — xa) avo: φιτόλιν οἰκτρὸν aiias. 1. Ifa 
fic vitiofe fcripta leguntur i in Ed. Ald. II. eva&yages o! ἀναίκαλιν * 
ἐπ — «idt. — In his scar πόλιν praeferebat Waffenbergius. 
Finhinkenias legendum fufpicatur; llavzas eyá κυρ βοὼς κυανοστόλος 
οἰκτρὸν ἀείδει. ultimurti in οἰὐτεῖ mutandum cenfet Io. Luzacius. 

- vf. 40. '"E»ose]. In ἐνέκσεν nutavit Brunckius, 


DTE M X2 


-? 


nunciatum. 
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Ὡς ἥδε Φοίγιον αἷμα μαραινομένῳ περὶ μηρῷ, 

Παάχεας dpmetacuch, κινύξετο,, Méivey "Adam 
Δύσποτμε, μεῖνον "Alv, πανύστατον ὥς. σε κιχείω, 
Ὥς σε ἡεριπτύξω, καὶ grim χείλεσι μίξω. ᾿ 
Ἔγρεο τυτϑὸν "Alu, τὸ δ᾽ αὖ πύματόν με Φίλασον. 45. 
Τοσσῶτον με Φίλαάσον, ὅσον ζώει τὸ Φίλαμα" 


ἤΛλχρις ὠπὸ ψυχῆς ἐς duov στόμα κεὶς ἐμὸν ἡ ἡπὰρ 
᾿Τνεῦμα τεὸν eimi, τὸ δὲ σεῦ γλυκὺ Φίλτρον εἰμέλξω, 
AEx δὲ πίω τὸν ἔρωτα" Φίλαμα δὲ vüvo Φυλάξω" 

«Ὡς αὐτὸν "τὸν ᾿Αδωνιν" ἐπεὶ σύ μὲ δύσμόρε Φεύγεις. 50 


Φεύγεις, μακρὸν ἼΑδωνι,, καὶ ἔρχεαι εἰς ᾿Αχέροντα 

Καὶ στυγνὸν βασιλῆα καὶ οὔγριον" οἱ δὲ τάλαινα Ὁ, 
Zo», καὶ Θεὸς iu), xal καὶ δύναμαί. σε διώκειν. 
Λάμβανε Περσεζῴονα τὸν ἐμὸν πόσιν, ἐσσὶ yaQ. αὐτοὶ 


; 
i 


vf. 44. Χείλεω χείλεσι site) Eleganter dictum; feque adeo 


cgit» in put mutándum eft, aut cum If. V'offio em ᾿χείλια 


xiu αἰμύξω. 

vf. 46. Ζωει ἢ In Cod. Reg. Pari. et in Ald. E. Joris Cun. 
quod Br. recepit. , 

vf. 46. ζψη. Sic cod, Reg. a quó non multum differt Aldina 


' editio, que carebam, quum haec excuderentur, £s, ᾧ ia E, ut 


faepiffime in veteribus libris obfervatur, mutato. Bnunckius 

ví. 47. Keis] Hic eiiam 44s praetulit Br. [Aldus.x$v! ipeo», 
Inde .fcribendur eft x3$ ἐμὸν, quod genuinurn efi, Et fic V, 11. 
fcr. καριώτως x4$ ἔφγα. BRUNCKIUS.] / 

vf. 48. Πνεῦμα T ξευσῃ .8ν». Ed. ξευσεῖ, quod, accentu ali» 
ter pofito , legitur i in Ed. Ald. et in Cod. Parif. 

Ibíd. ᾿Αμέλξω ᾿Αμέρξω hic viro ἢ. videbatur vulgato prae* 
ferendum? mili idem verbum videtur egeat et e βεέργειν pro» 

vf. 51. Ἕρκχικ ] Ἡρεὶς Io. Pierfonus emendafe vidicur οἴχεωνι 
εἰς "Ax£govta* quod in [uam Ed. Brunckius recepit. 

νῇ δά. 'Eecl «dig αὐτῷ] Hoc alteri praeftat, quod in nonnul- 
lis eft Bud. (evi xai αὐτώ, -- VÍ. 29 κρέσσων pofitum fuit pro xetie- 


τῶν» 'etiam a Dr. - - 
! | 1 - 


€. 
-*- 
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᾿Πρλλὸν ΠΣ χρέσσων" τὰ P" πὰν καλὸν ἐς δὲ κωταᾳῥεῖ,, 55 


Eig] δ᾽ ἐγὼ πανοίποτμος, ἔχω δ᾽ ἀκόρεστον dr, “- 
Καὶ undi tscy " Aboyivy ᾧ μοι Save, - καὶ ct QiBeiuan, 

. Θνάσκεις ὦ τριπάϑατε; πόϑος δέ μοι ὡς. ὄναρ ἔπτη. 

. Χήρη δ᾽ ἃ Κυϑέρειας κενοὶ ὃ ἀνὼ δώματ᾽ Ἔρωτες. δὰ. εἶς ᾿ 
Σοὶ δ᾽ ἅμα κεστὸς ὄλωλε, τί γὰρ τολμηρὲ κυνώγεις; Go. , 


«Καλὸς ἐμὰ τοφζαῦτον ἔμηνας ϑηρσὶ ὑόν 


Ld 


vf. 55. 'Es ci seat ii] Vulcanius ediderat ἐς σὲ xai. "A^ 
[nazi coniecturam ; factam ex vitiofa lectione Ed. Flor. ἐς σὲ xal | 
dtr in Ald. legitur, τὸ δὲ πάγκρλον $6 σὲ καὶ aget. Emendatám 
iam dedit Fulv, Urzfinus: τὸ δὲ πάν καλὸν ἧς σὲ καταβῥεῖ. * 

τί. 55. £g pt καταβρῆ. Sic olim Ícriptum fuiffe indicio mihi 
fuit lectio parum depravata editionis Calliergt ἐς σὲ καὶ xem Ab 
dus ἐς σὲ καὶ" E At yon dubio fcripfit poéta ἐς τὸ x. “τ 
Bauen. (d 

ví. 56. Eipi] Br. Ed. ἐμεμὶ, et, h. v. a 1 

vf. 57. Kai σὲ φοβιῦμαι | Barthius corrigendum puldat, xay" 
σὲ φοβεῦμαι 'Koppier[tus , καὶ σὲ φοβεῖται. quod recepit in [ἀπ " 
Ed, Brunckius: mihi vulgata commodam videntur admittere ins 
terpretationem, : 

, vf. ὅδ. πόθος δέ kei) Dudum vidi emendandum , | πόσις δ᾽ 
ἐμοὶ ds Lan. yrs idem refituit, ediditque Brunckius, πάφις δ᾽ 
ἐμεὶν οἷ, 9. f. ᾿ ΠΝ 

vf. 59. Κυνοὶ Σ ais Dwpar "E. Bectius, Ὁ ni Ballér, lei po 
terit: Koo» δ᾽ dvd ὶ δῶμά y "Beoris, : . . 
υἵ. 6ο. Ti γὰρ τολμεηρὶ xvYaytie ;] Coriigo: Ti γὼρ, τολμιηξὶ | we 
χυνωγὲ; Κι ᾿ς - | 
' vf/61. Τοσσοῦτον pewnus ] Quod alibi, hic etiam hseret vi 
tium, emendandum ita, ut [cribatur : τί γὰρ, τολρηρὲ κυνάγὲ, 
Καλὸς ἐδὶν Tocco TA ᾿δεξρεηνας γηρσὶ παλαίων: — Brunckius hane, , ,. τ 
opinor, lectionem praeferet a fe valgatae finer" alterique , qna, " T 
legi-poffe putabat, ἐμηνα. — press 
σῇ. 61.. Edcbatur antea ἔμοηνας uei παλαίειν, et fic eft in AL πὰ 
Miu Inde fcriberg potuerám $49a5 ^ut in Theocr. XXX, 51. 
£ptey0 May QiMIT4L) QUO etiam modo, verfus bucolicus fieret. Sed : ᾿ 
ob praecedens τολμεηρὲ Calliergi lectionem praetuli ἢ ἐμειναᾳ, μὰ E 
nwifti, BnuNcxitvs. t 
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| "o? ὀλοφύρατο King ΞΡ Ἔρωτες, 


ΑἹ αἵ ταὶ Κυϑέρειανς οἰπώλξτο καλὸς "Ade, “" 
- Δάκρυον & Παφία τόσσον χέει, ὅσσον "Αδωνις 
Αἷμα χέει" τὸ δὲ πάντα ποτὶ χϑονὶ γίγνεται. dv. 6; 
Αἷμα ὁόδον τίκτει, τὸ δὲ δάκρυα τοὴν ἀνεμωναν. 

Αἰάζω τὸν " ASoyiy * οπώλετο καλὸς ἸΑδωνις: “π΄ 
ἹΜηκέτ᾽, ἐνὶ δρυμοῖσι τὸν ἀνέρα μύρεο, Ἰκύπρι. 
"Ecc! ἀγαϑα στιβὲς, ἔστιν, ᾿Αδωνιδι φυλλὰς ἑτοίμα " 


Δέκτρον ἔχει, Κυϑέρεια, τὰ σὸν τόδε νεκρὸς "Adwwig. 70 


Καὶ, véxug ὧν καλός ἔστι, καλὰς νέκυς, ofx καϑεύδων. 
Κατϑεὸ νιν. μαλακοῖς ἐνὶ φάρεσιν, οἷς ἐνίχυεν, — 

; δ Ὁ 3 AX [4 * € A 9 : / . 
Τοὺς μετὰ σεῦ ἄνῶ γύκτα τῶν ἱερῷν ὕπνον ἐμόχϑει, 


vL. 64. Τόσσον χέει Hoc, pro vulgato πόσον ἐκχέει, partim 
ex Codd. et ex Ed. Flor. partim ex coniectura D'Orvillii recepi. 
[ Reg. Cod. ἐγχέει. Vid. D'Orville'in 8 Mifcell, Obfervat. Vol. IV. 
Re 567. Bnauncxkrms] 

ví. 65. Τὰ δὲ. πάντα γ᾽ Litera mutata legondum arbitror: v 
δὲ πακτὼ (id eft πηκτά, five πεπηγμένα ν᾽ mori Sel γίγνεται ἄνθη. 
terrae af[fixi fanguinis grumi F. enerisque lain ymas putantur in 


flor es. 


vt 68. 'Ενὶ δρυρεοῖσι τὸν dita] Br wnckius edidi " [7 δρυμοῖς 
792» « evipa. ' ^ 


vf. 69. "Ber ἐγαϑὰ 7 " Pai εκ εάν ὸ coniecit , "fe9* 


| “παλὰ στιβὰς, --- ͵ 


. vf. 7o. Aieren ἕχει, Κυϑίέρεια, τὸ σὸν 031] Pro 1 (xu [cribi 
alim f ἔχοι. τὸ σὸν τ τὸ μὲν mutandum cenfuit Jf. Voffius. — λέ- 
yrgor ἔχει, Κυϑέρεια, τὰ ew, ἴδε, νεκρὸς "Αδωνις" placebat , Io. Hiuardi, 


vf. 72.- KaB:d »»] "Ut legendum putabat JP affeiiber gius, 
eum fcriptum fit in. Cod. Reg. Parif, illud recepi pro vulgato, 
Ἰζατϑεο καί. ᾿[κώτϑεδ νιν, Sic recte dod: Reg. e quo etiam v. feq. 
᾿ἐμόχϑη recepi. Bnvxcxivs. ] -—- Pro φῴρισρ, , Φίς, in τῶ: Ald. et 
Flor. legitur φιέρεσιν, οἱ ἐνίαυεν. ᾿ " 

vf. 75. Toig] Scribi etiam poterit, Té: f GEH ad x2 
71204. hoc in vf. verbum ἐμόχϑει, a Dr. mutatum in (401,32 , licut 
legitur in Cod. Parif. Hiuhakenio mihique de menda fafpectum eft. 


: i 


b spe 


- t ἷ * od 
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Παγχούσῳ κλιντῆρι᾽" πόϑει καὶ ατυὴινὸν "Alewv.— 

. Βάλλε δ᾽ ἐνὶ στεφάνοιαι καὶ ἄνθεσι" ποίντα αὺν αὐτῷ, 75. 
Ὡς τῆνος τέϑνακε, καὶ ἀνϑεοι «τροῖντ᾽ ἐμαράνθη. . " 

ο΄ 'Ῥαννε δέ μιν μύρτοίσιν, ἀλείφαισι, ῥαῖνε βύροιδι. 

^ Ὀλλύσϑῳ. μύρα; πάντα, τὸ cóy μον. ὥλετ᾽ Ἴλδῶνις. 
Κέχλιται βοῦς Ἰάδωνις ἐν εἵμασι ἢ ποῤφυρέοισιν" E 

͵ Api, δέ μιν alor eg aya TOY vuoi Ἔρωτες, TS 80 
Κειράμενοι. χοιΐτας ἐπ᾿ "Alwibis xa “μὲν dieto, 

Ὃς δ᾽ ἐπὶ τόξον (dew ὃς δ᾽ εὔπτερον ὧγε Φοιρέτραν. Ὁ 
Χώ μὲν ἔλυσε πέδιλον ᾿Αδώνιδος ic δὲ λέβησι .. - - 
Χρυσείοις Φορέησιν ὥδωρι ὁ δὲ μηρία λϑει" : A 
Ὃς δ᾽ ὄπιϑεν γετερύγεσσιν οἰναψύχει Τὸν ἸΆδωνιν. ες 85 


- 


vf. 74. Πόθ ει παὶ στυγνὸδν] Haec quoque videri poffunt vitia 
ta , et forte quis legi mallet: —' Πωγχρύσῳ κλιντῆφὶ αοϑεινὸν cu. 
. γνὸν ἸΑδωνιν. nifi. fenfus fit: ταὶ ques, οἷς ὁνίαμε; s, ivo medou- — 
en Abou; καὶ «τυγνὸν ὄντα. Qi ANO, opis cs | pct 
vf: 35, Bao δ᾽ ir φτεφ.Ἶ Leoni manu corrigit JZaffenber. 
gius, Βάλλε δέ νιν στιφάνοισι, καὶ ἄνϑεσι. -- Sequentia fic emen- 
danda fufpicabatur E. H. voa KEdik: Βάλλε δ᾽ dé στεφάνοισε, καὶ 
ἀνθὶσι πάσσε" σὸν αὐτῷ Χεὶ κῆπος τίϑνακε, καὶ ἄνθεα man ἐμαράνθη. 
| "Vulgatas literas propius 'accedit cÓniectu£a Jo. Luzacit legentis: 
BaAM V ἐνὶ evtgavows καὶ aio aarra qu» αὐτῷ“, Ὡς Τῆνος τέϑνακε, 
καὶ ἄνθεα παντ᾽ ἐμέαραἴνλη, (07 | Meg ES 
ν΄. 77. Ῥαῖνε δέ Mr μύφτοισι,, agant, Optime córrigit D. ὁ 
 BRuhnkenius : Ῥαῖνε δέ jv. Συρίοισιν ὠλείφαςι. In Ed. legitur Ald. 
-culm δέ py pvquicu ἐλίφασι correctoris effe videtur, quod ex 
Cod. Reg. Parif, :Brunckius edidir: ἑαῖνε DE vq κωλοῖσιν aMipaci. 4 
vf. 77. κωλοῖσιν ἐβείφασι. SicReg. cod. In Ald. fic (criptus 
. hic verfus: gate δὲ piv μευροισιν ial Que, Quivi pyctrei,  Calliergus 
gabs --- ἐλείφασί gàlvs μϑροισιν. Optimum et genuinum eft, quod: 
dedimus. Bnusckrus. C CN M EM ἫΝ : 
vf. 82. "ὸς Y ixlerétos Vae]. Ἧι Ed. Flor. fic. fcriptus verfus ^. 
Jegitur: ὃς δ᾽ ἐπὶ τόξον ἕκαιν᾽, og δὲ πτερόν, ὃς δὲ φαρέτρην, Peg 
vi. 85. 84. Ὃς δὲ λέβησι Χρυσείοις 7 Rectius legitur in Ed. 


L] 
. 


Flor. ὃς δὲ λέβητι Χρυσείω φορέησιν ὕδωρ. — Pro λούει néllém nuper 
editum füiffet ys. — — 4 S2 τῷ ἘΝ τος | 
» ͵ d [ 
* | l LN 
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Αὐτὸν τον Κυϑέρειαν por Ἔρωτες. 
"Eofers λαμπάδα πᾶσαν ἐπὶ Qua Ὁ μέναιος, - 
Καὶ στέφος ἐξεπέτασσε γαμήλιον. ἐπ ἔτι δ᾽ Ὑμῶν, 
Ὑμοὶν ἐκ ἔτ᾽ ἀειδόμενον μέλος, ἄδετομ wal | 
Δὲ αἱ xal τὸν "Adoyw. ἔτι πλέον, καὶ ὙὙμέναιοφ, Ἢ . ga 
Ai Χάριτες κλαιίογτι τὸν υἱέο" τῶ. Κινύραρ, - ᾿ 
Ὥλετο καλὸς "Αδωνις, ἐν ἀλλήλῃσι λέγρισαι,, : 
. Αὐταὶ δ᾽ ὀξὺ λέγοντι. πολυ πλέον ἢ vU. Διῴώγα. “ 
Καὶ Μοῖσαι τὸν 'Αδωνιν -ἐνακλαιίωσιν "Adowy, — 
Καί μιν ἐπαείδασιν, ὁ δέ σφισιν ἐκ ἐπακξεὶ. | . 98 
(€) Καὶ ἐκ -" Faites « pu» ἐκ mein. | 


vf. 86. Αὐτῶν τον ἘΠ ως Quol faepius ef i In hoc caxmi- 
pe, hic quoque ponendum. putabat .Lenngepius : «Αἱ αἵ τὸν Κυϑέε 
2 quar ἱπαιώξονσι " ἔρωτες. idque Brunckius in [uam Edit,admifit.- 
᾿ vf. 88. Στέφος ἐξιά ἑτασσε] Coronam xefolutaln. proiecit. me 
. quidem adeo vulgatum non offendit. & Brunckio receptum, ἐξε- 
κέδασσε, placuit Jo. Pierfono; ἰξιπάταξε, VIT. effeubergio. - Pro. 
xima vÍ. 80. recte difiinxit Heskinus. ὦ 


vf. go. Καὶ τὰν. "Alem] Καλὰν "᾿Αδανυ legendum. efe. TN 
FF. affenbergins, 


H 


- 


- Pbid. Ἢ Ὑριέναο᾽ ] . Sic ad mentem "Emefti Gul. Higeii repo- 
nere non dubitavi, pro gj "Guter, d donin magissadhue , qum 
Hs menaeus , pores Charites. τ᾿ -- 
— vl. gx. Τὰν υἱέρ τῷ 1 Τὸν υἱέα τὸν "Kafgae P'ulcanius edidit, 
vf. 95. Avr] In Ichédis. fuis correxerat Pierfozius : At ai 
δ᾽ ὀξὺ λέγοντε, πολὺ πλέον, καὶ τὸ Aw«. commendat illud adiectum 
6E) λέγοντι" cuius loco δέξα λέγοντε efi in Ed. Flor. 

- vf 94. Καὶ Μοῖσᾳι}. Sic recte iam edidit Pulcanins, pro 
. Μοῖραι" quod ab aliis xevocari non debebat: véram hic lectionem 
probarunt Barthius , Heskinus, Higtíus, . Pierfouus,. et Brunckius. 
d bid, 'AxaxAaioveny "Aw ] Quod Palmerio venit in mentem, 
me amemoratu quidem dignum eft. Placet inventum  Heskini, 
, haec et fea. Bc legentis : Καὶ Moicai vot " Ajava ανᾳκλαίευςιν, ᾿Αἂφ- 

ταν Καλὰν ἐπαείδομσιν.. quae fic fcripta Brunckius recepité x 

, vf. 95. Ovx ἐπακούει} Legendum potius, οὐχ, ὑπακούᾳμ, 
P vf. 96. Οὐ pne οὐκ ὙΠ] Pro ey aliis: dictum putabat 


4 


bd 


unt Urfinus, Gesnerus » aliique: eUytxA y quod praebet. E4. prima 


- 


. E : 
. t 


᾿ς EK TON Tor ΒΙΩΝΟΣ BO-TKOA. 589. 


AS γδων Κυϑέρεια, τοσήμερον reo κομμῶν" ^ 
Δεῖ σε ! Yn κλαῦσαι, πάλιν εἰς ἐῶ ἄλλο δακρῦσαι 


Pd 
* 


! 


EK ΤΩΝ TOT NEHMEN 
LEHMAN &. . 


Ironie £n κῶρος, ἐν ἀλσεν Jolgdem 
"Ogiex ϑηρεύων, τὸν ἀπότροπον εἶδεν Ἔρωτα ' 
Ἑσδόμενον πύξοιο ποτὶ κλάδον" ὡς δ᾽ ἐνόασε, 2 
"Xaguy dvex& δὴ μέγα Φαΐνετα ὄρνεον αὐτῷ, 


'Toec καλάμως ἅμω πᾶντας ἐπ᾿ ἀλλάλοισι cvm TOY, B “᾿ 


' καὶ τῷ τὸν Ἔρωτα μετοίἈμενον ὀἰμφεδόκευεν. 
Xo παῖς, ἐσχαλάων ἕνεχ᾽ οἵ τέλος ib ἀπάντη, 


Heéskihus ; Higtius vero corrigendnm , Ov μὰν, st x ἐϑέλοις Ut 
Brunckig, mihi quoque placet Koenii correctio, ον p, ox 


ἐϑέλει, five porius ἰϑέλοι, - , Ul 


ví. 96. à ue, oxx' ἐθέλει. Sic (axipf ex emendatione doctif- 


Bini Koen ad Gregorium de Dial. p. 81. Bauuckavs. ; 


*  Jbid. Καὶρα Y i] Infelix eft Barthii teptamen fcribentig . 


Koga Κυριν οὐκ ἀπολφψέει. 

vf. 97. Ἴσχεα κοριρξῶν} — Define Πα δας, Veram festtanerii 
dudum i inventam a Huhnzkenio , pro vulgato xe ten xeftitui. Idem 
illud in mentem venit Barthio , et 2 akkero. 

II. vf. 1. Ἰξευτὰς Hi XVI verfus ex Bionis $myrnaei Buceq- 


licis Tervati proftent in Srobaet Florileg. Gesu. p. 400, Grotii 


EZ 267. 


ví. 4. Mya" φαίνετο ἔγνων Syllaba [erspsuduns repetita: ΝΜ 1 


wa Quivire xoguor αὐτῇ. N 
vf. 7. ᾿Ασχαλαίων tux ei) Sic recte fcriptama vocem edide. 


$tobaei, fuxit ex interpretatione ádietta: eius loco ὅτι Drug 
ckius edidit, — ᾿Ασχρίδλλωιν cribatur , ἐσχαλάφν, ax 3 cx, ni» 
— bil adeo interef. . 
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ἘΠΙΤΆΦΙΟΣ AAQNIAOE. 


$^ 


El d. 


Ane» "toy "Alow* dieto "m "Abung. EL 
"Yero καλὸς "Αδωνις " ἐπαιάφεσιν Ἔρωτες. - τὰν, 
Mnléri φορῷφυρέοις ἐνὶ Φοίρεσι, Κύδτρι, xx9wb* 5 0, 
"Eyyeeo evil. κυπινοστόχε, καὶ πλατοίγησον ᾿ ᾿ ὁ 
Φτάϑεα, καὶ λέγε πᾶσιν, ὠπώλετο καλὸς "Ἄδωνι. ἢ 
Ale τὸν "Ἄδωνι * ἐπαιάξασιν. Ἔρωτες. ἊΣ 
Κεῦται καλὸς "Alo ἐπ geni, μηρὸν ὀδόντι Ὁ 
Λευκῷ λευκὸν ὀδόντι τυπεὶς, καὶ Κύπριν. và ὦ 
᾿Λοπτὸν ἀποψύχων" τὸ δέ οἱ μέλαν -εἴβεται aluo. . 
Χωνέας κατὰ σαρκός ὑπ᾿ ὀφρύσι δ᾽ ὄμματα ναρκῇ, 1o 
Καὶ τὸ ῥόδον Φεύγει TU χείλεορ" δὲ τήῳ 


D 


ἘΠΙΤΆΦΙΟΣ δ ὨΝΙΔΌΣ, Inter càrinixa .Pheecrhi hoe olim. 
editum, fub.nofaine Bionis pririus vulgavit Henr..Stéphapgs, — 

Af..5. Λέγε xov] Legendum coniecit Wiaffenbergius, Myt 
“γαισὶν, Cupidinibus: Petro Fonteinío placebat, λίγα βῶσον, ". 

, vf. 7. Mugs. 6n). Eleganter corrigit loanrü κενὰς ;» - 
μηρὸν 'Αδώνις λενκῷ λευκὸν ἐδοντι τυπείς. . Adonidis noYmen.hic pere 
' placet tepetitum, —- Vox λενκῷ eb Heikímo non debuerat. tentaris 

"vf. 10, Naexi] : Inufitatae formae . Yet exi )  Doricam ex Ed. 
Floret M8. Parif. fnbftitui , probátum ab 1. Veffiey. et-Brümekio, 


"vL. 10. ναρκῇ. δίο Regius codex, e quo v. feq. χῃδλενς recepi, 


quod habet etiam Aldina editio: Sed hoo ininus boatm eft, Re: 
ponendum xsiÀtos , ut verIns fit bucolicus - In hoc Idyllío, verfus 
[ἀπε 98. e quibus 28. tantum bucolici non funt. BauNekivs. .. 
vf. ix. Τῷ χείλεος Hic, ut inulto fuavius, praetuli alteri 
Formae Doricae κείλευς. - 28 Mes etiam. pkobarunt Vulcanius , Hes. 
kinus, et Brunckius — | ! 
᾿ Ἔθος X 


Ν 


. 
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Qvo καὶ τὸ φίλαμα, τὸ μήποτε 'Κύπριᾷ ἀφήσει: 


Κύπριδι μὲν τὸ Φίλαμα καὶ καὶ ξφώοντος d ἀρέσκει, | 
᾿Αλλ᾽ ἐκ οἶδεν "Αδωνὶς ὅ μιν ϑνάσκοντ᾽ ἐφίλασενν " 


Αἰάφω τὸν "Ἀδωνὶὴ " ᾿ἐπαιάξεσιν Ερωτερ. w 3 ws 
“Αγριον, ἄγριον ἕλκος ἔχει κατὰ μηρὸν "᾿Αδωνις" 
Μεῖζον δ᾽ ὦ Κυϑέρεν φέρεν ποτικοίῥδιον ἕλκος. 
Kévoy μὲν. περὶ arabe Φίλοι κύνες ὠρύσαντο, - * 
Καὶ νύμφαι κλαϊίεσιν Ὁρειαδες, & δ᾽ ᾿Αφροδίται —— 
Λυσαμένα πλοκαμῆδας,. eva. δρυμὼς ὅλαληται . 0 


IIeySaA£á, νήπλεκτορ, ἀσάνδαλός * αἱ δὲ βάτοι νἱν 
- Ἐρχομέναν xelgoyTis καὶ i αἷμα δρῥποντοιι 


ἜΣ 
*. 


vl. 10, ᾿Αφήσειἢ . Miror cat legi voluerit Breeders &xeícs. 
Muferet , rapiet dicitur εἰποίσεται, vel ᾿ὠποίσει, quorum hoc eft in 
Edd. Ald. et luntae. Ex M8. Reg. Parif. ἀπησεῖ edidit Brunckius. 

ες φῇ, 12. ὠπησέϊ.. Sic Reg. cód. pro εἰφησεῖ. Aldus ἐποίσει, quod 
e genuiho uxwrti depravétum: ἘΠῚ autem' ho tecéntioris Dori- 
(mi, in quem pluxa.ex Ionica dialégto migrarunt, Bnumckis. 

vI. 14. Ovx side] Ex Cod. MS. protulit Ful». Urfinus ; quod 
"merito alteri, οὐκ iw; fuit graelutum, etiam a Brunckio, qui 
in vf. 15. edidit setéoxáj. . 

vl 28. Ὡρυσιεντὸ 1. Ía Ed; Flór. legitüt, RS (ín Aldi 
, Venet, ὄδυίραντο ) Utrum pofuerit Bion, dubiteri potefi. — . 
Kiliey hoc in vfi in τῆνον Branckius mutavit: Kao placebat Io. 
FHuardi, 
^ ví. 20. —— Pofui cum Br, pe Deis in Cod. MS, 


. repertum a D'Orvilito. 


vf. 20. δευμοὸς fuppeditavit cod. Reg. v. feq. ji minus bene 
νηπλεκτὸξ, Hefych. νηπεκτίας, οἰκτενίστους.  BRUNCKUUS. 

wf 9x; Νήπλεκτος}] Α΄ erue ED νήπεκτος, ἃ me 
iam olim fuit próbatum. 

vf. 24; "Ecyojebu titer] Ex Codd. fuit 4 D'Orvillio pro: 
latum ,pro vulgstó τείροντι. κείροντι praebent etiam Edd. Ald. et 
^ Flor. et κείρουψε legitur in Cod: Reg. Parif, (Recte. Aldus zsfgorsa,. 
quod dein depravatum eft in. τείροντι. Cod. Reg. κείρουσι, Bnvs- 


. CK1Us.] — Pro Eekepias VOIE UM. Σηερχορεέναν fufpicatur D. 


. Riuhnkenius. 
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'op - κωχύωσα δι" ἄγκεα μακρὰ Φορεῖται, ᾿ 
᾿Ασσύριον βοόωσα πόσιν, καὶ παῖδα κολεῦσα. 
᾿Αμφὶ δέ μιν μέλαν αἷμα παρ ὀμφαλὸν ἠώρεῖτο, 95 
Σταάϑεα, V ἐκ «μηρῶν Φοινίσσετο. οἱ δ᾽ ὑπομοαζοὶ 
Χιόνεοι τᾷ πάροιϑεν ᾿Αδωνιδι «τορφύροντο. 

᾿Αἱ αἵ ταν Κυϑέρειαν, ἐπαιξζεσιν Eqores. | 
"Dese τὸν καλὸν ἄνδρα, συνώλεσεν ἱερὸν εἶδος. 
Κύπριδί μὲν καλὸν εἶδος, ὅτε ζώεσκεν "Αδων, . 50 
Κάτϑανε δ᾽ d uou συν ᾿Αδώνιδι Κύπριδος, αἱ αἵ. 
"Ὥρεοι πάντα Χέγοντι, καὶ αἱ δρύες, AT τὸν "Αδωνιγ. 
Καὶ «ποταμοὶ κλαίοντι τᾶ. πένϑεω τᾶς ᾿ΑΦροδίτας, 
Καὶ ayant τὸν "Αδωνὶν ἐν ῴρεαι δαικρύοντι, 


"AvSea, δ᾽ ἐξ ὀδύνας ἐξυϑαίνεται" & δὲ Κυϑήρα 55 


Πάντας ἀνὰ κναμὼς καὶ qy& πτόλιν οἰκτρὸν ἀείδει. 
A? αἱ τὰν Κυϑέρειαν, ἀπώλετο καλὸς "Αδωνις. 

Ayo δ᾽ ἀντεβόασεν, ὠπώλετο καλὸς "Abou. — 

Κυπριδος αἰνὸν ἔρωτα τίς ἐκ ἔκλαυσεν &y; αἱ a ν᾽ 


Ὥς ἴδεν, ὡς ἐνόησεν ᾿᾿Αδώγιδος ὥσχετον ἕλνος, 40 


vI. 25. Keoxdoora] Br. Ed. xoxUo d, 


vf. 26. "Ex μηρῶν} Nonnemini hic paco videbatur Ρελοίοτρα, 
dum: ego vulgatam fervarem. 


vf. 29. To» καλὴν eqs] Nihil habebat vaufae C, Barthius 


cur legi voluerit eo» xA» ἄνδρα. 

vf. 5o. Ὅτε} Brunckius edidit, xa. 

vf. 85. Κλαίοντ: 7 Cum in hoc ipfo carmine Itmilia legantur, 
illud cum Br. recepi pro forma vulgari κλαίουσι. 

vf, 55. Ἐρυϑαύετα!] Ut fuavius ex Ed. Flor: ἜΘΕΙ, pro ul 
ϑραίνεται" et, pro Κυϑήρη; ἀυϑήρα. 
.'— vf. 56. Πάντας ἀνὰ κνα βιὸς xa) eye: ᾳιτόλιν οἰκτρὸν ἐείδει. ]. Ifa 


fic vitiofe fcripta leguntur in Ed. Ald. II. ονακναρῶσ' οἰνάπαλιν - 


ἐπ — «idu. — In his «ὥσαν πόλιν praeferebat WafJenbergius. 
inhnkeniur legendum fufpicatur: Ilerrac ey& xvtji9$ κυανοστόλος 
οἰκτρὸν οἰείδει. ultimurii in diri mutandum cenfet Io. Luzacvius. 

: vf. 409. Ert] In i béaze inutavit Brunckius, 


E X2 


-.Φ0 


ποΆ ΒΊΩΝΟΣ.. T" : 


Ὡς ἔδε φοίνιον αἷμα μαραινομξνῳ περὶ μηρῷ, 

Παχεᾶς ομπετασασὰας κινύξετο ᾿ Μεῖνον "Αδωνὶ 
Δύσποτμε, μεῖνον "Alv, πανύστατον ὥς. σε κιχείων- 
Ὥς σε ἡεριπτύξω, καὶ χείλεα χείλεσι μίξω.Ό. ΄ 
"E-yeso τυτϑὸν "Αδωνι, τὸ | 3' αὖ πύβματόν με Φίλασον. 45. 
Τοσσᾶτον με Φίλάσον, ὅσον Gin TO Φίλαμα" 

ἤΑχρις ἀπὸ ψνχῆς ἐς ἐμὸν στόμα κεὶς ἐμὸν 93 ἧπὰρ 


᾿ Ἡνεῦμα τεὸν ῥεύσῃ, τὸ δὲ σεῦ γλυκὺ Φίλτρον εἰμέλξω, 


^'Ex δὲ πίω τὸν ἔρωτα" Φίλαμα δὲ τᾶτο φυλάξω᾽ 


“Ὡς αὐτὸν "τὸν "Αδωνν" ἐπεὶ σύ μὲ δύσμορε Φεύγεις. 59 — 


Φεύγεις, μακρὸν ἴΑδωνι, καὶ ἔρχεωι εἰς ᾿Αχέροντα 

Καὶ στυγνὸν βασιλῆα καὶ ὄὔγριον" d δὲ τάλαινα Ὁ, 
Zo», καὶ ϑεὸς Qul, καὶ καὶ δύναμαί σε διώκειν. 
Λάμβανε Περσεφόνα τὸν ἐμὸν πόσιν, ἐσσὶ γὰρ. αὐτὸ 


vf. 44. Χείλεα χείλεσι site] Eleganter dictuin; Gieque ad&o 


mite in pauta mutándum cít, aut cum Jf. V'offio legendum, χείλια 


xd «pote. 

vf. 46. Ze] In Cod. Reg. Parif. et in A]d. Ed. desitis £wn. 
quod Br. recepit. , 

v[. 46. G9". Sic cod, Reg. a quo non multum dijfert Aldina 


' editio, qua carebam, quum haec excuderentur, £os, Q in E, ut 


faepiffime in veteribus libris obfervatur, mutato. Bnunckius 

ví. 47. Ks5] Hic etiam «ἧς praetulit Br. [Aldus κῦσ᾽ ἐρεόν. 
Inde. fcr ibendum eft κῆς ἐμοὸν, quod genuinum eft. Et fic V, 14 
fcr. καμιάτως xao ἔργα. BnauNck1Us. ] / à; 

v[. 48. Yineupeu τεὸν (tuen1 .Dr. Ed. (seri. quod, accentu ali. 
tér pofito, legitur i iu Ed. Ald. et in Cod. Parif. 

Ibíd. Agpéogo] ᾿Αμέρξω hic viro ἢ). videbatur valgato prae: 
ferendum? mili idem verbum videtur αἰμέλψειν et. αἱμεέργειν pro» 
nunciatum. 

vf. 51. "Eexeus) Recte lo. Pierfonus emendalfe vidatur e οἴχεως 
εἰς ᾿Αχέβοντα" quod i in fuam Ed. Brunckius recepit. 

vf. δά. Ἐσσὶ y&e αὐτὰ] Hoc alteri praeítat, quod in nonnul- 
lis eft Bud. devi καὶ ave, -— ví. 99e κρείσσων pofitum fuit pro xecir- 


LUE 'etiam a Dr. - - 


* 
8 -— 
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Πολλὸν ἐ ἐμεῦ Ὁ ἀφέσσων" τὸ δὲ πᾶν καλὸν ἐρ σὺ καταβδεῖ, 55 
Ep) δ᾽ ἐγὼ παναποτμος, ἔχω δ᾽ ἀκόρεστον ἀνίην, 


Ko) tard try " ABoyiv, à poi Save, . καὶ σὲ Quedan. | 


. Θνῶσκεις ὦ τριπάϑᾳτε; mi Dos δέ μοι ὡς ὄνκρ' ἔπτη. 
. Χήρη δ᾽ ἃ Κυϑέρειαι, x&yol δ᾽ qvo δώματ᾽ Ἔρωτες. 


Σοὶ δ᾽ ἅμα κεστὸς ὄλωλε, τί γοῶρ τολμηρὲ κυγούγεις ; 6o 


Καλὸς div τοφζαῦτον ἐμήνας δηρσὶ Mos. 


vf. 55. "Es ci καταξεεῖ] Fi uices ediderat ἐς σὲ καὶ, 2 


[nan coniecturam ; factam ex vitiofa lectione Ed. Flor. 2 ἐς σὲ καὶ. 


ἀρ" in Ald. legitur, τὸ δὲ πάγκαλον ἐς σὲ καὶ dee. Emendatám 
jam dedit Fulv, Urzfinus: τὸ δὲ πᾶν καλὸν ἐς σὲ χοιταῤῥεῖ. 

ví. 55. ἐς σὲ κατκῤῥᾷ, Sic olim fcriptum fuilfe iudicio mihi 
fuit lectio parum depravata editionis Calliergi ἐς ci καὶ ἀφη. A 
dus ἐς σὲ καὶ" μι Αι pm dubio fcripfi pofta ἐς τὸ x. 
Βπκυποκιυδ. ! 

' vf. 56, Εἰμὶ] B. Ed. iwl, et. b. v.d, 

vf. 57. Καὶ σὲ φοβιῦμαι | Barthius corrigendum ἜΝ xay" 
ci φοβεῦμαι *Koppierfius , καὶ σὲ φοβεῖται. quod recepit in [uam 
Ed. Brunckius: mihi vulgata commodam videntur admittere ins" 
terpretationem, 

, vf. 58. Ilo9eg δέ ie] Dudum vidi eStendabdum; εὐ πέσις δ᾽ 
ἐμοὶ “- irat prm. idem refiituit, ediditque Brunckius, πέσις δ᾽ 
ἑμεὶν οἰ. δ. f. , 

vf. 59. Κινοὶ Σ aia δωματ' "E Rectius, ὦ ni, JaMoR, hei 25s 
terit: Ko? νὰ ὶ δῶμά γ᾽ "Beertis. "a 

vf. 6o. Ti γὰρ τολμηρὴ κυναίψεις;}. Gaii τί qae s ront 
xvveyt, K. ἐς - 

' vf/61. Τοσσοῦτον ἔψεηνας ] Quod alibi, hic etiam haeret vi- 
dium, emendandum ita, ut [cribatur : τί ydg, τολρεηρὲ κυνάγὲ, 
Ἱκαδλὸς ie τοσσοῦτο eigene ηρσὶ παλαίων: — Brunckius hanc, 
opinor, lectionem praeferet a fe barn rid alterique, qna, 
legi-poffe putabat, égewvae. 

- vL. 61... Edebatur antea Sjemas eel παλαίειν, et fic eft in Ak 


-dina. Inde fcribere potuerám ἐμεήναο, ^ut in Theocr. XXX. 51. 


ἐμαινόμον φιλᾶσα,.» QUO etiam modo, verfus bucolicus fieret. Sed 


ob praecedens voAgenet Calliergi lectionern praetuli ἢ tjetivas , Μ ΠΕ 


nuifti, BnuNcxivs. 


" 


^M 


e 


Lj 


(€ 


$6 6 ΒΙΏΝΟΣ, Ἄν 


ΩΣ ὀλοφύρατο Rómqi MOMS "Egureg, 


A? αἱ τὸν Κυϑέρειαν: οἰπώλετο κοιλὸς "Abe, —^ 

- Δακρυον & Παφία τόσσον χέει, noo Αδωνις 

Αἷμα χέει" τοὶ δὲ πάντα ποτὶ χϑονὶ γήγνεται. ὄνϑῃ. & 

Alu ἐόδον τίκτει, τοὶ δὲ δάκρυα τον οἰνεμώναν. 
Αἰάζω τὸν νΑδωνιν" οἰπώλετο καλὸς "Alewg;- E 

Minér' ἐνὶ δρυμοῖσι τὸν ἀνέρα μύρεο, Κύπρι. Θ΄ 

"Ecc γαϑὰ στιβὲς, ἔστιν, ᾿Αδωνιδι φυλλὰς ἑτοίμα. : 

Abxrgoy ἔχει, Κυϑέρεια, τὰ σὸν τόδε νεκρὸς "Αδωνις. 70 

Καὶ, νέκυς, ὧν καλάς ἐστι, καλὰς νέκυς, οἷα καθεύδων. 

Κατϑεό νιν μαλακοῖς ἐνὶ Φάρεσιν, οἷς ἐνίανεν, ᾿ 

Τοὺς pea σεῦ ἀνὰ γύκτα τὸν ἱερὴν ὕπνον ἐμόχϑες 


γῇ, 64. Τόσσον χέει Hoc, pro vulgató πόρον ἐχχέει, partim 
ex Codd. et ex Ed. Flor. partim ex coniectura D'Orvillii recepi. 
[ Reg. Cod. ἐγχέει. Vid, D'Orvillei in Mifcell. Obfervat. Vol. 1V. 
P. 567. Bnausckrvs] | 

vf. 65. τὰ δὲ. mural Litera — legendum arbitror: v4 
δὲ παχτὰὼ (id eft πηκτά, five σεπηγμοένα )᾽ ποτὶ χϑονὶ γίγνεται aya. 
£errae affixi fanguinis grumi F. enerisque Iaerymas mutantur in 


flores. 
vf 68. 'Exi δρυρεοῖσι τὸν eu] Brunckius edidic. » ἑνὶ δρυμεῖς 


M 


712 αὶ οἰνέφα. ' " 


vf. 69. . "Ee" ἐγαϑὰ 7 Jo: Lia v lepedem coniecit , B3" 
ῥπαλὲ. στιβὰς, — / 

. vf. 70. Aferen ἵχει, Κυϑέρεια, τὸ σὸν 7031] Pro 0 UH [cribi 
galim ἔχοι. τὸ σὸν τι τὸ μὲν mutándum cenfuit Jf. Foffius, — A. 
yrgor ἔχει, Κυνϑέρεια, τὸ σόγγ᾽, ἴδε, νεκρὸς “Αδανις" placebat; Io. Hiuardi, 

vf. 72. Κατϑεοό νιν] "Ut legendum. putabat J7'affenberzius, 


«um feriptam fit in. Cod. Reg. Parif, illud recepi pro vulgato, 
Ἰζατϑεν xai." [κάτϑεδ νιν, Sic recte cod. Reg. e quo etiam v. feq. 


 μόχϑη recepi. Βαυνόκισϑ, ] το Pro φῴρισμ, οἷς, MI Ald. et 


Flor. legitur φιέρεσιν, οἱ ἐνίαυεν. 


vf. 28. Τοῖς Scribi etiam poterit, Τῷ" f rferutus ad χλω- 
726. hocin vf. verbum £j x9, a Dr. mutatum in ἐμόχϑη, ficut 
legitur in Cod. Pazif. Ruhakenio mihique de menda fafpeccum eft. 
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Παγχρύσῳ κλιντῆρι᾽ “όϑει καὶ στυγνὸν ᾿Αδωνιν.. 

 BéAAe δ᾽ ἐνὶ στεφάνοιαι καὶ ἄνθεσι" ποντα σὺν αὐτῷ, 75. 
Ὡς τῆνος τέϑνακε, καὶ ἄνϑεοι «τῶντ᾽ ἐμαράνθη. .- 

. "Poive δέ μιν μύρτοίσινς ἀὠλείφασι,, Quivs. βύροισι.. 

* Ὀλλύσθω μύρα πάντα. τὸ σἂν μύρον ὥλετ᾽ "Alv. 
Κέκλιται édeog. Ἰάδωνις ἐν εἵμασι ᾿«πορφυρέοισιν" E 

, Api, δέ gay κλούοντες dva Tevdyuei "Ἔρωτες, ὁ. 80 . 
Κειράμενοι χαΐτας ἐπ᾿ ᾿Αδώνιδι. xd "μὲν ὀϊστωςᾳ 
Ὃς δ᾽ ἐπὶ τόξον ἔβαν. ὃς δ᾽ εὔπτερον γε Φοιρέτραν. 
Xo μὲν ἔλυσε πέδιλὸον ᾿Αδώνιδος " ὃς δὲ Ni | 
Χρυσείοις Φορέησιν ὕδωρ ὁ δὲ μηρία Age * ͵ e 
Ὃς δ᾽ ὄπιϑεν πτερύγεσσιν ἀναψύχει τὸν "Ἄδωνιν. - 85 


[i 


vf. 74. Πόθ ει παὶ δτυγνθν Haec quoque videri poffunt vitia. 
ta, et forte quis legi mallet: — Πωγχρύσν κλιντῆρὶ χοϑεγὰν cTU- 

. γνὸν ἴλδιωνιν. nifi fenfus fit: τοὶ φαίξη, οἷς ἐνίαυε; ποθεῖ, ΒγῪ9 παϑου-. 
cem" Abevn; καὶ ττυγνὸν ὄντα." ἘΠ ΣΕ ἐν τὰ | eost 
vf. 25, Βάλλε δ᾽ ix Φτιφ. Ἶ Leri manü corrigit ZZ affonber- 
“δίας, Βάλλε δέ νιν στεφάνοισι, καὶ ἄνϑεσι. — .Sequentia fic emen- 
danda fufpicabatur E. H. van Elik: Βαάλλε δ᾽ ἐνὶ στεφάνοισι, xe 
ἀνθὶσι rárci: σὸν αὐτῷ Xe κῆπος vídyaxs , xai ἄνθεα Pre ἐμαράνθη. 

ι "Vulgatas literas propius accedit coniectura Io. Luzacii legentis: 
Βαλλε δ᾽ δὲ σπεφαένοισ, xel ava καντα" qur αὐτῶ, Ὥς τῆνος τέθγακε, 
καὶ ἄνθεα Ta ἐμαρανδη, dus B s NE M I : 

vf. 77. Ῥαῖνε δέ Mur aupra, ἐλείφασι, 1 Optime corrigit Ὁ. 
Biuhnkenius : "Paiva δέ es Συρίοισιν ὠλείφωςι. In Ed. leguur AlJ. 
"ξαῖσεν δέ pu νροισιν aA Quit: correctoris effe videtur, quod ex 
Cod. Reg. Parif, -Brunckius edidit: (ain Dd và κωλοῖσιν ἀλείφασι. 
7 vL 77. κωλοῖσιν ὠλείφασι. Sic Reg. cod. In Ald. fic (criptus 
: hic verfus: gain δὲ gu» μύροισιν ἰλίφασι ἐκῖνε petro. Calliergus 
abs — dAtíQaci guis ξεύροιτιν. Optimum et genuinum eft, quod: 
dedimus. BnuNckrUs. —— uM Mc LE MEM ; 

vf. 82. *Oc Y ialerézoy ἔβαν} En Ed. Flor. fic fcriptus verfus 
Jegitur :.oc δ᾽ ἐπὶ τόξον ἕκαιν᾽, ὃς δὲ πτερόν, ὃς δὲ φαφέτρ, 6 Θ΄ 

vl. 85. 84. *Og δὲ λέβησι Χρυσείοις 1. Rectius legitur in Ed. | - 
Flor. ὃς δὲ λέβητι Χρυσείω φορέησιν và we. — Pro λούει néllém nuper 
editum füiffet Ads. — — p? ME NES 


e D 


i 
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Οὐ μαᾶν ἐκ ἐθέλει, Κωώῤρα δέ μιν ἐκ ἀπολύει, ᾿ 


ῖ y ἢ ἐν 


! 


Αὐτὰν ταν Κυϑέρειαν ἐποιοίζεσιν "Ἔρωτες, 


| "Eo(2scs λαμπάδα πᾶσαν ἐπὶ Φλιαῖς “Ὁμέναιος, ἢ 


Καὶ στέφος ἐξοπόταασε γαμήλιον. dn ἔτι δ᾽ Ὑμαᾶν, 
"Puy ἐκ ἔτ᾽ οἰειδόμενον μέλος, düeras ela. 
δὲ αἱ καὶ τὸν ἼΛδωνιν ἔτι πλέον, καὶ Ὅμέναιοσ, ὁ. 9a 
Αἱ Χάριτες κλαίοντι τὸν viéa τῶ Κινύραρ, - ᾿ 
Ὥλετο χαλὸς "Ἄδωνις, d ἀλλήλησι Χέγοισαι. 


Αὐταὶ δ᾽ ὀξὺ λέγοντι πολυ ador ἢ τὺ Aya. — 7 


Καὶ Μοῖσαι τὸν "Aluyw .οἀνακλαίωσιν " Aluyy, 
Καί μιν ἑπαείδασιν, ὁ δέ σφισιν ἐκ (own. |, 98 


N 


- 


vl. 86. Αὐτῶν τῶν Keine) Quod faepius eft in hoc carmi. 


le, hic quoque ponendum. putabat Lonuepius : «Αἱ αἴ τὰν Kv3 6. 
, quar ἐπαιώξονσιν "Ἔρωτες. idque Brunckius in [uam Edit. admit. | 


- ví. 88. Στίφος Mukísaert] | Coronam zefolutaln. proiecit. me 
quidem adeo vulgatum non offendit. & Brunckio receptunt, ἐξε- 
(acci, placuit Jo. Pierfono; ἐξιπάταξε, IV e[feuberz io. - Pro- 
xima ví. 80. recte difiinxit Heskinus. | iu EE 

vf. go. Kel τὸν "Alum ] Καλὸν ᾿Αδανιν legendum elfe cenfet 
JV affenbergius, ; "A AME 

- Ibid. H Ὑμέναιε. Sic ad mentem Ernefti Gul. Higtii τορος 
nere non dubitavi, pro qj Ὑμέναιᾳ,  4donin mapgisadhüc, quam 
Hs menaeus , plorant Charites. E ἃ : 

— vf. 9x. Τὰν vifa τῷ ἢ Τὸν viia. τὸν Knvene P'ulcanins edidit, 

vf. οὗ. .Avval] In fchédis (fuis correxerat Pierforius ἃ Αἱ ei 

δ᾽ ov λέγοντι πολὺ πλέον, αὶ TU Aw. commendat illud adiectum 
6E» λέγοντι" cuius Joco δέξα λέγοντι efi in Ed. Flor. 

- vi 94. Καὶ Μοῖσαι} Sic recte iam edidit J'ulcaxins, pro 
Μοῖραι" quod ab aliis revocari non debebat: véram hic lectionem 
probarunt Barthius, Heskinus, Higtíus, Pierfouus, et Drunckins. 

Ibid, ᾿Ανακλαίουσειν ἴΑδωνιν Quod Palmerio venit in mentem, 
ne memoratu quidem dignum eft. Placet inventum .AHeskini, 


- 


, haec et feqq. fic legentis: Kai Μοῖσαι vix "AYova ανρκλαΐευφιν,  AQdg- 
B 1 3 , E . 
τῷ Kay. ἐπαείδουσιν. quae fic [cripta Drunckius recepit. x 


, σῇ, 95. Οὐκ imaxost] Legendum potius, oy x, ὑπακούμ.. 
T 3 * , “δ΄, ᾿ ᾽ ͵ . ᾿ 
ν᾿ vf. 96. Ov uat ovx ἐθέλει Pro qu Pow dictam. putabat 


΄ςἷ 


' 
p 


( 


EK TON TOT ΒΙΩΝΟΣ BOTKOA. 529. 


Λῆγε eyooy Κυϑέρεια, τοσήμερον ἴσχεο Κκομμῶν" " 
Δε σε πάλι. κλαῦσαι, πάλιν εἰς ἐτὸς ἄλλο δακρῦσαι. 


" 4 


πῶς 


EK TQN TOT BIDNOX AEDWANA. 
E ὯΝ 


N eus 


Ἰξετὰς ἔνι Εν ἐν ἀλσεὶ JodJedlerr 


Ὄρνεᾳ ϑηρεύων, τὸν ἀπότροπον εἶδεν Ἔρωτα . 


Ἑσδόμενον πύξοιο ποτὶ χλαΐδον" ὡς δ᾽ ἐνόασε, 


“Χαίρων ὥνεκοι δὴ μέγοι Φαίνετα ὄρνεον avv), 


- 


| *unt Ürfinus, Gesnerus , aliique: ey»ix« , quod praebet- E4. prima 


Τὸς καλάμως ἅμα παίΐντας ἐπ᾿ ἀλλάλοισι συνεζπτων, δ΄ 


Τὰ καὶ τῷ τὸν "guru μεταίλμενον οἰμφεδόκευεν. 
Χώ παῖς, ἀσχαλάων ἕνεχ᾽ οἱ τέλος ἐδὲν ὠπάντη, 


Héskihus; Higtius vero corrigendnm , Οὐ ey x Drei, Ut 
Brunckig, mihi quoque placet Koenii correctio, οὐ pe, ox 


ἐγέλει, live pornos ἐϑέλο. ὉΠ x 


vf. 96. d μεν, axx' ἐθέλει. Sic (sxipf ex emendatione doctif- 


Bmi Koen ad Gregorium de Dial. p. 81. Βαυνοκιῦϑ, ' 


* bid. Kien Y i] Infelix efi Barthii tegtamen fcribentis, | 


Kopa Κυριν οὐκ ὠπολνψει. 

vf. 97. Ἴσχεο κορομεῶν}ἢ — Define LH Veram ldodasedts 
dudum i inventam a Jiuhzkenio , pro vulgato xoa reftitui. Idem 
illud in mentem venit Barthio , et 2 akkero. 

II. vf. a. Ἰξευτὰς Hi XVI verfus ex Bionis Smyrnaei Bucq- 


' Jicis Tervati proftent in Srobaet Florileg. Gesu. p. 400, Grotii 


.P. 267. 


vf. 4. Μέγα 'eahtse Tow) Syllaba ferrbenanm repetita : "m * 


va Quirire. Xe qo. αὐτῇ. N 
vf. 7. AexaAMin ny e) Sic recte fcriptam vocem edide. 


.$tobaci, Buxit ex interpretatione ádietta: eius loco ὅτι βγη 
ckius edidit, — ᾿Ασχρίλιλειν [cribatur 3 ec, ax 3 ἐεχαλέΐν, ni» 
— hil adeo intereft. 


-— 


$ 


* 


1 


^s 


$50  . EK TON TOT BIONOZ 


Tog καλάμως ῥίψας ποτ᾽ αροτρέα πρέσβὺυν ἵκανεν, 
"Og νιν τάνδε τέχναν ἐδιδώξατο!: καὶ λέγεν αὐτῷ, 

᾿ Καί οἱ osito Ἔρωτα καϑήμενον. αὐτὰρ ó πρέσβυς τὸ 
Μειδιόων κίνησε xn, καὶ RESET παῖδα, ἘΣ 
Φείδεο τᾶς ϑήρας, μηδ᾽ dg τόδε τώργεον ἔρχευ. 

Φεῦγε μακράν" κακὸν ἐντὶ τὸ ϑηρίον . ὄλβιος dca 
Eizóxa μή μιν ἔλης" ἣν δ᾽ ἀἰνέρος ἐς μέτρον ἔλθης, 
Οὗτος ὁ νῦν φεύγων καὶ σπάλμενος, «vro; ἀφ᾽ αὐτὼ 1ὅ 
ἜΛΟΟΣ ἐξώπίναρ , κεφαλεὶν ἐπὶ σεῖο qe. 


jus Εἰδύλλιον Y- | 


δ 


E μεγάλα pe Κύπρις ἔϑ᾽ ὑπνώοντι παρίστα, 
Νηπίαχον τὸν Ἔρωτα καλὼς ἐκ χειρὸς your a, 


E χϑόνα γευσταίζοντα, "roov δέ μοι ἔφρασε, μῦϑον, 


Μέλπειν μοι φίλε βᾶτα λαβὼν τὸν ρώτα δίδασκε. 
Ὡς λέγε, X & μὲν οὐπῆνϑεν" ἐγὼ δ᾽, ὅσα Saciveiat 5 


vt. 11. Mibi] Cum Br. dedi, pro Μειδιαζων. 

vf. 12, Φιίδιο τὰς ᾿ϑήρας] Ex Stobaeo Gesn, recte dedit Pul- 
canius : ex Ed. Trincavelli τὰν iter exhibet Ed, F. Urfini. 

vf. 18. "As Ages ]- Pró bx aA pesos repofui cam Higtio, La- 
zaeio , Brunckioy qui vf. 16. edidit ἐνϑῶν, vf. 14. ἔνϑης. 

vf. 15. ἰπαλμενος. Sic Stobaei editiones, Mallem πώ τῶν 
JBnunckiUs, (d 

II. vf. 1. 'A μὐγόλαν: Hos etiam XIII verfus ut Bionis prae- 
bet.Stobaeus Gesn. p. 588. Grotii, p. 245. in Ed. prima Trin- 


. «avelli et in MS, Leid, adícriptum legitur: ἐκ τῶν Βίωνος βουκο. 


λικῶν. : ! ΄ No 
Ibid. "Eg ὑπννοντι ] Amico cuidam meo hic in mentem ve- 
nerat ἔτι x»edovri, Veram lectionem detexit 10. Fred, Herelius, in 
literis δὰ D. H. datis corrigens, 19" dAwerri. 
vf. $. Τόσον δὲ pe] Ed. Brunckius, τόσον δ᾽ ἐμὴν ἕ, pe. vt. 4. 
μέλπην joi φίλε βῶτα. 
vf. 5. ᾿Ατῆνϑεν'" ἐγὼ δ᾽ ὁ ἐδὼ ΠΥ In his Brhnckium fe- 


^ € 


BOTKOAIKQON, (o g$i 
Νήσιος, ὡς ἐθέλοντα μαϑὲν τὸν Ἔρωτα διδωσκον " 
Ὡς εὗρεν “«λωγίωνλον à loy, ὡς αὐλὲν ᾿Αϑάνα, 

Ὡς χέλυν "Eguaov; κίϑαριν. δ᾽ ὡς ἀδυς ᾿Απέλλων. 
Ταῦτ᾽ μιν ἐξεδίδασκον, ὁ δ᾽ ἐκ ἐμπάζετο μύϑων, 
᾿Αλλαΐ pn αὐτὸς ἄειδεν ἐρωτύλα, καί i. ἐδίδασκε AQ 
Θνατῶν τ᾽ ἀθανάτων τε mó9uc , καὶ ματέρος ἔργα, Es 
Κήγων ἐκλωϑόμαν μὲν jain τὸν ἔρωτα δίδασκον, ὁ 
Ὅσυα δ cl μ᾽ ἐδίδαξεν urit, ποίντ᾽ — 


lcu 4. 


T. Μοῖσαι. τὸν Ἔρωτα τὸν d yeuoy: d Φοβέονται, 
'Ex ὥρη δὲ Φιλεῦντι, καὶ 1x παδὸς φὐτῷ ἕπόνται. 


.quutus , Ws? tamen fuo loco τό συ, Ante: editum ἐπῆλθεν" εξ 
βουκολίασδον" cuius loco βουκολιάσδων erat in Ed. Gesa. οἵ ^Cod. 
feri pto. | 
ví. 6. MaS6»] Ed. Br. μαϑῆν. ᾿ P 
| vf. 8. KíSag δ᾽ ὡς. ἘΔ. Br. κιϑιάροιν αἷς. kN 
^— v.g. EpmaGtro] Ed. Br. ἐμποσδετα. 


vf. 104AAA& μοὶ} Ed. Br. ἀλλ᾽ iui», — et, pto xai ue, E) 2 


Cum illo vf. x1. recepi, Θικτῶν τ᾽ davon vs πόθους, drops 
voci Será» fubiecta aberat ab Edd. j 


v(. τό. Ἐδίδαξι» Ex en MS. prodiit, hie welin ἘΠ ᾿ 


to ἐδίδασκεν. wt ' 


JV. vf. a. Ταὶ Μεῖζαιϊ His eriam verfibus, qui "Bait in δέος. 


baeo Gesn. p. 507. Grotii P. 241. adfcriptum i in (9d: Leid. üt in 
Ed, Veneta: ix τῶν Βίωνος βουκολικῶν.- 


vf. 1. 2. Οὐ Φοβέονταρ, Ἐκ Supe δὲ gebe] Haec ad. mentem 


meam Brunckius edidit, pro vulgatis, 3 3 Φοβέονται Hx dup 
φιλέοντι, ' Stobaei Floril. MS. mihi pràobuit ev φοβέονται, In Eg. 
Gesneri repertum oy. φοβέουσαι dediv et Urfinus; quod recipi non 
debebat ab Heskino. — WF. hitfordus $ iam dederat, evi φοβέονται, 
Ex ϑυμῶ QiAerri, vocula δὲ requirebatur i interiecta , et verbi for. 
ma, hts etiam Poétis ufitata. ^ ^ —- MN 


"UN 


’ 


/ 


΄ 
/ 


. 552. — EK TON.TOT BIONOZ 


Κ᾽ d» μὲν dee ψνχάν τις ἔχων ἀνέραστον ὀπηδῆ, ὁ. 


L] 


- 
, 


, "Tiyoy ὑπερφεύγοντι, καὶ ἐκ ἐθέλοντι διδάσκειν" 
*Hy δὲ νόσν τις Ἔρωτι δονεύμενος aào- μελίσδη, ^8 


"Eg τῆνον μάλα πᾶσαι ἐπενγόμενου προρέοντι. 


Μάρτυς ἐγὼν on μῦϑὸς 08^ ἔπλετο πᾶσιν ἀληϑής" 


- ?Bly μὲν γον βροτὸν ἄλλον ἢ ἀϑανάώτων. Ti μέλπω, 


᾿ Βαμβαίνει μευ γλῶσσα, καὶ ὡς. πούρος Bu ἔτ᾽ aen 
*Hy δ' αὖτ᾽» ἐς τὸν Ἔρωτα καὶ ἐς Αὐκίδαν τι μελίσδω, 10 
, Καὶ τόκο μοι χαίροισα διὰ στόμωτος δέει ΩΝ 


- 


vf. 5: Ὀπηδὴ] Dubites, ütrum ined dederit Po&ta, an 
οἰείδη. ἀείδη vetus'eft lectio Codicum, ab H. Stepháho et F. Urfino 
veperia : hinc fuxit. lectio primae Ed, Stob. δὴ δὰ, et MS. Leid. 
δ᾽ εἰ 95, oxs2)9ti dedit in.fna Ed. Gesn. et fatis commodum hic vi. 
detur ὁπαδεῖ, quod Br. admi(it; qui vf. 4. eripit διδάσκην. 
— vf. 8 Ἣν δὲ νόον ni] Sic cum Branckio edere non dubitavi, 
pro vulgato , "Hy δὲ νόον τῷ Ἔξωτι. 
vf 7. ᾿Αληθϑη41 Ed. Br. ἐλαγής, 
* v«f£ 8 ᾿Αϑανάτων}, Pro ἐἰδανώτον, prout videram fcribendum, 
fcriptum praebuit Stobaei Cod. MS. — In vf. feq. vitiofe olim 
legebatur Καρμοβαίνει. E 
vf. 11. Καὶ τόκο p xaipesra] — Hukükenio pre vulgato pla- 
cet , Αὐτίκα μοι, Brunckius fures x«i Tóx- ἐμείν" qui fervandum 
putat χαίῤοισα" culgs loco χαρίεσσω" É.ennepio videbatur aptius, 
[ x«ígovwa non follicitandum. i. e.'/[ponte fua fluit. Bnunckivs.] — 
Hoc in vf. pro £ít: φδώ, in una legitur Ed, Urfini, eie «vid. 
quod, fi Codices exhiberent, pneriem 
E 


E. vI. 8. IIS ὕστερον} Br. ΕἾ Téx, ὕστερεν, ᾿ 


* 


οὖς ἢ Εἰδύλλίον " 


^ 


Os. od, οὐδ᾽ ἐπέοικεν, & μὴ odis moyleo Dan, 
Ej m καλοὶ πέλει T μελύδρια, καὶ τάδε μοῦνα - 


^ BOTKOAIKON, . 5535 


Κῦδος ἐμοὶ ϑήσοντι, τά μοι πάρος ὥπασὲ Μοῖσα. ; 


. EL δ᾽ ἀχ ἁδέα ταῦτα, τί μοι πολυ πλήονα μοχϑῆν ; 


Ei μὲν γάρ. βιότω Dim doy χρόνον ἄμμιν ἔδωκεν “ δ 


^H Κρονίδας, ἢ 5 Μαῖρα πολύτροπος, ὥστ᾽ ἀνύεσθϑαι 


Tov μὲν ἐς εὐφροσύνων καὶ χοίξμαται, τὸν δ᾽ ἐγὶ μόχϑῳ, 
Ἦν τάχα μοχϑήσαντί «οϑ' ὕστερον ἐσθλὰ δέχεσϑαι. 
Εἰ δὲ ϑεοὶ κατένευσαν ἕνα χρόνον ἐς βίον NS dy 


᾿Ανϑρώποις, καὶ τόνδε βραχυν καὶ μήονα πάντων, 9. 


Ἐς πόσον & ὦ δειλοὶ καμοίτως κ᾿ εἰς ἔργα πονεῦμες ᾿ 
Ψυχαν δ᾽ ἄχρι "τίνος ποτὶ κέρδεα καὶ ποτὶ τέχνας | 


Βαίΐλλομες, ἱμείροντες ἀεὶ πολὺ πλήονος ὄλβωΪ ; 


V. vf, » Ovx «9 ] n Srobaei Florileg. Gesm. p. 575. hie 


. verfus, ut.Bionis, ceteris praefigitur; quem ut illius dedit etiam 


Grotius : fequentibus i in Ed. Stob. Veneta, et in MS. Leid. prae» 
figitur, 'ix τῶν Βίωϑος βουκολικῶν. Penes eum tanquam fragmen. 
tum feparavit ] 

ví,2, Ej «] Ed, Br. ΑἹ μοὶ" qui hoc etiam in ví* ροῦνώ 
mutavit in «sra, et ví. 4. 5. 9. Ei in αἱ. 

- ví. S. Κῦδος ἐμοὶ ϑήσοντι  Βὰ. Br, K, $e ϑησεῦντεν — ΝΣ 

Ibid. Μοῖσα] Sic mihi quoque, pro Μοῖρω, [cribendum 
videbatur cum EReTJORG S aliisque. IEENS ieeHosedn tueri vo« 
luit Heskinus. 


vf. 4 Τί (οι ἀτολυ sor —1 Pro jex 91i» fic "m cum 


Br. πλῆομε iam dederant P. ulcanius et Heinfius, ΄ 
vf. 5. "Αρορειν] Grotius edidit, ut ufitetius, pns sp hie 
víiiofum erat epo i 


v. 9. RAM), Genuinàm formam i99» hic etiam exhibuit 
Br. et vf. 13. χης monuit fcribendum . : 


^ * ἐ Φ 


—- 5 


s "^ EK TON ΤΟΥ ΒΙΩΝΌΣ. — 
Λαϑόμεϑ᾽ ἢ ἀρὰ πᾶντες ὅτι ϑνατοὶ γενόμεσ'ϑα; 


(X ὡς βραχὺν ἐκ Μοίρας λάχομεν χρόνον. , i5 


LE . : , ] ΄ 


1 
! ὶ LI 


Εἰδύλλιον "A 
KAEOAAMOZ λαὶ ΜΎΡΣΩΝ, 


/ 
KAÉO AAMOS 

Es, ἃ ω Μύρσων, ἣ χείματος, ἣ φϑινόπώρϑι 
Ἢ ϑέρεος, τί τοι ἀδύ; τί δὲ πλέον εὔχεαι ἐλθεῖν! 
Ἦ ϑέρος, ἁνίκα πάντα τελείεται ὅσσα μογεῦμες: 
Ἢ γλυκερὸν φϑινόπωρον, ὅτ᾽ εἰνδράσι λιμὸς ἐλαφρά " 
Ἢ καὶ χεῖμα δύσεργον; ἐπεὶ καὶ χείματι πολλοὶ ὁ 
Θαλπόμενοι ϑέλγονται ἀεργείη τε καὶ ὄκνῳ; 

vf. 15. Aa x eputr xe»e] Hunc verfu, ádiecto ἐμοῤιότεθειν, 
[uppleri poffe putabat { Poffius; λάχομας [cribendum , Brunck, 


[ velut fupra fcribatur sóvtüsctg , βάλλομεες. ] 
VI. vf.1. Eíngos] Ex Stobaeí Eclogis Phyf. MSS. in Bibl. 


, Fatnel. hos Bionís ver(us primus protulit F. Urfinus in Κ᾽ irg. qum 


Gr. Script. collato, p. 2. 5. et paulo poft eosdem edidit cum ce- 
teris Bionts et Mofchi carminum ftagmentis: Editis poftea Sto- 
baeanis iftis Eclogis, Gul. Canterus eosdern exhibuit p. 18. et τοι 
velut ix τῶν Βίωγος βουκολικῶν, prous in Codice Samóuri vitiofe 
[criptt proftabant: Grotius in Excetptis dedit p. 147. 149. partim 
ex MS. Parif. emendatos: 

Ibid. φϑινοχίροο] Ed. Br. onore et v. a. ài», pro 


ἐλϑῶν." 


vf 4. "Or ἀνδράσι λιμὸς Papi] Cam Cantero Grotiat edi- 


. dit λιμὸς ἐλαφρός" fed Dorice αἱ λιμὸς dicebatur, ut et in vulgari 


Dialecto. — ex ᾿ ἀνδράσι, Br. Ed, 

vf. 6/ Θαλπόμενοι ϑέλγονται ] Sic tecte vulgavit Urfinus : Gro- 
tius edidit, Θαλπόμονοι τέρπονται" ex coniectura corrigens vitio- 
fa Canteri , ϑαλπόροενοι SaAwortas huius CONS "equourent vf. fui 
parte defectum exhibebat. 

lbid. AMe(iin] Vel ὠεργείᾳ Lr pevieum dun ἀεργίη,. vel 
éiteyin. euniín dederunt Canter. et Grorius. 


N 
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Ἤ τοὶ ΠῚ tao πλέον. εὔαδεν; εἰπὲ τί τόι oy 


Αἰρεῖται; λαλέειν "ydo ἐπέτραπεν α΄ σχολοὶ dug ; Ex 
. M T PZN. | 


Κρίνειν ἐκ ἐπέοικε Sei: a ἔργα Beerdizi : 
Πάντα "ydg ἱερὰ ταῦτα καὶ dia σεῦ δὲ ἕκατι .᾿ιό 


᾿Εξερέωι Κλεόδαμε, τό pài πέλεν ἄδιον ἄλλων. 

"Ovx ἐθέλω ϑέρος ἦμεν, ἐπεὶ τόκα μ᾽ ἅλιος ὀπτῆ. 

Οὐκ ἐϑέλω: ᾿φϑινόπωρον, ἐπεὶ νόσὸν «ὥρια τίκτειν 

Οὗὔλον xfi Φέρειν, νιῴετον κρυμές ἦε Qoa 
Eine ἐμοὶ. τειπόδατον ὅλῳ. λυκάβαντι παρείη, 15 


᾿Ανίκω μήτε uos: 9 μήϑ' ὅλιος ἄμμε βαρύνει. | um Hu 
Εἴαρι πάντας κύει, πάντ᾽ εἴαρος ἀδέα βλαστεῖ, | 
X ἃ νὺξ iind ἴσα, καὶ ὁμοῖος dius, 


vf. B. A exoAd eae gen ] Pro αὐχολόὲν, vel, ut erat in M8. Pa: j 
rif. ἀσχολαὶ, fic fuit, emendatum ab Urfíno, et Grotio. — Pro , 
spi» fcripfB , more in his ufitato , agcgeer: ν 
'vf. 10. "sea ταῦταὶ ΠΡ lexibendud videbitus d equi ταῦτα, 
Ibid. Σεῦ δὲ $xaT)] Sic ex Codd. ediderunt Urfinus, et Gre 
tius , et in v[. 11. πέλει du, vitiofa dedit Canteras. — - n 
γῇ τῷ. Néro»), Névés,, , ut edidit M fcribéndum: puc 
tabat Hemfterhufius: | ' 
vf. 14. Νιφιτὸν κενρεους 5 Qui boc in v[. ew quoque feri: 
pfit, Br. edidit νιφετὸν (νεφετοῦς, Vulcan.) xevuasc τε. [cd in notis 
ex Ed. Canteri repetitum praefert xevsrovz haec mihi forma vide. 
tur vitiofá. E : 
vf. 14. κρυρεώς ti Hoc dedi e Fulvio Urfino, qui habet προι ΠΟ ἋΣ 
poss τε. Canzerus in Stobaei Ecl. phyf. Ῥ. 19. aliam habet lectio« 
nen , quam finceram puto, squat) fi, quod i in Floril. Grotii de: 
pravatum eft typothetae errdre in qvin ti. Stobaeum Canteri n 
infpicere neglexeram, Hefychius: κρυρονὸς, 3 κρυῤιός. sra'yos, ψύ. 
'χος, μέγα ξῖγος. Doctiffimi interprete vocis κρυβενὸς exemplum 
non protulerunt. Hinc confirmari poieft Hefychii gloífa, BnvNc&, | 
τ. 17. Baaerii ] Brunckius edidit βλαστῆ. quae Dorica erat 
in his.contrsctis fcribendi ratio: Βλάστη dederaht. Canter. et 


Grotius... 


΄ 


A 


“ 
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x d 


v^ - 


EIE ΥΑΛΚΊΝΘΟΝ. 
y P. 


᾿Αμφασία τὸν (eov Ἔλεν τόσον ἄλγος ἔχοντα" 


᾿Δίζετο Φαάρμακα «πάντα, σοφαν δ᾽ ἐπεμαίετο τέχνον. 


Χρῖεν δ᾽ ἀμβροσίῃ καὶ νέκταρι, weitv ἅπασαν 
Ὠτειλον" Μοίραισι δ᾽ ἀναλϑέα Φώρμακα πάντα. 


4 


Ξ ᾿ ᾿ 
"Ola. d Φιλέοντες, ἐπὴν ἰσον' οὐντεροίωνται. 
“Ὄλβως fi ἥν Θασεὺς τῷ Πειριϑόω πταξεόντος, 


΄ 


E 


i " 


* NI. vL a. ' Appel] Hoc etiam carminis fragm. primus 


| edidit Urftnus in Virg. p. 5. et paulo poft Lyricorum fragmentis 
^ [fubiectum. melius vero fcriptum Canterus , in Stobaei Ecl. p. 11. 


his ex Cod. adleriptis: ἐπ fà» Tm βενκολίου ( βουκολικῶν.) εἰς 
Ὑακινθον 


Ibid, ᾿λαιφαδία roy Φοῖβον fà ») Gul. Üanterns et Grotíns lic 


[criptum in fuis quisque Codd. invenerunt: ex Fartefiano dede- 
rat Urfimis y ᾿Αμφασία τὸν βίον ἕλεν" cuius loco τὸν Φοῖβον fcriben: 
dum monuit et Theod. Cánterus. — In fua Ed, Vulcanius exhi. 
buie: 'AgQueíu δὲ Blov wv ἕλε τοσσὸν 2 ἀλγὺξ ἔχοντω, indenon abfurde 
fecerat. Hipgtius? 'Auqueia Παιῶν ἕλε. ipfe Deus medícinae obfiw. 
puit. Vera Codiícüm lectio eft, τὸν Φόβω. ^ 3 
ví. 5. Συφῶν δ᾽ ἐπεμαίενο ríysav] — Vitio[um verbum Paégwive 
dederunt Canter. et Grotius; quod in ἐσέβετο mutandum cenloit 
Salmafíns , qui tamen illud nusquam legerat. 'Eesgaisvo F, Ur: 
finus invenit in Ced. Flor. hbc recte Zulcanius ín ἐπεμαίετο emen: 
davit, a Dan. quoque. Heinfio, aliisque probatuxh. —- In vf. feq. 


, Éotmam e μιβροδίη tie hic quidem muteudam atbitréór án ejcgecus, 


VIII. vf. 1. Ἤλβιοι, γε Bionis habet hos verfus Srobaows ἐμ 
Floril. p. 58g. | 5 : 


(v Ξ E LN 


! ' a 5 δὰ H 
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E) καὶ αἰμειλίατσιο-κατήλυϑεν εἰς ᾿Αἴδαο. MES 
. VOA (iot ἦν χάλεποϊσιν dv ἀξείνοισιν Ὀρέστα " 

^ Οὕνεκοξ οἱ ξυνὰς ΤΙυλάδας. ἤρητο κελεύϑιυς. δ᾽ 
*Hy MM Αἰακίδας ἑτάρω. φαίοντος Axis, | 
lesus ϑνάσκῶν,, ὅτι οἱ den αἰνὸν duwev. — 


SRL Q9. s 
| ἊΣ καλὸν, ὦ Φίλε ἀπτάγτα λέγε dror) τέχτονα erri, 
ἽΜηδέ τὶ πάντ᾽ AAA χρέος ἰσχέμεν, ἀλλα καὶ avrog 


Τεχνῶσϑαι óverrya* πέλει δέ τοι εὐμαρὲς ἔργον. 


e u 
[ . "eS 
t ΕΣ ( E 
e 


1 σας ἫΝ vaa, Μᾶσαι ρὸν Ἔρωτα Digo 
Μολπαν ταὶ Μοῖσαί por ἀεὶ ποϑέοντι. διδοῦον, 


Τὰν λον μόλποὶν, γᾶς τον ἄδιον ἐδέν,, 


v 5. "Hieere ] Dro letioaenm cum Jr, recepi, và fio 
emendavit ἃ Gesmero vulgatum & (xiro. eura » Vulcanius; «eyre — 
dedit Heinfius: εἰροῖτο legitur in Codice Stobaet Parifino. Poétà 
forte [cripferat; ἢ ἡρεῖτο, ᾿ 

vf. ^ Θνάσκων, éri]: Frultra Gesnerus legere tentabat, 9»aa 
ckerr, ὅτε e vulgata rege cepit Grotius, 

. IX) v. 1.02 χωλὸν} Hf tres vf. unà cum fragm. XI. leguns 
tur uy Bionir Smyrngei iw Srohaeo Gesm. p. 200. Grotii p. 132, 
In prima Ed. Veneta sdfcriptum: Σμυξναίον Aesxahixev, in MS, 
Leid. ix τῶν Βίωνος Σρμόραιον βονκολικῶνν 

vf. 2. Μηδὲ ti πάντ ἀλλου]. P AAA; quod elt et in Cod. Leid. 
dederunt Trincabellus et G'esnerüs; e coniectura Crotius: My» 

|i παντελέως χρέος ἰσχέρεεν, AAA ke éri» Τεχνἄσϑαι é. Salmafius 
corrigere tentabat '" Medis Svr ὥλλω. Una litera mutata veraiiy 
ut pnto, lectionem reftituet: Mu) ia) πάντ᾽ ἄλλω actos irxtactr " 
neque ád omnia alterins ópera indigere. -— Rediit in hune vh. 
, A406 , a Grotio i in αὐτὸν mutatum. 
X. ví. i. Μοίεας ἢ Ex God. Farief. hoé tatminie ftagri. pri- 
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D p. 580. Grotii , p. 465. 
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(|. 488; ᾿ EK TON TOT BIÓNOZ. ^| — 
""Ν Ν minia E ΛΉΝΒΒΉΝΝΣ, ἜΒΟΝ ὶ- αν» ἀσανσδδονα ὌΝΟΣ qineeh : : ΄ ΄ 
| ow, | 


Ae ϑαμινῆς in ipeynies, ὅκως λῴγορ, i loí&ag 
OX ἃ í λίϑος ic ξωγμον κοιλαίνεζαι. 


N 


E ἐγὼν βάσεῦμαι ἐμῶν là, ἐς πτὸ κάταντες ὦ 


, ῆνο, ποτὶ ψαάμαϑόν ΤῈ χαὶ qva. Ψιϑυρίσδωο, ,΄ 
Λισσόμενος. Γάλδέτειαν ὠπηνέμ" τὸς δὲ γλυκείας 


"Eva at ὑστατίω μέχρι γήρασς ἐκ ὀὐπολείψώ. 
p edidit F. fient; j in Eclogis. JStobáei ,a Cantero poftea: edi» 
tis, legitur. 20, ut ἐκ τῶν Βίωνος βουκολίκῶν, Primus horum vf. 


' vitiofe fcriptus in Ed. Canteri , in ERSMPUM ὌΡΕΙ peodass , Ὄϊ 


. 140. ex Cod. Parif. emendátus. — 
XI. vf. 1. Ἐκ S&pdéc] Vid. ad Fragm. x. — Vitiofs primi 
yerfus Icriptio in'Ed. Veneta Stobaei, ὦ x εἷς λόγος αἱ ἐσεοίς ας" 
praebet fa]tent foriham rariorem, qtam habet étiam Cod. Leid. 


. wits ieleas , a "Grapmngticis aduotatam. — ἴῃ vf. feq. pro Quy 


. Bruuckius edidit (axe. dtraque fóYria fnit ufitata. 
XI. -vf. 1. αὐτῶ ἐγὼν» Hoc, velut ἐκ τῶν τοῦ Βίανος βευκολι- 
κῶν, dederat in fua Ed. Trincavellus Ü legitur i in $tobueo Gesn, 
.. Ibid, Βωσεῦ pesi τς, verbum. dedetant Editores ifii in tres. 
| voculas difiractum, «s εὖ καὶ, prout etiam legitar i in Cod. Leid. 
Emendatum facio Mai dudufu ptaébuit ex Otobaeo WIS. Urfi [nus ; 
quod « Κ᾽ ujcanio, Heinfio ; aliisque féftitui etiam d&buerat. ' 
vf. 2. iS ueleto] Seribi poterit. Ücnimn Brsuckio] bao icd 
ex MS. £Leid. et ex Ed, Tríncav. d 


vf. 4. Οὐκ ἀπολείψν Ovx νἰπολείψει eft in à. Trinc, eereAsi- 


(ou in Ed. Gesn. qui inu mapa corpi. ess ἐκυλείψω, ut eft 


| E án Cod, Leid. 2 . 


φ : . * 
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IVLoos ϑηλυτέρησι πέλει καλὸν, οἰνέρι δ᾽ ἀλκά, 
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Ma Mg p due, ἐπὴν X ὡ ; Φαρες. eld 
" Μισϑόη ἔδωκε. τιμὸ δὲ τὸ πράγματα κρέσσοναι ποιεῖ, 
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EIIOGAAAMIOZ AXIAAEQZ: 


ἘΝ , xe AHIAAMEIAZ. m 


OMOTUPOESP ΝΟ. AY K I'AAEX 
1’ 


Cis τ Ρ ΣῺΝ C0 0*6 


ΓΕ 


δὴ γ τί, hs Auxdos Xie. mo a δὲ Ana. A | 


SE 


7 Xi. GM is "Ex Βίωνος ] ἘΠῚ dedi t et is TEN 
Trincav.'à Gesn. Vülgatum p P. 280." GróNo p | 165. — hf hori 
veríuum Teoundo, ^ ut Vitium tolleretur, Brunckius edidit for- 


, mam variffime certe obvinm: MyeS2y T0o. τίμα" - fervata fórma 
(ΟΕ απ, vox rinspont. | poterit; Muy ἔδωκεν" moni δὲ τὼ πε 


q iari ἐεἰσδῦγα τιμά,͵ LL CUM SM S 
CUKIV, Me ἐξα χῆ Kdicriptum buic Vf. ἢ ἘΔ. διοδαοῖ Ῥεϊτδα: 
ds ra» vi) Bisyés ξξοὺκολίκδη," ER i in Stobaeo Gem P 407. UEXÉ 
Giolü, ῥ. ᾿ρδό. d QA ] 
.$v. Bm ΔΑ ΜΙΟΣ] Sic infcriptum, hoc carminis fts. , 

gmentum inter reliqua Bionis ex duobus Codd. primus edidit Εἰ 

7 Ur finus : emendatius fcriptum exhibuerunt Io. Dan. Éennepius 

ín Animadv, ad. Cóluthum III , c. X. et nuper in Ànalectis: Bruiiz 

ckius. T SN 

' vh 1c Afsv vi] Sufgicabatar Jà. Pierfon. ires peur vet ; 
ZE X 2 


* 


Ἑμερόεν, -γλυκύθυμσν; ἐρατιπὸν οἵογ- δ΄ Ἐύκλοψ 

"Aney ΠΠολύφαμος iy qw. Ταλατείᾳ; 

es | A T KI 'A A X, | 

E pn voire, Μύρσων, Qfhoy ἀλλὰ τί usos t 
and '"MTPETDN:' b ME 

sona d 0 Λυχῶα, Qu fos; dior ferra. - 

Λάϑρια Πηλείδαὸ Qi dpt, λάϑριον EUYARY. —* 

Πῶς «oi; ἕσσατο QUgos, ὅπως D. ἐψέύσατο᾽ μορφαὶ , 

X' omox ἕν κώραις Avin: ἀπὰλέγοιδαι ^ EL 

"Asin. T ἀπαστὸν -Αχιλλέα Διᾳβδάμεια, .. 

ATKIAXAZ 
rent τὰν Ἑλέναν mé» ὃ HE e δ " Ἴδαν, si 10 


H 
t 2 ς ^ L2] Pm ats 


' 40 | ' BIONOZ en 


us ad aliud olim -—"— εν εν Bion fecerát ἢ 
mores cantantem Polyphemi; huiusque carminis Bionei partes 
— fecilfe fragm. XI dt XIV idem de frgm X; fopwe: EID | 
liceret. 
ví* 3. 'Hien] Ed. Br. ajen: véá ; ἡ" Κήροο) v. [et Μόρσων, - 
vt. 8. £xvgun, s Avxi3a , ζαλὸ &.1 Pro vulgatis, Zxviieg, 
Avuidi ;- ϑῳλῶν recto Lonneyrimr correxit 4 SNarque: id. fequuii [üht- 


bh et Brunckius. Ἢ 


. N tà 7 
zi "ἢ "ὃ, .9.. "MraM yea. S 7 duce] ΠΝ quae dedit 
ex Codd. UJinus, luc intacta reliqui, Variis coniecturis tentata. 
 Sealiger ; legi polfexpntabat:. ϑώλπ᾽ serta, "Asper Loi iid 
Axgóte Δηϊδαίμενιώ,. Lejnepius. emendare t, copabetur Pk y ἐλέγι- 
(n. [Πηλείδην ὠγαητατον ᾿Αχιλλία À, Quo. Toupias ia. Epift. ἃ. Cris, 
propofuit, X' ὁπος — z ἰμφωγασώζοι "Agli; πιὸ dora A, Δ. in 
fuam Edit. recepit Brunckius ε, , confert . Heskini lectio. His, 
opinor, multo melior videbitur Buhn enii COnTectura legentis: 
X exesü κωραιξ ἀνκομεηδίσιν ἀγκὰς ἔχοιδᾳ, Hie ἀγάπαξω, Axe 
Ate Awilagetun, 

* J I «ἃ . $ . tg 9 à 
vb 1p. Τὰν Ἑλένα gi é 8.) Bd. Br. P E. we» $ 8. qui vt. 


^ 
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Οἰνώνη κακὸν ἄλγος" ιἐχώσατο δ᾽ d Ααλεδαίμων, 
Πάντα δὲ λαὸν ἀγειρεῦ ᾿Αχιοῦκόν. ἐδέ τις ἑἙΆλην, 
Οὔτε Μυκηναίων; de "Hilos, ὄτε Δακώνωυ 7 

| Μεῖνεν &2y κατὸ δῶμα, * Φέρων δισσὶν edv dea, 
Λάγϑανε δ᾽ ἐν κώραις Λυκομηδίσε μοῦγος ᾿Αχιλλεῦς, 15 
Eg, δ᾽ ἀνθ᾽ ὅπλων ἐδιδάσκετο, ἀαὶ χερὶ Aen, “ 
Παρϑενικὸν κόπον ἐἶχεν" ἐφαίνετο δ qs ἑώρα. me Je 
Kal 'ydg ἦσον τήναις OuAvyeto, καὶ τόσον ἄνθος 3 
. Xiov&cug. πόῤφυρε παρείῆς " καὶ τὸ βάδισμα — 
Παρϑενκῆς ἐβάδιζε; κόμας δὶ ἐπύχαξε καλύπτει!" (20 . 
Θυμὸν * "Agreg ehe καὶ ἀνέρος xn Rura, Z 


L 
* 
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' fàq. oum Heikino recte literam r interiecit Idem Br. st 35. vul- 
gavit ἔλλιδος. ᾿ 
vf. 14. φέρων δισσὶν εἰνὼν dos] fHc etiam fini vjtiofs eum 
Heinf io et P'ulcanto reliqui. Scaliger emendabat, φέρων ioi αἰνὸν 
"Aena. accentu retracto, τίσιν, Sindictam, maluit Lennepius: exe 
' hibuit ifta in fua Ed. Dranckius, Ab hac niultum difiat elegáüs, 
) et, ut t puto, | VEXÀ Ruhukenii EM qua legit, -— lara Q3 
cereo" Aena. : 
vf. 15. "Medios ). Hic etians ἃ Br. us nis fuit mutatum. 
vf. 17. Iloe91nxo» κόπον εἶχεν | Sic cum Scaligero fcripfi pro 
κόρον" quod alij tamen fervandum cenfuerunt,, οἵ ἃ Bn [ul ro 
lictum.' 

Jbid. Ἐφαδιτο] " Haec et proxima míhi quidem fncera vi- 
dentur, quae fic mutanda videbantur Heshino : ὑφαίνετο δ᾽ ψύτε κώ- 
ex Καδδ᾽ dg ico τήναις 9. tum fsYrem fcribi debuerat ὑὕφαινέ τι. fed 
neque praepofitio verbo ϑηλῶνε. ὁ congruit. : 
v£. 18. Kai vere evSec Cotsigere tentabat Eldikéus: καί v — 
' ἴσον ἶνϑος Χιονέαις πόρφυρε παρειῆς. ultimum illud i in παρήϊσε mutá- - 

«um voluiífe Salmafium » If. V'offius sdnotavit, uk verfuseffet nus | 
meroftor. πωρεαῖς Ed, Br. 

vf. 20. ἐς tuxiis ] Qui ααρϑιενικῶς dedit, Br. et in hoc ví. 
ἐπύυκασδε καλυπτρο" intactum tamen reliquit ἰβάδιζι. 

vf.21. Θυμὼν δ᾽" Aere] Recte, me iudice, Lenrepius emen- 
davit: Θυροὸν δ᾽ dyigos εἶχε, καὶ évigos εἶχεν ἔρωτρ. et hoc Dr, zece- 
pit. — 1ὰ vf. lequentem, pro μώρίζετο, G. Canteri correctionem, ἡ 


E 
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* 
Ἐξ αἷς Y ἐπὶ γύκτα παρίζετο Δηϊδαμεία : 
Καὶ ποτὲ μὲν κεήας ἐφίλει. χέρα, πολλαίκι δ᾽ αὐτὰς 
* Στόμ᾽ dyà καλὸν ἄειρε, τὸ δ᾽ ἀδέα δάκρυ᾽ ἐπήνει... 
Ἤσϑι»,)' ἐκ ἄλλᾳ συγ ὁμάλικι" πάντα δ᾽ ἐποίει 25 
Σπεύδων κοινὸν ἐς ὕπνον, ἔλεξέ vo καὶ λόγον asd 
νΑλλαι ly κνώσσωσι σὺν ἀλλήλαισιν ἀδελφαὶ,. 
Αὐτοὶρ ἐγὼ μένα μίμνω,, σὺ. δὲ νύμφα καϑεύδεις, 
Αἱ δύο $ παρθενικαὶ, συγομάζλικες, αἱ ὃνο καλαί.- 
᾿Αλλὰ μόναι κατοὶ λέκτρα καϑεύδομες᾽ ἃ δὲ πονηροὶ 50’ 
Perge γοὶρ δολία us κακῶς dao σεῖο μεείσδει. 
Οὐ yag ἐγὼ σέο S "M | ERES 
T ' e à ᾿ : pf 
| 'παρίζετε sdmifi , ἃ variis probatam: vera lectione inventa fusm ' 
nollem Heskinus memorallet: ida edidit Brunckius, et in 
vf, 23. καὶ κόκα βοὴν τῆγοις, .— , 
vf, a4- Xró «vé ) Mendofa ,, ut erant in Codd. reliqui: U- 
πο, corxigenti, XH αἰνὰ καλὸν sut, Heskinus et Brunckius ad. - 
fiipulantux. — Proxima hoc in vf. τὰ δ᾽ ἀδία δάκρυ᾽ »ἔπηνει. merito 
- ánepra videbantur Scaligero y Bc autem haec quaeque praecedunt 
. emendanda: .Zraeera καλὸν ἄφϑερε, ταὶ δ᾽ αδέα καίρε ἐπήνει ᾿ priore 
.7 correctione, quae Jalmafio quoque venit in mentem probata, 
,. Tequentia Lennepius legebat: τῷ δαίδαλα, δ᾽ ἀτρ᾽ ἐπήμι. Ah. his 
' diverfum vulgato Brunchius fubftituit: τὰ δ᾽ ἐδέα δακον i ἐπέξῥει. 
Cat. 28. Movia pipe] Eleganter corrigit AJLennepius : Αὐτὰρ : 
ἐγώ jo I5, pera δὲ σὺ, "ues, καϑεύδεις. — Sic edidit o coniecturis 
^h. v. Brunckius: Αὐτὰρ Vyqy pauva, pon τὺ δὲ, νὐμφα, καϑευδεις. 
vf. 29. Αἱ δυο, παρ νκαὶ) Widerunt Salmafius, et Heskinus, 
- fic emendandam vocem , non Graecam , Ai δ᾽ ὑποπαρθόικαί. For- 
[an in voce δίο ter repetita. quaefiverat Bio elegantia , dede- 
. ratque adeo: Ai ὃν. παρϑιικαὶ, OV ἐμαίλικερ, αἱ ivo καλαί. 

.vf. 50. Κατὰ λέκτρα Pro vulgato xal, xa7s pofui.cum $ca- 
ligero, Heskiuo, Brunckio? καίλλεκτρα ut grates 0; peus etiam 
EK. H, Eldikio. 

vf. 53. Νυύυσσα jsp δολία ]/ In lectione Scaligeri, Νυΐσσα ae 
εἰργαλέα" incommodüus vocularum δὲ et γὰρ Goncas [as eviuabitur, 
B cum Luzacio legamus: ὰ δὲ πονηρὸ Νύσσα καὶ ἀφγαλέα ps κακῶς: 

«m3 ciis μερίδδει. [ἘΔ. Br. Nveca ; καὶ δολία 141 τροφὸς «. e. μ.} 
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Ἑλσπερε, τῶς ἐραπῶς χρύσεον φάος ᾿ΑΦρογενξίας, : 
Ἕσπερε, κυανέας ἱερὸν, φίλε, γυκτὸς ἄγαλμα, v 
Τόσσον οἰφαυρότερος μήνας, ὅσον ἔξοχος desquy, 
Χαῖρε Φίλος " wod μοι ποτὶ ποιμένα κῶμον ἄγοντι ( ' 


᾿Αντὶ σελαναίας vU dh Qaos* ὦνεκα TWva, - - 6 


Σαμερον ἀρχομένα, ταΐχιον δύεν. ἐκ ἐπὶ Φωρον 
Ἔρχομαι, οὐδ᾽ ἵνα νυκτὸς ὁδοιπτορέαντ᾽ ἐνοχλήσω : 
᾿Αλλ' ἐράω " "καλὸν δέ τ᾽ pint δυνερᾶσϑαι. 


jT βμερε Κυπρογένεια Διὸς Ἰὰς ἠδὲ ϑαλοίσσας, Ed 
Τίπτε τόσον ϑνατοῖσι καὶ ἀϑανάτοισι χιαλέπτεις; Es 


- 


ζω 


. XVI. ἜσπερἹ Hos vetus inter Mofchi carminum reliquias 


absqne ulla aüctoritate vulgàtos; , ut Bionis exhibet Ótjobaeus 


, Gesn. p. 888. Grotii P. 245. 
ΔΙ, 6. 7. Οὐκ ixi φωρὼν "Eexegettt , ] Sic reéte fcripta iam: de- 
,derat in Thef. L, G. Henr. Stephanus. In Ed. priga Stobaei Qe- 


^» &&» Trincavellus exhibuit ; eee, Gesnerus , et Grotius; quod |. 


.etiam in Cod. eft Leiden et in Urfini Bioneis. . - 
ví. 7. "Iva νυκτὸς ὁδοιπορέογτ᾽ ἐνοχλήσω "Vere corrigit, ux equi- 
dem puto, D. Ruhnlenius : ὁδοιπορίονξαι, λοχήσω, Noti funt se 


λόχοι, et νυκτιλόχιι. 
XVII. "Auses. Κυπριγένεια ] ; Hoc etíam Bignis. fragm. debe- 


mus Stobaeo , cuius illdd praebet F loréfeg. in Ed. Gesn. P 40i, : 
Grotii p. rua In his nihil novatum nifi vf. 5, quo τίου αὐτὰ 
; : Ι. Ἐκ 
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5ή4. EK TON Tow ΒΊΩΝΟΣ BOTKOA, 


"TvrSóy ἔφαν, ui γυ τόσσον ὠπέχϑεο, καὶ τί γυ αὐτὰ 
Ἰαλίκον ὡς πάντεσσι κακὸν τὸν “Ἔρωτα τέχηαι, | 
"Ajeiov , ἄστοργον, μεῤφᾷ γόον ἐδὲν ὅμοιόν; & 
Ἐς τί δέ ym πτανὸν xal. ᾿δκαβόλον. ὦ ὠπασας AM, 
Ὡς μὴ ριρὸν ἐόντα, σον τῆνον rede 


. Scaligero pofitum , » pro haere. et vt 6. ppm fcriptum, pro 
$4. — In ultimo verfu τῆνον in Two, vel σπτωνὸν, mutandum 


fafpicatur Villoifonus. - LEd. Bn ví, S. 4, καὶ τί 11 m Ταλί-: 


ἐμὸν οἷς — φτίκοιο. 
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EPOZ APATETHZE. 


Εἰδύκλιον ά. 


ἐ 


A Κύπρις, τὸν Ἔρωτα qày viéa, μακρὸν dz Ton; 


Eirig ἐνὶ τριόδοισι πλανώμενον εἶδεν Ἔρωτα, 
Δρωπετίδας ἐμός dc: ὁ μανυτῶξ γέρας ἑξῶ, 
Μισϑός τοι τὸ Φίλαμα τὸ Κύπριδος "ἦν δ' ὠγόγης νιν, 
Οὐ γυμνὸν τὸ Φίλαμα, TU δ᾽ ὦ ξίνε καὶ πλέον ἐξεῖς, 'δ 
Ἔστι δ᾽ ὁ arcis περίσαμος" ᾿ἐν εἴκοσι πῶσι μάθοις vw 
Χρῶτα μὲν δ λευχὸς, “πυρὶ δ' εἴκελος" ὄμματα δ᾽ αὐτῶ 
Δριμύλα, καὶ Φλαγόεντα * κακαὶ Φρένες, dX) λάλημᾳ. 
Οὐ ydg ἴσον volti καὶ φϑέγγεται" ὡς μέλι Quya 
Ἣν δὲ χολῷ, νόος ἐστὴ ἀνάμερος, ταν 10 


ἜΡΩΣ ΔΡΑΠΕΤΗΣΊ, Ut Mofchi legitur in Stobaei Floril, 


Gesn. p. 391. 592. Grorii p. 255. 257. 
ví. 3. Τὴν Ἔρωτα. τὸν vita Has voces a feqq. lepayavi, ut 


| clamalfe videretur Venus, trie dvi edo, see pstyoy εἶδεν " Egove 


TOY vifa. uu | ἧς 
vf. 2. Εἴ Md Af τις Ed. Bronckif. 4 ' 


. | ,ovE 5. Tv 3, ὁ in.) Sic recte vulgarunt Vijicanius et D. 


Heinfius, pto ens τί δῶ ξένε, quod eft in Ed. Ald. Stobaeo 


Gesn. et in Codd. Parifinis, quos in meam gratiam contulit VF. i 


loifonus. τὶ δ᾽, ὦ ὦ ξένε, dederunt Grorius, et Brunckius. 
vl. 6. Ἔστι) Relictum v. 5. hic ín Ἐντὴ mutavit Brunckius. 


Ibid. Ἐν εἴκοσι w&ci) Miror cur veterem [cribendi morem - 
obliteratumi hic voluerit D. Helnfius, corrigendo παιεὶ, quod, : 


amici iudicium fequutus, Grotius repraefentavit. , . 

vf. 7. "Ojuara δ᾽ ᾿αὐτῶ] Dorice fic [cribatür , an αὐτῷ, nihil 
intereft, 

ví. 10, Ἢν δὲ o Ex [uo Stobaei Cod. diyerfam lectio- 


- " ΄ 


- 


e 


1 z F Ὁ 
, i 


. 548 - ew MO ἃ Χ- Q. T. 


Οὐδὲν ἀλαϑεύων; δόλιον βρέῷος,᾿ ἄγρια saca. 
Ἑὐπλόχαμον τὸ κοίξρινον, ἔχει δ᾽ ἰταμὸν᾽ τὸ πρόσωπον. 
Μηικκύλα μὲν τήνω T6. χερύδρια, μακρο δὲ βάλλει, 
Βάλλει *sle: τ᾽ Αχέρογται xe «ic οἱ ἐδεω. Bue; 

Γυμνὸς uh τόγε σῶμα, νόος dd ἐμπεπύκασται. i5 
Καὶ πτερόεις, ὡς ὄρνις, ἐφίπδαται ἄλλοτ᾽ dw ἄλλες 
᾿Ανέρας ἠδὲ “γυναῖκας, ἐπὶ σπλάγχνοις δὲ κάθηται. 


 Ἰόξον ἔχει μᾶλα βαιὸν, ὑπὲρ τόξῳ δὲ βέλεμνον 2 
, Τυτϑὸν ici τὸ βέλεμνογ, ἐς αἰϑέρα δ᾽ ἄχρι. Φορεῖται. 


Ka) χρύσερν' περὶ νῶνα Φαρέτριον, ἔνδοϑι δ᾽ ἐτὶ 990 


] Tel πικροὶ κρέλαμοι, τοῖς πολλάκι κἠμὲ τιτρξώσχεις 


/ 


Tavra “μὲν ἄγρια, πάντα qood AER δέ οἱ αὐτῷ E 


iem Urfinus. enotavit, Ἐν δὲ Xe, quse; ἢ paululum idiavatuss 
veram forte dabit: Ἐν δὲ χολὰ, νόος ἐστὶν eo puteos. | 
cos wf. as. Τῶν] If F'offius, quod: in Co&. MS. »xeperit, praoe- 
tuliffe videtur τήνῳ. e 

|. vf.16. 06454] Pro ὅσον epus, quatnor Codices praebuere, 
Tlorenóáhus Urfimo, Bari(inus Grotio, Brunckio Vindobon, Mos- 


" quenfis Chrift. Frid. Matthaeo. [ὅσον ὄρνις. Cod. ,Οδείας. et Stob. 


ἐπ᾽ Ploril. Grot. p. 267. ὡς eeu, quod . praeferendum videtur. 
Bnuwckms] - — Pro ἄλλοτ᾽ ἐπὶ ἄλλους in Cod. fuo, legit Urfin. &a- 
2o» ἐπ᾽ ἄλλῳ. idem in Mosq. Matthaeus. in alio If. Vo[fius: Po£- 
Ya probabiliter dederat more fuae gentis: &AAex' is" ἄλλως. 

vf. 18. Ὑσὶρ τόξῳ ἢ In duobus Codd. . Reg. Parif. legitur ἐπὶ 
véfs: qua etiam ratione (cribi potuit. 

ví. 19., 27 iei ] Pro Τυτϑὸν ἐνὶ τὸ f, quod eft in Edd. δεοῦ. 
fio ediderunt Urfínus, Ki iE Heinf. alique, ut inventum fuit 
1n Codd. 

vf. 231. Κηρὲ] Rectins j in ran ferioitue Flodl. quam | ab Ur 
fino κἀμῇ. 
' o vf 21. xut habent Planudeae "n Florentina editio, et 
Regius Bucolicorum codex. In recentioribus Anthologiae edi. 
tionibus mutatum im xpi. Sic fingulis dialectis proprias for 
mas obliteravit ipforum editorum incuria aut prava fedulitas. 


τς , Bupra 14. fcribendum fuerat κῆς. et 28, χαωρίσδομεκι, ΒΑΡΆΘΕΤΕΕ. 


ví. 22. Tiévre μὲν den, sara] : Pierfonus emendabat, IIa». 
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τ Bau Mira TM " a duÉ αὐτὸν οἰνωίθει.. 

"Hy τύ Y ἕλῃς. τῆνον, δάσας aye, μηδ᾽ ἐλεήσῃς, 

Κήν ποτ᾿ Duc κλολίοντάι, Φυλάσσεο μή σε ᾿΄πλανήση. 95 7 
Κῆν γελαΐη, δ γιν boa kd, ἣν. ἐϑέλῃ δε Φιλῶσαι, 

᾿ Φεῦγε" κακὸν τὸ φΦίλαμα, Té χείλεα Φαρμακόν; mtt 

"Hy δὲ “λέγη, λαβε Tit. Aleéeum à ὅσσος Moi ὅπλα, ] 

Μήτι Sys, πλαΐνα diat và “γὰρ πυρὶ πάντα e 

e Desv 
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Pat, μὲν b ἄγμα ταῦτα" Ἢ yero. Luzacius haec et Ieqq. haé ratioper 
Ταῦτα μὲν ἄγρια παντα" πολὺ πλεῖον δὲ οἱ αὐτῷ Βαιὰ λαμ εἰς loire 
τῷ ἅλιον αὐτὸν ἀναίϑει. Sa?va "quidem ifta funt omnia; | Jed multo 
his faevior eft ipfi parvula fax, qua folem. ipfum acrendiki ὡ- Has- 
ex Cod. MS. lectiones If- Voffius .enptavit: πολὺ πλεῖον δι ivy xta 
Βαιὼ Aajores ἐνοῖσα τὴν &. o. ἐναΐίϑει. In duobus Codd, , Parif. P'ület-. 
fonus invenit sSaíSt * án tribus atii: ES Eg. o 
vt. 24. Adeas, yi T Tex Siphiadó Éesnerl ieterlor eft lectio: 
Üaperas aat; quae reperta. quoqte / fuit in quatuor retimoit ^ 
ilam Grotius; Latina tamen dedit. .» ftrictum rape. E | 
- vf. 257 Κόν are Mis] Recte Brunckius edidic, [mU Ge m 
vi. 26. Ki thay]. In tribus PariRuy. teo dul: Beni pro 
ysaa« a Br. quoque receptum, VAaCK; geysivin. Sic Plauudeao' 
, codices quidam et F lorentina editio, Perperam mutarumi ius 
᾿γελάᾳ. Βκαυδοικιῦμ. 
vf. 27. Odes XR" ΕΣ ΤΡ arbitroPy quoc: $5. ΧΩ 
ex M8. Cod. adnotavi, "rel χιρέλεοι Que manti. DO 
^ wf. 28. . Χαρίζομαι ΄ Hic etiam Br. icribi mallet T 3 x 
vf. 20. "Md Té ϑίγῳς y ΔΝ τὰ pa τὸ ᾿ϑίγης. Bnuncxivs, 
- Praeferrem cum Bir, μὴ τὸ Sivs ῥιητοϑίγης 1 in Cod, legit py Fef- 
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^ 'Aewi οἰντ πέρην. Té φυὴν" δ᾽ ἔχον οἷα. γυναῖκ. : 


8. ᾿ MOZXOT 


f ; Ü 
um. 


E Y P Qm Ἢ, 
EM f. 


" Ein mort Kónpi ἐπὶ γλυκὺν ἧκεν pr 
Nuxrog ὅτε τρίτωτον λαχος ἵσταται, ἐγγύϑι δ᾽ soie. 
νος ὅφε. γλυκίων μέλιτος βλεφάροισιν ἐφίζων, 
Αυσιμελὴς , med μαλακῷ κατὰ Quen δεσμῷ " 

Εὖτε καὶ ὡτροκέων ποιμαίνεται. ἔϑνος ὀγείρων. ᾿ 5 
"Tgog: ὑπωροφίοισιν ἐνιχγωσσασα δόμοισι, ; 
Φοίνικὸς ᾿ϑυγατῆρ, 9 ἔτι παρϑένος, Εὐρωπείη, | .. 

'Dicer: ndoes δοιος περὶ slo: aber Dai, -. 


Τῶν δ᾽ ἡ μὲν ξένης. μορφὴν ἔχεν" ἡ δ᾽ ἐς ἐῴκει. τὸ 


᾿Ἐνδαπίη, καὶ. μᾶλλον. δῆς. egli yero κέρης 


. ὥῷχσπεν δ᾽ ὥς uy ἔτικτε," κοι wc οἐτίτηλε quy αὐτή. 


| B “Ἢ δ᾽ ἑτέρη, χρατερῆσι ᾿βιαξομένα. παλάμησιν ι 


Ἐΐρυεν καὶ ἀέκασαν" ἐπεὶ Φτογιόραιμον εἶναι. E 
Ἔχ Διὸς αὐγιόχε᾽ γέρας ἔμμεναι Εὐρωπείην. “Ο a5 
Ἡ δ dió Ld didi λέχέων ϑάρε Viagra, 

p v pU ων "es ἔμ. 


ΕΥΡΩΠΗ 1 Pditom ab H. Steph. velut Mofchi carmen, bufe 
adícriptàm invenit in duobus Codd. Ful. Urfinus, aliero. Vati- 


. cano, altero Meliceos áe-Pavhünis Godd: ed carmen non fuit 


^ 


| yepertum. is N 


ví. 7. EJgewtn] "Cum aliquoties fic uomen (cribatur in hoc 
carmine , hic illud recte dedit etiam Bir. pro Εὠρώπεια, et ví. 15. 
Eveexitin. . 

vf. 15. Tégas ἔρερεενα,.  Tíong up οἱ, ut ἜΕΕ ΕΙΣ Io. Pier- 
Jonus-in Verifim. fufpicabazar, edidit ex illius coniectura Brun- 
«kius. 


EXATAALION Ü. ^ ssi 


i 


᾿Παλλομένη die τὸ Ὑᾶξ ὡς ὕπαρ δεν. óxeiQoy* 


/ 


Ἑζομένη δ᾽ ἐπὶ δηρὸν ἀκὴν ἔχεν, μφοτέρας δὲ 
Εἰσέτι. πεπταμένοισι᾽ ἐν ὃ dpparn εἶχε, γυναῖκας. " ier 
᾿οψὲ δὲ δειμαλέην. ἐνενείκοτο arnpSévos αὐδὴν," 

Τίς μοι qe φάσματ' ἐπεράνίων᾽ προϊηλὲ;" E E 
Ποί με σπρωτὼῶν λεχέων͵ ὕπερ. ἐν ϑαλάμόισιν : ' 
"Hy μάλα κνώσσεσαν οἰνεπτοίησαν ὄϑέιροι; 1. 

τι δ᾽ ἦν £m, τὴν εἴσιδον ὑπνώεσα; NL 
Ὡς μ᾽ ἔβαλε κραδίην κείνης πόϑος" ὥς “με καὶ αὐτὴ ἀ5᾽ 
᾿Ασπαάσίως ὑπέδεκτο, καὶ τὸς σφετέρην ἴδε ποῖδα. M 


| "ANM μοι εἷς ἰγαδὸν μώκαρες ᾿κρίνειῳν, ὄνειρον. — 


Ὡς εἰπᾶσ᾽ ἀνόρασε" Φίλας δ' ἐπεδίζεϑ᾽ ἑταίρας 
Ἥλικας, cléremg, ϑυμήξεας. ; εὐπατέρείας, "d 


"T7ew ἀεὶ eva Suger , "ὅτ᾽ ἐς χορὸν ἐντύναιτο,, Ez 


"Hz oT Φαιδρύνοιτο." xia προχοαῖσεν, ᾿Αναύρω, 
Ἢ ὁπότ᾽ ἐκ λειμῶνος ἐδάγνοα Λείρια κέρσοι. 


| T4! δέ οἱ αἶψα Φάανϑεν" ἔχον δ᾽ ἐν ἱχερσὶν ἑκάστη 


᾿Ανϑοδόκον. τάλαρον." arci δὲ λειμῶνας ἔβαινον ] 
Anpotiheg ὅϑι τ αἰὲν εδώ ἠγεφέϑοντο : uM Βα: 


vf. ἐο. Οψὲ δὲ eee Cum Brunckio: Linnepii coniectu-: 
ram recepi, fic corrigentis vulgata, ᾿Οψὲ δὲ δὴ neu ἔπειν᾽". quia 
illam D'Orvillius [cripti Codicis auctoritate confirmatam invenit. 
vf. 20. 'O4à δὲ δειμοοκολέην ὠνεν. Ex hac fincera léctione depras 


: vata €ft ca, quee ediriones Onyres obtinet , ἐψὲ δὲ δὴ μάλ᾽ int 


e», Vid. d'Orvile ad Charit. p. 480. Bmuwmcxius. 

vf. 24. T») Ex Edi Iunt. a me pofitum fuit pro ἄν, ! 

νἱ, 26. Ὡς σφετέρην ἔδε παἴδα ] Servandum ef 195, quamvis εἰς, 
quod amico venitin mentem, primo adfpectu blandiri poflit. T 

.. vf. $0. "Erzvreevo] ἴῃ Ed. prima ἀϊά. legitur $ fro rmirro * et 
vf. feq. φαιδρύνοιντου quae, aliunde adfrniata granis potexuat. 
videri. 

vl. δι. 'Asasen] ᾿Αναυΐρων eft in Ed. Flor. Haelt i in "Anges 
nomine, Pulmerlus: Heskinus "équitur Jac. Nicol, i: bocnfem; hie 
Schol. Apol. FHhod. 
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: 


τερπόμεαν il τε φυῇ, καὶ κύματος ἠχῇ.. 
Αὐτὴ δὲ χρύσεον τοίλαρον Φέρεν Ἐὐρωπείη͵ Z2 
| Θηητὸν κ᾿ ᾿ μέγα. ϑαῦμα, μέγαν πόνον᾽ ᾿ΗφΦαίατοιο, : 
"Qv “λιβύῃ πάρα δῶρον, ὅτ' “ἐς λέχος, Ἔννοσνγαίε j 
| "Hi: ἡ δὲ πάρῃ. περικαλλέ Τηλεῷαέσση,. — 4o 
Ἥτε οἱ. αἵμωτος ἔσκεν", ἀνύμφῳ δ᾽ Ἑὐύρωπείῃ. ᾿ 
᾿“Μήτης Τηλεφρίεασω πεφκλυτὸν. ὦπασε δῶρον, 
"Ev τῷ δαίδαλα πολλὼ τετεύχοιτο μαρμαίροντα". 
᾿ Ἔν μὲν ἔην χρυφοῖο. τετυγμένη ᾿Ιναχὶς Ἰὼ, | 
᾿ Kicéri πόρτις eo, Φυὴν δ᾽ dx εἶχε γυναικός. ἠδ 
Φοιταλέῃ. δὲ πόδεσσιν ἐφ᾽ ἁλμυρὰ Dive κέλευθα, 
᾿ἸΝηχομένῃ, ἱκέλη" κνανῆ Σ ἐτέτυκτο ϑάλασσᾳ, - 
- - Δοιοὶ δ' ἕστασαν Ap ἐπ᾿ ὀφούος ahis 
Φῶτες ἀολλήδαν" ϑηεῦντο᾽ δὲ ποντοπόρον βᾶν. 
Ἐν à* ἣν Ze, ἐπάφώμενος ἠρέμα χειρὶ ϑεείῃ | , $0 
Πόρτιος Treni τὴν ἑπταπόρῳ seq did | 
rd UE ΟΣ dg ^E» 


* 
s^. o " E ' 


* "e : * - 


(b vt. 56. HER iil Quod i iata olim rotuli " ΓΈΡ 
p. 204.1 necdum displicet, κυἱματὸς γῆ" hoc Brunckius recepit. 


' L 


- 


ες ἃ ! 


τί. LT "Has οἱ. -ipeurek ἔσκε. πο ον οι miror, gur legi. 


| δ lucri: "Hys οἱ ἑγνυὸς ἔσκε: vel ἦγε tel γυὸς ἔσκᾷ, quomm prius 
Biruückiut recepit: una tantum litera mutata legerem: "Hyt οἱ 
iere ἔσκε. quat ipfi Janguine erat ἐμπδεᾶν Bie interduim 10- 
quuntur. Poétae.. | 
vf. 44. "axis "la ] dris de eii 1n Ἐὰ, ῬΑ, Adi ; hine 
in illa Dr fini. | 
vf. ὅι. Πόρος "Isexluc ]. Bro vig vocé εναλίης, Pierfoni 
' coniecturam. cum Brunckio recepi:, hai ex Cod. NIS. lectiones 
edidit Ui [inus : Πέρτιὸς" ἐς καλλίστη δ᾽ 1 ἱπέαπόῤν se : Νείλῳ. Cla: 
. ga veraé lectionis veltigia funt in his Ed. AlB. Dee &irei ληϊστὴν 
36i err. d. N. " 
vf. 51. Recentiores édjtiqnes, zril εἰνάλίης, τὴν — e ne: 
fcio cujus. emendatione. Aldus: ποῤτιος εἶναι ληϊστὴν δὸς ἑπταπόξῳ 
saga NsíAe, " Cod, Caelar.: εἶναι dii y T e Calliergus et p 


(oes 7s t 


OEIATAAION f. Sage 


Ex βοὸς εὐκερϑέοιο uy μεταβειβε puras, T dos 
᾿Αργύρεος μὲν ἔην ἹἸΝείλε bóog* ἡ 3 ἄρω moprip ^ — 
Χαλκείη" χρυσὰ δὲ τετυγμένος αὐτὸς py Ζεύς. 

"Appi δὲ δινήεντος ὑπὸ στεφάνην. ταλάροιθ ^ 68 


Ἑρμείης ἤσκητο" πέλας δέ οἱ ἐκτετάνυσι͵. 5 y 
"Agyos, ἀκοιμήτοισι. κεκασμέγος ὀφϑαλβεῖσι. 

. Τοῖο δὲ Φοινήεντος ἀφ᾽ αἵματος ἐξανέτελλεν 

Ὄρνις ὠγαλλόμενος πτερύγων πολυανϑέϊ Xgoi, 
Ταρσὸν οἰνωπλώσας, ὡσεί τό vig ὠκύαλος νηῦς, ^ Go 
Χρυσείᾳ ταλοίροιο περίσκεπε χείλεα ταρσοῖς. RS 
'Tojoc ἔην τάλαρος περικαλλέος" Εὐρωπείης. 

, Αἱ δ᾽, ἐπεὶ ὧν λειμῶνας ἐσήλυϑον ἀνϑθεμόενταξ, 
Ἄλλαι. ἐπ᾿ ἀλλοίοισι τότ᾽ ἄνϑεσι ϑυμὸν ἔτερπον". 
Tày ἡ μὲν γαώρκισσον ἐύπγοον,, ἡ. δ᾽ ὑάκινθον, . ^65 
Ἡ δ᾽ ἴον, ἡ δ᾽ ἕρπυλλον ὠπαίνυτο᾽ πολλοὶ δ᾽ ἔραζε 
Λειμώνων νἐαωροτρεφέων πίπτεσκε πέτηλρι. | 
Αἱ δ' αὖτε ξανϑοῖο «ona ϑυόεσσαν ἐϑείξῃν 
Δρέπτον ἐριδμαίνεσαι" οἀτὼρ μέση ἔστη ἄνασσα, 
: Αγλαδὴν πυρσοῖο oda χείρεσσι λέγέσα, | "0 


Urfinus: qegries, ἐς καλλίστιν Y irt —. Longe melius eit, quod 
dedi e Pierfoni émendatione, quem vide Tes p. $1 Bav. 
CKIUS, HEP 
ví. 54. Xauín] Bic recte fcripfit Br. pro Χαλκεία, 
vI. 6o, Ταρσὸν ὀκπλοόσας  Ηἱο difinguendum erat; quo non 
animadverfo libri orae Jf. Foffius ἀναπλώσασ᾽ adfcripferat. 
^ vL. δι. Χρυσείον] Ex Ed. Flor. et optimo Cod, refitutum eft 
pro vitiofo Xevceie, forte nato ex, Dorico Χρυσείω" quod probabi. 
licer Mojchus pofuetat: ex diverlis lectionibus Χρυσείον proba 
runt D'Orvillius [ Vann. rit. p. 579. ] et Brunckius. 
5 vi. 65. ᾿ωροτριφέωνῚ Nulgatae fcriptioni, ἐκονρφίων, lagi 
' titnain praetuli, ex Cod. MS, ab ὕπο oblatam., 
 Jbid. Πίπτισκ.) Huius loco Edd, Ald..et Flor, priebeis 3s 
Ate quod piene Mofcho reftituilTern, 


΄“, 


E ^ — MOZXOT 


οἷά περ ἦν Χαρίτεσσι διέπρειπεν "Adgnjéna. | 

Ov μὲν δηρὸν ἔμελλεν ἐπ᾿ ἄνϑεσι ϑυμὸν ἰαίνειν, 

Οὐδ᾽ ἄρα αἀρϑενίην μίτον αἰχραντὸν ἔρυσϑαι.. 

*H νοὶ δὴ Ἐρονίδης, ὥς uiv φράδαϑ', ὡς ἐβέβλητο - 
Gupóv dita ὑπκοδβηϑεὶς eMe) —^^ — ἢ 
Késglor, ἡ 5 μένη δυναταὶ καὶ Zi δαβμάσσαι. 


^M eyae, ἀλευδόμενός TE. χόλον ζυλήμονος Ἥρης, 


Υαρϑενικῆς τ᾿ ἐθέλων ἀταλὸν νόον ἐξαπατῆσαι, 
Κρύψε ϑεὸν, καὶ vehe δέμας, καὶ γέγνετο. T&UQo6, 
Οὐχ οἷος στωϑμοῖς ἐνιφέρβετάι, Vii piv οἷος :^ .80 
ὮὯλκα διοις μήσσεὶ, σύρων εὐκαμιτὲς ἄρϑτρον . 

Οὐδ᾽ οἷος ποίμνης ÉimBóeueron, ἐδὲ μὲν αἷος 
γόστις ὑποδμηϑεὶς ἔρνει ἀτολύφορτον “ἀπήνην. 
T3 δ᾽ ἤτοι τὸ μὲν ἄλλο δέμας ξανϑόχεοον ἔσκεν, - 


᾿Κύκλος 9 ὠργύφεος μέσσῳ μαρμικοιρὲ μετώπῳ, 85 


Ὅσσε δ ὑπογλάύσσεσκε δὲ ἵμερον ἀστρώπτοντε 
σα 7 ἐπ ἀλλήλοιδι κέρω δνέγελλε — 


4 
L4 


vf. 75. IIughnln pire] " ic recte Ícriptum legitur in Edd. 


— M4. lunt. et Urfíni. non pied qned hic minus erat com- 
s moduin. ; 


^ vf. 74. .Hünc et. duo fequentes verfus habet Stobáeus Floril. 
Grot. p. 255. (ub Theocrit nómine, ' BRUNCKIUS. 
vf 77. Δὴ γὰρ] Ufitátins. Toryse eft in Edd. Junt. et Ufini : 


fed et alterum hoc in carmine fimiliter pofitum recurrit. 


vI. 79. Κεύψε ϑεὸν] Primum [ufpicatus Ca]aubouni ; legen- 
dum, Keéys S' d» καὶ τρέψε δέμας" poftea vidit nihi) hie mu- 
tandum; 

v[. 82. Οὐδ᾽ οἷος πὸόϊμνῇς inildexrrer] Hunc terte verfum , & 
abellet; nemo defideraret; nàm nón bene cohaerent quae lequun- 
^ tur: οὐδὲ μὲν οἷδὲ Ὅστις. — ablato verfu, vicini optime cohae- 
rebunt. ^ ^ ) 

vf. 86. "ὀσόὲ δ᾽ )viyXeVrriest] Vitiofum ὑπογλαύκεσκα, Ca- 
, Jaubonia mütavitin VARTYARVCIEMI: quod Brunckius recepit: lite- 


ram duplicatam malui. 


b 


74 
/ ] ^ 


! 
t 
΄ 


"EIATAAION f. S555 
" Avru'yog ἡμιτὸμα Χεῤαῆς ὅτε κυκλὰ δελήνης. 
Ἤλυϑε δ᾽ ἐξ λειμῶνω, καὶ ἐκ ἐφόβησε Φαανϑεὶς "n 
. Παρϑενικοὶς, LE à ἔρως cyber? ἐγγὺς ἱκέσθαι; 90 
Ψαῦσαί δ᾽ ἱμερτοὶὸ βοὸς, τὸ δ᾽ ἄμβροτος θδμὴ 
"uA καὶ λειμῶνος ἐκαίνυτο λάρον &UTIAMNY. | 
᾿ Στὴ δὲ ποδῶν. προπάροιθεν ομύμόνος Ἑυφωπείη,, .— 
Καί οἱ λιχμᾶάζεσκε δέρην, κατέθελγε δὲ κόρην. τ“ - 
SHE. μιν) ἀμφαφάασκε, xal ἠρέμα χείξεσιν ἀφρὸν. 05 
Πολλὸν ὠπὸ στομάτων atte oe voro, καὶ κύσε ταῦρον, 
Αὐτὰρ ὃ μειλίχιον μυκάσατο" Qa κ᾽ ἀυλὲ 

| ἹἩΜυγδονίῳ λεγὺν ἦχον ονηπύόνγος ἀέειν, 6 

"OxA«ce δὲ πρὸ drodoity ἐδέρκετο à Edgorrelis, 

Αὐχέν᾽ ἐπισερέψις, καί οἱ πλατὺ δείκνυε γῶτον. 100. 
'H δὲ,. βαϑνπλοκάβοισι μετέννεπε ἀξμρϑεγνικῆσι, 

Δεῦφ᾽ ἑτάραι Φίλιαι wai ὁμήλικὲς, ὄφρ ἐπὶ τῷδε . | 
Ἑζόμεναι ταύρῳ πεῤπωώμεθα" δὴ γὰρ ἀπάσας, ue 
Νῶτον ὑποστορέσας, dvaMéEertu, old re νῆὺς mE 
-— δδ᾽ eirdéan καὶ μείλιχος, ἐδέ τι NONE 2105. 


—— 


wf. 9t. Τοῦ ; legeret pd] Literam i interiactum, quae vul- 
go otnittitnr, ex Ed. Iant, tecepi. ws 


vf. 94. Kal or Ag geni Qon δέρην Pro δέρην legendum het 
' cemlebat Pierfonus? Tetvare malim vulgatusa. | 
(Os 95. "AuQapaarxi ] Omnino probandum elit; ΕΝ 
εἱμεφαφαισκὲ, - ^ i "- 
᾿ς vl 96. Artpdeyimé καὶ «ὐσὶ Ἱ Praebuit Ed. Iunt. pro axe 
 MépyruTà καὶ xVs* in Ald. etiam eft χύσε.. 


Ἀ 
^ τί. 98. ᾿Αγηκυνονεὺς ] Nusquam compolitut' illud teperitur; 
fcribendum atbitror ἂν $xUevres, üfitato more? ut &» curn. φαίη. 
jüngatur. ; 

vf. 104. Οἷαί ^ IX Ola τε νῆα eft in Ed. prima Ali, Alibi 
cornrnoda , hinc aliena frihi videtur ifta comparatio, . 6i EM : 
tur haec in Codd, &e&ras, Neto ortis ἐνμδέξετωι ola 
eia nihi qu plácerent, 


Za 


- 


4 


Ι 


^ gendum cenfuit. . etn ( 


- κίλιατε, fine [enfu. ; BnuNckIUS, 


, : " , 
tum, dT y bane. 


Pu ἢ 


456 ^ .ΜΟΣΧΟΥ͂ 


- 


“ Cd να “ΕΞ 
νἌλλοισι προσέοικε" νόος δέ οἱ vivre ῴωτος 


: ες Αὐσιμος ἀμφιϑέει, μϑνης E ἐκιδεύεται αὐδῆς. 


4 


.. Ὡς Qapém, νώτοισιν ἐφίζανε μειδιόωσα ". 


, Ai δ᾽ ἄλλαι μέλλεσκον. ἄφαρ 'δ᾽ ἀνεπίλνατο ταῦρος, 


Ἢν ϑέλεν ἁρπάξας" ὠκὺς δ᾽ ἐπὶ πόντον ἵκανεν. 110 
'H δὲ μεταστρεφϑεέσα Φίλας κωλέεσκεν ἑταίρας, . 
 Xéigag “ὀρεγγυμένη. ταὶ δ᾽ ἐκ ἐδύναντο κιχάνειν. 
"Ακτάων δ᾽ ἐπιβὼς πρόσσω ϑέεν, ἠὔτε δελφίς" 
Νηρεῖδες δ᾽ ἀνέδυσαν ὑπ᾿ ἐξ ἁλὸς, αἱ δ᾽ ἄρα πᾶσαι 
Κητοίοις νώτοισιν ἐφήμεναι ἐστιχόωντο. ' 115 


"S Y 


Καὶ Y αὐτὸς ᾿βαρύδωπος ὑπεὶρ ὡλὸς "Evwoaígiuog, — 


οἰ Κῦμα κατιϑύνων, aM ἡγεῖτο XSAEUDEC 


Αὐτοκασιγνήτῳ᾽ τοὶ δ᾽ ἀμφί μιν ἠγερέϑοντο 
"ἴρίτωγες, “πόντοιο βαϑυῤῥός. ἐνναετῆρες, 
Κόχλοισιν τανὰοῖς ᾿γάμιον μέλος ἠπύοαντας, , 190 
Ἡ δ᾽ dg ἐφεζομένη Ζηνὸς βοέοις ἐπὶ νώτοις, 

Τῇ μὲν ἔχεν saga δολιχὸν κέρας, ἐν χεδὲ 9 ἄλλῃ 


"yf 100. ᾿ΑνεπίλνατοΊ Hic non coifvehit: ἀνεπίδνωτο eft in Ed. 
Iunt. ὠνεπίλλατο in Ald. ἐνεπηλάτο recie in ora libri fui correxiffa 
videtur Jf. V'offius; prout in notis fubiectis Brunclius etiam le- 

ví. 109. Scr. ἀνπηήλατο, 1. €. ἐἐνεπήδησε, ab εἰναι δλλομαι. Im- 
perfectum ἀνεπάλλετο temporum rationi conprarium eR. Verbum 
debet effe in aorifto. Caefar. cod. αἀνεπήλλατο, quod emendatio- 
nem meam confiymat. Aldus eMwiAAaTe, Caeterae ediuones ert- 


vf. 315, "Revrixeonze]. Sic Scaliger emendavit ab Aldo vulga- 


, vf. 119. Βαϑυῤέδον ὑναιτῆξες 1. Loco primae vocis BaSvSeess 


. legitur in Ald. Ed. pro ivasv3g5 , in Ed. Junt. «ὐλητήρες. 


e f i20, KexAew 7.) ΚΚέχλοισι T. legi mallet Brunckius, 
[κοἴνλοισε. Et 155. νηνσί, . Hanc fcripturam confirmat Gaefar. cod. 
BnauNckivus. ] ! | | | 


Q8 


EIATAAION f. . 887 


Ej πορφυρέας. xóa “τύχας, ὄφρα xey ῳὴν ΓΕ 
Δεῖοι. ἐφελκρμένην “ολιὴς ἁλὸς ἀσπέτον. ὕδωρ. 
Κολπώϑῃ δ᾽ ὠμοῖσι πέπλος βιαϑὺς Εὐρωπείης, 196 
Ἱστίον ola τε νηὸς, Dope erus δὲ κύρην. 
Ἡ δ ὅτε δὴ γαίης ὠπὸ “πουτρίδος d je aveu3ey, : 
᾿ Φαίνετο D. ὅτ᾽ ἀκτή τις ᾿ἀλίῤῥοθος, dv ὅρος αἰπὺ, ΄ 
᾿Αλλ᾽ dag: μὲν ὕπρεϑεν, ἔνερϑε δὲ πόντος ἀπείρων, 
"AuQí ἕ παπτύνασοι, τοίην αἰνενοίκουτο φωνὴν, . 150 
II] με φέρεις ϑεόταυρε; τίς ἔπλεο; πῶς δὲ κέλευθον 
᾿Δργαλέοισι πόδεσαι διέρχεαι, ἐδὲ ϑάλοισσαν͵ 
Δειμαίνεις;; νηυσὶν "yao ἐπτίδρομός ἐστι ϑάλασσα, 
" QaxusAvois ταῦροι δ᾽ ἁλίην τρομέασιν ἀταρηὸν., 


Ilky σοι ποτὸν ἡδύ; τίς ἐξ ὁλὸς loe iden ; agb 


""H δώ τις ἐσσὲ eos ; ; τί Deis ὠπεοικότα. ξέζεις ; 
Οὐϑ᾽ ἅλιοι δελφῖνες ἐπὶ χϑανὸς, ἅτε τι ταῦροι 

Ἔν πόντῳ, στείχωσι" σὺ δὲ χϑόνα καὶ κατοὺ πόντον 
"Δβροχος disces, χηλαὶ δέ τοί εἰσιν ἐβρεμα. 


J 


[ 


Ἦ τάχα καὶ, γλαυκῆς ὑπὲρ ἠέρος ὑψόσ᾽ ἀερϑεὶς, 140 


y f. 123. «Ὄφρα XS) δὴν Amie] Adarati coniecturam, à Cafau- 
bono probatam, legentis, ὄφρα Mà ev Aron ἐφελκομένην, récepit 
Brunckius. Requiri omnino videtur wx, fed malim etiam Δευη" 
quod in vitiatis legitur ah Urfino editis ex Cod. MS. ὄφρα xs vut 
ἐνδεύη, haec in Ald. funt Ed. ὄφρα xt γηῶν ᾿Εν δέ οἱ NUR; ig Fd, 
Flor. πκενηῶν et iQiAxopctvos, 

v[. 125, Κολπύϑη 9 e pori PUN ΠΡ et Pierfonas 


.emendaxunt: KeAzoqs δ᾽ ἐνέμοις, πέπλος" dudum ante idem pla. , 


€uit Salmefio. 
vf, 127. "Ανευϑο  ᾿Αγευϑε hic ΜΝ maluit Br. - 


vf. 128. ᾿Αλίῤῥοϑυς]  Cum' Brunckius meum illad Cad En 


Hippol. p. 291. ] iam admiferit, pro &AMgéeos recepi, . 
vf. 135. Νην σὺν γὰρ Νηυοὶ γὰς legi mallet Branckius. : 
v[.'158. Σὺ δὲ xSéra καὶ xara were] Sic ifa mihi, inftar "ἡ 
, fimilium , eleganter fcripta videntur; neque adeo mutanda i in. 


ev V ὡς axes, ien x 


« 


V 
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58 ^ . MOZXOT 


""IxeAog a neetos qrotuo en, οἷωνοίσιγ,, E 


. Οἴμον ἐγὼ μέγα δή m ὀυσάμμορος, ἢ ἣ δά τε Mua 


Πατρὸς ὠποπρολιπῆσα, καὶ tewopém (ot τῷδε, -— - 
Ξείνην ναντιλίην. ἐφέπω, καὶ πλάζομαι cit 

᾿Αλλὰ σῴ μοι μεδέων πολιῆς ἁλὸς Ἐνγοφίγαιδ - 145. 
Ἴλαος ἀντιάδειας " ἐέχπομαὶ εἰσοράαφϑαι | 

Ἰόνδυ κατιϑύνογτα πλόόν προκέλευϑον ἐμεΐοι͵ 

Οὐκ ἀϑεεὶ “γὰρ ταῦτα διέρχομαι ὑγρὰ κέλευϑα. 

Ως Φατο" τὴν Y ὦδε. προσεφώνεεν εὐρύκερῳς Bde, 
Θάρσει ποιρϑενικῆὴ, μὴ δείδιθι, πόντιον 'σἷὗμα' ΄ 350 
Αὐτός τοι Ζεὺς εἰμὶ, καὶ ἐγγύϑεν εἴδομαι vut 
Ταῦρος" ἐπεὶ ᾿δύγαμαΐ "ye Φανήμεναι ὅιττ᾽ ἐθέλοιμι, 
Σὸς δὲ πόϑος μ' ἐνέηκε τόσην ἅλω μετρήσασϑαι 


" Ταῦρον ἐειδόμενον" Κρήτη δέ σε δέξεται ἤδη, 


Ἥ μ᾽ ἔϑρεψε καὶ ἀὐτόν" ὅπᾳ vu Qiii adio | 155 
Ἔσσεται" ἐξ ἐμέϑεν δὲ κλυτὸς Φιτύσεαι vias, 
Οἱ σκηπτᾶχοι ἅπαντες ἐπιχϑονίοισιν ἔσονται, 


vf. 154. Ταῦρον ἐειδ μενον] Homerico more fcsipferat, opi- 
nor, Mojchus : Tapte isid o gesto», (vf. 155. Pro ὅπα Br. edidit e. Φ΄πη» 
ut fupra ctiam vf. 13, βιαζεμεένα et v. 97. vx sav], -΄Ἂ 

(vf. 156. Κλυτοὺς φιτύφεκι vies] Ex Cod. Vindobon. hanc le- 

ctionem Poéta a Brunckio recepit: n vulgatis erat Edd. κλυτοὺς 
, μάλα φύσεκι υἱαςὶ fed vox pon aberat a Vett. Edd. Ad[cripferat 
Jf. Voff. Ed. Ram. κλεινοὺς, lege, κλερνοὺς φύσειαι υἱας. 

vf. 156. κλῳτοὺς μαλα φυςικι. -]Iftud μάλα addidit nefcio quis 
ad fulciendum metrum: in veteribus editionibus non comparet. 
Aldus: ig ἐμέθεν δὲ γιλωξοὺς φύσσεαι υἷας. Hunc fecuti Calliergus 
et F. Urfinus mutato folum κλειτοὺς in xAsoeyg. Cod. Caefareus 
xAUTOUS φυτίσσι, unde verayet indubitata emergit lectio: κλῳτοὺς 
φιτύσιαι υἷας, quod reponendum. . φύσεαι Vix graecum efi. Iac 
fignificatione forma activa φύφεις fola in αἴὰ eft. BnunckiUs, - 

vf. 357. "Axevris]. A. Br. jute probatum pro ἅπασιν, ex MS. 


' Vindob. et ex Ed. Ald. recipere non dubitavi,  : 


vL. 167. ἅπασιν, | Cod: Caefar. et Ald. editio παντί, ," quod 


verum eft, Tres Europae &bi Minos, Sarpedon et Rhadamanthus 


EN 
N 


Ὥς. φάτο: * xal vero qo virg (pao* φαίνετο. μὲν 
δὴ ὁ 
Κρήτη; Ζεὺς δὲ πάλιν ἑτέρην ἀνελαΐζετρ μορφήν" 


Ἡ δὲ πάρος κέρη Ζηνὸς γένετ᾽ αὐτίκα, γύμφη. 
[Καὶ — τέκνα anii καὶ αὐτίκα "vere pru. 1. 


omnes teges fuere ; at nen ndn homines fab imperio habuerunt. 


BnuNckiUs ς - 


ví. 162. Ka) Κρονίδη] Ultimus mihi carminis verfus fuiffe vi- 
détur: 'H δὲ aeos κούρῃ Ζηνὸς γένετ᾽ αὐτίκα υμφη" quique fequitur 
verfus hnius poématis conditore indignus. 
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. Ac δέ οἱ μίτον» xal οἱ λέχος ἔντυγρν Ὧραι. ᾿χθο.. 


* 


i 


, 


- 
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ἘΠΙΤΑΦΙΩΣ ΒΙΩΝΟΞ 
BOTKOAOT. EPOTIKOT. 3 


Εἰδύχλιον y. 


Atos μοι στογαχεῖτε νάπαι, καὶ Δώριον ὕδωρ, 

Καὶ ποταμοὶ κλοώοιτε τὸν ἱμερόεντα Bíoya. 

Νῦν φυτά. μοι piger De ; καὶ ἄλσεα vüy yotoi de. 
"AvOea γῦν στυγνοῖσιν οὐ ποπγέίοιτε πορύμβοις. 

Νῦν ῥόδα ᾧοινίσσεσϑε᾽ τὸ πένϑιβα, γῦν ἀνεμώνα" 6 
Νὺῦν ὑᾷκινϑε λάλει τὰ σὰ γρώμματα, καὶ πλέον “αἱ αἱ 
Βαάμβαλε co πετάλοισι" καλὸς τέϑνακε. μελικτάς, 


"Aéxere Σικελικαὶ τῶ πένϑεος, ἄρχετε Μοΐῖσοι. ᾿ 
᾿Αδόνες, αἱ πυχινοῖσιν ὀδυρόμεναι ποτὶ Φύλλοις, 
Ναάμασι τοῖς Σικελοῖς ὠγγείλατε τὰς ᾿Αρεϑοίσας, τὸ 
"Orr: Βίων τέϑνοκεν. ὁ βωκόλος,, ὅττι σὺν αὐτῷ 
Καὶ τὸ μέλος τέϑνακε, καὶ ὥλετο Δωρὶς dicio, 


ἘΠΙΤΑΦΙΟΣῚ Hoc Mofchi carmen, prout F. Urfini F'irgilia 
cum Graecis Script. collato , ante hos annos triginta in Frifia Ye« 
novato, fuit fubiectum, hic repraefentatur *): quae mutata funt, 
Bruackii , Codicumque Regii Parif. et Gier Vindob. memoratu 
dignae lectiones hic adnotabuntur. 


v[. 5. 'esic90] Sic legatur, an ex Ed. U. Hf. Me parum 
Yefert: hóc dedit Brunckius. , 

vf. 5. Nüs dipsa]. Scribi quoqne potuit: νῦν αἰνερεῶναι. 

vf. 7. BduBa^) Hoc, iam olim a me refiitutum, idoneis 
iudicibus multa aptius fuit vifum aute vulgato A& Sans. 
vf. 10. ᾿Αρεϑοίσας ἢ Rectó dedit Br. pro forma vulgari '"Aer- 
ϑουσης, 


P4 


᾿ς *) Notas etiam quasdam in carmen hoc dederat ibidem Valckenarius, 
quas infra po Commentarium in Aduniazufas exhibemus. : 


Φ 


: ; 4 
n E . ' 
5s 4 a Z : 


4. 7 . : ον 1 


' EIATAA IO No. 561 jl 


| ^: * Aoyere oen τῷ πένϑεος, ἄρχοτε "Metisaui, Ni | 
Στρυμόνιοι μύρεσϑε' ποι ἢ ὕδασιν αἴλινα κύκνσι, $e 3 
Καὶ ᾿γοεροὶς στομότεσσι 2: μελίσδενν πένϑιμον ὡδοῖν, “ς 15. x 
'!Ofay ὑμετέροις ποτὲ χείλεσι γῆρυν ἄειδεν. 

Εὔπατὲ δ᾽ αὖ κωραις ὈΟἰαγῤίσιν,, εἴπατε πάσαις. 
Βιστονίαις mE , ἀπώλετό um 'Oepeis. ' 


"ἢ 


| ""Agxert Σικελικαὶ TO Ἐπ ἄρχετε, Μοῖσαι. - 
Κεῖνος ὁ ταὶς ὠγέλοισιν ἐράίσμιος. dx ἔξι μέλπε, — 90 — 
Οὐκ ἔτ᾽ ἐκημαίῃσιν ὑπὸ δρυσὶν ἥμενος dà. ἊΣ 
᾿Αλλὰ παροὶ Πλετὴ μέλος λάϑαιον ἀείδει." 

Ὥρεα δ᾽. ἐστὶν ἄφωνα, καὶ αἱ βόες, αἱ ποτὶ ταύρϑις ᾽ 
Πλασδόβεγαί,. γραίοντι, καὶ ἐκ, ἐϑέλοντι νέμεσθαι. 1 


| , "Àexere Σικελικαὶ τῶ πένϑεος, ἄρχετε Miissu. ^ 25 
Zio, Βίων, BUNTE ταχὺν μόῤον αὐτὸς ᾿Απόλλων, ὁ 
Καὶ Σάτυροι μύροντο, μελάγχλανοί τὲ ΤΙρίηποι" - «τ 

Kal Πᾶνες στοναχεῦντι τὸ σὸν μέλος ' aire wa ὕλαν 
Ἀραινίδες ὠδύραντο, καὶ ὕδατα δάκρυα, γέντο. 
᾿Αχὼ δ᾽ ἐν dl udin ὀδύρεται, à aTTi. σίωπῆς, 89 


- 


Κὲκ ἔτι n τοὶ σοὶ χείλεα. σῷ E ἐπ᾽ MSto i : 


| vi. 14. Zetenbu]. depo waa ens μέροϑε sag E 
- ὕδασιν, 
vf. 16. Ola jjirlqens] Hunc verfum , qui fpurins videhatur- 
Heskino, ut adulterigum pxozfus omifit Brunckius: ego vexo fu- 
fpicari malo, verfum nobis ZMofchi periiffe, qui fextum hunc de- 
cimum olim fequebatur, quo Orphei facta fuerit mentio. τον 
ví, 20, Κεῖνο.1 Ed. Br. T3», et ví. 21. ἐρημαίφισιν. alibi | 
quoque Br. et án hoc, carmine hanc formam pofuit loco alterius. 
ví. 24. Ovx ἰϑέλοντα Heskini coniecturam , e Theocriteis hic 
etiam legentis, ovx ἔτι Armi, lectoribus fpes uem Brune ' 
ckiws.. 7 
vf. 29. "Ylura δάκρυα giro] Quid velit Potta. fatis liquet - 
fed fententiam. ille fuam , nt opinor, aliis verhis exprefferat.- 


n" 


4 


m 


56:  ΜΟΣΧΟΥ 

Δένδονα καρπὸν Vene, τὰ δ᾽ ἄνϑεα παντ' "T οΣ 

Μάλων ἐκ ἔῤξδευσε καλὸν YyMeyosy 8 μέλι σίμβλωγ" 

Κάτϑανε δ᾽ ἐν καρῷ, λυπεύμενον". ἐκέτι “γὰρ δεῖ, - 

Τὼ μέλιτος τῷ σῷ τεϑγακότος, αὐτὸ τευγᾶσϑαι, 55 
"Aexert Σικελικαὶ “τῶ πένϑεος, ἄρχετε Μῖσαι. 


Οὐ τόσον εἰναλίαισι παρ᾿ dori μύρατο δελῷνν, 
Οὐδὲ τόσον ποκ᾽ ἄεισεν ἐνὶ σκοιτέλοισιν ἀηδὼν, 


Οὐδὲ τοσοῦ ϑρήνησεν dy egea μακρῶὼ χελιδὼν, ; 


᾿Αλκυόνος, δ᾽ καὶ τόσσον iz ἄλγεσιν (Q8 Kiv£, | 40 


[" Agyrs Σικελικοιὶ τῶ πένϑεος, ἄρχέτε Mele. 
Οὐδὲ τόσον. γλκύχος ἐνὶ κύμασι Κηγύλος de, : 
Οὐ τόσον. dajowr ἐν ἄγκεσι παῖδα. τὸν "Ale, - "ἢ 


vf. 54. Κατθαν δ᾽ ἐν xut] Sic dudum emendavit To. /Luza- . 
cis vulgatum, Ker9usty ἐν κ. Illud in Cod. repertum Vindob. 
in fuum nunc locum rediit. E Ker9wwy ἐν x. . Melius cod. Caefar. 
κάτϑαν D ἐν sets. Bnunckivs.) 

ví. 85. Αὐτὸ -τρυγῶσϑιι ] In ibus quatuorve Codd. inven- 
tum, pro ἀ λλὸ τευγᾶσϑαι, reftitutum fnit. — - 

vf. 35.' evre σρυγῶσϑαι — Sic Aldina et Reg. cod. ubi gloffa : 


^ fuperfcripta, τὸ μέλι. In editione Aldina Idyllii IV. cui titulus: 


MEFPARA ΓΥΝΗ ἩΡΑΚΛΈΟΥΣ, ὀχίδηϊ tantum XIJI. primi verfus, 


' pof quos fine ulla diftinctione fequitur pars bujus Idyllii ab hoc 


verfa τῶ μέλιτος T9 σᾶ, usque ad finem, Ibi reperiuntur fere 
omnes bonaoc lecsiores, quas e Regiis: codicibus reftitui. Mirum 
eft Editorem Anglum Aldinam sdb ianspi neglexiffe, In codi- 
ce Bibl. Regiae MMDLJ. edem pars hujus Idyllii poft XHI. pri- 
xnós ver(us Idyllii IV. repetita eft fine ulla difigctione, ut in edi- 
tione Aldina. Bhiuwckivus- 

᾿ vf. 40. Ἴακχε Κα ξ δὶς legendum i 1am olim. conieceram, pro 


. Érxsro Κηδξ, "Inxe. D'Orvillius in duobus Codd. M88. legit; in 


Parifino r4 illoifonus idem. exhíbet altera faltein loco Ed. Ald. 
cum eadem alibi det fexsro*- quod priore seii eft loco à eft et 


" àn Cod. Parif, 


ví. 4ι. Ü Agximi] . Verfum hic ΠΕ ΤΕΣ omif  Brenckias; 
recte, opinor. IN . x 


vf. 45. ᾿Αφοισιν ἐν ἀγκισι Vitiofa dat Cod. Parif. ὀξωγοῖσε ἐν 


| 


í "ES : TES M 
7. M ' ! TAN £x , 
* ' ' 


EIA&TAAION γι τ 868 
Ἱπτάμενος περὶ σᾶμα, χινύρατο Μέμνονος ὄρνις, 
Ὅσσῳν οἐποφϑιμένοιο κατωδύραντο Bios. 45 


"Aegxere Σικέλικαὶ τῶ πένϑεος, ἄῤχετε Μοῖσαι..  - 
᾿Αδονίδες, πᾶσαί τε χελιδόνες, ὡς qox ἔτερπεν, 6 
. Ac AaAéeiy ἐδίδασκε, καϑεσδόμεναι ποτὶ πρέμνοις, 
᾿Αντίον ἀλλαλαισιν ἑκώκυον " αἱ δ᾽ ὑποφώνευν ; 
"OenSes, Anti Se πελειάδες, ἀλλὸ καὶ ἡμῆς, ^. ρα 


μάρχετὲ Σικελικαὶ τῷ "ein deyete- Meis 
ἄλγισι. et illud οἱωνοῖει etiam in ΕΔ. Ald, Brünckius legendum fü» 
fpicatur: "IHaíewr ἡ ἔν δγκεσι σοαἶϑα 20 "Aeig* nam et hoc, forte for 
tuna fcriptum in Cod. Vindobon. genuinum putat, 

τῇ. 45. In Caefereo cddice fcriptum παῖδῳ 021" Ae, qui ge ͵ 
nitivi flexus in Bucolicis noftris nondum comparüít; at quum- - 
rarior fit, librario vix imputari poteft, et ab antiquo codice de. 
rivata eft haec. lectio. . Sufpectum mihi eft ἐνοισιν, quod diver- 
fimode in codicibus fcriptum. Ad Trojam 'occi[us et fepultus eft 
Memnon. N on dubito quin fcripferit póóta: ev τέσεν ᾿Ιδαίοισιν ἐν 

ἄγκεσι παῖδα Te» Aoís, ἀγκος de monte femper dicitur. Vide pa- 
raphrafin poématis deperditi mon de Aucupio I. 6. Bnvn 

CKIUS. . 

. vf. 48. Καϑισδέμεναι π ποτὶ — Genuinum hoc, ex Cad, 
 Caéf. oblatum a' Brunckio , refiitui pro vulgatis , xe3. Y: ἐπὶ set- 
'" goeis* quibus faltem δ᾽ eiiciendum iam viderat Heskinus. 

vL 48. xaS tc0 operai ἐπὶ πρέρνοις, — Caeterae editiones καϑεζός : 
pesvos δ᾽ ἐπὶ πιρέμενοις. "Ferperiis infertam particulam δὲ fuftuli. At 
melius Caef. cod. ποτὶ πρέμνοις, Sic [upra Bion II. εἶδεν Ἔρωτα 
ἐσδόμενον πυύξοιο ποτὶ πλάδον, — v. 50. nefcio quid fibi voluerins — , 
Jibrarii fcribentes: 6 qnis λυχεῖσϑαι πον δες  &AÀAG καὶ PITT TA 
Bnvuncxivs. 

vf. 50. "OgnSss. ἃ, vr, ὠλλεὲ καὶ ἡμεῖογ Quemvia ne fic quidem 
fcripta videantur ifta fincera, pro ὑμεῖς pofui ἡμεῖς ex duobus Al, 
di Codd. Parifino, et Vindob. In Cod, Parif. reperiuntur el vi- 
tiofa: λυπεΐσϑαι voie d x. ἐμεῖς" in Càef. Cod. λυπεῖσθαι πεν 
Sralüse αλλὰ x«l ἡμεῖς. (Ed. Br. καὶ eqs. ] | 

vf. 51. "^extri Xotiuxni ] ἴΑρχενε βακολικαὶ hic, et vf. 120; ) 
ἜΠΟΣ: in Ed. Ald. et in Cod. Parif. . 


4 


Tí ποτὶ σᾷ σύρεγγι μελίξεται, .9 τριπόϑατε; 
Τίς δ᾽ ἐπὶ σοῖς καλάμοις ϑησεῖ στόμα; τίς 'ϑρασὺς 


ὅτως; : 
Elcéri ye πνείει τοὶ σὰὼ χείλεα, καὶ τὸ σὸν ἄσϑμα; 
᾿Αχὼ δ᾽. ἕν δονάκεσσι eds ἐπιβόσκετ᾽ doli. 66 


(Tay Φέρω τὸ μέλιγμα" τάχ᾽ ὧν κοκεῖνος ἐρεῖσαι 
Τὸ στόμα, δειμαίνοι; μὴ δεύτερα. céio Φέρηται. 


"Agere Exxehuxad τῷ πένϑεος, isps Mie. 


vf. 5». Μελίξετα.) Pro μελίζεται, vel μελίσδεται, pofitum 
cum Urfino et Drunckio, legitur i in Cod. Caef. et in Ed, Ald, Ex 
alio Cod. μελίξετε enotavit If. V. offi ius. 


vf. 59. ποτὶ σᾷ, .Sic recte ediderat Aldus. αελίξεται, quod 
e conjecture, fcripleram , habet Caefareus codex. v. 56. et infra 
05. μέλεγμα habent Megii codices et Aldina fecundo loco. Dori- 
cà haec fornja ἃ futuro. μελιξώ deducta, e cod. refiituta fuit Thco- 
crito XX. sd. reponenda etiam Jdyll. XIV. $2. Bnaumcxius. 


vf. 55.17] Recte forip&t Brunck. pro ϑώσει. 


. vf. 55. Ttc faiBoextT sodass] In AH. fcribitur Ed, τιᾶς ἐπὶ 
Δέσκιτ᾽ αἰοιδῶς" Higtio placebat τεῆς ἔτι Boexif? (οιδᾶς" Brunckio, 
τιὰς ἔτι βόσκετ' ἀδιδαάς. Αὰ horuni mentem fcribi etiam potuit 
vi«is ἔτι Αόσκιτ' οἰοιδαῖς. ᾿ aes 

vi. 55. Manifeflum eft ex hujus loci fenfu ἔτε hic effe repo- 
nendum, quod infuper hoc cammodum. habet, quod verfus 
Bat Bucolicus, ut funt alii fere omnes: mam .ex i151. ver- 
fibus, quibus conftat hoc carmen, 5. tantum non [unt Bu- 
tolii. In Aldina fecundo loco. divifim ἐπὶ βόφκετ᾽, quod 
emendationem. meam confizmat, , Sunt qui, veteres tracta- 
runt libros, quam faepe ἐπὶ et ἔτι permutentur. Audax autem 
in his verbis eft nietaphora: Tigs ἔτι βόσκιτ᾽ ojus: Tugs ad- 

huc depa[citur cantus, S6 nourrit encore de te? chants, BnRvN- 
" € KIUS. 
vf. 56. Te nC Ex Codd. hoc prodiit, pro βέλεα" 
ut et vf. 95. Lennepio nollem placuiffet τὸ E ed andi mirum ta- 
3nen , fiftulam dici potuiffe p(Auy en, — Pro xexiives, hoc in ví. 
"καὶ sivc edidit Br. , 


πος τὰ 


4 4 ' " 
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Κλοίει καὶ Γαλάτειρι τὸ σὸν μέλος, ὧν qrox, ἔτερπες. - 


Ecloubay περὶ σεῖο παρ dióvesa: ϑαλάσσα. ^^ 6o 
Ov γοὴρ ἴσον Κύκλωπι ῥέλισδεο" τὸν μὲν ἔφευγεν C 


ΓΑ. καλὸ Γαλάτεια, σὲ δ᾽ hoy ἔβλεπεν ὥλμαξφ. C ᾿ 


Καὶ γῦν λασαμέγα τῷ κύμωτος ἐν ψαμάϑοισι ἢ 
Ἕσδετ᾽ ἐξημαίαισι A βόας y ἔτι σεῖο γομευεὶ, 


εν "Aexere Σικελικαὶ τῶ πένϑεος, ἄρχετο. Μοῖσαι. 65 


Πάντα Tes ὦ βώτα, ξυγκάτϑανε, δῶρα τὸ Μοισῶν, 


Παρϑενικᾶν ἐρόεντα Φιλώματα,, 'χείλεα παίδων". ' 


s Καὶ στυγνοὶ περὶ adque τεὸν κλαίεσιν Ἔρωτερ. 
pA — ιλέει σε πολὺ πλέον, ἢ τὸ φίλαμα, 


- 


st. 5g. "Av rex. TS Male mutatum recte tuetur D'Orvil.- 


lius ad Charit. Bene fe habet Kaaisi καὶ Τ᾿αλαίτεια τὸ σὸν μέλος. 

vf. 6o. ᾿Εσδομέναν περὶ cf] In quinque Codicibus a fe le. 
ctum παρὰ σεῖο merito reiicit D'Orvillius; non minus vitiofum 
eít is σεῖο. lo. Luzacius legendum putabat: Ἑσδομεέναν παρὰ do) 


ἐπὶ &iovteón ϑαλαίσσες" quod mihi quidem non displicet? viro D, 


ín zl σεῖο maris epitheton latere' yidetur. — Brunckins legebat: 
στερὶ σεῖο ποτ᾽ ἀΐόνεσσι 5. 

vf.6o. Melius Cael. cod, ἐσδομεΐναν taps σεῖο. Mix gràecum 
elt aiei σεῖο. Dein ad vitandam eiusdem praepofitionis repetitió« 
nem [cribendum id εἰζονεσσιν, Sic integer verfué legatur: σδο. 


pim παρα σεῖο or ἀἰϊόνεσσι θάλασσας. BnauNckivus. : 


vf, 62. Ei δ᾽ ὦ we» ἔβλεπεν &AMac] Θῖο fcriptum i inveni inc 
Edd. Ald. et Iuntae, bro vylgatis, σὲ δ᾽ «dv ὠπέβλεπεν ὥλριαρ. alc 


terum in duobus legit Codd, Parif. probavitque Brunckius, 


v[. 62. σὰ δ᾽ ἅδιον ἔβλεπεν ὥλρμιας. ϑῖρ duo Regii codd. et Al. 


dina [ecundo loco, Inepta eft vulgata. E mari non profpectae 


bat illum, fed ei in littore ad latus, adfidebar. .Sig etiam verfus ^ 


'fuo modulo reftituitur. BmuUmcKiUS. 


vf. 64. Ἕσδετ᾽ ἐ.1 "dn à. eft in Cod, Parif. queth Pilloifonas 


adhibuit. 

ví. 68. Στυγνοὶ [35 nus fio recto iam dederat ex Ald. ἘΔ. 
non srvywy. atque ita repertum fuit in duobus Codd, Reg: Parif, 
Sic et Brunck. 1 


-— 


Ϊ 


36. MOZXOT 
T6 πρώαν τὸν "Ajawy ὠποϑνάσκοντα Φίλασε. . 50. 


'TüTÓ τοι, ὦ ποταμῶν λιγυρώτατε, δεύτερον ἀλγοι, ὦ 
Tévo, Μέλη, νέον ἄλγος" ὠπώλετο πρᾶν Tow Ὅμηρες, . 
Τῆϊο. τὸ Komae γλυκερὸν ςόμα, καὶ σὲ λέγοντι 
Μύρεσϑαι καλὸν via, πολυχλαύστοισι δεέϑροις, 

Πᾶσαν δ᾽. ἔπλησας φωνὰς ὅλα" νῦν πάλιν ἄλλον 575 
«C "Diéx δακρύεις, καινῷ δ᾽ ἐπὶ πένϑ' s τοἰκη. 

᾿ ᾿Αμφότεροι παγαῖς πεφιλαμένοὶ" ὃς μὲν ἔπινδ 
Παγασίδος κβάνας, ὁ δ᾽ ἔχεν πόμα τὰς ᾿Αρεϑοίσας. 


vf. 70. Ts) τὰ omnibus hic haefit Edd. Τὸ malus. lo. Bro. 
daeus iam emendaverat Τῷ s. quod, me iudice, tanquam dubio 
| vacuum , recipi potuit. — Poft hunc vf. 7o. verilimiliter fufpi- 
cabatur Higtius , olim legtum fuiffe intercalareni , ' Ape ZE. 3: 
s. k. M. bd 

ví. 72. Τοῦτο, Mta, νέον dyu] Brodaeo mirum eft aliam 
| placere potuiffe lectionem » μέλει, curae eft, repertam in. Ed. 
. Ald. N 

- vl. 74. DéMbxAadrriur;] Scribitor, an πολυκλαύτοισι, nihil 

intereft: quod mihi venit olim in nientem, Sn en Br. 
tecepit. - ᾿ 

vI. 56. Kane Y ἐπὶ πόϑεΐ τάτη" 1 Pro «he hic isis 
kane), Higtii iam olim vera mühi videbatur coniectura; quam 
. lectionem cum Brunckio recipere non dubitavi, firmatam duo- 
bus Codd. Parifinis, et Ald. Ed. in qua fcribitur καὶ vs. 
(0 Κψ{[ 56. saos δ᾽ ἐπὶ πύϑεῖ, Sicduo Regii éodices.. Supet[cri- 

ptà glofla vfo. In Aldina fec. loco xa) νῷ δ΄, Quod attento et eru- 

dito editori gentinam lectionermi indicaffet. BhuNcKiUs.^ ' 

eL. 58. Ὁ δ᾽ 1 (je πόμα} Hic bis vi caefürae productum 
legi maluit Brunthius : » ὁ δ' ἔ ἔχε πύμω τῶ t 'AetSoleus. harc nominis 
. formam ex Cod. cum eodem "tecepi, Nonnemimi hic placebat 
. Vn xou, — * . 

vf. 28. e 9 ἴχὲ πόμᾳ, 1n Tyi ἐμὰ grodueitut vi cáefurae,. 
Importunut » dgshxüsixey faepe fine auctoritate et ex aurium folo 
. judicio [uftuli, quod «amen, ex incuria aut feflinatione, nofi 
ubicunque ops fuerat, feci, Hic inonendns eft lectot codices 
Regium et Caelateun Irxi et ἔχε exhibere, Regius τῶς ᾿Αρεϑοίσαξε 
BnvsckiUS. d 


, ! 
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ᾧ μὲν Τυνδαξέοιο χαλᾶν ἄεισε θύγατρα; . 
E Θέτιδος μέγαν υἷα, καὶ ᾿Ατρεῖδαν Μενέλαον" — 80. 
Κεῖνος δ᾽ Πολέμως, d δάκρνα, Πᾶνα δ᾽ ἔμελιπε; 
4 Καὶ βωτὰς ἐλίγαινδ, καὶ ἀείδων ιἐνόμευεν ἧς 
Καὶ σύρυγγῶς ἔτευχε, xal ἀδέα arógrw ἄμελγε, 
, Καὶ παίδων ἐδίδασκε Φιλάματα, καὶ τὸν "Ἔρωτα 1 
Ἔτρεφεν͵ ἐν κόλποιῖσι, καὶ ἤρεϑε τὰν ᾿Αζροδίταν. 86 


βΆρχετε Σικελικαὶ τῶ πε θέσις ἄρχετε Μεῖΐσαι. ; 
Πᾶσα, Βίων, Sene σε κλυτὴ πόλις, ἄστεα πάντα" ᾿ 
"Áaxon μὲν φάει σε πολν. πλέον Ἡσιόδοιο - 
Πιρδάρον d ποϑέοντι τόσον Βοιωτίδες “Ῥλαι" EX om 
Οὐ τόσον ᾿Αλκαίῳ πέρι μύρατο Λέσβος, gama * φῦ 
Οὐδὲ τόξον τὸν οἰοιδὸν᾽ peur m ἄστυ. 


vf. 85. "Here τῶν ᾿ἀφροδίτανῚ ,Hoc étiam vun Br. pofai, pro 
ἄρεσε, oblatum a tribus faltem Codd, collatis et ab Aldo, in cuius - 
Ed. altero loco dum legitur, altero ἠφέϑιεζε, 
ic wb 95. $ti9t ré» ᾿Αφροδίταν. Sic duo Regii, Caefareus, et 
Aldina feó, loco, quod vulgato serés tneliorem Facit fenfum. ^ In 
Aldina pron loco gentuinae lectioni fublitutà elt: $respo ἐν Re: 
σοῖσι καὶ ἠρέτιζε τὴν ᾿Αφροδίτην. ΒἈύκεκιῦ. 
vf. 89. “οιωτίδες ὝλαιἽ Sic, pro VA, Ícribendum cenfait 
Palmerius, ut oppidi norhen,'quod Pindarü fuerit natale, défi 
gnetur: Paálmerium hic et Brünckium fequutus ἴαγη, 
ví. 9o. -Aeges. iganu*] —Mdrian. eraendavit Heringa, po c 
“ἀφξυμνώ, Cuxm igna legeretut in. Codice Paril. et in Ed. Ald. He» . 
ringae illud recte Brunckius admit. 
v. genu. Sic [cripfi e Regiorum uno, in quo igins. no 
in feq. v. habent duo Regii, Ald. lec, loco. Corrupte Caef. iw. v. 
BnuncxiUs. Ἢ ) 
vf gi. Ksiey &ctv]. Sic Icribendum ellet, an iio, iam olini 
dubitatum, liquet ex Ed. Ald. quae altero Joco uttumque, nem. i 
pe xTaiof, ἄστυ, exhibet ,. altero T4iov. hoc vero, Ty; exhi» E 
bent Parifini Codd. duo et Ed. Flor. quod inihi quoque, genui- DEL. 
num videtur; ut intelligaiut "fnacreen: Kaior écteo -obilitavie : 
Simonides, — S . 


58 " MOZXOT 


Σὲ πλέον ᾿Δεχιλόχοισ ποθεῖ Tlogos ; ἀντὶ δὲ Σαπφᾶς 
Εἰσέτι σεῦ τὸ μέλιγμα κινύρεται ὦ Μιτυλάνα. ᾿ 
Πάντες, ὅσοις καπυρὸν τελέϑεν. στόμα; Βωκολιασταὶ 
'Ex μοισᾶν, σέο πότμον ἀνακλαίοντι. ϑανόντος" 95 
KAaín Σικελίδας, τὸ Yap κλέος, ἐν δὲ Κύδωσιν, 

Ὁ πρὶν μειδιόωντι σὺν ὄμματι φαιδρὸς ἰδέσϑαι, 
Δάκρυα. νῦν Λυκίδας κλαίων χέει " ἔν τε πολίταις 
Τριοπίδαις. ποταμῷ Sene παρ' “Ἄλεντι' Φιλητᾶς", 


Ἐν δὲ Συρακοσίοισι Θεόκριτος. αὐτὰρ ἐγώ τοὶ Zion 


Αὐσονικᾶς ὀδύνας μέλπω μέλος, si ξένος ἀδὰς 
Βεκολικᾶς, οἰλλ᾽, dy T ἐδιδάξαο σεῖο μαϑητὰς, 
Κλαρονόμος, Μώσας τὰς Δωρίδος " ὄμμε γεραίδων᾿ 
"AAAeis ph τεὸν Pon ἐμοὶ δ᾽ ἀπέλειπες οἱοιδοίν. 

. .ἴΑρχετε 


U / 

vf. 95. Μέλιγμα) Hic pofitum , ut vf. 56, pe. μέλισμρεα, 
vf. 9ή. Ilévrts, ὅσοις Hic veríns et quinque Íequentes , ut 
abfunt a Cod. Pàrif. quem adhibuit Vijloi[onus , sberant ab Ald. 
exemplaribus : cum ex áliis Codd, effent editi, Fulv. tamen Urfi- 
zu5 , aliique crediderunt, a Marco fuille Mu[uro éonditos ad. ex- 
plendam lacunam: fed monuit Jof. Scaliger, a Mufuro hos ver- 
[us, et a JM. Ant. Mureto repertos in vetuftilfimis fuiffe Codici. 


bus: defignat ipfe Scaliger Cod. in quo hos, fex verfus genuinos 


antecedebat alius non eadem m cid Παντοσε κλαύσει v ἃ “νὴ. 


σος Σικελὴ τ᾿ ᾿Αρέϑουδα. 
1514, Βωκρλιαισταὶ Dorieumhis iip formam dedit Bruns. 
ckius, BexouuxTm. 
vf. 99. Παρ᾽ “Αλεντι ἢ Ὡς Thgocciteis notam fliminis nomen 


— f[ufpectuin efTe non debuerag. Brodgeo. — VÍ. feq. sje £o: Kg. Br, 


ví. τοῦ. Κλαρονόμος} Ut legendum fueram [ufpicatus, pro 
KAagovo gewg " praebuerunt duo laltern Codd, et Ed. Ald. idque 


. Brunckius récepit, quooum in fequentem verfum ex Godd. eadem: 


que Ed, admili, ἐπέλειπες, pro, ἐπέλειψας. — Pofita difiinctione |. 
poft vocem Δωρίδος, ad mentem Herm. Toll, hic Nertus Ántel. 
lectu facilior evalit. 

v. 105. χλαρονόρεφξ, Sic Regiorum unus, τ εἰ Αἴ. 


| dina [ecundo loco recie. Ordo eít: ev ξέγος ῳδῶς ferius » &AA6 


f 


ἯΝ 
΄ 


un ὃ 
Ί " ᾽ -' 4 
L ͵ pin 


"A eye Σικελικαὶ τῷ πένθεο,, ἄρχετε, Moa. 105 
- Al «i, ταὶ 770270 phy ἐπᾶν κατα κῶπον ὄλωνται; 
Ὴ τᾷ uii σέλινα, τὸς T εὐϑαλὶς ὅλον ἄνηϑον, 
Ὕστερον αὖ ζώοντιν ve εἰς ἔτος ἄλλο Φύρντι" 
Ἄμμες δ᾽, οἱ μεγᾷλφ καὶ καρτεροὶ ἡ càQo! ἄνδρες, 
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"Oarzóne πρᾶτα ϑανωμες, ὀἐνοίκοοι ἐν χϑονὶ κοίλᾳ ii - 


᾿ Ἔὐδομες εὖ uaa Ἀὰκρὸν oitíguóya. γηγρέτον Umyoy. , 
Καὶ σὺ phy. à cid ἀεβυκασμένος re ἕν᾿ γᾷ, ^ e 
Ταὶς γύμφαισι, δ ἔδοξέν. del τὸν βύτραγγόν᾽ 277 | 
τῷ δ᾽ ἐγὼ ἃ ἰόν τ Te yog piher 8 "xay: dia. - 


| xAdgtvo pcos ( Bling) yr abite — Seq. v. delis CET .Α1. 
dinó-feefiidu loco axbaiis y priori ; ἰλέλεψαων, . Bruisckius.- 


* . 
3 
4 


vf. 107, Ἢ τὰ χλωρὰ σ. Ex iisdem Codd. εἰ Ed. Ald, 4$» - 
rd XX "plaeait Brunckio ;: Sbihi volgi Ἢ pos [ervandum : 


ἡδεῖα ^^ Θ΄. ὉΠ τη T ὦ 


: vf.109. Oi peyshor: el]. ETATS 2 eid: Kdenenl vid a 
legitüón duobus ἥδε, in totidem Codd; Luis puo ru et 
iu ES. Flor, Vulpatá retinbnde cénfeo. 

i^. yf; 169. Editio Aldiuatidpegetg δ᾽ οἱ μεν γαίλοι, Rat DONOR ep 
diB,sa! Bic etiam fcriptus hic verfus' in Caefar. od. et Regiotum "ὦ 
.uno.: Αἱ lectio, quam fectus fom (xai καρτεροὶ 3 σοφοὶ) praeftat, 


αεγάλοι funt. opibus potentes : καῤφεροὶ, bol]o:fürtes:: σοφοὶ; atti { 
bus οἰαρὶ.) et  fpetialitar po6étae, qui Aes ἐξοχὴν eopéla ppellantuz, 


In feq.'v. πρῶτα e 'Regiio dedi odd. et Aldiha fec. làco.. ᾿Βκυνοκν 
' vf. ἑτο, "Ossrére ρῶτα d; Hoe Dóritum nititur Codd. Paris 
Biis:et AId, Ed. 'Oxzixa hicetiam Br. recepit. 

o vEan Νήγρετον. Sic ia Ed, Br.]. Ser, siygiien ἃ Wan, ut recte 
in ómnibus libris, :neó mutandum fuerat. Sic:apud: Homerum. 
multa in Somnuin epitheta congefta, OdyI. y. 120, Καὶ τῷ LL 


E 


| pas, ὕπνος ἐπὶ βλεφάροισιν ἵπιστε, γήγρετος, ἡδίστος, ϑανάτῳ" ὠγχι cc 


eir. ἐδικώς, BRUNCKIUS..— Videri quidem hic pótuit nygerosamus. 
tandum in νήγρετοι, fed. ARE podus cenfeo quod vulga, 
tur," Varex, ᾿"-. 

"vf. 312. "Καὶ 6) γεὶν ἐν eni Hie vule. si duo [aqd.. mihk 
quidem. huius carminis COR OMSOID prorfus videntnr ES ere 
sdulwsini? — ' 


ví. ἯΙ: Te Y ivo oy, δ à.] δὲν: Ald. uno dic Joco, τῆς y 


Áa ^ Δ 


A 


i 


D 
C. 


P sd 


i 


/ 


* 


L 


, 


A 


* 


ν 


4 * 


- 


N 


- " Aegyete Σικελικοὶ τῷ πένθεέος, ἄρχετε μώσω; 35. 


᾿-Φάρμακον ἦνϑε, "Blow, ποτὶ σὸν στόμα, Quiguamoy sides 


Πῶς Tév τοῖς. χείλεσο! ποτέδξαμε, win. ἐγλυκάνθη 
τίς δὲ βροτὸς τόσσῶτον εἰνάβερσο, καὶ κέράσαι TON . 


Ἢ δοῦναι XaMcyri τὸ Qdguanóv; -inpvyer gia, 


 "Aexere Σικελικαὶ τῶ πένϑέος, ἀὀχετὲ Μοῖσα! igo 
᾿Αλλὰ δίκα κίχε πάντας. ἔγω δ᾽ ἐπὶ πένθεϊ τῷδε ὦ 
Δακρυχέων τεὸν οἶτον ὀδύρομαι. εἰ δυνάμαν δὲ, 
Ὡς Ὀρφεὺς καταβὰς ποτὶ τάρταρον, ὥς wow ᾽Οδυσω 
AE d &eUs, , B 
ἐγὲ οὐ φῇ. altero aüteni , "Ovi iyé e. gl. quorum hoc ei. et, id 
Cod.Pan. . -— Ἂς ΤΉΝ ὧν ΤῊ ΡΣ ἘΣ κατα 
vf. 16 Oaenaxtb 3331] Doriceum probabiliter dederat. ἀνθ" 
quod in, fua pofuit Ed, Br. Idem ad[cripferat Jf. off. et mox ad 
eju εἶλις y quod et teibi venit inamenjeni. . E | 
vf.iii5 Πῶς veo. τοῖς yibarei sw. ] Videtur illad tecte fe ha. 
bere. In Ed. Ald. et in Cod, Parif. legitur: Τοιοότρις. yilooret 
“οὐκ ἔδέκμε, οὐκ ky Aka eadem funt is altero Parif, hifi quod 
praebet Τοιοῦτον * Alio loco Ed, Ald, idém eft so in Ed. Uf. Τίς τυ 
qois x5. stotil gut. » Brunckius exhibujt Tewvress. ^ 
20 víon& 119. Ἢ keguoni tos Ἢ δροῦνκι λαλέονφι φὸ φάρμεκε! 816 
duo. Regii codd. “οριέπιθ, et. Aldins. fec.,.lono. Βαυποκτυ Ex 
Codd, et Ed. Ald. editar a Brtinckio lectioheit zepraefontavi, ta- 
ynetfi λαλέοντε vitio[nim videatut, velut ipeliorem vulgatis : 3 xs- 


τ * " quer “οί Ἢ δοῦν καλέων τὸ Qeeuake. - dn. Ed. Ald. priore- loco 


^, vf. 122. Es δυνάροαν 94) Ed. Br, «i:à; ἢ, 


τ vulgatur, dsquorri Ἢ δοῦται καλέοντε" pofteriore, κερφοέσκιτο ^H λοῦ- 
np λαλέωνει "ας Cod. Parif. κορούσομτο e& λαλίων enotavit. P/illoi- 


$. VALCK. pn | EF ON 
vf. 119 Ἔκφυγὲν ἰδών. Bic eominode.dici potuit de eo qui 


, earuit omni fenfu elegantiae Mulicae: videtutque mihi illud 


praeferendum leciáonig quam Brunck, secepit, ᾧ Quy eda», 

vL A21. Ἐγὰ δ᾽ ἐπὶ πόνϑεῖ τόδε ^ In Ed. Br. eft ἐγὼν δ᾽ inl w. T. 
'Yiro D, hic venit in mentem, legendunt: &y9 δ᾽ ὑπὴ δένδρεῖ vs 
Δακρυχέον τεὸν οἶτον ἐδύώρομκι.. ἘΔ. dat .Aldi loco pofteriore: Δέ- 
neve καὶ τεὸν vive οἶτον ὀδέρομωι. Eft in. Cod. Parif. jexcod Aa] T5605. 


» 
rM 


l 


EIATAALON w: 


ἰῆς παΐρας "Αλκιβδας, vin doloe de δόμον ἦλϑον. 
IIAeréoc, ὡς κεν ouo, καὶ 
Ως ly. aridis d ap] uidere KA ἐπ᾿ Eom c 07 
"Σικελμειόν Ἢ Ad yiniyd, xa) dii «τι: — bos 

Σικελικοὶ κοὐπεῖνσι ἐν Airline i. 


"Y 


: vl. "n Kio rd T ἃ ὀιϑινγ πὰ: "ἤν. πολ " ὧν is " 
qw. Z 


ví. 186. Bl ἡλεντῆϊ m ln: Coà. Fail; de: Ícriptum 


ἐεελίσδης hoo in vf: pofuit Brassklis, vet in viz δα, τος eodem 


. HE 
“ 


εἰκουδαί μα, - [prp Ἑαϊῥ, éxiveniim] 7^7. 
00 Sv E8396. Ti: rein AY isidakqe] da Ed cR: Aldo ef ἐμῷ 


ΟΣ " 


571. 


κοῦ, εἰ Euri? μελίσδεις,. io ! 


λίσδιο καὶ vá kel pay idem eft ἐπ δ, Pari. et üBxcerurroffe ib. c 


Jud, ΒΕ: feeibatu? vati Keeps, putabat ῬΉΝΟΥ “. τῶ, 1r 


vl. ia. $26. UAuuxe ket dA Ajeilieuri γώμξιν il), 
Emendatiuá Teriptüm: Verfürn eibibur, κα qui “αἰ ferebatuV fit^ ead, 
vulgatis: Kobxtlón ZixtXQ(i xnl AlPYi Tu HUY fiie ' "λ. Duduih verb 
monuit Ur finus, fn verüRillirai ἸΏ δε ζοδα: dic leéi: Ys] κι)ϑρ 
(vel καὶ xiln y EüiMika ἂν Airialaiein ἡ: "In Edi Àdd. qüs bii eadér 
diverfis locis extibentüt, pron quidefi d fcriptura, vill eli viel. 
"λίκαῖσὶν αἰ τνκί ειδὶν- altero autetn, " Rel aiii: διιλίκῳ D ἰνκίδσυ" 


: quorum hoc eff etin Cod; Parif, In Éd, Flor. xai kilyà iMd Xa) 


b ᾿Αἰτναίαισιν 42 Quam reftitüi , lectio debetar Éteikino et Bie. 
fono. In Cod. Vindob: quàm legeretur ἃ αγγέσι, Brancküll 'efien- 
dandüm cénluit: "Kal τήνα uis, κἀὶ iy Airraloiem iren ^ ᾿Αγκιδὶ,. 


Optime correxit Bulinkeniis ; ἐν raria ἵκαϊξεν" Agi, Enti 


WIE 


Proferpinae cóngrüit, ' 7 v : 
ἣν ἐσ. 1ο8. Miete deprayati lant ki verfus | in ἀπ editioni. 
bus. Aldus, priore ! loco: xal ali σικέλικαῖοὶν adtiulawiy ἵπαιξων 


5 
«ofi. Callierg us: χιέκείνῃ σικελαζ " ἐν μἰτνκίαισιν LE aieci. - 


*» 


'"Multo/melfofem leorionerni dedi (aa) 2 TW'« Σικελιὲ, καὶ ἐν Airlais 


δεν ἵπαιξεν aeri) partim ex emendatione , partiní e Regiis códici. 


bus, Wui habent, nt ét Áldima altero loco xai κείνω σικελικὲ ἐν αἰ... 


τιαίκισιν ἴπαιξεν-ἃ egi: [εὰ uliitnum &éeilincerum non elt; quis uzi-- 


guam fando audivit . «iDal&g sius 7 »ie» littus eft, Buvii aut 
maris, et monti non tribuitur. Cod. Caefareus ioco! unde 


fcribendum elfe manifeftum eft ἄχκεσι. Sid i igitur ] locus reforman- - 


dus ef: καὶ Ti» Σικελὰ,, καὶ b Aityuloutiy ἔπαιξεν ὦ e'yxsci —- Bauw- 
CEIUS, | ] 


n Aag' -^ 


* 


373 ^ 4. MiDIZAX-O T .8 


᾿Αιδσί, dd μέλος". οἷδε ἀρ Δώριον" dx  deyéand roc 

Rosé ὦ μρλπα, xe ὍὌρφέϊ πρόσϑει ἔδωλμν. — i50 
| Αδέα Φαρμίνδοντι" &9à (requies -Exgodinget. 

Καὶ ci, Bst, arte ei τοῖς dec. εἰ A τι ey. s. 

S0 Συρΐσδων δοναμαν. seq. Xavér quisi 


^A vh i38.  Mágos eld J.1C ipa δῷ, sx Cad; Perif, pt BÀ. Ald. re- 
cepi pro 1 39s. VALCk. — eid: fuppeditavit vod. Reg. Eft etiam jà 
Aldina fecundo locd. :'Véruré hoa:eít, noD adt . Baugenrus, 

* Qn. νδ 182. . pb. CR Xogiedon Vordecdr 3 :Pro.Ei, Ai Ed, 
Br. qui Συρίσιδων etiam recepit (το. Σνξίσδεν, XugieJw, .olim.a me 
pofituph; πο οι dubie vacare ,. m Godd. Parifinis 
AiesirttiinAld, Bd1repexuam.: - ze d ui. σὲ 
' vf. 123. συρίφλανι Suntjca» , ὃς. Regius nnus . "Ales rsdiedos v 
salen? » Ju. Ald. fec. loco, Hoc jam et alia multa ipgento aífecu- 

à tor fupra, elegantillimus Valckenaer, qui Jibrorum MSS. ope de- 
'. duy, Hyll. hoc salió, emendatius, quam a ahtea lecum fuerat, 
gdiditpoft Virgilii cum, graecis collationem Qusecunqne e ex ve- 
mufiffuno lroc carmine ex MSS. codd, aut mutavi, aut mutanda 
Aupereranto, nd &.quantüm. potui operi scum quia dignili- 

mum. "v 1 Antegritari [uae geftibieretar , tum Quia omnes, 


Ld 


$$. 95 


21 
dg codice repertos, Calliergus [uo loco inlerait, queri imitari 


*x Ah ... 
, δ id qui abfecuti finr editores; [uó locó feliqui, eorum 
doctum fetenfem non "nagis "àuctorefa etie" rail , quim totius 
᾿ eiqui ἄγ 11. Bnavkckius, j | 


» €O aea remi verfus, fex, quos a Marco Mulfuro in ve- 


" 


, F *. - 
(OS RAALM. 203410 Ξ κοι N60 . ἢ τὴς «Ἀν (C 


R . " δ΄ 
' 


EIATAXXDOQN X  , ges. 


aM EA ὁ Α΄ 
m Y ἘΝ. HPAKA ἐδε στο 


JEN CUP MD. E 
FE Uo IM L n CET. 


Ww H 


: Mies dua, A v δὲς Quy κατὰ Sui pon ἃ 
Ἐκποόγλως ἄχῥοισα, E πρὶ: δέ τοι. dx ἔτ᾽. Ape, 


Σώξετ᾽ ἐπὶ εϑέεασι; 3 Σ Í uo τόφρ, [TM ͵ hs 
"He e d^, TK XE. ἀπείρσᾳ φαίδιμ WA 
᾿Ανδρὸς Ux. ἐτιδανοῖο, λέων ὡσεί X ὑπὸ veles A. ᾿ | Ἂ 


"Q ues ἔγω, τί, v μ᾽. E eel TQTey. aieipagav.. 
᾿Αϑάνατοια, Ur] μἰ ὦδε rA νέες τέμρυ αἴτή! 
Δύσμορος, ἥτ᾽ Enel, ἀνδρὸς pai oos ἐς, λέχος. qos 
Τὸν μὲν. ἐγὼ τίεσκον ἴσον Φαέεσσιν. ἐμοῖσιν, 


ti) ἔτι δὲ p. χὴν ἀξ ἢ itur κατοὶ Dugéw : 
v3 AI precor χη nier 453^ deus T ; t 


 MEFAPA] Hoc quoque carmen fub Mofchi nomine ἜΝ, 
invenerunt in Godd. Michael Sophiaüusdy H«qnr. Seephause, | et 


ἐρεῖ» Üeftnten clo nib piaece dint, ταν fidofehá Poéaata ,"Eeee Dea-- 


-írs Nopemerdixlraqsé Bümg- primum certe ot tertium :pete 
venufia funt v:Sed/hoc esrmen, Mbgaras contáueus et Alcmenae 
querelas, cum iflis, me iudice, non aequiparandum, nague eiuse — 
dem effe. δεῖν: Vostaes fed. illus, quii ijter Theovrites legi- ΄ 
tur (X XV.) Ἡρακλῆς λεοντόφόνος. 

—- wk.i. Brsatigu) ἀκ). Dr. "Mésie diet wt. 2. dimos. Alios: 
'. etiam Doriemos Idem. hlnc fufiu]it. 05.0: Quas cg, e 

τ ψῇ, 8 Reni ῥεϑέσαξῇῃ ».Ut pronunciabammur áfis , fosibóntus in 
Edà. Aldi, Iuntae, F.: U fini , iut εθέσεσι: ) Psy e uet. 

vf. 6. Ἑτίμασαν Ed. Br. ἐτίμησαν... - 


VÉ. 9... ἤμαγιραίεσσιν Codicis Caef, ἀμ » ira spere ds. 


? 


gantior Brunckio videtur. ue "1 


4 


i] 


n 
T^ 


^ÀHUo 
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psp ME de, ἔχϑι τέκγοισιν ἐπαρκέσαι" ἦ γάρ of κὐτῇ 25 


5 
4 
^N, "E: . S τος | 
4 


CTE δ᾽ ὅτις 45er ἄλλος, ἀποεμότερος ζωόντων, 

Οὐδὲ τόσων σφετέρῃσιν. ἐγεύσατο Φροντίσὶ κηδέων * 
, Exétiuos, ὃς τόξοισῃ, ᾧ οἱ πόρεν αὐτὸς ᾿Απόλλωνΐ, 
"Hé τινος Κηρῷν, ἡ Ἔρινήνος αἰνὰ βέλεμνα, ὃ. 
Παῖδας fic κατέπεῷνε, καὶ ἐκ, φίλον εἴλετο ϑυμν, 16 

v Μανόμεγος κατᾷ οἴκον. à ὃ ἔμπλρος is Qévoio. ᾿ 
Τὲς μὲγ ἐγὼ δύστῃγρς, ἐμοῖς ἢ 4 id ἀῤϑαλμοῖσι 
' Βαλλομένῳς ὑπὸ πατρί" (τὸ ὃ ) dd ὄναρ ἤλνϑεν ἄλλῳ) 
Οὐδέ φῷιν δυνώμην ἀδιγὸν καλέωσιν. 4pm 
Mme &tv " ἐπεὶ Fry Ayikwroy κακὸν 3 "" $9 
Sg δέ τ᾽ ὀδύρεται. Jive ἐπὶ σφετέροισι νεοσσοῖς Ὁ 
Ὀλλυμένοις ; | ὃς τ αἰνὸς’ ὄφις, ἔτι vm xovras, 
/ Odpwoig ἐν πυκινόσι κατεσϑίει" ἡ. δὲ wr αὐτὰς 
᾿Πωτᾶταϊ κλάζεσα μάλα λιγὺ, πότνιῶ μήτηξ: 


Ασσον ἔμεν μέγα, Tees ἐμειλίκτοιο "feugi ᾿ 
ὩΣ "a aboréxein , φίλον Tévee Los ondas CO 


15, Οὐδὲ qim] Sic | [cs $a am πέσῃς PX Caef cod. 
s s Aldi, Culiorgi et F. Urfini. Bnuscktos. — Οὐδὲ τόσον 
male irrepferat i in Edd. recentiores: alterum dant veteres nS et 


cte 


"^ €odics, Vcg. ^ à 0 0s ooo 5 o. pLUAT 


vf. 14 Καρῶν} Eà.-Br. καρ p VE POR 

vf. 15. Hadas tege xwklrspre]. In. Eusipi i Qrareatd use cum 
liberis Megara:fagittis confixa iacuitt: ia éteficlibrum in his vide- 
tür et Panyafin fequutus: iri hac perdus putatitfore cbncinunt 


Plutarchus et Panfanias, ^. á ES 
— ἢ vf. 20, ᾿Ανέκητων Hio:pani poter pro: d ex Cod, Vin- 
dobon, 


vf. 20. Ndylliumo hoo Ioniw dixlectà fesiptuun p Dosifri, 
qhi in eo abtineyt , librariis ámputandi lunt, uorum meéámoriae 
anhaerebant, e frequenti án. . fuperioribus Bacolicorum pó&matiis 
ufu. Hie cdd. Caeían zecie wilasgos: : Hio * v. 47. [cribendum 
᾿ἄλλος Muy — BnuwcxiUs. 6. 


γῇ, 27. E; 25v qois). -S$Aer γρποὶ edidit Br. farte Lee in 'Cod. 
. Vindob. legitur τόκον, 


- ει tv 


D a ΝῪ 


« -— 
9. LI LI 


EI à TAA FON 3» ἢ, 875 


ἹΜαινομένοισι πόδεσσι δόμον wai: πολλὸν. ἐφοίτων. 
Ὥς γ΄. ὄῷελον pera qeuciy-dun ϑνήσκυσαι καὶ αὐτὴ — 


Κῆσϑαι, Qeeuaxésyra δὲ ἥπατος. ioy. i-i ἫΝ 20 . 


Ἴλετεμι ϑηλυτέρῃσι μέγα πρείωσα, γυναιξί. 
To x ἡμᾶς, κλαύσαντε,. φίλαις! ἐπὶ χερσὶ. ποκῆες 
Πολλιοῖς σὺγ κτερἄεφσι πυρῆς ἐπέβησαν. ἡμοῥις" 
Καί κεν ἕνα χρύσειογ ἐς ὀστία πρωσσὸν ᾧπιίντων | 
Λέξαντες κατέϑαψαν 29, : “πρῶτον γενόμεσϑᾳ. ' 55 
Nvy δ᾽ ei μὲν Gum ἱπποτρόῷον ἐγνοόασίνς. - : x 
᾿Αονίῳ “πεδίοιο βαξϑιαν βῶλον deivrec ᾿ 
Avrag ἐγὼ Τίφυνϑοι. κατῷᾷὰ κρανᾳὴν πόλιν Ἥρας 
Πολλοῖσιν δύστηνος, ἰπτομαι ἄλγεσιν ir 
Aib ὁμῶς: δακεύων δὲ πάρεστί. poi ἐδ C duri. 49 - 
᾿Αλλοὶ πόσιν μὲν ὁρῶ 1 παῦξον χρόνον ἀφϑαλμοῖσιν. : 
(Ow ἐν ἡμετέρῳ" πολέων γοίρ οἱ ἔργον ἔτοῖμον Ὁ 

. Μόχϑων, mic ἐπὶ γαῖαν ἀλώμενος ἐδὲ αλασζαν 

. Μοχϑίῤει, πέτρης dày ἔχων νόον ἠὲ συδήρα | 
Kotevegcy iv στήϑεσσι. σὺ δ' we λείβεαι ὕβωρ, 245: 
Νύκτας 7e κλαίῃσρ wal ἐκ Διὸς ἅμα! ὀπόσσα, 


ví. 95. Φίλω γόνον. fice conjectura (oriph. Édii τύχος, cod. 


Cael. τόκον, quae fic in fingulari pofita de pluribus paris non pot- 
funt intelligi. In ví. 5: definit Caef, cod. Βαυποκιυδ. 
. . wf. n8. Aepto» xu qeAMi] . Domus ampla lic regto- dicta non 
debuerat elle viro D. fufpecta. 

γί. 53. "Aeris ). Huhnkenio extus SE ah " hven vides, 
tur, et aliunde temere líuc immilfus. .. 

vf. 80: ew iraqroéqor) : 9»Aw xevgerqe qe» ex : Cod. MS. in 
fua Kd. praebet F. Urfinns: utrumque T'hobis vie | 

vf. 50. "Heas] [π᾿ "Heus xmutavít Br. 


^ vÍ..40. Οὐδ᾽ 1" ἐρφν. ] Pietfona fcribendum bords videbatur,. 


Δακααν. δὲ. πώρστί pet οὐᾳὶ ἐφωκ" mihi quidem haec lectio placet. 
. prae vulgata. In eniti huius e Aii» épós cum Br. recopi, pro, 
Αἰεὶ ὁμῶς. 

vf. 46. ἜΣ eséceu] In €od, MS. legi ὄμματα mera, 105. 


| 


f v EE 


DEL 


|^ 4 
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576 ^ Mozxom 


"Αλλος μον ἐπ dy τις ἐὐφρήναι με παραστὰς ὁ 


Κηδεμόνων" d. “γαίρ ede δόμων καταὶ τοῖχος. ἐέργεὶ, 
Καὶ λίην πονφες γε πέρην γοτυώδεος ᾿Ισϑμϑ 
Naísg'* ἐδέ μαι ἐστὶ) πρὸς ὄντινᾷ κε βλέψμασα,. δα 
Ola γυνὴ πανώποτμος. ἰνονκτύξοιμι, φίλον κῆρ, 
Νόσφι *je δὴ Πυῤῥης συνομοίΐίμονος * ἡ δὲ καὶ αὐτὴ 
. Api πόσει φφετέρῃ πλέον ἄχϑεται pues 
Σῷ vio. πόντων "de ὀϊζυρώτατοι τέκνα — ^ 
Γείνασϑαί ca θεῷ τὸ καὶ ἀνέρι θνητῷ ἔολπα. ^ . 85 
“Ὡς ἄρ᾽ ἔφη. τὰ δέ οἱ ϑαλερώτερα reni μήλων. 
Κόλπουν ἐς ἱμερόεντα κριτοὺ βλεφάρων ἐχέοντο, 
Μνησαμένῃ τέκνων Te καὶ dw μετέπειτα τοκήων. 
Ὡς δ᾽ αὐτῶς δακεύοισι agna λεύκ ἐδίαινεν᾽ 
ο᾿Αλκχμήνη" βαρὺ δ᾽ Wys καὶ ἐκ ϑυμᾶ στενάχεσᾳ, Go 
Ἰμηύϑοισιν᾽ πνκινοῦσι Φίλην vudy ὧδε μετηύδα, 
Διαιμονίῃ παίδων, τί νύ voi esc? ἔμπεσε τῦτο 
Πευκαλίμης ; πῶς ἀμμ᾽ ἐθέλεις ὁροϑυνέμεν ἄμφω, 


͵ 


Κηήδε ἄλαστα λέγωσα; τοὶ δ᾽ d νῦν πρῶτα κέκλαυται.᾿ 


Οὐχ ἅλις οἷς "um τὸ δεύτατον ai TON 65 


fatur F.. U-finu: 4 Υ͂. .΄47. μὴν xectkus feribituz 4 « Br. quem in 
Edd.pe —- 
τς vf. δι. Οἷα γυνὴ dowd] Mirem hic lectionem , nec ài- 
gnum meinorstu, commentus Pultanins in Graecis expreffit et 
án Latinis. 
Ibid. ᾿Ἀνωπεύξαιμ.} Ἐπ Cod. Parif. allatum & Besepios. Xe^ 
füitui pro vulgato ἀναψυξαιμε, 
UC vf. δι. ἀνάπτνξαιμι. — Genuina lectio, quae codici. Reg. debe. 
"tur: fuperferiyta gloffa exaxaAvseut. Idem v5. τεκέων. Βκυποκ. 
i vf. 58. Mnenpsin τίκνων} Cuns im hoc vf. mentio fiat τοκήων" 
7ixén , quod ex eodem Cod. fuit prolatum, fno.loco reliqui. 
vf. 61. Mo3ewr ψυκινοῖφ. Syllabam hic etiam praetulit Br. 
vi caefurae productam ; ediditque adeo, λέυϑοιφι πυκινοῖξι. 
vf..65. Οὐχ ἅλις] Ex: Cod. quoque Reg. fcribi eum eodem 
poterit Ἦ οὐχ eue — ut ein iz! 3&«c [eripi , pro «isi ἐπ᾽ 3g. 
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/|OEDATOAAHRON XM (gk 
᾿Τηρομένοις y uiv μέν. γα Φιλοθ αὐγή. κέ τὶς i n 
Ὅστις οὐριϑμήσειεν ἐφ' ἡβετέῤοιξ, ἐχέεσσιρ: ^ o 6^ 
᾿Θἄρσει:. αὶ φριῆσδ᾽ ἐκυρησόμεν dc Des ἀΐσηρ, P X 
Καὶ à* αὐτὴν ógen. as Φίλον. σέκρς. ἀπρύτοιδιν, Sio 


"Αλγεσι nox Días " ἐπιγνώμων. δέ. τοὶ εἰμὶ - . on | 


i hag Ped Dojcrye καὶ ἐὐφροαύφης κόρος. def «Ὁ 
αἵ ce pai dixe iue ὀλόφύρομαι. ἠδ᾽, 'ἐλεαίβως : 
ania ἡμετέροιο. Daryl: μετὰ -δαίμανος ἔσχες, ν τὸ 
ἵρς 9' ἡμνἐφύπερϑε κάρης βαρὺς Persi oi 
"Iove dp Ken re xe suéawog Δημήτηρ, " "E "᾿ 
( Ac χε μέγα βλαφϑείς. τις ὁχὼν ἐπίδρκον ὀμόσσαι. 
Δυσμένγεων) μηδέν δε xtgtióvsqoy Qeesiv ἧσι͵-. M. 
Στέργειν d εἴπερ μοι ἑᾳ Ax γηδυιόφιν. PAS,  . ὑτ 


^ 


Καί μοι τηλυγέτη: ἐνὶ δώμασι. παρϑένορ: ἦσϑα".. scu 


Οὐδ᾽ ἀὐτήν γέ vu au ume ἔολπος qs: s&TÀ γε Adi Dew. eu 
To μηδ᾽ Hire id AE de SaXoc; és: qsV. οἰκῃδέω,", ᾿ 


^ ι ὦ 
vf. 66. TE xí τις ; d] In Flor. legitur Ed. eter 
xeT ὧν Wi». Parum iuvat formam  pófuiffe ufitatarng ᾿φιλέϑρηνος" 


cum haec et vicina obfcura fiut et videüitur vitiata : neqiie ?uim : 


deo pica | 19 -- ἀχέεσσι i RE Mee f. vel itg, diceyotur, 
— fenfus his commodus inelfet. j 
. vf. 68. Osten ev τοιῆσδ' Dr Cor rrigi. faite  gotdickà ea 
γοῦν" τοιῆσδ᾽ ἐχυρήσαβεν ix 910) eiéw "e iced (taque; stan trifto 
Jatüm divinitus fuimus fortitae. /C ute ἔν M eiPY 
vf. 76. Ὁ μἐόσσᾳ!} Pro ὀμόσσῃ reponere ἢ non. dubitari ; prout 
legendum recte monuit Brunckius. 
|. vi. γᾷ. Sufpecta mihi eft hujus NT, ob fecun- 
. gam productam in νηδυέφιν, quae du φηῦνρς fenmen cgrtipiture Fas 


cile, et quidem diverfis modis refiagi poteft, (ed 6. Welioribus. ᾽ 


libris vera lectio expectanda. Baumckm. 4 2$ 37 
yf. 78. "Xa ἐκ κηδυιόφιν 8239s] Iit fyllaba vocis vilgatae d 
δυόφιν, produci poffet, forma fait Homerica repofita. . 1 
τὶ vL. 8s. ᾿Ανηδέω Pro ἰκηλῷ editum. fait. dst Ed. Flor. et ex 
Cod. Paril, Vaick. -— E tige «od. cm εἰκυδίνς vu 


CKXUS, | 4. Bá ξιψνγᾷ. e 28 Lt T »9 Y 


1 
Y 


^N 


quis mitem undarum trahiguillitatem. 


N * L] ᾿ 


88. . .; MOZXYOWT^ : 


ἜΣ Ἐἰδόκ Ἀϑόν᾽ς 6. og 


Ta ὅλα. ( ἐὼν y γλαυκῶν ἘΞ ὥνεμος ἀτρέμα βάλη, 
Ταν Φεένα τον δειλαν ἐρεϑίξζομαι, 33 ἔτι di "A 
"Evr) φίλαι, Ἰποτάώγει δὲ πολὺ. πλέον ἄμμε γαλάκας 


᾽Δλλ᾽ ὅταν ὠἀχήσῃ πολιὸς" βυϑὸρ, d δὲ τ κεῖσε. 
Ἔσο ἐπαφείζῃ, τῷ δὲ — "n μεμήνῃ, ^ 5 


"v a. τὸν ΕΞ -Hos XIII derfus Mofc TP PNE ZA fer. 
vavit; in euius Floril. ed. Gesn. Íeguntur p.577. Grotii p. 229. 


- Yh Ed Stob Veneta et in MS. Leid. Ἡρὼ, ἐκ τῶν Μόςχου 


δινκολικῶν. 
vf 2, Oyb^ Ér« moi γᾶ] die primus, pro Μοῖσα, emendavit 
Simeon Bofius apud Lambin. ad Lucret. atque ita Salmafium etiam 
correxilfe Grotius monuit, qui coniecturam in hunc vf. , recepit, 
ab aliis etéam abenru T il ian hoc i in NE bs Br. iet- 
ϑίσδομαι. 
ες ψί δ. Ποτάγη » πολὺ Mo ἄμμε χαλᾷν} ἴῃ his lectione 
tanquam finceta omnes acquieverunt: debetur illa Henr. Stepha- 
no, qui in fois Srobaei exemplaribus invenit, we9íe δὲ πολὺ 
πλέφα μεγώλαν ὅλο. fic exhibent ifta Eg. prima Veneta; et xecen- 
tiores; Codex etiam Leid. nifi quod i in hoc Cod. fcribitur et in 


- £4, Tripeav, gea ποϑείη ef in Cod. "Mosquen£. Προσάγειν, 


quó fenfu hic elle capietidum, : Giaece non adhibetur: mihi e 


' ϑέον genuinum , et fic ifta feripfifg. videtur Poéta ; ; à Qeon τὰν 


ua ἐριϑίζομεαι (οὐδ᾽ ἔτε μος q6 Ἐντὶ φίλα, ) m δὲ πολι πλέον 
a» γαλαναν" defiderat vero illg (nempe. e eq & uas) multo ma- 

b 4-., "Ores ἰχήση} Tormam diitatém, | vxden, , edidit ᾿ἄτο- 
tins: ἦχος certe in hoc iplo α carntinis fragm. recte legitur; qugm- 
vis epim ljorienfes disces (priberent, fons. tamen, ab ipis. ἥχος 


dicebatur. | 


RocsnBYyoe 3.04 


vf. ὅ. "Erepeion] Ed. Br. ἐπαφρίεδη. 

Jbid. Td δὲ κύματα μακρὰ ] /Omillam ἐπ Edd. vpcem peatsce os 
vel ex. Cod, MS. vel ex cu: minime dubia recte (Gro ur 
inferuit. 


N 


ΕἼΔΡΛΛΤΙΟΝ & 881 


Ec χϑόνὰ πιπταίνω, καὶ “δένδῥεις, Tuy 0 dxa EN: 
Γὰ δέ μοι BTTRETA, τάχα δασκιος εὔαδεν UAM). - 

Ἔνϑα xai, ἦν πνεύσᾳ πολὺς, ὥνρμος, κ᾿, d πίτυς dei, 

"H κακὸν. ὁ γριπεὺς ζώει (ov, αὶ v δόμος & ναῦς, ! 
Καὶ aróveg. ἐχτὶ. θάλασσα, καὶ [UR & πλώνος ἄγραν "ap 
Αὐτὰρ. ἐμοὶ γλυκὺς ὕπγοσ, ὑπὸ martis ᾿βαθυφύλλῳ, 
Καὶ παγᾶς Φιλέοιμι τὸν ΟΝ Bey 1; ἤχον exdey,. 
*'A τέρπει Veios, τῶν ν pon aH ἰχὶ "em 


e 
ΜΡ. 
ἐν 


AAA ud . 


vf. 6. Tlas rabo] cios eft in | Éà. ibas: Jed, feel. e 


bique Vetus potuit: Ἔς MEUS mam vwitay καὶ ΟΣ "ray dx oc 
QA. '. . eoo et os Jos 
vf. γ. Τὰ δέ uen εἰσι ansa Ps. Pro valgirs ,I«4 x pn, εἱ πιστὰ, : 
illud e Cod, Parif.  Crotius recepit] cumque in alii. effet Edd. 
τύχα δ᾽ εὖ εὔσκιος, vel Tu δ' ἄρκιος, recte dedit cum Gesneró τας ᾿ 
χα Mosis" quód et im ΝΒ. ἘΠ᾿ "Leid. Sinceras HOO didis 
Br unckius,, ' ut et rey ἐμὴ, pro r& δέ͵ p. . | 
v(.10. Ἃ ἀλαος d*ypa] Pro εἐἰπλανῶς eyes, üt εἴ Edd, . 
Stoladl, ét Leid. Cod. recte fic emendavit Hihr. Stephinus, 
Quem alii funt fequati. ^ Yn vf, 12. nollem nuper 4x» effeb . 
editum, erc erre τὴ 
vl. 15.^A Tiu “ y dypé1 ic tecte partir Wenr. fip. 
artim Grotius correxere vulgata: diti ψέφίοιδα dor ᾿ὀγροῖν' 
(MS. reisen) οὐχὶ ταράδ σέ!" Τὰ Coa. F. Urfiwus invenit οἱ τέφ» 
su. ^y pixel | Stephanus , aypiy βοττααύμ' uliiatafn'Bédit Grbtius, | - 
ovi. 35.406 ἄγξῥικόν. Sic fcripft . ex editione Fo. Heskin, Qui 
ipfe ἃ VVintertono habuit? fed génutha nbn eft δὲς lettio, quam 
non agnofcunt veteres editiones; fcribendum oredo: ὦ τέζπει Nos 
Φέοισα, To δ᾽ ἄγριον οὐχὶ ταρώσεει͵ Βλυνοκισ!. 


4 . " * . -- 
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Es : ᾿ ES lla FÀ hd 


JHa : ftay Axet τὰς γείτονοξ, ἥραϊο jd Avid S 

CXugmà Σάτύρω, Σϑάτυροὶ δ᾽ ἐπέμοίνετο᾽ Λύυδα — 

Ὡς ᾿Αχὼ "roy Πᾶνα, τόδον Σατυρὸς Φλέγεν Av), 

Καὶ Avia Σατυρίσνον᾽ ἔρως. Y ἐσμύχεν" ἀμοιβᾷ * 

Ὅσσον γάρ, τήνων, τις ἐμίδεε τὸν Φιλέοντα, CA ὃ 5 

Tóéco ὁμῶς QM ἐχϑαίρετοι , πάσχε Σ dme. c 
Ταῦτα λέγω πᾶσιν τὸ διδόύγματα τοῖς ὠνεροίστοις, 

Στέργετέ τὲς i ate W, ἥν “Φιλέητε, e 3s. B 


"vla. "Hes. fii] Hi octo νοτίαν iu Floril. fant ub. Gesn, 
p. 509. Grot. p. 247: In Ed. prima, T. rincavelli ut in Leid. Cod. 
. adícripta leguntur ifla: ix τῶν Μόσχου To? Σικέλοῦ βουκολικῶν, 

— ví. 8. Σάτυρος, δ᾽ ἐπεριαίνετὸ Asia); Apud Stobaeum etiarti ἃ 
Grotip . yulgáta, : briptivure. Avi», tud tecte HH. Stepbents v emenda- 
vit; quem fequuti funt alii. | 

ví. 6. disk: à 3' ἐπὸινω 7 Iu Cad. Leid, legitur dex νὰ & ἀτοίει" 
quod et iri. [uo. F. inSetiit Uf; Unus , probavitque ; cui alii adfii- 
, pulantüt, Dat quidem illud [διατὶ tómmoduth,, [ed eumdem 
praebet eleantior lectio. vülgata: μάῤχι T e sona * iuftam p?e- 
nam patiebatur. &xémv aeque ac ἐμοιβὰ νῸχ 6[ μέση, "o. 
- γί. 7 Πάει τὰ ὸ δι. ] Πᾶσι τὰ 99. Ed. Br. 
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Vos "- , 


Σὰ ἘΠῸΣ ΣΝ Iz τὰ 
B ἘΣ -— 

᾿Αλφοιὸ, μετὰ ho, ἐπὴν v πόντον. den, | 

Ἔρχεται ele Agédorras A yaiy κοτινηζόρόν Ld 

"Eva φέρων κάλα φύλλα καὶ ἄνϑεα,, wd) κόνιν "ἱρῶν "" 


Fl 


Ka βυϑὺρ ἐμβαίνει. id aperi? "rey δὲ ϑαλασσῶν Po 


Νέρϑεν ὑποτρονχόίει, cl μίγνυται Diui xoi 5 
'A δ᾽ ἐκ olde -Dahaszh. διερχομένε. ποτὰμοῖοι . 5} 
Κῶρος δεινοϑέτας,, κακομοίχοινος, αἰνῶ. διδάσκων, ἡ 


Καὶ μάν ha Qno Bios: date soa: - is 


δ, OG wu i QM ovgT o 97€0 ὦ 


E 1. ici Ut Mofchi reübo: ócto hi ΤῚΝ ἰὴ Stob, 
Gen. 2 400. Grot. P , 865. i Adfcriptush in. Ed, Veucta. Trinca- 
valli: ix τοῦ (τῶν) Mee xiv. τεῦ Σικελικοῦ. .: ow 

vL. 4. Καὶ fas . inan] . Ad[cziptnin: & Vito. D. Mein 
pláéeret fi reporiretur VBfain* ut in ufu fnere TPostarüm VA 
λει" κεββῥάλλειν" et jauen βρη 214... o 0... 0.0 ἽΝ 
τῇ, 5. Κῦρός SunSítes]: Hoo alibi bidon fuis nventuit et 
áptifBinum foret. K4gés e-waSitas , duod idem ille, tni VARMAAM 
plácebat, voci, pdlcripfegas:, daitut. fafnen, in ROM dT qnis 
velgism quis tueri yp oom e ort em 
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Nssrds p x&i: τόξα βοηλόειν. diro δαβδον 


Οὖλος. Kgoc,- «ἦφην δ᾽ εἶχε κατωμαδήν᾽ | 
Καὶ ξεύξας “ταλᾳεργὸν ὑπὴ ξνγὸν αὐχένα ταύρων,. 
Ἔσπειρεν: Δηὰς αὔλακα πυροῷφρον. 


Εἶπε δ᾽ dw. βλέψας αὐτῷ Ad, πλῆσον ἰράρᾳς, 5 
Μή σε τὸν Εὐρώπης Bev ὑπ᾽ e gorQa mains 


ΩΝ id εὐ», ὉΠ ρος ὖ E RE MN 


oc ERI TPAMMÁS PE Mokld bets in Anthol, IV , c. Xil 
ἦν. ^ In huius epigrammatis vf. 'Ó. vitiofüm erat πεῖσον pue: 
eus ἀλῆσοόν Mov cus eft ex coniectura" Vulcanit : "Beikor spl veas, 
quod. tnihi plàcuit, in hutto ví, Brink. recepit; VALek; — βοέξον 
οἰρούρας. Ἐπ emendatione Cl. Valck) $n Diátribe Euripidez p. 
$2, Ix Anthel. ba 4689. lékitür segeov.. :CUdices: quidam πλῆσον, 
comrhodiori -(En(u ; fed verum εἴξ- ῥγέξεν. Notus Ὑέσιος Ζεὺς, de 
quo vjdendi/Füberpiétes ud Tibullum.I, *; 36: "Bnavsckivi. ^ 
Lepguntur in cadem Anthologia I, 8, e IX XX, tanquam EH 
Aet, fox verfus, dubrum; ut puto, carminum fragmina ,' quorum 


tres pe mihi quidem AMofchi videntur; funt autem hi: 


Αἴϑε πατήρ p ἐδίδαξε λασύεριχα μῆλὰ γομεῦειν * 
"Dex, ὑπὸ πτελέησι κουθήμενος, ἡ ὑπὸ πέτραις, 
Συρίσδων καλάμοισιν des ἀῶ aivías. 


Vequs cette funt bucolici ; j quorum adeo nies alii i in Àntholo. 


gia Graeca non reperientut. τ y: 
ΓΝ e : 
| | οὐ 6 
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